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    1 Een verklarende nachtmerrie


    


    Morham Targonne had een slechte dag. Zijn boeken wilden maar niet kloppen. Het verschil in de uitkomst was niet noemenswaardig, een kwestie van een paar muntstukken. Hij had het met wat kleingeld uit zijn eigen portemonnee kunnen rechtzetten. Maar Targonne wilde alles altijd keurig en ordelijk hebben. Zijn cijferkolommen hoorden te kloppen. Een verschil was ontoelaatbaar. Hij had diverse betalingen die in de schatkoffers van de ridders belandden, en hij had diverse rekeningen die uit de schatkoffers van de ridders kwamen, en daarin zat een verschil van zevenentwintig stalen, veertien zilveren en vijf koperen munten. Als het om een groot bedrag was gegaan, zou hij misschien aan fraude hebben gedacht. Maar in dit geval was hij ervan overtuigd dat een van de laagste bedienden zich simpelweg had verteld. Targonne zou alle rekeningen moeten doornemen, alle optellingen moeten overdoen en zelf de fout moeten opsporen.


    Een toeschouwer die van niets wist en die Morham Targonne aan zijn bureau zou zien zitten met zijn vingers zwart van de inkt en zijn hoofd over de rekeningen gebogen, zou hebben gedacht dat hij naar een trouwe en toegewijde kantoorklerk zatte kijken. De slecht ingelichte toeschouwer zou er faliekant naast zitten. Morham Targonne was de leider van de Duistere Ridders van Neraka en aangezien de Duistere Ridders over verscheidene grote landen op het vasteland van Ansalon heersten, had Morham Targonne derhalve de macht over leven en dood van miljoenen mensen. Toch was hij met de toewijding van een klerk die geen fout kon verdragen nu al tot diep in de nacht op zoek naar zevenentwintig stalen, veertien zilveren en vijf koperen munten.


    Maar al concentreerde hij zich zo op zijn werk dat hij zelfs het avondeten had overgeslagen om de rekeningen verder na te zien, toch ging lord Targonne niet zo in zijn werk op dat hij alles om zich heen vergat. Hij was in staat om een deel van zijn mentale vermogens op de ene taak te richten en zich tegelijkertijd zeer bewust te zijn van wat er om hem heen gebeurde. Zijn brein was te vergelijken met een bureau dat uit ontelbare vakjes bestond waarin hij de zorgvuldig gesorteerde voorvallen, hoe onbeduidend ook, in hun eigen vakje stopte zodat hij ze er later weer uit kon halen.


    Targonne wist bijvoorbeeld precies wanneer zijn adjudant was weggegaan om te eten, en wist ook hoe lang de man was weggebleven, en hij wist wanneer hij terug was gekomen. Omdat hij ongeveer wist hoeveel tijd het kostte om het avondeten naar binnen te werken, kon Targonne tot de conclusie komen dat de man niet erg lang over zijn kopje teerboonthee had gedaan maar zo snel mogelijk weer aan het werk was gegaan. Ergens in de toekomst zou Targonne zich dat feit ten gunste van zijn adjudant herinneren, en het in de kolom bijschrijven tegenover die waarin hij kleine overtredingen van zijn plichten neerschreef.


    De adjudant bleef die avond nog laat aan het werk. Hij zou net zo lang blijven tot Targonne de zevenentwintig stalen, veertien zilveren en vijf koperen munten had gevonden, ook als dat zou betekenen dat ze allebei nog wakker zouden zijn als de eerste zonnestralen al door de pas gewassen ramen van Targonnes bureau schenen. De adjudant had zelf genoeg te doen - daar zorgde Targonne wel voor. Hij vond niets erger dan een man te ziendie zat te niksen. Ze waren tot diep in de nacht aan het werk. De adjudant zat aan een bureau buiten het kantoor, waar hij bij lamplicht werkte en geeuwen onderdrukte, en Targonne zat in zijn spaarzaam gemeubileerde kantoor over zijn grootboek gebogen terwijl hij binnensmonds de getallen mompelde die hij meteen neerpende, een gewoonte waarvan hij zich totaal niet bewust was.


    


    De adjudant soesde een beetje weg maar tot zijn geluk ontstond er een enorme herrie op de binnenplaats van het fort van de Duistere Ridders, waardoor hij meteen weer klaarwakker was. Een windvlaag deed de ruiten rammelen. Buiten klonken schorre stemmen die geïrriteerde of waarschuwende kreten slaakten. Gelaarsde voetstappen kwamen snel naderbij. De adjudant stond op van zijn bureau en ging kijken wat er allemaal aan de hand was en op dat moment riep Targonne vanuit zijn kantoor dat hij wilde weten wat er gaande was en wie er zo'n helse herrie maakte.


    De adjudant kwam vrijwel meteen terug.


    'My lord, er is een drakenridder gearriveerd uit...'


    'Waarom is die dwaas op de binnenplaats geland?'


    Bij het horen van al dat lawaai had Targonne zijn blik zowaar net lang genoeg van de boeken afgewend om zelf even naar buiten te kijken. Hij was woest toen hij de grote blauwe draak klapwiekend op de binnenplaats zag staan.


    De grote blauwe leek zelf ook woest, want ze was gedwongen geweest op een plek te landen die voor haar enorme lijf veel te klein en te benauwd was. Ze had met haar vleugel maar net een van de uitkijktorens gemist. Haar staart had een deel van de kantelen vernield. Maar desondanks was ze erin geslaagd om veilig te landen en nu zat ze met de vleugels stijf tegen haar lijf gevouwen en met zwiepende staart op de binnenplaats. Ze had honger en dorst. Er waren geen drakenstallen in de buurt en niets wees erop dat ze snel iets te eten of te drinken zou krijgen. Ze keek Targonne door het raam kwaadaardig aan, alsof ze hem de schuld gaf van al haar narigheid.


    'My lord,' zei de adjudant, 'de ruiter komt uit Silvanesti...'


    'My lord!' De drakenruiter, een lange man, stond achter de adjudant en torende boven hem uit. 'Vergeef me de verstoring, maar ik heb zulk gruwelijk en zulk belangrijk nieuws dat ik meende u er zo snel mogelijk over te moeten inlichten.'


    'Silvanesti.' Targonne snoof luidruchtig. Hij liep terug naar zijn bureau en ging weer aan het schrijven. 'Is het schild gevallen?' vroeg hij sarcastisch.


    'Ja, my lord!' zei de drakenruiter, naar adem happend.


    Targonne liet zijn pen vallen. Hij hief het hoofd en staarde de boodschapper stomverbaasd aan. 'Wat! Hoe dan?'


    'De jonge officier Mina...' De drakenruiter moest even ophouden omdat hij door een hoestbui werd overvallen. 'Mag ik misschien iets te drinken, my lord? Tussen hier en Silvanesti heb ik een heleboel stof binnengekregen.'


    Targonne gebaarde naar zijn adjudant, die wegliep om bier te gaan halen. Terwijl ze wachtten nodigde Targonne de ruiter uit te gaan zitten om wat bij te komen.


    'Orden uw gedachten,' beval Targonne hem en toen de ridder gehoorzaamde benutte Targonne de kunst van het gedachtenlezen die hij meester was en drong hij in het hoofd van de ridder door om zijn gedachten af te luisteren, te zien wat de ridder had gezien en te horen wat de ridder had gehoord.


    Targonne werd met beelden gebombardeerd. Voor het eerst in zijn carrière wist hij niet wat hij ermee aan moest. Er gebeurde te veel en het ging veel te snel zodat hij het niet meer kon volgen. Wat Morham Targonne echter overweldigend duidelijk werd was dat er veel te veel van dit soort dingen gebeurden zonder dat hij er iets vanaf wist en zonder dat hij het onder controle had. Hij raakte daardoor zo van streek dat hij werkelijk even helemaal niet meer aan de zevenentwintig stalen, veertien zilveren en vijf koperen munten dacht, hoewel hij ook weer niet zo in de war was dat hij bij het dichtslaan van de boeken vergat om in gedachten een aantekening te maken waar hij precies was gebleven.


    De adjudant keerde met een kroes ijskoud bier terug. De ridder begon gretig te drinken en in de tussentijd was Targonne er weer in geslaagd zijn zelfbeheersing terug te vinden en verder te luisteren. Uiterlijk bleef hij koel en kalm. Van binnen ziedde hij van woede.


    'Vertel me alles,' droeg Targonne hem op.


    De ridder gaf gehoor aan zijn bevel.


    'My lord, zoals we al eerder hebben bericht slaagde de jonge ridder Mina erin door het magische schild te dringen dat over Silvanesti was gelegd...'


    'Maar niet dat ze het schild had neergehaald,' viel Targonne hem in de rede. Hij wilde dat opgehelderd hebben.


    'Nee, my lord. Ze gebruikte het schild zelfs om achtervolgende reuzen af te weren, die niet in staat waren de betovering te verbreken. Mina leidde haar legertje van ridders en voetvolk naar Silvanesti, kennelijk met de bedoeling de hoofdstad Silvanost aan te vallen.'


    Targonne snoof minachtend.


    'Ze werden door een groot leger van elfen opgevangen en werden binnen de kortste keren verslagen. Mina werd tijdens de strijd gevangen genomen en opgesloten. De elfen waren van plan haar de volgende ochtend te executeren. Maar vlak voor haar executie viel Mina de groene draak Cyan Bloodbane aan, die zich, zoals u ongetwijfeld al wist, my lord, als een elf had voorgedaan.'


    Targonne had dat niet geweten, en hij zag ook niet hoe hij dat had kunnen weten, aangezien zelfs hij niet door het magische schild had kunnen kijken dat de elfen over hun land hadden gelegd. Hij reageerde er echter niet op. Hij vond het prima als ze dachten dat hij alwetend was.


    'Haar aanval dwong Cyan ertoe de elfen te bekennen dat hij een draak was. De elfen waren doodsbang. Cyan zou duizenden van hen hebben afgeslacht, maar deze Mina wist het elfenleger wakker te schudden en hun te bevelen de groene draak aan te vallen.'


    'Als ik het goed begrijp,' zei Targonne, die een stekende pijn achter zijn rechterslaap begon te krijgen, 'voerde een van onze eigen officieren het leger van onze bitterste vijand aan, dat vervolgens een van de machtigste van onze groene draken versloeg?'


    'Ja, my lord,' zei de ridder. 'Want ziet u, my lord, later bleek dat de draak Cyan Bloodbane het magische schild over Silvanesti had gelegd, waardoor onze legers werden buitengesloten. Zoals is gebleken veroorzaakte het schild sterfte onder de elfen.'


    'Aha,' zei Targonne terwijl hij met zijn wijsvinger over zijn slaap wreef. Dat had hij ook niet geweten. Maar als hij er beter over had nagedacht, had hij het misschien zelf kunnen uitdokteren. De groene draak Cyan Bloodbane, als de dood voor Malystryx en wraakgierig ten opzichte van de elfen, had een schild geconstrueerd dat hem tegen de ene vijand beschermde en tegelijkertijd een tweede vijand uitroeide. Ingenieus. Het was uiteindelijk mislukt, maar wel ingenieus. 'Ga door.'


    De ridder aarzelde. 'Wat er daarna gebeurde is nogal verwarrend, my lord. Generaal Dogah had onze orders ontvangen om zijn veldtocht naar Sanction te onderbreken en in plaats daar­van naar Silvanesti te trekken.'


    Targonne had dat absoluut niet verordonneerd, maar in het hoofd van de ridder had hij al wel Dogahs marsroute gezien, en hij liet die opmerking dan ook zonder commentaar passeren. Daar zou hij later wel op terugkomen.


    'Generaal Dogah constateerde bij aankomst dat het schild hem verhinderde binnen te dringen. Hij was woedend, want hij dacht dat hij op een kendermissie was gestuurd. Het terrein rondom het schild is echt vreselijk, my lord, vol met dode bomen en dierenlijken. De lucht stinkt en is te vies om in te ademen. De manschappen waren van streek, beweerden dat het er spookte en dat we allemaal zouden sterven omdat we er zo dichtbij waren. En ineens, toen de zon opkwam, stortte het schild in elkaar. Ik was bij generaal Dogah en heb het met eigen ogen zien gebeuren.'


    'Beschrijf het eens,' beval Targonne terwijl hij de man strak aankeek.


    'Ik heb erover nagedacht hoe ik dat zou moeten doen, my lord. Toen ik nog klein was ben ik eens op een met een ijslaag bedekte vijver gestapt. Het ijs onder mijn voeten begon te scheu­ren. De scheuren verspreidden zich met een knallend geluid tot ver over de hele ijsvlakte, en toen begaf het ijs het en viel ik in het zwarte water. Dit was net zoiets. Ik zag het schild als ijs in het zonlicht glinsteren, en toen leek het alsof ik miljoenen, miljoenen heel kleine barstjes zag verschijnen, zo dun als de draden van een spinnenweb, die zich bliksemsnel over het hele schild verspreidden. Er volgde een trillend, tinkelend geluid, alsof duizend glazen roemers op een stenen vloer vielen, en daarna was het schild verdwenen.


    We konden onze ogen en oren niet geloven. Eerst durfde generaal Dogah het schild niet binnen te gaan uit angst dat het een sluwe elfenvalstrik was. Als we het moeras oversteken, zei hij, zal het schild misschien weer achter ons neervallen en dan staan wij tegenover een leger van tienduizend elfen terwijl er voor ons geen uitweg meer is. Ineens verscheen daar als bij toverslag een van de ridders van Mina. Door middel van de macht van de Ware God kwam hij ons vertellen dat het schild inderdaad was gevallen, door de elfenkoning Silvanoshei eigenhandig neergehaald. Hij is de zoon van Alhana...'


    'Ja, ja,' zei Targonne ongeduldig. 'Ik weet van wie dat jong afstamt. Dogah geloofde dat kletspraatje dus en hij is met zijn troepen de grens overgetrokken.'


    'Ja, my lord. Generaal Dogah gaf mij opdracht om met mijn blauwe draak terug te vliegen en u verslag te doen van het feit dat hij nu optrekt naar de hoofdstad Silvanost.'


    'En dat elfenleger van tienduizend man dan?' vroeg Targonne droogjes.


    'Wat dat leger betreft, my lord, dat heeft ons niet aangevallen. Volgens Mina heeft koning Silvanoshei hun gezegd dat Mina uit naam van de Ware God het land Silvanesti wil redden. Ik moet zeggen, my lord, dat de elfen er beroerd aan toe zijn. Toen onze vooruitgeschoven troepenmacht een elfenvissersdorp vlak bij de grens binnendrong, zagen we dat de meeste elfen ziek waren of stervende, allemaal door de magie van het schild. Het leek ons beter die arme stakkers maar te doden, maar Mina verbood het. Ze verrichtte wonderen van heling op de stervende elfen en bracht hen weer tot leven. Toen we daar vertrokken zongen de elfen haar lof en prezen ze de Ware God en bezwoeren dat ze uit Mina's naam deze god zouden aanbidden.


    Toch vertrouwen niet alle elfen haar. Mina waarschuwde ons dat we aanvallen konden verwachten van een groep die zich "de kirath" noemt. Maar volgens haar zijn ze met weinigen, en is het een ongeregeld zootje. Alhana Starbreeze ligt met haar leger aan de grens, maar Mina is er niet bang voor. Ze lijkt nergens bang voor te zijn,' voegde de ridder eraan toe. Hij wist zijn bewondering niet helemaal te verbergen.


    De Ware God! Ha ha! dacht Targonne bij zichzelf, want hij zag veel meer in het hoofd van de boodschapper dan wat die hem vertelde. Zwarte magie. Die Mina is een heks. Ze heeft ieder­een behekst - de elfen, Dogah, en mijn ridders. Ze zijn net zo gek van die omhoog gevallen sloerie als de elfen. Waar is ze op uit?


    Het antwoord was Targonne duidelijk genoeg.


    Ze is natuurlijk op mijn functie uit. Ze ondermijnt de trouw van mijn officieren en probeert de bewondering van mijn manschappen te winnen. Ze is plannen tegen me aan het smeden. Een gevaarlijk spelletje voor zo'n klein meisje.


    Hij zat diep in gedachten verzonken en vergat de vermoeide boodschapper. Buiten de kamer hoorden ze het gestamp van laarzen en een luide stem die de Lord van de Nacht wilde spre­ken.


    'My lord!' Zijn adjudant kwam haastig de kamer binnen en onderbrak Targonnes duistere gedachten. 'Er is nog een boodschapper gearriveerd.'


    De tweede boodschapper kwam al binnen en wierp een schuinse blik naar de eerste.


    'En wat voor nieuws hebt u dan wel?' vroeg Targonne op hoge toon.


    'Feur de Rode, onze agent in dienst van de opperheer Beryl, de grote groene draak, heeft contact met me opgenomen. De rode meldt dat ze samen met een hele zwerm draken met dra-kensoldaten op hun rug het bevel hebben gekregen om een aanval op de Citadel van het Licht uit te voeren.'


    'De citadel?' Targonne sloeg met zijn vuist op het bureau, waardoor een keurig stapeltje stalen munten aan het wankelen raakte. 'Is dat groene serpent van een draak nu helemaal gek ge­worden? Waarom zou ze de citadel willen aanvallen?'


    'Volgens de rode heeft Beryl een boodschapper gestuurd om u en haar nicht Malystryx te vertellen dat deze aanval een privéaangelegenheid is en dat Malys er niet bij hoeft te worden betrokken. Beryl is op zoek naar een tovenaar die haar land is binnengeslopen en een waardevol magisch kunstvoorwerp heeft gestolen. Ze heeft ontdekt dat de tovenaar voor zijn eigen veiligheid naar de citadel is gevlucht, en gaat ernaar toe om hem te halen. Zodra ze hem en het kunstvoorwerp in handen heeft, zal ze zich terugtrekken.'


     ' Magie!' vloekte Targonne heftig. 'Beryl is bezeten van magie. Ze kan aan niets anders denken. Ik zit met in het grijs geklede tovenaars die al hun tijd verspillen aan het zoeken naar een ellendige magische Toren, alleen maar om die opgeblazen hagedis tevreden te stellen. De citadel aanvallen? Hoe zit dat dan met dat verdrag van de draken? "Nicht Malystryx" zal dit vast en zeker als een bedreiging van Beryl opvatten. Dit zou weleens tot een totale oorlog kunnen leiden, en dat zou de economie verwoesten.'


    Targonne stond op. Hij stond al op het punt het bevel te geven boodschappers gereed te houden zodat ze dit nieuws naar Malys konden brengen, omdat hij haar dit echt moest laten weten, toen hij nog meer geschreeuw uit de gang hoorde komen.


    'Een dringende boodschap voor de Lord van de Nacht.'


    Targonnes adjudant kwam een beetje verdwaasd binnen.


    'Wat is er nu weer?' grauwde Targonne.


    'Een boodschapper met het bericht van maarschalk Medan uit Qualinost dat Beryls strijdkrachten de grens met Qualinesti hebben overschreden en plunderend en rovend verder optrekken. Medan vraagt dringend om orders. Hij gelooft dat Beryl van plan is om Qualinesti te verwoesten, de bossen volledig in de as te leggen, de steden met de grond gelijk te maken en de elfen uit te roeien.'


    'Dode elfen betalen geen belasting!' riep Targonne uit en hij begon Beryl met hart en ziel te vervloeken. Hij begon rondom zijn bureau te ijsberen. 'Ik kan geen hout laten hakken in een afgebrand bos. Beryl valt niet alleen de citadel aan, maar ook Qualinesti. Ze liegt tegen mij en tegen Malys. Beryl is van plan de wapenstilstand te verbreken. Ze is van plan tegen Malys en tegen de Ridderschap ten strijde te trekken. Ik moet een manier zien te vinden om haar tegen te houden. Ga weg! Allemaal,' zei hij gebiedend. 'Ik moet aan het werk.'


    De eerste boodschapper maakte een buiging en vertrok om iets te gaan eten en wat uit te rusten voor hij weer terugvloog. De tweede vertrok om op nieuwe orders te wachten. De adjudant vertrok om ordonnansen op pad te sturen om andere boodschappers op te roepen, en de blauwe draken die hen moesten vervoeren.


    Toen de adjudant en de boodschappers weg waren, bleef Targonne in zijn kamer lopen ijsberen. Hij was boos, woedend, en gefrustreerd. Nog maar een paar tellen geleden had hij aan zijn boeken zitten werken, tevreden omdat hij wist dat zijn wereld draaide zoals het hoorde, dat hij alles onder controle had. Toegegeven, de meesterdraken waren van mening dat zij de leiding hadden, maar Targonne wist wel beter. Ze waren opgeblazen en enorm en waren er altijd tevreden mee geweest om in hun nesten te liggen sluimeren en de Duistere Ridders van Neraka uit hun naam te laten regeren - tenminste, zo was het tot nu toe geweest. De Duistere Ridders heersten over Palanthas en Qualinost, twee van de rijkste steden op het vasteland. Ze zouden binnenkort de belegering van Sanction doorbreken en die zeehaven ook overmeesteren, wat hem toegang tot de Nieuwe Zee zou verschaffen. Ze hadden Haven al ingenomen, en hij was al bezig plannen te maken voor een aanval op de welvarende stad Solace, die op een kruispunt van wegen lag.


    Maar nu zag hij zijn plannen als een stapeltje stalen munten in elkaar storten. Targonne ging weer naar zijn bureau en legde een aantal vellen schrijfpapier klaar. Hij doopte zijn pen in de inkt en na nog even diep te hebben nagedacht, begon hij te schrijven.


    


    Generaal Dogah,


    


    Gefeliciteerd met uw zege over de elfen van Silvanesti. Dit volk heeft ons een groot aantal jaren getrotseerd. Ik moet u echter waarschuwen: vertrouw hen niet. Ik hoef u niet te vertellen dat we niet voldoende mankracht hebben om Silvanesti te blijven bezetten als de elfen besluiten als één man tegen ons in opstand te komen. Ik heb begrepen dat ze ziek en verzwakt zijn en dat de bevolking is gedecimeerd. Het blijft echter een bedrieglijk volkje. Vooral hun koning - Silvanoshei. Hij is de zoon van een sluwe, verraderlijke moeder en een vader die is verbannen. Ongetwijfeld speelt hij met hen onder één hoedje. Ik wil dat u iedere elf naar mij toestuurt van wie u gelooft dat hij mij meer informatie kan verschaffen aangaande subversieve elfenberamingen, zodat ik hen persoonlijk kan ondervragen. Handel met de grootste discretie, Dogah. Ik wil niet dat de elfen achterdochtig worden.


    


    Lord van de Nacht


    Targonne


    


    Hij las deze brief nog eens over, bestrooide de natte inkt met zand om hem sneller te doen drogen, en legde hem opzij. Na even nadenken begon hij aan een volgende brief.


    


    Aan de drakenmeester Malystryx, Uwe Meest Verheven Majesteit, enz. enz.


    


    Het is mij een groot genoegen Uwe Meest Doorluchtige Majesteit te mogen meedelen dat het elfenvolk van Silvanesti, dat ons zo lang heeft weten te trotseren, volledig is verslagen door de legers van de Duistere Ridders van Neraka. De belasting uit deze rijke landen zal al binnen afzienbare tijd in uw schatkisten vloeien. Zoals gebruikelijk zullen de Ridders van Neraka alle financiële zaken afhandelen om u van deze wereldse taak te ontlasten. Tijdens de strijd werd ontdekt dat de groene draak Cyan Bloodbane zich in Silvanesti had verscholen. Uit vrees voor uwtoorn koos hij de zijde van de elfen. Hij was het die het magische schild heeft geplaatst dat ons zo lang uit dat land wist te houden. Hij werd tijdens de strijd gedood. Indien mogelijk zal ik zijn hoofd laten opsporen en het aan Uwe Genade doen toekomen.


    U hebt misschien de wilde geruchten gehoord dat uw nicht Beryllinthranox het verdrag van de draken heeft verbroken door de Citadel van het Licht aan te vallen en dat ze haar legers naar Qualinesti heeft laten oprukken. Ik haast mij Uwe Genade ervan te verzekeren dat dit niet het geval is. Beryllinthranox volgt mijn orders op. Het is bewezen dat de Mystici van de Citadel van het Licht er de oorzaak van zijn dat onze eigen mystici hun magie zijn kwijtgeraakt. Ik achtte deze mystici een bedreiging, en Beryllinthranox heeft me goedgunstig aangeboden hen voor mij uit te roeien. Wat betreft Qualinesti, de legers van Beryllinthranox zijn in opmars om zich bij de legermacht van maarschalk Medan te voegen. Hij heeft de opdracht de rebellen neer te slaan die worden aangevoerd door een elf die onder de naam Leeuwin bekendstaat. Zij heeft onze troepen voortdurend bestookt en de toestroom van belastingen verstoord. Zoals u ziet heb ik alles onder controle. Er is niets te vrezen.


    


    Lord van de Nacht


    Morham Targonne


    


    Ook deze brief bestrooide hij met zand, waarna hij onmiddellijk aan de volgende begon. Die was gemakkelijker te schrijven omdat er enige waarheid in zat.


    


    Aan Khellendros de Blauwe Draak, Hoogvereerde, enz. enz.


    


    U hebt ongetwijfeld gehoord dat de grote groene draak Beryllinthranox een aanval op de Citadel van het Licht heeft uitgevoerd. Vrezend dat u deze vijandelijke aanval op een land zo dicht bij het uwe verkeerd zult opvatten, haast ik mij uwe lordschap te verzekeren dat Beryllinthranox volgens mijn strikte bevelen handelt. Het is gebleken dat de Mystici van de Citadelvan het Licht de oorzaak zijn van de falende magie van onze eigen mystici. Ik zou het u, o Grote Khellendros, wel hebben gevraagd, maar ik weet dat u die verzameling vervloekte Ridders van Solamnië in de stad Solanthus scherp in de gaten moet houden. Omdat ik u in deze kritieke tijden niet weg wilde roepen, heb ik Beryllinthranox gevraagd het probleem op te lossen.


    


    Lord van de Nacht


    Morham Targonne


    


    Postscriptum: U bent zich er toch wel van bewust van de verzameling Solamnische Ridders bij Solanthus, Hoogvereerde?


    


    Zijn laatste brief was nog gemakkelijker en hij hoefde er nauwelijks bij na te denken.


    


    Maarschalk Medan,


    


    Hierbij wordt u bevolen de hoofdstad Qualinost intact en ongeschonden aan Hare Genade Beryllinthranox over te dragen. U zult alle leden van de koninklijke elfenfamilie arresteren, inclusief koning Gilthas en Laurana, de koningin-moeder. Zij dienen levend aan Beryllinthranox te worden uitgeleverd, die met hen kan doen wat haar goeddunkt. In ruil daarvoor dient u Beryllinthranox duidelijk te maken dat haar strijdkrachten onmiddellijk dienen op te houden met de zinloze verwoesting van bossen, boerderijen, gebouwen enz. U zult er bij Beryllinthranox de nadruk op moeten leggen dat zij in haar grootsheid dan wel geen behoefte aan geld mag hebben, maar dat het tegendeel het geval is voor ons arme ongelukkige en sterfelijke onderkruipsels. Elke mens-soldaat in haar leger zal een stuk elfenland worden toegewezen, inclusief alle gebouwen en constructies op dat land. Alle hooggeplaatste mens-officieren in haar legers zullen mooie huizen in Qualinost ten geschenke krijgen. Dat zou een eind aan de plunderingen en vernielingen moeten maken. Wanneer de zaken weer tot rust zijn gekomen,zal ik erop toezien dat er mens-kolonisten worden gestuurd die het resterende deel van de elfenlanden zullen overnemen.


    


    Lord van de Nacht


    Morham Targonne


    


    Postscriptum I: Dit aanbod van land geldt niet voor dwergen, aardmannetjes, minotaurussen of draconianen. Beloof hun een evenredige waarde in stalen munten die op een later tijdstip zullen worden uitgekeerd. Ik vertrouw dat u erop toeziet dat deze schepsels in de voorhoede van het leger meelopen en dat onder hen het grootste aantal slachtoffers zal vallen.


    


    Postscriptum 2: Wat betreft de elfeninwoners van Qualinesti, de kans bestaat dat zij zullen weigeren de landen en goederen die zij in eigendom hebben, af te staan. Mocht dit het geval zijn, dan negeren ze een rechtstreeks bevel van de orde van de Ridders van Neraka, overtreden dus de wet en dienen derhalve ter dood te worden veroordeeld. Uw soldaten moeten bevel krijgen de straf ter plekke uit te voeren.


    


    Zodra de inkt was opgedroogd, bracht Targonne op elke brief zijn zegel aan, liet zijn adjudant bij zich komen en verstuurde ze. Bij het aanbreken van de dag stegen vier blauwe draken-ruiters op.


    Na dit gedaan te hebben overwoog Targonne of hij naar bed zou gaan. Hij wist echter dat hij toch niet tot rust zou kunnen komen omdat het spookbeeld van die telfout zijn normaal zo aangename dromen van sluitende rekeningen en kolommen hem zou blijven achtervolgen. Hij ging dus weer koppig aan het werk, en zoals zo vaak gebeurt wanneer je een taak waarop je je volledig hebt geconcentreerd een tijdje met rust hebt gelaten, vond hij vrijwel meteen waar de fout zat. De zevenentwintig stalen, veertien zilveren en vijf koperen munten waren eindelijk terecht. Met een nauwkeurige pennenstreek bracht Targonne de verbetering aan.


    Tevreden sloot hij het boek, ruimde zijn bureau op en vertrok voor een kort dutje, ervan overtuigd dat alles weer normaal was in zijn wereldje.


  


  
    


    2Aanval op de Citadel van het Licht


    


    Beryl en haar drakendienaren vlogen boven de Citadel van het Licht. De drakenangst die ze uitstraalden spoelde als een vloedgolf over de inwoners heen en deed alle moed in de ontstane wanhoop en doodsangst verdrinken. Vier grote rode draken vlogen boven hun hoofd. De zwarte schaduwen die door hun vleugels werden geworpen waren zwarter dan de zwartste nacht, en ieder levend wezen dat door de schaduw werd getroffen voelde zijn hart verwelken en zijn bloed verkillen.


    Beryllinthranox was een reusachtig grote groene draak die kort na de Chaosoorlog op Krynn was opgedoken; niemand wist waar ze vandaan kwam en hoe ze er was gekomen. Bij haar komst hadden zij en andere draken van haar soort - en vooral haar nicht Malystryx - de draken aangevallen die op Krynn thuishoorden, om het even welke, en waren tegen hun eigen soort­genoten ten strijde getrokken. Beryl, haar lijf opgezwollen van alle draken die ze had gedood en opgevreten, cirkelde hoog in de lucht, ver boven de roden die haar ondergeschikten en die­naren waren, en sloeg alles nauwgezet gade. Ze was tevreden met wat ze zag en tevreden over de voortgang van de strijd.


    De citadel had geen verweer tegen haar. Zou de grote zilveren draak Mirror aanwezig zijn geweest, dan had hij het er misschien op gewaagd zich tegen haar te verzetten, maar hij was weg, op mysterieuze wijze verdwenen. De Solamnische Ridders hadden een fort op het eiland Sancrist en zouden zich heldhaftig verzetten, alleen waren ze maar met weinigen en ze hadden geen schijn van kans om een gerichte aanval van Beryl en haar volgelingen te overleven. De grote groene draak zou nooit binnen bereik van hun pijlen hoeven te vliegen. Ze hoefde hem alleen maar omver te blazen. Eén enkele giftige ademstoot van Beryl zou elke verdediger van het fort doden.


    De Solamnische Ridders zouden zich niet willoos laten afslachten. Ze kon erop rekenen dat zij haar ondergeschikten tot een fiks gevecht zouden dwingen. Hun boogschutters bemanden de kantelen en hun aanvoerders deden nog steeds hun uiterste best hun moed in te spreken, zelfs al was een groot aantal inmiddels door de drakenangst zo ontmoedigd dat ze er verzwakt en bevend bij stonden. Ridders te paard spoedden zich door de dorpen en steden van het eiland en probeerden de paniek van de inwoners te onderdrukken en hen te helpen naar de grotten te vluchten, die met het oog op dit soort aanvallen waren volgepropt met proviand.


    In de citadel zelf waren de citadelwachters altijd van plan geweest om zichzelf met behulp van hun mystieke krachten tegen een drakenaanval te verdedigen. Die krachten waren het laatste jaar op mysterieuze wijze afgenomen en de Mystici waren derhalve gedwongen hun mooie kristallen gebouwen te ontvluchten en ze aan de vernielzucht van de draken over te laten. De eersten die werden geëvacueerd waren de wezen. De kinderen waren bang en riepen huilend om Goldmoon, op wie de kinderen dol waren. Maar ze kwam niet opdagen. Studenten en docenten tilden de kleinste kinderen op om hen te troosten en brachten hen haastig in veiligheid terwijl ze zeiden dat Goldmoon beslist naar hen toe zou komen, maar dat ze nu erg druk was en dat ze dapper moesten zijn en zorgen dat ze trots op hen kon zijn. Onder het praten wierpen de Mystici elkaar treurige en ontmoedigde blikken toe. Goldmoon was bij het aanbreken van de dag de citadel ontvlucht. Ze was er als een krankzinnige of een bezetene vandoor gegaan. Geen van de Mystici wist waar ze was gebleven.


    De inwoners van het eiland Sancrist liepen hun huizen uit en stroomden naar het binnenland. Degenen die door de drakenangst waren bevangen werden aangemoedigd en aangespoord door iedereen die de angst had weten te overwinnen. In de heuvels midden in het eiland zaten enorme grotten. De mensen waren zo dwaas geweest te denken dat ze in die grotten veilig zouden zijn voor de vernielzuchtvan de draken, maar nu ze inderdaad werden aangevallen begonnen velen te begrijpen hoe dom die plannen waren geweest. De vlammen van de rode draken zouden de bossen en de gebouwen verwoesten. En terwijl de vlammen het aardoppervlak verwoestten, zou de giftige adem van de enorme groene de lucht en het water vergiftigen. Niemand zou dit overleven. Sancrist zou een dodeneiland worden.


    De mensen wachtten in doodsangst op het begin van de aanval, op de vlammen die de kristallen koepels en de stenen muren van het fort zouden doen smelten, en op de gifwolk die hen zou doen stikken. Maar de draken vielen niet aan. De roden bleven boven hun hoofd rondcirkelen en keken met een vrolijke en tevreden blik naar de paniek op de grond. Ze gingen echter niet ten aanval. De mensen vroegen zich af waarop ze wachtten. Sommige dwazen kregen wat hoop en dachten dat het niet meer dan een intimidatiepoging was en dat de draken zouden vertrekken als ze echt iedereen de doodsschrik op het lijf hadden gejaagd. De wijzen wisten wel beter.


    In zijn kamer hoog boven in het Lyceum, het voornaamste gebouw van de Citadel van het Licht met zijn kristallen koepels, sloeg Palin Majere door de enorme ramen - feitelijk was het een muur van kristal - de komst van de draken gade. Hij bleef de draken in het oog houden terwijl hij ondertussen wanhopig probeerde het in stukken gevallen magische kunstvoorwerp weer in elkaar te zetten, want dat had hem en Tasslehoff naar het veilige Solace moeten transporteren.


    'Van de andere kant,' zei Tas met die gek makende opgewektheid de kender eigen, 'zal de draak het kunstvoorwerp tenminste niet in haar klauwen kunnen krijgen.'


     ' Nee,' zei Palin kortaf, 'daarvoor in de plaats krijgt ze ons in haar klauwen.'


    'Maar misschien ook niet,' wierp Tas tegen, die een stukje van het apparaatje opviste dat onder het bed was gevallen. 'Nu het Tijdreisapparaatje kapot is en de magie helemaal verdwenen...' Hij hield op en ging rechtop zitten. 'Ik veronderstel dat de magie inderdaad is verdwenen, ja toch, Palin?'


    Palin gaf geen antwoord. Hij hoorde de kender haast niet eens. Hij zag geen uitweg meer. Hij beefde van angst, en de wanhoop knaagde aan hem totdat hij zich helemaal zwak en slap voelde. Hij was veel te uitgeput om voor zijn leven te vechten, en waarom zou hij ook moeite doen? Juist de doden waren bezig de magie te stelen. Ze tapten die om een of andere onbekende reden af. Hij huiverde bij de gedachte aan het gevoel van die koude lippen tegen zijn huid, van die jammerende stemmen die om magie smeekten en bedelden. Ze hadden het hem afgenomen... en het Tijdreisapparaat was nu niet meer dan een verzameling wieltjes, radertjes, stangetjes en fonkelende juwelen die over het kleed lag verspreid.


    'Zoals ik al zei, nu de magie weg is' - Tas zat nog steeds te kletsen - 'zal Beryl ons niet kunnen vinden, want ze bezit niet de magie die ons naar haar toe zal brengen.'


    Palin hief het hoofd en keek de kender aan.


    'Wat zei je daar?'


    'Ik zei een heleboel. Dat de draak het kunstvoorwerp niet krijgt en ons misschien ook niet omdat de magie is verdwenen...'


    'Je kon weleens gelijk hebben,' zei Palin.


    'O ja?' zei Tas, echt stomverbaasd.


    'Geef me dat eens,' beval Palin met een wijzende vinger.


    Toen hij zich een van de buidels van de kender had toegeëigend, gooide Palin de hele inhoud eruit en begon haastig de stukjes en beetjes van het kunstvoorwerp in de zak te stoppen.


    'De wachters zullen de mensen naar de heuvels evacueren. Wij verbergen ons in de menigte. Nee, niet aankomen!' zei hij scherp terwijl hij de kender een tik op zijn smalle hand gaf, die hij al naar de met juwelen bezette wijzerplaat had uitgestoken. 'Ik moet alle stukken bij elkaar houden.'


    'Ik wilde alleen een herinnering,' legde Tas uit terwijl hij op zijn rode knokkels zoog. 'Iets dat me aan Caramon herinnert. Vooral omdat ik het kunstvoorwerp nu niet meer kan gebruiken om terug te gaan in de tijd.'


    Palin gromde. Zijn handen trilden en met zijn misvormde vingers viel het niet mee de kleinere stukjes op te rapen.


    'Ik begrijp trouwens niet waarom je dat oude ding nog wilt,' merkte Tas op. 'Ik geloof niet datje het nog kunt maken. Ik betwijfel of iemand het nog wel kan maken. Het ziet er vreselijk kapot uit.'


    Palin wierp de kender een kwaadaardige blik toe. 'Jij zei dat je had besloten om het te gebruiken om naar het verleden terug te gaan.'


    'Dat was toen,' zei Tas. 'Voordat hier alles echt interessant begon te worden. Neem nou Goldmoon, die in de onderzeeër van de dwerg wegvaart en nu door de draken wordt aangevallen. Om het nog maar niet over al die doden te hebben,' voegde hij er na even nadenken aan toe.


    Palin vond het niet prettig om daaraan te worden herinnerd.


    'Maak jezelf nu eens nuttig. Ga naar de gang en probeer erachter te komen wat er aan de hand is.'


    Tas deed wat hem was opgedragen en liep naar de deur. Hij bleef wel voortdurend over zijn schouder praten. 'Ik zei toch dat ik de doden zag? Net op het moment dat het kunstvoorwerp uit elkaar spatte. Ja toch? Ze zaten over je hele lijf, net een stelletje bloedzuigers.'


    'Zie je ze nog steeds?' vroeg Palin.


    Tas keek om zich heen. 'Nee, geen een meer. Maar ja,' wees hij hem behulpzaam terecht, 'de magie is nu weg, toch?'


    'Ja.' Palin trok de touwtjes van de buidel met de kapotte stukken strak aan. 'De magie is weg.'


    Tas stak zijn hand uit naar de deurknop toen de deur bijna bezweek door een denderend geklop.


    'Meester Majere!' riep iemand. 'Bent u binnen?'


    'We zijn hier!' riep Tasslehoff terug.


    'De citadel wordt door Beryl en een stelletje rode draken aangevallen,' zei de persoon. 'U moet zich haasten, meester!'


    Palin wist heel goed dat ze werden aangevallen. Ieder moment verwachtte hij de dood te ontmoeten. Het enige dat hij nog wilde was op de vlucht slaan en toch bleef hij op zijn knieën liggen en met zijn verwrongen handen over het kleed vegen om zeker te weten dat hij niet één juweeltje of nietig mechanisme van het kapotte Tijdreisapparaat over het hoofd had gezien.


    Toen hij niets meer vond stond hij op en op dat moment kwam lady Camilla, de aanvoerder van de Solamnische Ridders op Sancrist, met grote passen de kamer binnen. Ze was een vete­raan met de kalmte van een veteraan en tussen de bedrijven door wist ze haar hoofd helder te houden. Het was niet haar taak om het tegen de draken op te nemen. Ze kon erop vertrouwen dat haar soldaten van het fort die taak op zich namen. Het was haar taak om te zorgen dat zoveel mogelijk mensen veilig uit de citadel werden geëvacueerd. Net als de meeste Solamniërs vertrouwde lady Camilla magiegebruikers voor geen cent, en ze bekeek Palin met een grimmige blik alsof ze hem er best toe in staat achtte met de draken onder één hoedje te spelen.


    'Iemand zei dat ze dachten dat u nog steeds hier was, meester Majere. Weet u wel wat daar buiten gebeurt?'


    Palin keek uit het raam en zag de draken boven hen rondcirkelen en de schaduwen van hun vleugels over het oppervlak van de vlakke, spiegelgladde zee glijden.


    'Het valt moeilijk over het hoofd te zien,' zei hij koel. Op zijn beurt mocht hij lady Camilla ook niet bepaald.


    'Wat was u aan het doen?' wilde lady Camilla boos weten. 'We hebben uw hulp nodig! Ik dacht dat u met uw magie bezig zou zijn om het tegen deze monsters op te nemen, maar een van de wachters zei dat hij dacht dat u nog steeds in uw kamer was. Ik kon het niet geloven, en toch is het waar en zit u hier uw tijd met... met een of ander prul te verdoen!'


    Palin vroeg zich af wat lady Camilla wel zou zeggen als ze wist dat de draken in de eerste plaats aanvielen om dat 'prul' te stelen.


    'We wilden net weggaan,' zei Palin. Hij stak zijn hand uit om de opgewonden kender te grijpen. 'Kom mee, Tas.'


    'Hij spreekt de waarheid, lady Camilla,' zei Tasslehoff, die welzag hoe sceptisch de ridder was. 'We wilden echt net weggaan. We zouden naar Solace gaan maar het magische apparaatje dat we zouden gebruiken om te ontsnappen viel kapot...'


    'Zo is het wel genoeg, Tas.' Palin duwde de kender de deur uit.


    'Ontsnappen!' herhaalde lady Camilla met een stem die trilde van woede. 'Jij wilde ontsnappen en de rest hier laten sterven? Zoiets lafs kan ik gewoon niet geloven. Zelfs niet van een tovenaar.'


    Palin hield Tasslehoff stevig bij de schouder en duwde hem ruw de gang uit naar de trap.


    'De kender heeft gelijk, lady Camilla,' zei hij sarcastisch. 'We waren inderdaad van plan te ontsnappen. Iets wat ieder verstandig persoon in deze situatie zou moeten doen, of hij nu een tovenaar of een ridder is. Dat kunnen we echter niet meer. We zitten hier vast, net als de rest. En met de rest zullen we naar de heuvels gaan. Of naar onze dood, dat hangt af van wat de draken zullen beslissen. Opschieten, Tas! We hebben nu geen tijd voor jouw geklets!'


    'Maar met magie...' drong lady Camilla aan.


    Palin draaide zich woedend naar haar toe. 'Ik heb geen magie!' zei hij woest. 'Ik heb niet meer macht dan deze kender om deze monsters te bestrijden. Misschien nog wel minder, want hij heeft een gezond lichaam, en ik niet.'


    Hij keek haar kwaad aan. Zij staarde kwaad en met een bleek en kil gezicht terug. Ze waren boven aan de trap gekomen die via de diverse verdiepingen van het Lyceum omlaagliep, een trap die altijd vol met mensen was geweest maar er nu verlaten bij lag. De bewoners van het Lyceum hadden zich bij de mensenmassa gevoegd die voor de draken wegvluchtte in de hoop een schuilplaats in de heuvels te vinden. Palin zag ze naar het binnenland van het eiland lopen. Als de draken nu aanvielen en de roden hun vlammen over deze doodsbange mensenmassa bliezen, zou het een afschuwelijke slachtpartij tot gevolg hebben. Maar de draken bleven afwachtend en toekijkend boven hen rondcirkelen.


    Hij wist heel goed waarop ze wachtten. Beryl probeerde de magie van het kunstvoorwerp op te sporen. Ze probeerde vast testellen welke van deze nietige creaturen die voor haar op de vlucht waren, het kostbare voorwerp bij zich had.


    Dat was de reden dat ze haar ondergeschikten geen opdracht gaf om dood en verderf te zaaien. Nog niet tenminste. Hij mocht hangen als hij dat aan de ridder zou vertellen. Ze zou hem vermoedelijk meteen aan de draken uitleveren.


    'Ik neem aan dat u nog andere plichten hebt, lady Camilla,' zei Palin terwijl hij haar de rug toekeerde. 'Maakt u zich geen zorgen over ons.'


    'Dat zal ik dan ook beslist niet doen!' weerlegde ze fel.


    Ze liep langs hem heen en rende met kletterend zwaard en rinkelende bewapening de trap af.


    'Opschieten,' zei Palin tegen Tas. 'We moeten ons in de menigte onzichtbaar zien te maken.'


    Hij greep de rokken van zijn gewaad bij elkaar en rende ook de trap af. Tasslehoff, genietend van de opwinding zoals alleen een kender dat kan, liep achter hem aan. Ze waren de aller-laatsten die het gebouw verlieten. Net toen Palin even bij de ingang bleef staan om op adem te komen en te besluiten welke kant ze het beste konden uitgaan, schoot een van de rode draken omlaag. De mensen wierpen zich krijsend op de grond. Palin deinsde achteruit tot hij tegen de kristallen muur van het Lyceum stond en sleurde Tas mee. De draak vloog met veel vleu­gelgeruis voorbij maar hij deed niets, behalve dan een hoop personen gek van angst te maken.


    Palin, die dacht dat de draak hem misschien had ontdekt, keek omhoog omdat hij vreesde dat de draak van plan was nog eens langs te komen vliegen. Wat hij toen zag, bracht hem compleet in verwarring.


    Grote voorwerpen die op enorme vogels leken vulden de hele hemel. Eerst dacht Palin inderdaad dat het vogels waren, maar toen zag hij het zonlicht op metaal weerkaatsen.


    'Wat is dat in vredesnaam?' vroeg hij verwonderd.


    Tasslehoff hief zijn gezicht omhoog en kneep zijn ogen dicht tegen het felle licht. Opnieuw vloog een rode draak laag over de citadel.


    'Draconische soldaten,' zei Tasslehoff kalm. 'Ze vallen van deruggen van de draken. Ik heb ze in de Oorlog van de Lans gezien.' Hij zuchtte even jaloers. 'Soms wilde ik wel dat ik als dracoon was geboren.'


    'Wat zei je daar?' zei Palin, naar adem snakkend. 'Draconianen?'


    'O ja,' zei Tas. 'Vind je het geen leuk gezicht? Ze rijden op de rug van de draken en dan springen ze eraf en... kijk maar, nu kun je ze zien... zie je wel hoe ze hun vleugels spreiden om hun val te breken? Zou het niet fantastisch zijn, Palin, om in staat te zijn door de lucht te zeilen als...'


    'Dus daarom heeft Beryl de draken de stad niet in de as laten leggen!' riep Palin onthutst uit omdat hij het ineens begreep. 'Ze is van plan om de draconianen naar het magische kunst­voorwerp te laten zoeken... om naar ons te laten zoeken!'


    Draconianen waren intelligent, krachtig, geboren voor de strijd en gefokt om te vechten, en ze vormden de meest gevreesde troepen van de drakenopperheren. Draconianen, een soort enorme hagedisachtige creaturen die net als de mens rechtop op hun achterpoten lopen, waren tijdens de Oorlog van de Lans door kwaadaardige magiërs uit eieren van metalen draken te voorschijn getoverd. Draconianen hebben vleugels, maar die zijn kort en kunnen hun enorme en goedgespierde lijven niet in de lucht houden. De vleugels zijn wel geschikt om de schep­sels door de lucht te laten zeilen, wat ze nu ook deden, om ze in staat te stellen een veilige, zachte landing te maken.


    Zodra de draconianen de grond raakten, begonnen ze zich op de luidkeelse bevelen van hun officieren in het gelid op te stellen. De gelederen van de draconische soldaten verspreidden zich en grepen iedere persoon in de kladden die ze maar te pakken konden krijgen.


    Een van de groepen draconianen omsingelde de wachters van de citadel en bevalen hun zich over te geven. Omdat ze veruit in de minderheid waren, wierpen de wachters hun wapens op de grond. De draconianen bevalen hun op hun knieën te gaan liggen en spraken vervolgens een betovering over hen uit waardoor ze in het web gevangen raakten en in slaap vielen. Palin maakte in gedachten een aantekening dat de draconianen zonder veel moeite in staat waren een betovering op te roepen terwijl alle andere magiërs op Ansalon nauwelijks genoeg tover­kracht konden oproepen om water te koken. Hij vond dat heel bedreigend en zou graag de tijd hebben gehad om er verder over na te denken, maar het leek hem nu niet het geschikte moment.


    De draconianen doodden hun gevangenen niet. Nog niet. Niet eerder dan wanneer ze hen hadden ondervraagd. Ze werden achtergelaten waar ze waren neergevallen, keurig in het magische web gevangen. De draconische soldaten trokken verder terwijl andere draconianen de in het web geweven gevangenen het verlaten Lyceum in sleepten.


    Opnieuw kwam een rode draak overgevlogen, die met zijn enorme vleugels de lucht doorkliefde. Draconische troepen sprongen van de rug van de draak. Het was Palin nu duidelijk wat de bedoeling was. De draconianen zouden de Citadel van het Licht overmeesteren en in bezit nemen en de stad als hun uitvalsbasis gebruiken. Zodra ze zich hadden gevestigd, zouden ze zich over het hele eiland verspreiden en alle burgers bijeen drijven. Een andere legereenheid was vermoedelijk bezig de Solamnische Ridders aan te vallen en ze in hun fort vast te nagelen.


    Hebben ze een persoonsbeschrijving van Tas en mij, vroeg Palin zich af. Of hadden ze de opdracht gekregen om elke magiegebruiker en kender die ze tegen het lijf liepen naar Beryl te brengen? Het deed er eigenlijk niet toe, besefte hij verbitterd. Ik zal hoe dan ook binnenkort weer gevangen zitten. Gemarteld en gekweld worden. Vastgeketend in het donker in mijn eigen vuil wegrotten. Als ik mijn magie probeer te gebruiken, zullen de doden die voor eigen gebruik aftappen, wat dan ook de reden moge zijn.


    Hij stond in de schaduw van de kristallen muur, totaal in verwarring, en met zo'n angst in zijn lijf dat hij er ziek van werd. Hij was zelfs bang dat het zijn dood kon worden. Niet dat hij bang was voor de dood. Sterven was gemakkelijk genoeg. Maar als gevangene te moeten leven... dat kon hij niet aan. Niet nog eens.


    'Palin,' zei Tas dringend, 'ik geloof dat ze ons hebben gezien.'


    Een van de draconische officieren had hen inderdaad opgemerkt. Hij wees hun kant uit en deelde bevelen uit. Zijn troepen kwamen op hen af.


    Palin vroeg zich af waar lady Camilla was en kreeg even de neiging haar in paniek te hulp te roepen. Maar vrijwel meteen verwierp hij dat idee weer. Waar ze ook was, ze zou er haar handen vol aan hebben om zichzelf te verdedigen.


    'Gaan we met ze vechten?' vroeg Tas gretig. 'Ik heb mijn speciale mes, de Konijnenslachter.' Hij begon in zijn buidels te zoeken, liet wat tafelgerei vallen, stukjes schoenveters en een oude sok. 'Zo heeft Caramon hem genoemd omdat het, zei hij, alleen goed was om er gevaarlijke konijnen mee te doden. Ik ben nog nooit een gevaarlijk konijn tegengekomen, maar het doet het aardig goed tegen draconianen. Ik moet me alleen nog even herinneren waar ik het ook weer heb gelaten...'


    Ik schiet het gebouw in, dacht Palin, die volledig door paniek was bevangen. Ik zal wel een plekje vinden waar ik me kan verstoppen. Ergens moet toch een plekje zijn. Hij kreeg een beeld voor ogen van de draconianen die hem ineengedoken en jammerend in een kast vonden. En hem eruit sleepten...


    Palins mond kwam vol met bittere gal. Als hij dit keer op de loop ging, zou hij de volgende keer ook op de loop gaan, en dat zou hij dan steeds blijven doen, en er zodoende de oorzaak van zijn dat anderen door hem de dood vonden. Het was afgelopen met vluchten. Hij zou zich hier verweren.


    Ik ben niet belangrijk, zei Palin tegen zichzelf. Ik ben vervangbaar. Tasslehoff, die is belangrijk. De kender mag niets overkomen. Niet dit keer, niet in deze wereld. Want als de kender sterft, sterft hij op een plek en in een tijd waar hij niet hoort te zijn, en dan zal de wereld en al zijn bewoners - draken, draconianen en mijzelf inbegrepen - ophouden te bestaan.


    'Tas,' zei Palin kalm en met vaste stem, 'ik ga deze draconianen afleiden en terwijl ik dat doe moet jij naar de heuvels vluchten. Daar zul je veilig zijn. Wanneer de draken vertrekken - en volgens mij zullen ze dat meteen doen wanneer ze mij gevangen hebben genomen - wil ik dat jij naar Palanthas gaat, Jenna opzoekt en je door haar naar Dalamar laat brengen. Wanneer ik je het teken geef moet je er meteen vandoor gaan, Tas. En zo hard lopen als je maar kunt.'


    De draconianen kwamen steeds dichterbij. Ze konden hem nu duidelijk zien en ze begonnen luidkeels onder elkaar te praten en wauwelend naar hem te wijzen. Afgaande op hun opwinding was een van zijn vragen al beantwoord. Ze hadden zijn signalement.


    'Ik kan je niet achterlaten, Palin!' protesteerde Tas. 'Ik geef toe dat ik kwaad op je was omdat je probeerde me te laten sterven door me te dwingen terug te gaan en een reus op me te laten trappen, maar dat ben ik al bijna vergeten en...'


    'Rennen, Tas!' beval Palin boos van wanhoop. Hij deed de zak met de stukken en brokken van het magische apparaat open, en haalde er de wijzerplaat van het apparaat uit. 'Rennen! Mijn va­der had gelijk. Je moet naar Dalamar! Je moet hem vertellen...'


    'Ik weet het al!' riep Tas. Hij had niet eens geluisterd. 'We verbergen ons in de Heggendoolhof. Daar vinden ze ons nooit. Kom mee, Palin! Snel!'


    De draconianen schreeuwden en riepen luidkeels. Andere draconianen hoorden hen, draaiden zich om en keken hun kant uit.


    'Tas!' viel Palin naar hem uit. 'Doe wat ik zeg! Ga!'


    'Niet zonder jou,' zei Tas koppig. 'Wat zou Caramon wel zeggen als hij ontdekte dat ik je had achtergelaten om in je eentje dood te gaan? Ze komen erg snel dichterbij, Palin,' ging hij ver­der. 'Als we nog willen proberen in de Heggendoolhof te komen, moeten we er denk ik nu meteen vandoor.'


    Palin haalde de wijzerplaat te voorschijn. Met het Tijdreisapparaat was zijn vader teruggegaan naar de tijd van het Eerste Cataclysme om lady Crysania te redden en te verhinderen dat zijn tweelingbroer in de hel zou komen. Met dit apparaatje was Tasslehoff hiernaar toe gereisd, vergezeld van een mysterie en hoop. Met dit apparaatje was Palin teruggekeerd in de tijd en had toen ontdekt dat er voor het Tweede Cataclysme geen tijd meer bestond. Het apparaatje was een van de machtigste en uitzonderlijkste dingen dat ooit door de tovenaars van Krynn was geschapen. Hij stond op het punt het te vernietigen, en daarmee zou hij hen misschien allemaal vernietigen. Maar toch, het was het enige dat hem overbleef.


    Hij pakte de wijzerplaat stijf vast, zo hard dat de metalen randen in zijn vel sneden. Hij riep woorden van magie die hij niet meer had geuit sinds de goden aan het eind van het Vierde Tijdperk waren vertrokken, en wierp de wijzerplaat naar de naderende draconianen. Hij had geen idee wat hij ermee dacht te bereiken. Het was een wanhoopsdaad.


    De draconianen, die zagen dat de magiër iets naar hen wierp, bleven abrupt en behoedzaam staan.


    De wijzerplaat belandde aan hun voeten op de grond.


    De draconianen krabbelden haastig achteruit, de armen opgeheven om hun gezicht te beschermen, want ze verwachtten dat het apparaat zou ontploffen.


    De wijzerplaat rolde over de grond, wiebelde, en viel om. Sommige draconianen begonnen te lachen.


    De wijzerplaat begon te gloeien. Een straal fel en verblindend blauw licht schoot eruit en raakte Palin op de borst.


    De bundel licht schokte hem zo dat zijn hart er bijna van stil bleef staan. Eén moment vol ontzetting vreesde hij dat het apparaatje hem strafte en wraak op hem nam. Toen voelde hij dat zijn lichaam doordrenkt werd met macht. Van binnen brandde magie, de oude magie. De magie borrelde in zijn bloed en maakte hem dronken en uitbundig van vreugde. De magie zong in zijn ziel en deed zijn huid rillen. Hij riep luidkeels de woorden van een betovering, de eerste de beste die hem te binnen schoot, en verwonderde zich erover dat hij zich die woorden nog steeds herinnerde.


    Maar zo'n wonder was het nu ook weer niet. Had hij ze al die lange jaren niet steeds weer in een litanie van verdriet in zichzelf opgezegd?


    Vuurballen schoten van zijn vingertoppen en troffen de naderende draconianen. Het magische vuur was zo fel dat de hagedismannen in brand vlogen en in levende toortsen veranderden. De helle vlammenzee verteerde hen vrijwel onmiddellijk en liet alleen een massa geschroeid vlees, gesmolten bewapening en stapels smeulende botten en tanden achter.


    'Je hebt het gedaan!' riep Tasslehoff vrolijk. 'Het werkte.'


    Ontmoedigd door het afschuwelijke lot van hun kameradenstonden de andere draconianen vol haat maar ook met nieuw zij het argwanend respect naar Palin te kijken.


    'Wil je er nu eindelijk vandoor gaan?' riep Palin vol wanhoop uit.


    'Ga je mee?' vroeg Tas, die op zijn tenen stond te balanceren.


    'Ja, verdorie! Ja!' stelde Palin hem gerust, en meteen ging Tas ervandoor.


    Palin rende achter hem aan. Hij was een man van middelbare leeftijd met een grijze haardos die vroeger goed in vorm was geweest, maar zich fysiek al in lange tijd niet meer zo had inge­spannen. Het afroepen van de betovering had hem uitgeput. Hij voelde al hoe hij begon te verzwakken. Hij zou dit tempo niet lang kunnen volhouden.


    Achter hem schreeuwde een officier woedende bevelen. Palin keek achterom en zag dat de draconianen opnieuw in de achtervolging waren gegaan, waarbij hun klauwen de gazons uit­eenreten en klodders aarde opwierpen. Bij het hardlopen gebruiken draconianen hun vleugels en inderdaad hadden ze zich al van de grond verheven en schoten ze nu door de lucht achter hem aan in een tempo dat de bejaarde Palin en de kender met zijn korte beentjes nooit zouden kunnen evenaren.


    De Heggendoolhof was nog een eindje weg. Palins ademhaling kwam met pijnlijke, schokkende stoten. Hij voelde een stekende pijn in zijn zij en zijn beenspieren stonden in brand. Tas rende moedig door maar hij was ook niet meer zo jong. Hij struikelde en hapte naar adem. De draconianen wonnen steeds meer terrein.


    Palin bleef staan en draaide zich naar zijn vijand om. Hij zocht naar de magie maar voelde het als koude druppeltjes in zijn bloed en niet als een woeste kwelling. Hij stak zijn hand in de zak, haalde er weer een stukje van het Tijdreisapparaatje uit - de ketting die het binnenste van het apparaatje had moeten opwinden. Met het uitroepen van woorden die eerder uitdagend dan betoverend klonken wierp Palin de ketting naar de klapwiekende draconianen.


    De ketting veranderde van model, groeide, en werd steeds langer en dikker, net zo lang tot hij net zo dik en sterk was als deketting van een zwaar scheepsanker. De enorme ketting trof de draconianen in hun middenrif. Als een ijzeren slang wikkelde hij zich om de achtervolgende draconianen. De schakels trokken samen en hielden de monsters stevig vast.


    Palin had geen tijd om zich erover te verwonderen. Hij pakte Tasslehoffs hand, draaide zich om en begon weer als een gek te rennen om eerder dan hun achtervolgers bij de Heggen-doolhof te komen. De achtervolging was voorlopig ten einde.


    De draconianen, in de ketting gewikkeld, huilden van de pijn en probeerden zich wanhopig uit de greep van de ketting te bevrijden. Geen enkele andere draconiaan durfde achter hem aan te gaan.


    Palin was in vervoering want hij dacht dat hij zijn vijanden al had verslagen, maar toen ving hij vanuit een ooghoek een beweging op. Zijn opgetogenheid verdween als sneeuw voor de zon. Nu wist hij waarom die draconianen niet achter hem aan kwamen. Ze waren niet bang voor hem. Ze lieten zijn gevangenneming over aan de versterking die hem tegemoet kwam snellen.


    Een gewapend eskadron van vijftien draconische soldaten had positie gekozen tussen Palin en Tas enerzijds en de Heggendoolhof anderzijds.


    'Ik hoop... dat er nog meer van het apparaatje... over...' Tas snakte naar adem om nog een woord te kunnen uitbrengen.


    Palin stak zijn hand in de zak en die sloot zich over een vuistjevol juwelen die ooit het apparaat hadden getooid. Hij zag het kunstvoorwerp weer voor zich. Hij zag de schoonheid en voelde de kracht. In zijn hart wilde hij bijna weigeren, maar die aarzeling duurde niet lang. Hij wierp de juwelen naar de draconianen.


    Saffieren, robijnen, smaragden en diamanten fonkelden in de lucht toen ze op de hoofden van de ontstelde draconianen neerregenden en rondom hen op de grond vielen. Het deed aan kinderen denken die met zand speelden en deden alsof het magisch was. De juwelen straalden in het zonlicht. Een paar draconianen schaterden van vreugde en bukten zich om ze op te pakken.


    De juwelen explodeerden en vormden een dikke wolk van glinsterend diamantstof, dat de draconianen omsingelde. De vrolijke kreten veranderden in gevloek en kreten van pijn toen het stoffige diamantgruis de ogen verstopte van degenen die zich hadden gebukt om ze op te rapen. Sommigen hadden hun mond open gehad en het stof vloog omhoog in hun snuiten en verstikte hen. Het fijne stof drong onder hun schubben, waardoor ze vreselijke jeuk kregen en ze zich jammerend en brullend begonnen te krabben.


    Terwijl de draconianen blindelings in het rond liepen en tegen elkaar opbotsten of over de grond lagen te rollen of naar adem snakten, liepen Palin en Tasslehoff om hen heen. Nog één sprintje en toen stortten ze zich allebei in het groene toevluchtsoord van de Heggendoolhof.


    De doolhof was door de Bosvormers van de Qualinesti gemaakt en was een geschenk van Laurana. De doolhof was ontworpen als een plek vol schoonheid en eenzaamheid voor ieder die hem betrad, een plek waar men kon wandelen, uitrusten, mediteren of studeren. De Heggendoolhof, de bladerige belichaming van het hart van de mens, zou nooit in kaart kunnen worden gebracht. Dat had de dwerg Conundrum tot zijn immense ergernis ook al ontdekt. Iedereen die erin slaagde door de doolhof van zijn eigen hart te wandelen, belandde uiteindelijk bij de Zilveren Trap die in het hart van de doolhof lag, het hoogtepunt van de spirituele reis.


    Palin had weinig hoop dat hij de draconianen in de doolhof kon kwijtraken, maar hij hoopte dat de eigen, machtige magie van de doolhof hem en Tas zou beschermen en hen misschien voor de ogen van de monsters verborgen zou houden. Zijn hoop zou op de proef worden gesteld. Nog meer draconianen, inmiddels voortgedreven door woede en het verlangen naar wraak, hadden zich in de achtervolging gemengd.


    'Wacht even,' zei Palin tegen Tas, die geen adem meer had om te antwoorden. Hij knikte en zoog diep de lucht in.


    Ze hadden de eerste bocht in de Heggendoolhof bereikt. Het had geen zin verder te gaan tenzij Palin wist of de draken nu wel of niet achter hen aan zouden kunnen komen. Hij draaide zich om en keek.


    De eerste paar draconianen schoten de Heggendoolhof in en werden vrijwel meteen tot stilstand gedwongen. Over het pad spreidden zich takken, nieuwe loten schoten uit de grond op. Het gebladerte groeide in een verbijsterend tempo. Binnen een paar tellen was het pad waarover Talin en Tas hadden gelopen, volledig begroeid met zulk dik struikgewas dat de tovenaar de draconianen niet meer kon zien.


    Palin zuchtte van opluchting. Hij had gelijk gehad. De magie van de Heggendoolhof zou iedereen buitensluiten die met boze bedoelingen binnen wilde komen. Hij had heel even ge­vreesd dat de draconianen misschien hun vleugels zouden gebruiken om zich boven de doolhof uit te heffen, maar toen hij omhoogkeek zag hij dat bloeiende en ineengevlochten ranken een bladerdak hadden gevormd dat hem voor hen zou verbergen. Voor het ogenblik waren hij en Tas in veiligheid.


    'Wauw! Dat was op het nippertje!' zei Tas blij. 'Ik dacht even dat we er waren geweest. Je bent echt een goeie tovenaar, Palin. Ik heb Raistlin een heleboel betoveringen zien afroepen, maar ik geloof niet dat hij draconianen ooit als spek heeft uitgebakken, hoewel ik hem wel een keer de Grote Worm Catyrpelius heb zien oproepen. Heb je dat verhaal ooit gehoord? Raistlin...'


    Tasslehoffs verhaal werd door een vreselijk gebrul en een uitbarsting van vlammen onderbroken. De struiken, die nog maar net waren opgeschoten om de draconianen tegen te houden, veranderden in een heloranje vlammenzee.


    'De draken!' zei Palin verbitterd vloeken en hoestend toen de intense hitte zijn longen binnendrong. 'Ze gaan proberen ons uit te roken.'


    In zijn blijdschap over het verslaan van de draconianen was hij de draken totaal vergeten. De Heggendoolhof kon bijna elke aanval afslaan, maar was kennelijk niet bestand tegen draken-vuur. Een volgende rode stootte zijn adem in een helse gloed over de doolhof uit. Vlammen knetterden en de lucht was vol rook. De uitweg werd door een muur van vlammen geblok­keerd. Er bleef hun niets anders over dan dieper in de doolhof door te dringen.


    Palin liep voorop over het groene pad, sloeg rechtsaf en bleef staan toen de heggenrij aan het einde van het pad in een zee van vlammen en rook veranderde. Bijna stikkend bedekte Palin met zijn mouw zijn mond en zocht naar een uitweg. Voor hem verscheen een volgend pad. De struiken weken uit elkaar om hem en Tas door te laten. Ze hadden nog maar een klein stukje afgelegd toen hun weg opnieuw door vlammen werd geblokkeerd. En weer opende zich een pad. Hoewel de Heggendoolhof ten dode was opgeschreven, zocht deze toch naar een manier om hen te redden. Hij kreeg de indruk dat ze doelbewust in een bepaalde richting werden geleid, maar hij had geen idee waar naartoe. Door de rook werd hij duizelig en raakte hij gedesoriënteerd. Zijn krachten begonnen het te begeven. Hij rende niet meer. Hij kon alleen nog wankelend vooruitkomen. Tasslehoff raakte ook uitgeput. Zijn schouders hingen omlaag en zijn ademhaling kwam met stoten. Zelfs zijn knotje leek er moedeloos bij te hangen.


    De rode draak die de doolhof aanviel wilde hen niet doden. De draak had dat al een hele tijd geleden kunnen doen. De rode dreef hen op als een stel makke schapen en gebruikte het vuur om hen op de voet te volgen, naar hun hielen te happen en te proberen hen naar buiten te drijven. Toch bleef de doolhof zelf hen voort porren en steeds weer een pad openen zodra hun weg werd geblokkeerd.


    De rook kolkte om hen heen. Palin kon de kender, die vlak naast hem stond, nauwelijks onderscheiden. Hij moest zo hoesten dat zijn keel er rauw van werd en hij ervan moest braken. Iedere keer dat de heggen zich openden kwam er een golf frisse lucht op hem af, maar vrijwel meteen daarop stonk de lucht weer naar rook en zwavel. En zo strompelden ze maar voort.


    Voor hen schoot een muur van vlammen op. Palin deinsde achteruit en keek wanhopig naar links, waar hij ook een muur van vlammen zag. Hij draaide zich naar rechts en daar stond de doolhof ook in brand. De hitte schroeide zijn longen. Hij kon geen lucht meer krijgen. De rook kolkte om hem heen en stak hem in de ogen.


    'Palin!' zei Tas wijzend. 'De trap!'


    Palin veegde de tranen weg en zag de zilveren treden die in een spiraal omhoogliepen en in de rook verdwenen.


    'Laten we naar boven lopen!' drong Tas aan.


    Palin schudde het hoofd.'Dat helpt ons niet. Die trap gaat nergens naar toe, Tas,' zei hij met gebarsten stem omdat zijn keel rauw was en bloedde, en meteen werd hij weer door een hoest­bui overvallen.


    'Jawel, wel waar,' wierp Tas tegen. 'Ik weet niet precies waar naartoe, maar ik heb hem ook beklommen toen ik de vorige keer hier was en had besloten dat ik echt terug moest gaan en me door een reus laten vertrappen. Een besluit waar ik naderhand anders over ben gaan denken,' voegde hij er haastig aan toe. 'Hoe dan ook, toen zag ik... O, kijk! Daar is Caramon! Hallo, Caramon!'


    Palin hief het hoofd en probeerde iets door de rook te zien. Hij voelde zich ziek en zwak, en toen hij zijn vader boven aan de Zilveren Trap zag staan, verbaasde het hem niet eens. Caramon was al eerder aan zijn zoon verschenen, in de Citadel van het Licht. Toen had hij er bij hem op aangedrongen om Tasslehoff niet terug en naar zijn dood te sturen. Caramon zag er nu uit zoals hij er in de ogen van zijn zoon voor zijn dood had uitgezien, oud maar nog steeds gezond en wel. Het gezicht van zijn vader was wel veranderd. Caramon was altijd bereid om te lachen. In de ogen die zoveel verdriet hadden gezien en zoveel pijn hadden gekend, had altijd de hoop geleefd. Maar Caramon was veranderd. De ogen stonden anders, verloren, zoekend.


    Tasslehoff klom de trap al op terwijl hij er tegen Caramon opgewonden op los kletste. Caramon zei geen woord. Er waren maar een paar traptreden geweest toen Tasslehoff begon te klimmen en hij was al dicht bij de bovenkant. Maar toen Palin zijn voet op de eerste glanzend-zilveren traptree zette, keek hij omhoog en zag hij dat er ontelbaar veel traptreden waren waaraan geen eind leek te komen. Hij had geen kracht meer om al die treden te beklimmen en hij was bang dat hij zou worden achtergelaten. Toen zijn voet de trede raakte, werd hij door een golf frisse lucht overspoeld. Hij ademde die diep en gretig in.


    Hij hief het hoofd en zag boven zich een blauwe hemel. Hij zoog nog eens diep de frisse lucht in en begon te klimmen. Het leek nu een stuk korter.


    Caramon stond bovenaan geduldig te wachten. Hij hief een spookachtige hand en wenkte hem.


    Tasslehoff was eindelijk boven maar toen merkte hij dat de Zilveren Trap nergens naar toe leidde, wat Palin al had gezegd. De trap eindigde abrupt en bij de volgende stap zou hij over de rand zijn gestort. In de diepte zag hij de smerige zwarte rook van de stervende heggen rondkolken.


    'Wat moet ik nu doen, Caramon?' riep Tas.


    Palin hoorde hem niet antwoorden maar de kender kennelijk wel.


    'Wat heerlijk,' riep Tas. 'Ik zal net als de draconianen kunnen vliegen.'


    Palin slaakte een kreet van ontzetting. Hij schoot naar voren, probeerde de slip van het hemd van de kender te grijpen, en miste.


    Met een vreugdekreet spreidde Tasslehoff zijn armen, alsof hij een vogel was, en sprong regelrecht de laatste traptrede af. Hij stortte omlaag en verdween in de rook.


    Palin klampte zich aan de trap vast. Bij zijn wanhopige poging om Tas te pakken te krijgen was hij er bijna afgevallen. Met het hart in de keel wachtte hij op de doodskreet van de kender, maar het enige dat hij hoorde was het geknetter van de vlammen en het gebrul van de draken.


    Palin keek huiverend omlaag in de kolkende rookwolken. Hij keek achterom naar zijn vader, maar Caramon was er niet meer. In zijn plaats vloog er een rode draak. De vleugels onttrokken een stukje blauwe hemel aan het zicht. De draak stak een klauw uit met de bedoeling Palin van de trap te plukken en hem naar de cel terug te brengen. Hij was moe, hij was het moe om nog langer bang te zijn. Hij wilde alleen maar rust en voorgoed van die angst bevrijd worden.


    Hij wist nu waar de Zilveren Trap naar toe leidde.


    Naar de Dood.


    Caramon was dood. Zijn zoon zou zich spoedig bij hem voegen.


    'In ieder geval,' zei Palin kalm en grimmig, 'zal ik dan nooit meer gevangen zitten.'


    Hij sprong van de trap... en belandde met een klap op zijn zij op een hardstenen vloer.


    Dat kwam als een volslagen verrassing en Palin had geen enkele poging ondernomen om zijn val te breken. Hij rolde om en om en tuimelde hard tegen een stenen muur. Geschokt door de klap en totaal in de war lag hij knipperend met zijn ogen naar het plafond te kijken, verbaasd dat hij nog leefde.


    Tasslehoff boog zich over hem heen.


    'Gaat het wel?' vroeg hij maar hij wachtte niet op antwoord. 'Moet je kijken, Palin! Is het geen wonder? Jij zei dat ik Dalamar moest zoeken en dat heb ik gedaan! Hij is hier! Maar ik zie Caramon niet meer. Hij is nergens te vinden.'


    Palin ging voorzichtig zitten. Hij was gekneusd en gehavend, zijn keel deed pijn en zijn longen piepten alsof ze nog steeds vol rook zaten, maar hij voelde geen stekende pijnen en hoorde geen botten langs elkaar schuren. Hij was zo verbaasd de elf te zien dat hij al die onbeduidende blessures op slag vergat. Palin was niet alleen geschokt Dalamar weer te zien - die al in geen dertig jaar meer in deze wereld was waargenomen - hij was ook diep geschokt toen hij zag hoe enorm Dalamar was veranderd.


    De lang levende elfen worden in de ogen van de mens nooit oud. Dalamar was een elf in de bloei van zijn leven. Hij had er nog net zo uit horen te zien als toen Palin hem dertig jaar ge­leden voor het laatst had gezien. Maar dat was niet zo. Hij was zo drastisch veranderd dat Palin er niet helemaal van overtuigd was dat deze verschijning inderdaad Dalamar was en niet een andere geest.


    De lange haren van de elf waren ooit ravenzwart geweest maar nu zaten er grijze strepen in. Zijn gezicht, nog steeds elegant gemodelleerd en prachtig geproportioneerd, was uitgemer­geld. De bleke huid van de elf zat strak over zijn schedel en deed zijn gezicht eruitzien alsof het uit ivoor was gesneden. De haviksneus leek op een snavel, de kin was te scherp. Zijn ge­waad hing los om het uitgemergelde lijf. Zijn elegante handen met de lange vingers waren benig en geschaafd, de uitstekende knokkels rood. De aderen op de rug van zijn handen beeld­den een blauwe wegenkaart van ziekte en wanhoop uit.


    Palin had Dalamar altijd gemogen en bewonderd, hoewel hij niet precies wist waarom. Hun filosofieën stemden in de verste verte niet met elkaar overeen. Dalamar was de dienaar van Nuitari geweest, de god van de Zwarte Maan en de nog zwartere magiërs. Palin had Solinari gediend, de god van de Zilveren Maan, de god van de magie van het Licht. Beide mannen wa­ren verpletterd geweest toen de goden van de magie met medeneming van hun magie waren vertrokken. Palin was de wereld ingetrokken om de magie te zoeken die 'wilde' magie werd genoemd. Dalamar had zich samen met andere magiërs uit de wereld teruggetrokken. Hij was de magie op duistere plekken gaan zoeken.


    'Ben je gewond?' vroeg Dalamar. Hij klonk geërgerd, niet uit bezorgdheid om Palins welzijn, maar alleen omdat Palin misschien enige vorm van verzorging nodig zou hebben, iets waar­voor de elf zich dan zou moeten inspannen.


    Palin kwam met moeite overeind. Het praten deed pijn. Zijn keel deed afschuwelijk zeer.


    'Het gaat wel,' zei hij rasperig terwijl hij Dalamar bleef aankijken, die hem behoedzaam en achterdochtig aankeek. 'Bedankt datje ons hebt geholpen...'


    Dalamar snoerde hem met een fel, nadrukkelijk gebaar van zijn bleke hand de mond. De huid van die hand stak zo bleek af tegen het zwarte gewaad dat het leek alsof hij er los bij hing.


    'Ik deed wat ik moest, gezien de troep die jij ervan hebt gemaakt.' De bleke hand schoot uit en greep Tas in zijn kraag. 'Jij komt mee, kender.'


    'Met alle plezier, Dalamar,' antwoordde Tas. 'En trouwens, ik ben echt Tasslehoff Burrfoot, dus je hoef me niet op die akelige toon met "kender" te blijven aanspreken. Ik ben heel blij je weer te zien, alleen knijp je me. Eigenlijk doe je me behoorlijk pijn...'


    'Zwijg!' zei Dalamar en hij draaide de kraag van de kender zo handig om dat Tas wel moest gehoorzamen omdat hij bijna stikte. Dalamar sleepte de kermende kender dwars door de kleine, smalle kamer met zich mee naar een zware houten deur. Hij gebaarde met een bleke hand, waarna de deur geluidloos open­zwaaide.


    Met Tas stevig in zijn greep bleef Dalamar even in de deuropening staan en keek Palin aan.


    'Je hebt heel wat te verantwoorden, Majere.'


    'Wacht even!' zei Palin krakerig, ineenkrimpend van de pijn in zijn keel. 'Waar is mijn vader? Ik heb hem gezien.'


    'Waar dan?' wilde Dalamar fronsend weten.


    'Boven aan de Zilveren Trap,' zei Tasslehoff uit vrije wil. 'We hebben hem allebei gezien.'


    'Ik heb geen idee. Ik heb hem niet gestuurd, als je dat soms dacht,' zei Dalamar. 'Hoewel ik zijn hulp wel op prijs stel.'


    Hij liep de deur uit, die achter hem in het slot viel. Gealarmeerd en in paniek en met het gevoel dat hij zou stikken wierp Palin zich tegen de deur.


    'Dalamar!' riep hij terwijl hij op het hout sloeg. 'Laat me niet hier achter!'


    Dalamar sprak, maar dat was alleen om de woorden van magie op te zeggen.


    Palin herkende de betovering - het tovenaarsslot.


    Alle kracht zakte uit hem weg en hij gleed op de koude, stenen vloer.


    Gevangen.


  


  
    


    3 Zonsopkomst


    


    In het donkere uur voor zonsopkomst stond Gilthas, de koning van de Qualinesti, op het balkon van zijn paleis. Of liever gezegd, zijn lichaam stond op het balkon. Zijn ziel wandelde door de straten van de stille stad. Zijn ziel wandelde door alle straten, bleef bij iedere deuropening staan en keek door elk raam naar binnen. Zijn ziel zag een pasgetrouwd stel dat in elkaars armen lag te slapen. Zijn ziel zag een moeder in een schommelstoel zitten terwijl ze haar baby voedde; de baby sliep en de moeder zat zacht wiegend te soezen. Zijn ziel zag jonge elfenbroertjes die samen met een grote hond in bed lagen. De twee jongetjes sliepen met hun armen om de hals van de hond geslagen, en alle drie lagen ze te dromen dat ze in zonnige weiden krijgertje speelden. Zijn ziel zag een oude elf liggen slapen in hetzelfde huis waar zijn vader had geslapen, en diens vader voor hem. Boven zijn bed hing een portret van de echtgenote die was overleden. In de kamer ernaast lag de zoon die het huis zou erven, met naast zich zijn vrouw.


    'Slaap deze nacht maar lang,' zei Gilthas' ziel zachtjes tegen iedereen die hij even aanraakte. 'Word morgen niet te vroeg wakker, want wanneer jullie eenmaal wakker zijn zal het niet hetbegin van een nieuwe dag zijn, maar het einde aller dagen. De zon die jullie aan de hemel zien staan is niet de opkomende zon, maar de ondergaande zon. Het daglicht zal nacht zijn en de nacht de duisternis van de wanhoop. Maar slaap nu nog in vrede. Laat mij over die vrede waken nu ik het nog kan.'


    'Majesteit,' werd er gezegd.


    Gilthas had totaal geen zin om er acht op te slaan. Hij wist dat wanneer hij zich omdraaide om ernaar te luisteren, antwoord te geven, erop te reageren, de betovering zou worden verbro­ken. Zijn ziel zou naar zijn lichaam terugkeren. Het volk van Qualinesti zou in hun slaap worden gestoord door dromen van rook en vuur, bloed en glimmend staal. Hij probeerde net te doen alsof hij niets had gehoord, maar hij zag de helle zilveren gloed van de sterren al vervagen, en in de lucht het eerste zwakke licht verschijnen.


    'Majesteit,' werd er gezegd, maar dit keer was het iemand anders. De dageraad. En met de dageraad de dood.


    Gilthas draaide zich om. 'Maarschalk Medan,' zei hij een tikje koel. Hij verplaatste zijn blik van de leider van de Duistere Ridders van Neraka naar de persoon die naast hem stond, zijn vertrouwde bediende. 'Planchet. Zo te zien hebben jullie nieuws. Laat me het uwe maar het eerst horen, maarschalk Medan.'


    Alexius Medan was een mens van in de vijftig, en hoewel hij eerbiedig een buiging voor de koning maakte, was de maarschalk de echte heerser over Qualinesti. Hij was dat nu al meer dan dertig jaar, al vanaf dat de Duistere Ridders van Neraka het land tijdens de Chaosoorlog hadden overmeesterd. Gilthas stond in de hele wereld bekend als de 'marionettenkoning'. De Duistere Ridders hadden de jonge en kennelijk zwakke en ziekelijke jongeling op de troon laten zitten om het elfenvolk tevreden te stellen en hun de illusie te laten dat de elfen nog steeds aan de macht waren. In werkelijkheid was het maarschalk Medan die de touwtjes in handen had waarmee de armen van de marionet Gilthas werden bewogen, en was het senator Palthainon, een invloedrijk lid van de Thalas-Enthia, die het deuntje speelde waarop de marionet danste.


    Maar zoals maarschalk Medan pas gisteren had ontdekt, was hijvoor de gek gehouden. Gilthas was geen marionet maar een zeer begaafd acteur. Om te verbergen wie hij werkelijk was, namelijk de leider van het elfenverzet, had hij zich voorgedaan als een zwakke, onzekere koning. Gilthas had Medan volkomen om de tuin geleid. De marionettenkoning had de touwtjes doorgeknipt, en de dansjes die hij uitvoerde werden op de muziek van zijn eigen keuze gedanst.


    'U hebt ons niets verteld en bent de hele nacht weg geweest, maarschalk,' zei Gilthas terwijl hij de man achterdochtig aankeek. 'Waar bent u geweest?'


    'Ik ben op mijn hoofdkwartier geweest, majesteit, wat ik u trouwens wel had verteld,' antwoordde Medan.


    Hij was lang en goedgebouwd. Ondanks zijn vijfenvijftig jaar - of misschien juist daarom - zorgde hij ervoor in prima conditie te blijven. Zijn grijze ogen vormden een contrast met zijn zwarte haar en wenkbrauwen en bezorgden hem een uitdrukking van stoïcijnse gewichtigheid die nooit wankelde, zelfs niet wanneer hij lachte. Zijn gezicht was donkerbruin verbrand en verweerd. Hij was vroeger drakenruiter geweest.


    Gilthas wierp een tersluikse blik op Planchet, die hem een nauw merkbaar knikje gaf. De altijd opmerkzame Medan, die er nog ernstiger uitzag dan normaal, zag zowel de blik als het knikje.


    'Majesteit, ik neem het u niet kwalijk dat u me niet vertrouwt. Men zegt dat koningen zich niet de luxe kunnen veroorloven om ook maar iemand te vertrouwen...' begon de maarschalk.


    'En vooral niet de overwinnaar van ons volk die ons meer dan dertig jaar in een ijzeren greep heeft gehouden,' viel Gilthas hem in de rede. In de aderen van de jonge koning stroomde zowel elfen- als mensenbloed, hoewel dat van de elfen de overhand had. 'U hebt uw hand van onze keel verwijderd en diezelfde hand in vriendschap aangeboden. Wanneer ik zeg dat ik nog steeds de druk van uw vingers om mijn luchtpijp voel, zult u dat toch wel kunnen begrijpen, sir.'


    'Heel mooi gezegd, majesteit,' antwoordde de maarschalk met iets van een lachje. 'Zoals ik al zei heb ik begrip voor uw behoedzaamheid. Ik wilde maar dat ik een jaar de tijd had om mijn trouw te kunnen bewijzen...'


    'Aan mij?' zei Gilthas licht snerend. 'Aan de "marionet"?'


    'Nee, majesteit,' zei maarschalk Medan. 'Mijn trouw aan het land dat ik als mijn vaderland ben gaan beschouwen. Mijn trouw aan een volk dat ik ben gaan respecteren. Mijn trouw aan uw moeder.' Hij voegde er niet aan toe 'van wie ik ben gaan houden', hoewel hij dat in zijn hart wel had kunnen zeggen.


    De maarschalk had de nacht ervoor geen oog dichtgedaan omdat hij de koningin-moeder naar een veilige plek had gebracht waar ze buiten het bereik van Beryls naderende moordenaars was. Gisteren had hij geen oog dichtgedaan omdat hij Laurana in het geheim naar het paleis had gebracht om met Gilthas te kunnen praten. Het was Medans treurige plicht geweest Gilthas op de hoogte te brengen van het feit dat Beryls strijdkrachten naar Qualinesti in opmars waren, met de bedoeling het land en zijn inwoners te vernietigen. Medan had vannacht evenmin een oog dicht gedaan. Alleen op Medans uitgemergelde gezicht waren tekenen van vermoeidheid te bespeuren, maar beslist niet in zijn heldere, alerte ogen.


    Gilthas werd iets minder gespannen en zijn achterdocht verminderde. 'U bent een wijs man, maarschalk. Uw antwoord is het enige antwoord dat ik ooit van u zou hebben geaccepteerd. Als u had geprobeerd me te vleien, zou ik hebben geweten dat u loog. Toevallig heeft mijn moeder me van uw tuin verteld, dat u uw best hebt gedaan om er een mooie tuin van te maken, dat u niet alleen geniet van de bloemen maar het ook fijn vindt om ze te planten en te verzorgen. Ik moet echter zeggen dat het me moeilijk valt te geloven dat zo'n man ooit trouw aan types als lord Ariakan kan hebben gezworen.'


    'Het valt mij moeilijk te begrijpen hoe een jongeman er door bedrog toe kon worden gebracht weg te lopen van zijn ouders, die dol op hem waren, en regelrecht in het web van een be­paalde senator verstrikt te raken,' zei maarschalk Medan koel, 'een web dat bijna tot de neergang van de jongeman heeft geleid, en van zijn volk.'


    Gilthas kreeg een kleur toen hij zijn eigen levensverhaal te horen kreeg. 'Wat ik deed was verkeerd. Ik was toen nog jong.'


    'Net als ik, majesteit,' zei de maarschalk. 'Jong genoeg om deleugens van koningin Takhisis te geloven. Ik praat u niet naar de mond, Gilthas, als ik zeg dat ik respect voor u heb gekregen. Uw rol van luie dromer die meer om zijn poëzie gaf dan om zijn volk, heeft me volledig om de tuin geleid. Hoewel,' voegde de maarschalk er droog aan toe, 'ik moet zeggen dat u en uw rebellen me oneindig veel last hebben bezorgd.'


    'En ik ben u gaan respecteren, maarschalk, en u zelfs ietwat gaan vertrouwen,' zei Gilthas.  'Maar nog niet volledig. Is dat goed genoeg?'


    Medan stak zijn hand uit. 'Goed genoeg, majesteit.'


    Gilthas nam Medans hand aan. Het werd van weerszijden een ferme en korte handdruk.


    'Goed,' zei Medan, 'misschien wilt u uw bediende dan vertellen mij niet langer door zijn spionnen te laten achtervolgen. Iedereen moet zijn aandacht volledig bij de taak hebben die hem staat te wachten.'


    'Wat voor nieuws hebt u, maarschalk?' vroeg Gilthas die niet instemde maar het ook niet tegensprak.


    'Al met al is het betrekkelijk goed nieuws, majesteit,' verklaarde Medan. 'De berichten die we gisteren hoorden, blijken waar te zijn. Beryls strijdkrachten zijn Qualinesti binnengedrongen.'


    'En dat noemt u een goed bericht?' zei Gilthas op hoge toon.


    'Beryl is er niet bij, majesteit,' zei de maarschalk. 'En geen van haar dienaren. Ik heb geen idee waar ze zijn en waarom ze niet bij het leger zijn. Misschien houdt ze hen om de een of andere reden ergens verborgen.'


    'Tot aan de laatste slag,' zei Gilthas verbitterd. 'De aanval op Qualinost.'


    'Misschien wel, majesteit. Hoe dan ook, ze zijn niet bij het leger en dat geeft ons wat tijd. Ze heeft een enorme legermacht, die extra belast wordt door voorraadwagens en belegeringsto­rens, en het valt hun niet mee zich een weg door het woud te banen. Volgens de rapporten die ons van ons garnizoen aan de grens bereiken, worden ze niet alleen lastig gevallen door groe­pen elfen die door de Leeuwin worden aangevoerd, maar de bomen en planten zelf en ook de dieren nemen het ook tegen de vijand op.'


    'Ja, dat is logisch,' zei Gilthas kalm, 'maar die zijn allemaal sterfelijk, net als wij, en kunnen niet lang standhouden.'


    'Dat is waar, majesteit. Ze zouden onder drakenvuur bezwijken, dat staat wel vast. Maar tot het moment waarop de draken arriveren kunnen we nog even ademhalen. Zelfs als de draken de wouden in brand zouden steken, denk ik toch dat het tien dagen zal duren voordat het leger Qualinost bereikt. Dat zou u genoeg tijd moeten geven om het plan in werking te stellen dat u ons gisteravond hebt voorgelegd.'


    Gilthas zuchtte diep en liet zijn blik van de maarschalk naar de lichter wordende hemel gaan. Hij gaf geen antwoord maar keek zwijgend naar het opkomen van de zon.


    'De voorbereidingen voor de evacuatie hadden gisteravond al moeten beginnen,' zei Medan streng.


    'Alstublieft, maarschalk,' zei Planchet op zachte toon. 'U begrijpt het niet.'


    'Hij heeft gelijk, u begrijpt het niet, maarschalk Medan,' zei Gilthas, die zich weer omdraaide. 'U zou het ook met geen mogelijkheid kunnen begrijpen. U houdt van dit land, zegt u, maar u kunt er niet zoveel van houden als wij. Ons bloed stroomt door elk blad en elke bloem. Het bloed van iedere esp vloeit door onze aderen. U hoort het lied van de mus, maar wij verstaan wat er wordt gezongen. De bijlen en vlammen die de bomen vellen, hakken ook op ons in en verschroeien ons net zo goed. Het gif dat de vogels doodt maakt dat wij ook een beetje sterven. Deze ochtend moet ik mijn volk vertellen dat ze hun huizen moeten verlaten, huizen die tijdens het Cataclysme hebben staan trillen maar toch overeind bleven. Ze moeten hun prieeltjes en hun tuinen achterlaten, en hun watervallen en grotten. Ze moeten vluchten, en waar moeten ze naar toe?'


    'Majesteit,' zei Planchet, 'wat dat betreft heb ik ook goed nieuws. Gisteravond kreeg ik bericht van de boodschapper van Alhana Starbreeze. Het schild is gevallen. De grenzen naar Silvanesti staan weer open.'


    Gilthas staarde hem vol ongeloof aan. Hij durfde het gewoon niet geloven. 'Zou dat waar kunnen zijn? Weetje het zeker? Hoe dan? Wat is er gebeurd?'


    'De boodschapper wist geen bijzonderheden, my lord. Zodra de elfen hadden ontdekt dat het waar was is hij meteen vol vreugde op pad gegaan om ons het goede nieuws te vertellen. Het schild is inderdaad gevallen. Alhana Starbreeze is zelf de grens overgestoken. Ik verwacht binnenkort een boodschapper met nadere informatie.'


    'Dat is fantastisch nieuws,' riep Gilthas in extase uit. 'Ons volk kan naar Silvanesti gaan. Onze neven kunnen ons de toegang niet ontzeggen. Wanneer we eenmaal daar zijn, zullen we onze krachten combineren en ten aanval gaan om ons thuisland te heroveren.'


    Toen hij zag dat Planchet hem ernstig aankeek, zuchtte Gilthas.


    'Ik weet het, ik weet het. Je hoeft het me niet helpen herinneren. Ik loop mezelf weer voorbij. Maar dit blije nieuws geeft me voor het eerst in weken weer wat hoop. Kom,' voegde hij eraan toe terwijl hij van het balkon zijn kamer in liep, we moeten het moeder vertellen...'


    'Ze slaapt nog, majesteit,' zei Planchet op zachte toon.


    'Nee, niet waar,' zei Laurana. 'En als dat al zo was, dan wil ik graag wakker worden gemaakt om goed nieuws te horen. Wat zei je daar? Is het schild gevallen?'


    Doodmoe nadat ze midden in de nacht uit haar huis was gevlucht en de hele dag niet anders dan slecht nieuws te horen had gekregen, hadden ze Laurana eindelijk kunnen overhalen wat te gaan slapen. Ze had haar eigen kamer in het koninklijk paleis, maar Medan, die doodsbang was voor Beryls moordenaars, had opdracht gegeven dat alle bedienden, hofdames, el-fenedelen, klerken en koks het paleis moesten verlaten. Hij had rondom het paleis elfenbewakers op wacht gezet en had opdracht gegeven dat ze niemand behalve hemzelf en zijn adjudant mochten binnenlaten. Het was zelfs goed mogelijk geweest dat Medan niet eens zijn eigen adjudant zou hebben vertrouwd, maar hij wist dat de man een Solamnische Ridder was, trouw aan Laurana. Medan had er vervolgens op aangedrongen dat Laurana op een bank in Gilthas' zitkamer zou gaan slapen, waar ze haar konden bewaken. Toen Medan naar zijn hoofdkwartierwas vertrokken, had hij Gerard de Solamniër en haar zoon opgedragen die nacht over haar te waken.


    'Het is waar, moeder, zei Gilthas, die naast haar kwam staan. 'Het schild is gevallen.'


    'Het klinkt in ieder geval heel mooi,' zei Laurana behoedzaam. 'Geef me mijn peignoir even, Planchet, zodat ik de fijngevoeligheid van de maarschalk niet langer kwets. Maar ik vertrouw het niet. Het komt wel op een heel verontrustend tijdstip.'


    Laurana's peignoir was zachtlila van kleur, aan de hals afgezet met kant. Haar haar viel als warme honing over haar schouders. Ze had stralende amandelvormige ogen, blauw als vergeet-mij-nietjes. Ze was vele, vele jaren ouder dan Medan en zag er veel jonger uit, want de overgang van de elfenzomer van jeugd en schoonheid naar de winter van de ouderdom verloopt veel trager dan bij de mens.


    Gilthas keek naar de maarschalk en zag niet langer de koele, ridderlijke blik op het gezicht van de man, maar de pijn van liefde, een hopeloze liefde die nooit wederzijds zou zijn en die nooit zou kunnen worden uitgesproken. Gilthas mocht de maarschalk nog steeds niet, maar deze blik verzachtte zijn gevoelens voor de man en maakte zelfs dat hij medelijden met hem had. De maarschalk bleef naar buiten kijken totdat hij zijn strenge zelfbeheersing had teruggevonden.


    'Zeg liever dat het tijdstip zeer gelegen komt, moeder,' drong Gilthas er bij haar op aan. 'Het schild valt op het moment dat we dat het meest nodig hebben. Als er al goden waren, zou ik denk ik zeggen dat ze de wacht over ons hielden.'


    'Maar er zijn geen goden,' antwoordde Laurana terwijl ze haar peignoir om zich heen sloeg. 'De goden hebben ons verlaten. Ik weet dus niet wat ik op dit nieuws moet zeggen, behalve dan dat we op onze hoede moeten blijven en er niet onze hoop op moeten vestigen.'


    'Ik zal het volk iets moeten vertellen, moeder,' antwoordde Gilthas ongeduldig. 'Ik heb voor vanochtend de senaat bijeengeroepen.' Hij wierp een blik op Medan. 'Ziet u, my lord, ik heb vannacht niet rondgelummeld. Als we ook maar een beetje hoop hebben dat we al die duizenden de stad uit kunnen krijgen, moeten we vandaag met de evacuatie beginnen. Wat ik het volk moet vertellen, zal een verpletterende uitwerking hebben, moeder. Ik moet hun enige hoop kunnen bieden.'


    'Hoop is de wortel die je een paard voor zijn neus houdt om hem voort te laten ploeteren,' prevelde Laurana.


    'Wat zei u daar, moeder?' vroeg Gilthas. 'U sprak zo zacht dat ik u niet kon verstaan.'


    'Er schoot me iets te binnen dat iemand heel lang geleden eens tegen me heeft gezegd. Destijds vond ik die persoon verbitterd en cynisch. Nu begin ik te geloven dat hij heel wijs was.' Laurana zuchtte en schudde de herinneringen van zich af. 'Het spijt me, mijn zoon. Ik weet dat dit niet echt helpt.'


    Een ridder, Medans adjudant, kwam de kamer in. Hij bleef zwijgend en vol respect staan maar aan zijn gespannen houding was te zien dat hij hun aandacht probeerde te krijgen. Medan was de eerste die hem in het oog kreeg.


    'Ja, Gerard, wat is er?' vroeg Medan.


    'Een kleinigheid. Ik wil er de koningin-moeder niet mee lastig vallen,' zei Gerard met een buiging. 'Kunnen we even onder vier ogen spreken, my lord? Als zijne majesteit dat toestaat?'


    'U mag gaan,' zei Gilthas en hij wendde zich weer tot zijn moeder in een poging haar alsnog over te halen.


    Medan maakte een buiging, en trok zich samen met Gerard terug naar het balkon van de koninklijke vertrekken die op de tuin uitkeken.


    Gerard droeg de bewapening van een Duistere Ridder van Neraka, hoewel hij omwille van het comfort de zware borstplaat had afgedaan. Hij had het bloed en de andere sporen van zijn recente gevecht met een draconiaan weggewassen, maar hij zag er nog steeds beroerd uit. Niemand zou de jonge Solamniër ooit knap hebben genoemd. Hij had haar dat zo geel was als stro, zijn gezicht was gehavend door de pokken, en de talloze nieuwe kneuzingen, blauw en groen en paars, die aan de oppervlakte kwamen, deden zijn uiterlijk al helemaal geen goed. Zijn ogen, intens en felblauw, waren het mooiste dat hij bezat. De blauwe ogen stonden ernstig en waren overschaduwd. Ze loochenden het feit dat hij hem met iets onbeduidends wilde lastig vallen.


    'Een van de bewakers heeft laten weten dat er beneden twee personen staan die allebei toegang tot het paleis eisen. De ene is een senator...' Hij zweeg even fronsend. 'Ik kan me zijn naam niet meer herinneren - elfennamen brengen me altijd in verwarring - maar hij is lang en hij keek op me neer alsof ik een mier op een vuilnisbelt was.'


    Medans mond vertrok geamuseerd. 'En ziet hij eruit alsof hij net in een bedorven vijg had gebeten?'


    'Correct, my lord.'


    'Palthainon,' zei Medan. 'De Poppenspeler. Ik vroeg me al af wanneer hij zou komen opdagen.' Medan wierp door de glazen deur een blik op de koning. 'Net als in het oude sprookje zal Palthainon tot de ontdekking komen dat zijn poppenkoning in een echte is veranderd. Maar anders dan in het sprookje geloof ik niet dat deze poppenspeler erg blij zal zijn zijn marionet kwijt te raken.'


    'Mag hij boven komen, my lord?'


    'Nee,' zei Medan koel. 'De koning heeft wat anders te doen. Laat Palthainon maar wachten tot het zijne majesteit uitkomt. Wie wil er nog meer naar binnen?'


    Gerards gezicht betrok en hij liet zijn stem dalen. 'De elf Kalindas, my lord. Hij heeft toegang gevraagd. Hij heeft, zegt hij, gehoord dat de koningin-moeder hier is. Hij weigert weg te gaan.'


    Medan fronste zijn voorhoofd. 'Hoe is hij erachter gekomen dat de koningin-moeder in het paleis is?'


    'Dat weet ik niet, my lord,' zei Gerard. 'Hij heeft het niet van zijn broer gehoord. Zoals u hebt bevolen, staan we Kelevandros niet toe te vertrekken. Toen ik zo moe was dat ik mijn ogen niet meer open kon houden, hield Planchet namens mij de wacht om erop toe te zien dat hij niet zou proberen weg te glippen.'


    Medan wierp een blik op Kelevandros. De elf, in een mantel gewikkeld, lag in een verre hoek van de kamer en was zo te zien nog diep in slaap.


    'My lord,' zei Gerard, 'mag ik openhartig zijn?'


    Medan wierp hem een wrang lachje toe. 'Dat heb je al gedaanvanaf het moment dat je bij mij in dienst bent gekomen, jongeman.'


    'Ik zou het niet precies "bij u in dienst komen" willen noemen, my lord,' antwoordde Gerard. 'Ik ben hier omdat me dat de beste manier leek om de koningin-moeder te beschermen, zoals u wel zult weten. Ik weet dat een van deze beide elfen een verrader is. Ik weet dat een van hen Laurana, de meesteres die hem vertrouwde, heeft verraden. Daarom wist u ook dat u Palin Majere die ochtend in het bos kon vinden. Een van die twee heeft het u verteld. Zij waren de enigen die het wisten. Heb ik gelijk?' Zijn stem klonk hard en beschuldigend.


    Medan nam hem aandachtig op. 'Ja, je hebt gelijk. En geloof me, meneer de Solamniër, je kunt niet met meer verachting naar me kijken dan ik zelf al doe. Ja, ik heb Kalindas gebruikt. Ik had geen keus. Als het schorem geen verslag aan mij uitbracht, zou hij het rechtstreeks aan Beryl doen, en dan zou ik niet hebben geweten wat er gaande was. Ik heb mijn uiterste best gedaan om de koningin-moeder te beschermen. Ik wist heel goed dat ze de rebellen hielp en opstookte. Als ik er niet was geweest zou Beryl Laurana al heel lang geleden hebben gedood. Dus denk niet dat je over mij kunt oordelen, jongeman.'


    'Het spijt me, my lord,' zei Gerard berouwvol. 'Ik wist het niet. Wat doen we nu? Moet ik Kalindas wegsturen?'


    'Nee,' zei Medan terwijl hij over zijn ongeschoren kaak wreef, die grijs zag van de stoppels. 'We kunnen hem maar beter hier houden, waar we hem in het oog kunnen houden. We weten absoluut niet wat voor ellende hij kan veroorzaken als hij vrij kan rondlopen.'


    'Hij zou... verwijderd kunnen worden,' opperde Gerard een tikje ongemakkelijk.


    Medan schudde het hoofd. 'Laurana zou misschien wel willen geloven dat een van haar bedienden een spion was, maar ik betwijfel ten zeerste of haar zoon dat zou doen. En Kelevandros al helemaal niet. En als we zijn broer zouden doden, zou hij zo'n stampij veroorzaken dat we hem ook zouden moeten doden. En wat zal het elfenvolk, wier vertrouwen ik nog steedsmoet zien te winnen, niet denken als ze te horen krijgen dat ik vlak voor de neus van zijne majesteit ben begonnen met het afslachten van elfen? Bovendien moet ik zeker weten of Kalindas contact heeft gehad met Beryls strijdkrachten en wat hij hun heeft verteld.'


    'Uitstekend, my lord,' zei Gerard. 'Ik zal hem goed in de gaten blijven houden.'


    'Ikzelf zal hem in de gaten houden, Gerard,' verbeterde de maarschalk hem. 'Kalindas kent je, of was je dat vergeten? Hij heeft jou ook verraden. Als hij je bij mij aantreft, als mijn ver­trouweling, zal hij meteen achterdochtig worden. Dan zou hij weleens iets wanhopigs kunnen doen.'


    'U hebt gelijk, my lord,' zei Gerard fronsend. 'Dat was ik vergeten. Misschien kan ik maar beter naar het hoofdkwartier teruggaan.'


    'Dat gebeurt ook, ridder,' zei Medan. 'Naar je eigen hoofdkwartier. Ik stuur je terug naar Solamnië.'


    'Nee, my lord,' zei Gerard koppig, 'ik weiger weg te gaan.'


    'Luister nu naar me, Gerard,' zei de maarschalk met zijn hand op de schouder van de jongeman. 'Ik heb dit nog niet tegen zijne majesteit of tegen de koningin-moeder gezegd - hoewel ik geloof dat zij het al weet. De strijd die we binnenkort zullen strijden is de laatste wanhopige poging van een man die dreigt te verdrinken en al voor de derde keer kopje-onder is gegaan. Qualinost heeft geen enkele hoop zich tegen de overmacht van Beryls leger staande te kunnen houden. Deze strijd is op z'n best een actie om uitstel te krijgen, om tijd te winnen zodat de inwoners nog een kans krijgen om te vluchten.'


    'Dan zal ik al helemaal blijven, my lord,' zei Gerard vastberaden en op verdedigende toon. 'Het zou mijn eer te na zijn om ook maar iets anders te doen.'


    'En als ik er een bevel van maak?' vroeg Medan.


    'Dan zou ik zeggen dat u mijn commandant niet bent en dat ik u niets verplicht ben,' antwoordde Gerard met een grimmig gezicht.


    'En ik zou zeggen dat je een heel zelfzuchtige jongeman bent die geen idee heeft wat eer werkelijk inhoudt,' zei Medan.


    'Zelfzuchtig, my lord?' herhaalde Gerard, pijnlijk getroffen door die beschuldiging. 'Hoe kan het zelfzuchtig zijn om mijn leven voor deze zaak te willen offeren?'


    'Je zult levend van veel meer waarde zijn dan dood,' verklaarde Medan. 'Je hebt me niet laten uitpraten. Toen ik voorstelde dat je naar Solamnië terug zou gaan, wilde ik je niet naar een veilig oord te sturen. Het is mijn bedoeling dat jij de Ridderraad in Solanthus verslag gaat uitbrengen van onze hopeloze toestand en hun om hulp vraagt.'


    Gerard keek de maarschalk sceptisch aan. 'Wilt u de hulp van de Solamniërs inroepen, my lord?'


    'Nee,' zei Medan. 'De koningin-moeder vraagt de Ridders van Solamnië om hulp. Jij zult haar afgezant zijn.'


    Het was duidelijk dat Gerard hem nog steeds wantrouwde.


    'Ik heb uitgerekend dat we tien dagen de tijd hebben, Gerard,' ging de maarschalk door. 'Tien dagen tot het leger Qualinost bereikt. Als je nu onmiddellijk op de rug van een draak vertrekt, zou je op z'n laatst overmorgen in Solanthus kunnen zijn. De ridders zullen geen leger kunnen sturen, maar bereden drakenruiters zouden op z'n minst kunnen helpen de burgerbevolking te bewaken.' Hij glimlachte grimmig. 'Geloof maar niet dat ik je in veiligheid wil hebben, sir. Ik verwacht dat je met hen terugkeert en dan zullen jij en ik niet tegen elkaar maar naast elkaar de strijd aanbinden.'


    Gerards gezicht klaarde op. 'Het spijt me dat ik aan u twijfelde, my lord. Ik zal meteen vertrekken. Ik heb een snel beest nodig.'


    'Dat krijg je ook. Mijn eigen Razor. Je kunt hem meenemen.'


    'Ik kan uw paard toch niet aannemen, sir?' protesteerde Gerard.


    'Razor is geen paard,' zei Medan. 'Hij is mijn draak. Een blauwe. Hij is al sinds de Chaosoorlog bij mij in dienst. Wat is er nu weer?'


    Gerard was vreselijk bleek geworden. 'Sir,' zei hij, zijn keel schrapend. 'Ik vind dat u moet weten dat ik... dat ik nog nooit op een draak heb gereden...' Hij slikte en brandde van schaamte. Ik heb er zelfs nog nooit een gezien.'


    Dat wordt dan hoog tijd,' zei Medan en hij gaf Gerard een klapop de rug. 'Het is een uiterst opwindende ervaring. Het heeft me altijd gespeten dat mijn plichten als maarschalk me ver­hinderden zo vaak uit rijden te gaan als ik had gewild. Razor is op een geheime plek buiten Qualinost gestald. Ik zal je de weg wijzen en een geschreven opdracht met mijn zegel erop versturen zodat de stalmeester zal weten dat je op mijn bevel komt. Ik zal ook een boodschap aan Razor sturen. Maak je geen zorgen. Hij zal je snel en veilig vervoeren. Je hebt toch geen hoogtevrees, hè?'


    'Nee, my lord,' zei Gerard moeizaam slikkend. Wat kon hij anders zeggen?


    'Uitstekend. Ik zal meteen de bevelen uitschrijven,' zei Medan. Hij keerde naar de grote kamer terug en wenkte Gerard om mee te gaan. Medan ging aan Planchets bureau zitten en begon te schrijven.


    'Hoe moet dat nu met Kalindas, my lord?' vroeg Gerard gedempt.


    Medan wierp een blik op Laurana en Gilthas, die samen aan de andere kant van het vertrek nog steeds met elkaar stonden te overleggen.


    'Het zal hem geen kwaad doen om een tijdje geduld te moeten betrachten.'


    Gerard bleef zwijgend staan wachten terwijl de hand van de maarschalk over het papier vloog. Medan schreef snel en beknopt. Het kostte hem niet veel tijd de bevelen uit te schrijven. Naar Gerards smaak ging het veel te snel. Hij twijfelde er niet aan dat hij zou sterven, maar hij zou veel liever met het zwaard in de hand sneuvelen dan door van de rug van een draak te vallen en met een misselijkmakende klap te pletter te slaan en daarbij al zijn botten te breken. Hij vond zichzelf laf en hield zich voor hoe belangrijk zijn missie was, en dat maakte dat hij Medans verzegelde orders met vaste hand kon aanpakken.


    'Vaarwel, sir Gerard,' zei Medan terwijl hij de jongeman een stevige hand gaf.


    'Het is niet voorgoed, my lord,' zei Gerard. 'Ik zal u niet teleurstellen. Ik kom met hulp terug.'


    'Je kunt maar beter meteen vertrekken. Beryl en haar volgelingen zullen zich wel twee keer bedenken voordat ze een blauwe draak aanvallen, vooral als die van de Duistere Ridders is, maar het zou beter voor jou zijn om van de gelegenheid gebruik te maken dat Beryls draken momenteel nog niet in de buurt zijn. Planchet zal je wijzen hoe je aan de achterkant en door de tuin kunt vertrekken zodat Kalindas je niet te zien krijgt.'


    'Ja, my lord.'


    Gerard salueerde, het saluut van een Solamnische Ridder aan zijn vijand.


    'Uitstekend, mijn zoon, ik ben het ermee eens.' Ze hoorden Laurana's stem dwars door het vertrek. Ze stond bij een raam. De eerste stralen van de ochtendzon raakten haar haar zodat het leek alsof het door een alchemist werd aangeraakt die de honing in puur goud veranderde. 'Je hebt me overtuigd. Je lijkt op je vader, Gilthas, jij krijgt ook altijd je zin. Wat zou hij trots op je zijn geweest. Ik wilde maar dat hij je nu kon zien.'


    'Ik wilde dat hij er nog was om me goede raad te geven,' zei Gilthas. Hij boog zich voorover en kuste zijn moeder zachtjes op de wang. 'Wilt u me nu verontschuldigen, moeder? Ik moet de toespraak nog schrijven die ik zo meteen moet houden. Dit is zo belangrijk dat ik geen fouten wil maken.'


    'Majesteit,' zei Gerard, die een stapje naar voren deed, 'hebt u even tijd? Ik wilde graag afscheid nemen voordat ik vertrek.'


    'Gaat u ons verlaten, sir Gerard?' vroeg Laurana.


    'Ja mevrouw,' zei Gerard. 'De maarschalk heeft me een opdracht gegeven. Hij stuurt me naar Solamnië om de Ridderraad om hulp te vragen. Zou ik misschien een brief van u kunnen meekrijgen, majesteit, handgeschreven en met uw zegel, waarin u instaat voor mijn geloofsbrieven als uw boodschapper en waarin u ook de noodlottige toestand uiteenzet waarin we hier verkeren...'


    'De Solamniërs hebben zich nooit eerder iets van Qualinesti aangetrokken,' viel Gilthas hem fronsend in de rede. 'Ik zie niet waarom ze dat nu wel zouden doen.'


    'Ze hebben zich vroeger wel om ons bekommerd,' zei Laurana zacht terwijl ze Gerard onderzoekend aankeek. 'Er was eens een ridder die Sturm Brightblade heette en zich heel erg om onsbekommerde.' Ze stak haar hand naar Gerard uit, die zich er diep overheen boog om haar zachte huid even met zijn lippen te beroeren. 'Wees voorzichtig, sir Gerard, uit naam van die dappere en vriendelijke ridder.'


    Het verhaal van Sturm Brightblade had tot nog toe nooit ook maar iets voor Gerard betekend. Hij had zo vaak van zijn dood in de Toren van de Hogepriesters horen vertellen dat het een volledig uitgekauwd verhaal was geworden. Hij had zelfs eens beweerd dat hij betwijfelde of het voorval wel ooit had plaatsgevonden. Nu werd hij zich er ineens van bewust dat hij te­genover de kameraad stond die zich over het lichaam van de dode ridder had gebogen, een kameraad die om hem had gehuild toen ze de legendarische drakenlans had geheven om zijn moordenaar uit te dagen. Nu ze hem uit naam van Sturm Brightblade haar zegen gaf, voelde Gerard zich nederig en terechtgewezen. Hij knielde voor haar neer en aanvaardde met gebo­gen hoofd haar zegen.


    'Dat zal ik doen, mevrouw,' zei hij. 'Ik dank u.'


    Hij stond vol vervoering op. Zijn angst om het berijden van de draak leek nu onbeduidend en oneervol, en hij schaamde zich ervoor.


    De jonge koning zag er ook uit alsof hij was terechtgewezen en gaf Gerard een hand. 'Let niet op mijn woorden, sir ridder. Ik heb er niet bij nagedacht. Als kan worden gezegd dat de So-lamniërs zich niet om Qualinesti hebben bekommerd, dan moet misschien ook wel naar waarheid worden gezegd dat de Qualinesti zich niet om de Solamniërs hebben bekommerd. Het zou het begin van een nieuwe en betere relatie voor beiden kunnen betekenen als een van de twee de ander te hulp schoot. Ik zal u een brief meegeven.'


    De koning doopte zijn pen in de inkt, schreef een paar par­grafen op een blad van het fijnste perkament en zette er zijn naam onder. Daaronder zette hij zijn zegel door de ring aan zijn wijsvinger in de zachte was te drukken. De ring liet het beeld van een espenblad achter. Hij wachtte tot de was hard was geworden, vouwde de brief dicht en gaf hem aan Gerard.


    'Dat zal ik aan hen overbrengen, majesteit,' zei Gerard bij het aannemen van de brief. Hij keek nog een keertje naar Laurana om haar mooie beeld ter inspiratie met zich mee te nemen. De droefheid in haar donkere ogen toen ze naar haar zoon keek, begeleid door een zacht zuchtje, maakte hem onrustig.


    Planchet vertelde hem hoe hij uit de tuin kon komen. Gerard vertrok door onhandig over het balkon te klimmen en zich met een plof in de tuin eronder te laten vallen. Hij keek op om nog een keer te wuiven, om nog een laatste glimp op te vangen, maar Planchet had de deur achter zich dichtgedaan.


    Gerard haalde zich Laurana's blik voor de geest, en haar droefheid, en hij was ineens vreselijk bang dat dit de laatste keer was geweest dat hij Qualinost had gezien. Het bezorgde hem een overweldigende angst en zijn eerdere besluit om te blijven helpen met de strijd kwam weer boven. Maar hij kon nu niet zo goed meer teruggaan, want dat zou dwaas lijken, of erger nog, laf. Met de opdracht van de maarschalk stevig in zijn hand liep Gerard hard door de tuin, die in de warme zonnestralen tot leven begon te komen.


    Hoe sneller hij de raad bereikte, hoe eerder hij terug zou zijn.


  


  
    


    4 De verrader


    


    Het was stil in het vertrek. Gilthas zat aan zijn bureau zijn toespraak te schrijven. De pen bewoog snel over het perkament. Hij had de hele nacht nagedacht over wat hij zou zeggen. De woorden kwamen zo snel dat de inkt niet uit zijn pen maar regelrecht uit zijn hart leek te komen.


    Planchet zette een licht ontbijt van fruit, brood en honing klaar, hoewel het er niet naar uitzag dat iemand trek had.


    Maarschalk Medan stond bij het raam en keek Gerard na, die de tuin uit liep. De maarschalk zag dat de jonge ridder even bleef staan en misschien wist hij wel wat er in Gerards hoofd omging. Toen Gerard zich omdraaide en wegliep, glimlachte Medan bij zichzelf en knikte even.


    'Dat was heel goed van u, maarschalk Medan,' zei Laurana, die naast hem kwam staan. Ze praatte zacht zodat ze Gilthas niet bij zijn werk zou storen. 'Om de jongeman voor zijn eigen veiligheid weg te sturen. Want u gelooft toch niet echt dat de Solamnische Ridders ons te hulp zullen schieten, hè?'


    'Nee, dat klopt,' zei Medan net zo kalm. 'Niet omdat ze het niet willen, maar omdat ze het niet kunnen.' Hij keek naar buiten, over de tuin naar de verafgelegen heuvels in het noorden. 'Ze hebben zelf problemen. De aanval van Beryl betekent dat het zogenaamde verdrag van de draken is verbroken. O, ik ben ervan overtuigd dat lord Targonne zijn best doet om Malys en de anderen gerust te stellen, maar die pogingen zullen vergeefs blijken te zijn. Velen geloven dat Khellendros de Blauwe een kat-en-muisspelletje speelt. Hij doet alsof hij totaal niet in de gaten heeft wat zich rondom hem afspeelt, maar dat is alleen om Malys en de anderen in slaap te sussen. Volgens mij heeft hij al heel lang een oogje op Solanthus. Hij is alleen niet tot de aanval overgegaan uit vrees dat Beryl dat als een bedreiging voor haar eigen zuidelijke territorium zou opvatten. Maar nu zal hij het idee hebben dat hij Solanthus straffeloos kan innemen. En dan is er geen houden meer aan. We zijn dan misschien de eersten, maar zeer beslist niet de laatsten die zullen worden aangevallen.


    Wat Gerard betreft,' ging Medan verder, 'ik heb een uitstekend soldaat naar de Solamnische Ridders gestuurd. Ik hoop dat zijn commandanten genoeg gezond verstand hebben om dat ook te beseffen.'


    Hij stopte even en keek naar Gilthas. Toen de koning aan het eind van een zin was gekomen, zei Medan: 'Het spijt me uw werkzaamheden te onderbreken, majesteit, maar er heeft zich iets voorgedaan dat snel moet worden aangepakt. Iets onaangenaams, vrees ik.'


    Medan liet zijn blik naar Laurana gaan. 'Gerard heeft me gemeld dat uw bediende Kalindas beneden staat te wachten. Hij schijnt te hebben gehoord dat u in het paleis was en hij maakt zich zorgen om u.'


    Medan keek Laurana bij die woorden aandachtig aan. Hij zag haar wit wegtrekken, en zag de bezorgde blik dwars door de kamer naar Kelevandros gaan, die nog steeds lag te slapen.


    Ze weet het, zei Medan bij zichzelf. Als ze niet weet wie van de twee de verrader is, dan weet ze in ieder geval dat het een van die twee is. Mooi zo. Dat zal het een stuk gemakkelijker maken.


    Ik zal Kelevandros naar beneden sturen om hem te halen,' zei Laurana met bleke lippen.


    Dat lijkt me niet verstandig,' antwoordde Medan. 'Ik stel voordat u Planchet vraagt om Kalindas naar mijn hoofdkwartier te laten brengen. Mijn onderbevelhebber Dumat zal op hem letten. Kalindas zal niets overkomen, dat verzeker ik u, mevrouw, maar hij moet ergens worden opgesloten waar hij met niemand contact kan opnemen.'


    Laurana keek de maarschalk treurig aan. 'My lord, dit is toch niet... nodig?'


    'Dat is het wel, mevrouw,' zei hij vastbesloten.


    'Ik begrijp dit niet,' zei Gilthas met woede in zijn stem. Hij stond op. 'Moet een bediende van mijn moeder worden opgesloten? Waarom? Wat heeft hij misdaan?'


    Medan wilde al antwoorden maar Laurana was hem voor.


    'Kalindas is een spion, mijn zoon.'


    'Een spion?' Gilthas was stomverbaasd. 'Voor wie dan wel?'


    'Voor de Duistere Ridders,' antwoordde Laurana. 'Tenzij ik er volkomen naast zit, brengt hij rechtstreeks verslag uit aan maarschalk Medan.'


    Gilthas wierp de maarschalk een blik vol diepe walging toe.


    'Ik verontschuldig mij er niet voor, majesteit,' zei Medan rustig. 'En ik verwacht van u ook geen verontschuldigingen voor de spionnen die u in mijn huis hebt geplant.'


    Gilthas kreeg een kleur. 'Het is een smerige aangelegenheid,' mompelde hij.


    'Inderdaad, majesteit. Maar het is nu ten einde. Ik zou om te beginnen graag mijn handen willen wassen. Planchet, je zult Kalindas beneden aantreffen. Neem hem mee naar...'


    'Nee, Planchet,' zei Gilthas gebiedend. 'Breng hem hier. Kalindas heeft het recht zich tegen deze beschuldigingen te verweren.'


    'Doe dit niet, majesteit,' zei Medan ernstig. 'Wanneer Kalindas me eenmaal hier aantreft, zal hij weten dat hij is ontmaskerd. Hij is gevaarlijk, hij zit in het nauw en is tot alles in staat. Hij geeft om niemand. Hij zal zich door niets laten tegenhouden. Ik kan niet garant staan voor uw veiligheid, majesteit.'


    'Desalniettemin heeft Kalindas volgens de elfenwetgeving het recht zichzelf tegen deze aanklachten te verdedigen. We hebben al veel te lang naar uw wetten moeten leven, maarschalkMedan. De wet van de tiran is geen wet! Als ik als koning moet optreden, zal dit mijn eerste daad zijn.'


    'Mevrouw?' zei Medan terwijl hij zich tot Laurana wendde.


    'Zijne majesteit heeft gelijk,' zei Laurana. 'U hebt beschuldigingen geuit en we hebben u aangehoord. Kalindas moet de kans krijgen zijn kant van het verhaal te vertellen.'


    'U zult het niet prettig vinden. Heel goed,' zei Medan schouderophalend. 'Maar we moeten ons wel voorbereiden. Als ik iets zou mogen voorstellen...'


    


    'Kelevandros,' zei Laurana terwijl ze de sluimerende elf bij de schouder schudde. 'Je broer staat beneden te wachten.'


    'Is Kalindas hier?' Kelevandros sprong op.


    'De wachten hebben geweigerd hem binnen te laten,' ging Laurana verder. 'Ga naar beneden en zeg tegen de bewakers dat ze mijn toestemming hebben om hem hierheen te brengen.'


    'Ja, mevrouw.'


    Kelevandros haastte zich de deur uit. Laurana keek achterom naar Medan. Ze zag erg bleek maar ze was kalm en beheerst.


    'Was dat goed zo?'


    'Het was perfect, mevrouw,' zei Medan. 'Hij koesterde totaal geen achterdocht. Gaat u bij de tafel zitten. Majesteit, u zou weer aan het werk moeten gaan.'


    Laurana slaakte een diepe zucht en ging aan de eettafel zitten.


    Planchet zocht de beste vruchten uit voor haar maaltijd en schonk een glas wijn voor haar in.


    Maarschalk Medan had nog nooit zo'n bewondering voor Laurana's moed gehad als op dit moment toen hij toekeek hoe ze hapjes van het fruit nam en ze doorslikte terwijl het als gema­len zand moest smaken. Hij deed een van de balkondeuren open en liep naar buiten, maar liet de deur op een kiertje staan zodat hij alles kon horen en zien wat er in de kamer plaatsvond zonder zelf gezien te worden.


    Kalindas kwam vlak achter zijn broer naar binnen.


    'Mevrouw, ik heb me gek van zorgen om uw veiligheid gemaakt. Toen die walgelijke maarschalk u weghaalde, was ik bang dat hij u wilde doden!'


    'Echt waar, Kalindas?' vroeg Laurana vriendelijk. 'Het spijt me dat ik je zoveel zorgen heb gebaard. Zoals je ziet ben ik veilig en wel hier gekomen. In ieder geval voorlopig. We hebben bericht gekregen dat Beryls legers in opmars zijn naar Qualinesti.'


    'Ja, mevrouw, ik heb dat vreselijke gerucht ook gehoord,' zei Kalindas, die dichterbij kwam totdat hij vlak bij de tafel stond waaraan zij zat. 'U bent hier niet veilig, mevrouw. U moet meteen vluchten.'


    'Ja, mevrouw,' zei Kelevandros. 'Mijn broer heeft me verteld dat u in gevaar verkeert. U en de koning.'


    Gilthas was klaar met schrijven. Met het perkament in de hand stond de koning op en wilde vertrekken.


    'Planchet,' zei hij, 'breng mij mijn mantel.'


    'U hebt gelijk om meteen tot daden over te gaan, majesteit,' zei Kalindas, die Gilthas' bedoeling verkeerd opvatte. 'Mevrouw, ik zal zo vrij zijn uw mantel te halen, en ook...'


    'Nee, Kalindas,' zei Gilthas. 'Dat bedoelde ik niet.'


    Planchet kwam met de mantel van de koning terug. Hij hield het kledingstuk over zijn rechterhand en arm terwijl hij vlak naast Gilthas ging staan.


    'Ik ben absoluut niet van plan te vluchten,' zei Gilthas. 'Ik ga nu mijn volk toespreken. We zullen meteen met de evacuatie van de bevolking van Qualinost beginnen en daarna plannen maken voor de verdediging van de stad.'


    Kalindas maakte een buiging voor de koning. 'Ik begrijp het. Majesteit zal zijn toespraak houden en dan zal ik u en uw geëerde moeder naar een veilige plek brengen. Mijn vrienden verwachten u al.'


    'Dat geloof ik graag, Kalindas,' zei maarschalk Medan, die naar binnen stapte. 'Vrienden van Beryl die klaarstaan om zijne majesteit en de koningin-moeder te vermoorden. En waar staan die vrienden dan wel te wachten?'


    Kalinda's ogen gingen behoedzaam van de maarschalk naar Gilthas en weer terug naar de maarschalk. De elf likte zijn droge lippen. Zijn blik gleed terug naar Laurana. 'Ik weet niet wat er over mij is verteld, mevrouw...'


    Gilthas kwam tussenbeide. 'Ik zal je vertellen wat er is gezegd, Kalindas. De maarschalk heeft de beschuldiging uitgesproken dat je een spion in zijn dienst bent. We hebben bewijzen die erop lijken te duiden dat hij de waarheid spreekt. Volgens de elfenwetgeving heb je het recht om je te verdedigen.'


    'U gelooft hem toch niet, hè mevrouw?' riep Kelevandros uit. Diep geschokt en woedend stelde hij zich naast zijn broer op. 'Wat deze mens u ook over Kalindas heeft verteld, het is gelogen! De maarschalk is een Duistere Ridder, en bovendien is hij een mens!'


    'Ik ben inderdaad beide,' zei Medan. 'Ik ben ook degene die je broer heeft betaald om de koningin-moeder te bespioneren. Als je hem fouilleert durf ik te wedden dat je ontdekt dat hij een stapeltje stalen munten bij zich heeft met het hoofd van lord Targonne erop.'


    'Ik weet dat iemand uit mijn huishouden me heeft verraden,' zei Laurana. Er klonken pijn en verdriet in haar stem door. 'Ik heb een brief van Palin Majere gekregen waarin hij me waar­schuwde. Daarom wist de draak dat hij hem en Tasslehoff kon verwachten. De enige persoon die de draak had kunnen waarschuwen, was iemand uit mijn huis. Niemand anders wist er­van.'


    'U vergist zich, mevrouw,' hield Kelevandros wanhopig vol. 'De Duistere Ridders bespioneerden u. Zo kwamen ze erachter. Kalindas zou u nooit verraden, mevrouw. Nooit! Hij houdt veel te veel van u.'


    'Is dat zo?' vroeg Medan rustig. 'Kijk eens naar zijn gezicht.'


    Kalindas was razend en zijn huid zag nog witter dan de mooiste lakens. Zijn lippen waren tot een sneer vertrokken. Zijn blauwe, glimmende ogen waren bijna kleurloos.


    'Ja, ik heb een zak stalen munten,' zei hij met het schuim op zijn mond. 'Munten betaald door dit menselijke zwijn, dat denkt dat hij door mij te verraden de kans krijgt bij u in bed te krui­pen. Misschien is hem dat al gelukt. U staat erom bekend dat u het lekker vindt om met mensen aan te rommelen. Van u houden, mevrouw? Kijk, zoveel hou ik van u!'


    Kalindas stak razendsnel zijn hand in zijn tuniek en meteendaarop schitterde het lemmet van een dolk in het zonlicht.


    Gilthas slaakte een kreet en Medan trok zijn zwaard, maar hij had zich naast de koning opgesteld om die te bewaken. Laurana stond aan de andere kant van het vertrek en Medan was te ver bij haar vandaan om haar te kunnen redden.


    Ze pakte een glas wijn en smeet de inhoud in Kalindas' gezicht. Halfverblind door de wijn die in zijn ogen prikte, stak hij wild om zich heen. De uithaal die op Laurana's hart was gericht, raakte haar schouder.


    Vloekend hief Kalindas opnieuw het mes.


    Hij slaakte een afschuwelijke kreet en het mes viel uit zijn hand. Uit zijn maag stak het lemmet van een zwaard. De voorkant van zijn hemd was met bloed doordrenkt.


    Terwijl de tranen hem over de wangen stroomden trok Kelevandros zijn zwaard uit het lichaam van zijn broer. Hij liet het zwaard vallen, tilde Kalindas op, liet zich op de grond zakken en wiegde zijn stervende broer in zijn armen.


    'Vergeef me, Kalindas!' zei Kelevandros zacht. Hij keek met een smeekbede in zijn ogen omhoog. 'Vergeef hem, koningin-moeder...'


    'Vergeven!' Kalindas' met bloed bevlekte mond vertrok. 'Nee!' zei hij stikkend. Zijn laatste woorden werden eruit geperst. 'Ik vervloek hen! Ik vervloek hen allebei!'


    In de armen van zijn broer verstijfde zijn lichaam. Zijn gezicht vertrok. Hij probeerde nog iets te zeggen maar het bloed gutste uit zijn mond en dat betekende het einde van zijn leven. Zijn ogen verglaasden en toen het licht eruit wegtrok, werden de schaduwen opgelicht door de kille gloed van zijn haat.


    'Moeder!' Gilthas vloog met een sprong naar haar toe. 'Moeder, u bent gewond! Kom, u moet gaan liggen.'


    'Het gaat wel,' zei Laurana, hoewel haar stem trilde. 'Maak er toch niet zo'n drukte over...'


    'Die wijn naar hem gooien, dat was een heel snelle reactie, mevrouw. Hij overviel ons allemaal. Laat me eens kijken.' Medan trok de stof van haar mouw terug, die was doorweekt van het bloed. Hij deed het zo voorzichtig mogelijk. 'Het lijkt me geen ernstige wond,' meldde hij nadat hij hem snel had onderzocht.'De dolk is op het bot afgegleden. U zult er vrees ik wel een litteken aan overhouden, mevrouw, maar de wond ziet er schoon uit en zou goed moeten genezen.'


    'Het zal niet het eerste litteken zijn dat ik heb opgelopen,' zei Laurana met een flets lachje. Ze klemde haar handen in elkaar in een poging het trillen tegen te gaan. Haar blik ging onwil­lekeurig naar het lijk.


    'Gooi er iets overheen!' beval Medan bars. 'Bedek het.'


    Planchet spreidde de mantel die hij nog steeds in zijn handen had over Kalindas. Kelevandros ging op zijn knieën naast zijn broer zitten, waarbij hij met zijn ene hand de hand van de dode vastpakte en met de andere het zwaard vasthield waarmee hij hem had neergestoken.


    'Planchet, laat een heler komen...' begon Gilthas.


    'Nee,' zei Laurana. 'Dit mag niemand weten. Je hebt gehoord wat de maarschalk heeft gezegd. Het is geen ernstige verwonding. Het bloedt al niet meer.'


    'Majesteit,' zei Planchet. 'De bijeenkomst van de Thalas-Enthia... die is al begonnen.'


    Als om die opmerking te benadrukken hoorden ze van beneden iemand klagend roepen. 'En ik zeg u dat ik niet langer wil wachten! Een bediende wordt bij zijne majesteit toegelaten, terwijl ze mij laten wachten? Je kunt me niet intimideren. Raak me niet aan! Ik ben lid van de Thalas-Enthia. Ik wil zijne majesteit spreken, heb je me gehoord? Ik wil niet worden buitengesloten!'


    'Palthainon,' zei Medan. 'Na de laatste akte van de tragedie sturen ze nu de clowns op ons af.' De maarschalk liep naar de deur. 'Ik zal hem zo lang mogelijk tegenhouden. Zorg dat deze troep wordt opgeruimd!'


    Laurana kwam snel overeind. 'Hij mag niet zien dat ik gewond ben. Hij mag niet weten dat er iets niet in orde is. Ik zal in mijn eigen vertrekken wachten, mijn zoon.'


    Het was duidelijk dat Gilthas niet graag weg wilde gaan, maar hij wist net als zij hoe belangrijk zijn toespraak tot de senaat zou zijn.


    'Ik zal naar de Thalas-Enthia gaan,' zei hij. 'Maar eerst moet ik Kelevandros iets vragen, moeder, en ik wil dat u het ookhoort. Kelevandros, wist je dat je broer dubbel spel speelde? Heb jij met hem meegedaan?'


    Kelevandros was lijkbleek en zat onder het bloed van zijn broer, maar toch keek hij de koning waardig aan. 'Ik wist dat hij ambitieus was, maar ik zou nooit hebben gedacht... ik zou nooit...' Hij stopte, slikte en zei rustig: 'Nee, majesteit, dat heb ik niet.'


    'Dan beklaag ik je, Kelevandros,' zei Gilthas. Zijn barse stem klonk zachter. 'Om wat je moest doen.'


    'Ik hield van hem,' zei Kelevandros op zachte toon. 'Hij was de enige familie die ik nog had. Toch kon ik niet toestaan dat hij onze meesteres kwaad zou doen.'


    Het bloed begon door de mantel te sijpelen. Kelevandros boog zich over het lichaam van zijn broer en wikkelde de mantel er nog iets steviger omheen.


    'Als u mij toestaat, majesteit,' zei hij rustig en waardig, 'zal ik mijn broer nu wegbrengen.'


    Planchet maakte aanstalten om hem te helpen maar Kelevandros weigerde zijn hulp.


    'Nee, hij is mijn broer, en mijn verantwoordelijkheid.'


    Kelevandros nam Kalindas' lichaam in zijn armen en wist met wat moeite overeind te komen. 'Mevrouw,' zei hij hoewel hij zijn ogen niet opsloeg om haar aan te kijken, 'uw huis was het enige thuis dat we ooit hebben gekend, maar het zal vrees ik wel ongepast zijn om...'


    'Ik begrijp het, Kelevandros,' zei ze. 'Breng hem daar maar naar toe.'


    'Dank u, mevrouw.'


    'Planchet,' zei Gilthas, 'ga met Kelevandros mee. Geef hem alle hulp die hij nodig heeft. Leg de zaak aan de bewaker uit.'


    Planchet aarzelde. 'Uw geëerde moeder sprak wijze woorden. We kunnen dit beter geheimhouden, majesteit. Als het volk ontdekt dat zijn broer een aanslag op de koningin-moeder heeft gepleegd, ben ik bang dat ze Kelevandros iets zullen willen aandoen. En als ze horen dat maarschalk Medan elfen heeft gebruikt om ons te bespioneren...'


    'Je hebt gelijk, Planchet,' zei Gilthas. 'Regel het maar. Kelevandros, je kunt beter de bediendeningang...'


    Beseffend wat hij had willen zeggen, hield hij zijn mond.


    'De bediendeningang aan de achterkant nemen,' maakte Kelevandros de zin voor hem af. 'Ja, majesteit, ik begrijp het.'


    Hij draaide zich om en nam zijn zware last mee de kamer uit.


    Laurana keek hen na. 'Ze zeggen dat de vervloekingen van de doden altijd uitkomen.'


    'Wie zegt dat?' wilde Gilthas weten. 'Tandeloze oude omaatjes? Kalindas had geen hoge en nobele idealen. Hij handelde uitsluitend uit hebzucht. Hij wilde alleen maar geld.'


    Laurana schudde het hoofd. Haar haar klitte door haar eigen bloed aan elkaar en zat aan de wond gekleefd. Gilthas wilde iets troostends zeggen maar toen ontstond er een hoop lawaai buiten de deur. Ze hoorden maarschalk Medan met veel gestamp naar boven komen. Hij sprak op luide toon om hun te laten weten dat hij eraan kwam en dat hij gezelschap had.


    Laurana kuste haar zoon met lippen die net zo bleek waren als haar wangen. 'Je moet weg. Ga met mijn zegen... en met die van je vader.'


    Ze liep gehaast de kamer uit en de gang door.


    'Planchet, het bloed...' begon Gilthas, maar Planchet had al een siertafeltje over de bloedvlek gezet en ging er zelf voor staan.


    Senator Palthainon kwam met een hoop drukte de kamer binnengestoven. Zijn ogen spuwden vuur en hij had nog geen voet over de drempel gezet of hij begon al te praten.


    'Majesteit, er is mij verteld dat u de Thalas-Enthia bijeen hebt geroepen zonder eerst mijn goedkeuring te vragen...'


    De senator bleef halverwege de toespraak steken die hij op weg naar boven goed in zijn hoofd had geprent. Hij had verwacht zijn marionet slap en verward in zijn eigen touwtjes op de vloer aan te treffen. Maar nee, de marionet liep de deur uit.


    'Ik heb de senaat bijeengeroepen omdat ik de koning ben,' zei Gilthas bij het passeren van de senator. 'Om dezelfde reden heb ik u niet geraadpleegd, senator. Ik ben de koning.'


    Palthainon staarde hem aan en begon toen te pruttelen en te sputteren. 'Wat... Wat... Majesteit! Waar gaat u naar toe? We moeten dit bespreken.'


    Gilthas schonk hem geen enkele aandacht. Hij liep gewoon de kamer uit en sloeg de deur achter zich dicht. De toespraak die hij zo zorgvuldig had opgeschreven, lag op zijn bureau. Hij wilde toch liever recht uit het hart spreken.


    Palthainon staarde hem beduusd na. Hij zocht iemand om de schuld te geven en wendde zich dus tot maarschalk Medan. 'Dit is uw schuld, maarschalk. U hebt die dwaze jongen ertoe aan­gezet. Wat bent u aan het beramen, Medan? Wat is er aan de hand?'


    De maarschalk zag er geamuseerd uit. 'Ik heb hier niets mee van doen, senator. Zoals hij al zei, is Gilthas de koning, en dat is hij al jaren. Langer dan u zich kennelijk realiseert. En wat er aan de hand is?' Medan haalde zijn schouders op. 'Ik stel voor dat u dat aan zijne majesteit vraagt. Misschien is hij wel bereid het u te vertellen.'


    'Welja, het zijne majesteit vragen!' antwoordde de senator met een woedende sneer. 'Ik vraag zijne majesteit nooit iets. Ik vertel zijne majesteit wat hij moet denken en wat hij moet zeggen, precies wat ik altijd al heb gedaan. U bazelt, maarschalk. Ik begrijp u niet.'


    'Nee, maar dat komt nog wel,' zei Medan tegen de rug van de senator toen de elfde laatste restantjes van zijn waardigheid bij elkaar raapte en met een vaartje de kamer uit liep.


    


    'Planchet,' zei Medan toen de koning en de senator weg waren en het weer rustig was in het paleis. 'Breng wat water en verband. Ik moet voor de koningin-moeder zorgen. Jij kunt beter het tapijt oprollen, naar buiten brengen en verbranden.'


    Gewapend met een kom water en een rol verband klopte Medan op de deur van Laurana's vertrekken. Ze vroeg hem binnen te komen. Hij fronste toen hij haar bij het raam naar buiten zag staan kijken.


    'U zou moeten gaan liggen, mevrouw. De tijd benutten om wat uit te rusten.'


    Ze draaide zich naar hem om. 'Palthainon zal in de senaat voor problemen gaan zorgen. Daar kunt u zeker van zijn.'


    'Uw zoon zal hem een kopje kleiner maken, mevrouw,' zei de maarschalk. 'Maar met woorden, niet met staal. Hij zal zoveel lucht uit die windbuil laten ontsnappen dat het me niet zou verbazen als we hem langs het raam zouden zien vliegen. Mooi zo,' voegde hij eraan toe, 'ik heb u aan het lachen gemaakt.'


    Laurana glimlachte inderdaad, maar meteen daarop stond ze op haar benen te wankelen en stak ze haar hand uit naar een stoel om zich overeind te houden. Medan was meteen bij haar en hielp haar te gaan zitten.


    'U hebt heel veel bloed verloren, mevrouw, en de wond blijft maar bloeden. Als ik u er niet mee beledig...' Hij hield even verlegen op. Kuchend ging hij door: 'Ik zou de wond voor u kunnen schoonmaken en verbinden.'


    'We zijn allebei veteranen in de strijd, maarschalk,' zei Laurana, die haar arm uit de mouw van haar peignoir trok. 'Ik heb samen met mannen in omstandigheden geleefd en gestreden waarin ik me geen gêne kon permitteren. Het is heel vriendelijk van u het aan te bieden.'


    De maarschalk raakte de warme huid aan en zag zijn eigen hand, ruw, groot, dikke vingers, lomp... een scherp contrast met de slanke blanke schouder van de elfenvrouw. Haar huid was zo glad als een zijden laken, waarop het bloed helrood en warm uit de rafelige wond stroomde. Hij trok zijn hand met ineen geklemde vingers met een ruk terug.


    'Ik ben bang dat ik u pijn zal doen, mevrouw,' zei hij toen hij haar bij zijn aanraking ineen voelde krimpen. 'Het spijt me dat ik zo ruw en onhandig ben, maar dat is de enige manier waarop ik het kan doen.'


    Laurana pakte met haar ene hand haar haar bij elkaar en trok het over haar schouder zodat het niet meer in de weg zat. 'Mijn zoon heeft u verteld welk plan hij heeft om Qualinost te ver­dedigen, maarschalk Medan. Denkt u dat het zal werken?'


    'Het is een goed plan, mevrouw,' zei de maarschalk terwijl hij het verband om haar schouder wikkelde. 'Als de dwergen willen meewerken, heeft het zelfs kans van slagen. Maar ik vertrouw de dwergen niet, en ik heb zijne majesteit dan ook gewaarschuwd.'


    'Er zullen heel veel levens verloren gaan,' zei Laurana triest.


    'Ja, mevrouw. Degenen die in de achterhoede zullen vechtenzullen misschien niet op tijd kunnen ontsnappen. Maar het zal een roemrijke strijd worden,' ging hij verder terwijl hij het uiteinde van het verband vastknoopte. 'Net als vroeger. Ik zou het niet graag mislopen.'


    'Zou u uw leven voor ons willen geven, maarschalk?' vroeg Laurana nadat ze zich had omgedraaid en hem recht in de ogen keek. 'U, een mens en onze vijand, zou willen sterven bij de verdediging van elfen?'


    Hij deed alsof hij volledig in beslag werd genomen door de wond om maar niet haar doordringende blik te hoeven zien. Hij gaf niet meteen antwoord maar dacht er lang over na.


    'Ik heb geen spijt van mijn verleden, mevrouw,' zei hij uiteindelijk. 'Ik heb geen spijt van vroegere beslissingen. Ik ben van lage komaf, zoon van een lijfeigene. Ik zou zelf ook als slaaf zijn geëindigd, ongeletterd en ongeschoold, maar toen viel het oog van lord Ariakan op me. Hij heeft me kennis verschaft, hij heeft me opgeleid. En, het belangrijkst van alles, hij heeft me het geloof gegeven in een macht die boven de mijne staat. U zult het misschien niet kunnen begrijpen, mevrouw, maar ik heb met mijn hele ziel hare duistere majesteit aanbeden. Het Visioen dat zij me gaf zie ik nog steeds in mijn dromen, hoewel ik niet begrijp hoe dat kan omdat zij er niet meer is.'


    'Ik begrijp het wel, maarschalk,' zei Laurana zacht. 'Ik heb me in de nabijheid van Takhisis bevonden, de Koningin van de Duisternis. Ik kan nog steeds het diepe ontzag en de verering voelen die ik toen heb ervaren. Hoewel ik wist dat haar macht boosaardig was, was het indrukwekkend het te mogen beleven. Misschien kwam dat doordat ik, toen ik haar in de ogen durfde te kijken, mezelf zag. Ik zag haar duisternis in mezelf.'


    'U, mevrouw?' Medan schudde het hoofd.


    'Ik was de Gouden Generaal, maarschalk,' zei Laurana ernstig. 'Een mooie titel. Op straat juichte het volk me toe. Kinderen gaven me boeketten bloemen. Toch heb ik datzelfde volk opgeroepen tot de strijd. Ik heb veel van die kinderen tot wees gemaakt. Ik ben er de oorzaak van dat er duizenden zijn gesneuveld die anders een gelukkig en productief leven hadden kunnen leiden. Er zit bloed aan mijn handen.'


    'U moet geen spijt hebben van uw daden, mevrouw. Dat is zelfzuchtig. Uw spijt berooft de doden van de eer die hun toekomt. U had uw beweegredenen om te vechten en u wist dat die goed en terecht waren. Ze zijn u in de strijd gevolgd - zo u wilt in de dood - omdat zij die beweegredenen in u zagen stralen. Dat is waarom men u de Gouden Generaal noemde,' voegde hij eraan toe. 'En niet vanwege uw haar.'


    'Maar toch zou ik het graag een klein beetje goed willen maken,' zei ze.


    Ze zweeg en ging volledig op in haar eigen gedachten. Hij wilde weggaan omdat hij dacht dat ze wat wilde rusten, maar ze hield hem tegen.


    'We hadden het over u, maarschalk,' zei ze met haar hand lichtjes op zijn arm. 'Waarom u bereid bent uw leven voor elfen te geven.'


    Hij keek haar recht aan en had kunnen zeggen dat hij bereid was zijn leven voor een bepaalde elf te offeren, maar dat deed hij niet. Zijn liefde zou niet welkom zijn, zijn vriendschap wel. Hij vond zichzelf daarmee al gezegend en hij wilde niet om meer vragen.


    'Ik vecht voor mijn thuisland, mevrouw,' antwoordde hij eenvoudig.


    'Je thuisland is waar je bent geboren, maarschalk.'


    'Precies, mevrouw. Dit is mijn thuisland.'


    Zijn antwoord deed haar plezier. Haar blauwe ogen werden zacht van medeleven, en er glinsterden ineens wat tranen in. Ze was een en al warmte en lieflijkheid en geur, en ze was aangedaan, bibberig en gewond. Hij stond snel op, zo snel dat hij onhandig de kom water omgooide die hij had gebruikt om haar wond te reinigen.


    'Het spijt me, mevrouw.' Hij bukte zich om het water op te dweilen, blij dat hij zijn gezicht kon verbergen. Hij stond weer op maar keek haar niet aan. 'Zit het verband niet te strak, me­vrouw?' vroeg hij nors.


    'Nee, helemaal niet,' zei Laurana.


    'Mooi zo. Als u me dan wilt excuseren, mevrouw, ik moet naar het hoofdkwartier om te kijken of er verdere berichten zijn binnengekomen over het naderende leger.'


    Met een buiging draaide hij zich op zijn hielen om en vertrok met gezwinde spoed. Hij liet haar alleen met haar eigen gedachten.


    Laurana trok de mouw van haar peignoir weer over haar schouder. Ze bewoog haar vingers en wreef over de oude eeltplekken op haar handpalmen.


    'Ik zal het een beetje goedmaken,' zei ze.


  


  
    


    5 Drakenvlucht


    


    De stallen van de Duistere Ridders lagen een behoorlijk eind van Qualinesti vandaan. Dat was niet zo vreemd, bedacht Gerard, aangezien de blauwe draak in de stallen was ondergebracht. Hij was er nooit eerder geweest. Er was ook nooit aanleiding toe geweest, en hij had maar een vaag idee waar ze precies lagen. Maar Medans aanwijzingen waren goed te volgen en ze brachten Gerard zonder problemen de goede kant uit.


    Hij hield voor ogen dat er haast was geboden en begon op een drafje, maar al snel raakte hij buiten adem. Zijn wonden van het gevecht met de draconiaan klopten pijnlijk. Hij had heel weinig geslapen en zijn bewapening vormde een extra last om mee te torsen. Het idee dat hij aan het eind van al die inspanningen met de blauwe draak zou worden geconfronteerd droeg er niet toe bij dat de pijn in zijn spieren en de last van de zware bewapening verminderden. Integendeel.


    Voordat hij de stallen zag kon hij ze al ruiken. Ze waren omringd door een palissade en bij de ingang stonden wachters. Alert en achterdochtig riepen ze hem meteen aan zodra ze zijn voetstappen hoorden. Hij gaf het juiste wachtwoord en overhandigde hun de orders van Medan. De wachters namen ze aandachtig door en keken Gerard strak aan, want ze hadden hem nog nooit gezien. Het zegel van Medan was echter onmiskenbaar en dus lieten ze hem door.


    In de stallen stonden paarden, griffioenen en draken, maar niet bij elkaar. In de lage, lange rijen houten gebouwtjes stonden de paarden. De griffioenen hadden hun nest boven op een klip. Griffioenen geven de voorkeur aan hoogte, en ze moesten ver van de paarden worden gehouden zodat die niet zenuwachtig zouden worden van de stank van de beesten. De blauwe draak, werd Gerard verteld, was in een grot onder de klip gestald.


    Een van de stalknechten bood Gerard aan hem naar de draak te brengen en het leek wel of zijn hart in zijn schoenen zat toen hij met grote tegenzin met de man meeging. Ze moesten echter wachten omdat er een andere blauwe draak naderde, met een ruiter op zijn rug. De blauwe landde op een open plek vlak bij de paardenstallen, waardoor de paarden in paniek raakten.


    Gerards gids liep bij hem weg om de paarden te kalmeren. Andere stalknechten vloekten tegen de drakenruiter, schudden met hun vuisten en brachten hem aan zijn verstand dat hij op de verkeerde plek was geland.


    De drakenruiter sloeg geen acht op hen. Hij liet zich uit het zadel glijden en liet hun scheldpartijen langs zich heen gaan.


    'Ik kom van lord Targonne,' zei hij bruusk. 'Ik heb zeer dringende orders voor maarschalk Medan. Haal een van de griffioenen om me naar het hoofdkwartier te brengen en zorg dan voor mijn draak. Ik wil dat hij voor de terugvlucht fatsoenlijk gestald en gevoederd wordt. Ik vertrek morgen weer.'


    Bij het horen van de naam Targonne hielden de stalknechten hun mond en ze liepen weg om de bevelen van de ridder uit te voeren. Een aantal van hen bracht de blauwe draak naar de grotten onder in de berg en anderen begonnen aan het tijdrovende proces een van de griffioenen naar beneden te fluiten.


    Het duurde een hele tijd want griffioenen staan bekend om hun slechte humeur en doen alsof ze doof zijn wanneer ze worden opgeroepen, in de hoop dat hun meester uiteindelijk de moed verliest en weggaat.


    Gerard wilde dolgraag weten wat voor nieuws de Duistere Ridder met zoveel spoed naar Medan moest brengen. Toen hij zag dat de ridder zijn mond afveegde, haakte Gerard de flacon van zijn gordel.


    'Zo te zien hebt u dorst, sir,' zei hij terwijl hij hem de flacon voorhield.


    'Er zal wel geen cognac in zitten, hè?' vroeg de ridder met een gretige blik naar de flacon.


    'Het spijt me, het is alleen maar water,' zei Gerard.


    De ridder haalde zijn schouders op, pakte de flacon aan en begon te drinken. Toen hij zijn dorst had gelest, gaf hij de flacon weer aan Gerard terug. 'Wanneer ik eenmaal bij de maarschalk ben, zal ik wel cognac krijgen.' Hij keek Gerard nieuwsgierig aan. 'Kom je net aan of sta je op het punt van vertrek?'


    'Ik vertrek,' zei Gerard. 'Een missie voor maarschalk Medan. Ik hoorde u zeggen dat u van lord Targonne komt. Hoe heeft zijne lordschap op het nieuws gereageerd dat Beryl Qualinesti gaat aanvallen?'


    De ridder schokschouderde en keek minachtend om zich heen. 'Maarschalk Medan is de heerser van een achtergebleven provincie. Niet zo verbazingwekkend dat hij onverhoeds door de actie van de draak is overvallen. Lord Targonne echter niet.'


    Gerard zuchtte diep. 'U hebt geen idee hoe moeilijk zijn taak is. Hij zit hier vast tussen die smerige elfen die denken dat ze beter zijn dan wij, alleen omdat ze al eeuwenlang leven. Je kunt hier geen fatsoenlijke kroes bier krijgen om je ziel te redden. En wat de vrouwen betreft, die zijn allemaal zo verrekte hooghartig en trots.


    Zal ik u eens de waarheid vertellen?' Gerard ging een stukje dichterbij staan en liet zijn stem dalen. 'Ze willen ons maar al te graag. Elfenvrouwen zijn dol op mensenmannen. Ze doen alleen maar alsof dat niet zo is. Ze lokken je uit en beginnen meteen te krijsen wanneer je probeert te nemen wat je wordt aangeboden.'


    'Ik heb gehoord dat de maarschalk de kant van dat ongedierte heeft gekozen,' zei de ridder met gekrulde lippen.


    Gerard snoof luidruchtig. 'De maarschalk... die is meer elf dan mens, als je het mij vraagt. Gunt je geen enkel pleziertje. Volgens mij zal dat binnenkort wel veranderen.'


    De ridder wierp Gerard een begrijpende blik toe. 'Laten we het zo stellen. Waar je ook naar toe gaat, zorg dat je snel terugkomt, anders zul je alle pret nog missen.'


    Gerard keek de ridder bewonderend en jaloers aan. 'Ik zou er alles voor over hebben om naar het hoofdkwartier te worden overgeplaatst. Het moet echt opwindend zijn om in de buurt van zijne lordschap te mogen verkeren. Ik durf te wedden dat u precies weet wat er in de hele wereld omgaat.'


    'Ik weet wel zo het een en ander,' verklaarde de ridder, die op zijn hielen heen en weer stond te wiegen en de sterren in de hemel met een bezitterige blik stond te bekijken. 'Feitelijk over­weeg ik om hierheen te komen. Binnenkort zal er land genoeg zijn. Elfenland en fraaie elfenhuizen. En elfenvrouwen, als daar je voorkeur naar uitgaat.' Hij wierp Gerard een geringschattende blik toe. 'Persoonlijk zou ik die kille, klamme heksen nog met geen vinger willen aanraken. Bij de gedachte alleen al word ik spontaan misselijk. Je moet wel snel zijn als je nog een lolletje met ze wilt hebben, want binnenkort zullen ze er wel niet meer zijn.'


    Gerard wist nu wel wat het belangrijke bevel van Targonne aan Medan was. Hij had een aardig beeld van het plan dat de Lord van de Nacht in zijn hoofd had, en hij werd er beroerd van. De landerijen en huizen van de elfen in beslag nemen, de eigenaars vermoorden en hun rijkdom als geschenk aan de trouwe leden van de Ridderschap overhandigen. Gerards hand klemde zich om zijn zwaard. Hij zou het dolgraag in de trotse maag van deze ridder hebben omgedraaid, hij zou de man graag binnenste buiten hebben gedraaid. Maar dat plezier moest hij zich ontzeggen. Dat moest hij aan maarschalk Medan overlaten.


    De ridder sloeg met zijn handschoenen tegen zijn dij en keek naar de stalknechten, die naar de griffioenen schreeuwden en die hen bleven negeren.


    'Boerenpummels!' zei hij ongeduldig. 'Ik zal het zelf maar moeten doen. Nou, goeie reis, sir.'


    'U ook, sir,' zei Gerard. Hij zag de ridder op hoge benen weglopen, tegen de stalknechten tekeer gaan en hun een klap verkopen wanneer hij niet de reactie kreeg waarop hij recht meende te hebben. De stalknechten maakten zich uit de voeten en lieten het aan de ridder over om zelf tegen de griffioenen te gaan schreeuwen.


    'Rotzak,' zei een van de mannen, die voorzichtig zijn gekneusde wang betastte. 'Nu zullen we de hele nacht op zijn om voor zijn verrekte draak te zorgen.'


    'Ik zou maar niet al te hard aan het werk gaan,' zei Gerard. 'Ik denk dat het de ridder meer tijd zal kosten om zijn missie uit te voeren dan hij wel denkt. Veel meer tijd.'


    De stalknecht wierp Gerard een gemelijke blik toe en nam hem mee naar de grot van de blauwe draak van de maarschalk, ondertussen voortdurend over zijn wang wrijvend.


    Gerard bereidde zich nerveus voor op de ontmoeting met de blauwe door zich alles wat hij ooit over draken had gehoord weer voor de geest te halen. Het belangrijkste was de draken-vrees te beteugelen, want hij had gehoord dat die je enorm kon verzwakken. Hij verzamelde al zijn moed en hoopte dat hij niets onterends zou doen.


    De stalknechten haalden de draak uit zijn leger.


    Razor was schitterend om te zien. De zon glom op zijn blauwe schubben. Hij had een elegant gevormde kop, slimme ogen en trillende neusvleugels. Hij stond onrustig maar gracieus te draaien.


    Gerard was nog nooit zo dicht bij een draak in de buurt geweest, wat voor draak dan ook. Hij werd door de drakenvrees getroffen maar de draak maakte geen misbruik van zijn macht om de mens in paniek te brengen, en bij Gerard veranderde de vrees in ontzag en verwondering.


    De draak, zich ervan bewust dat hij werd bewonderd, schudde zijn kam, bewoog zijn vleugels op en neer en zwiepte met zijn staart.


    Een oude man liep bij de draak weg naar Gerard toe. Hij was klein van stuk, had kromme benen en was broodmager. Zijn schele ogen verdwenen bijna in een web van rimpeltjes toen hij Gerard enorm nieuwsgierig en achterdochtig opnam.


    'Ik ben de trainer van Razor, sir,' zei de oude man. 'Ik heb nog nooit meegemaakt dat de maarschalk iemand anders op zijn draak liet rijden. Wat is er aan de hand?'


    Gerard gaf hem Medans orders. De oude man bekeek ze met eenzelfde intensiteit en hield het zegel bijna tegen zijn neus om het goed te bekijken. Hij leek maar één goed oog te hebben. Gerard dacht heel even dat de oude man hem ervan zou weerhouden af te reizen, en hij wist niet of hij daar nu blij of teleurgesteld om moest zijn.


    'Nou ja, voor alles is er een eerste keer,' mompelde de oude man en hij gaf hem de orders terug. Hij keek naar Gerards bewapening en trok een wenkbrauw op. 'U dacht toch niet daarin op te stijgen, sir?'


    'Ik... ik dacht...' stamelde Gerard.


    De oude man was ontzet. 'Uw edele delen zouden eraf vriezen!' zei hij hoofdschuddend. 'Kijk, als u op de drakenrug ten strijde trok, zou u al dat metalen spul nodig hebben. Maar dat is niet het geval. U gaat een heel eind vliegen, en heel snel ook nog eens. Ik heb wel wat oude leren spullen van de maarschalk die u zullen passen. Misschien een beetje te groot, maar dat moet dan maar. Wilt u dat het zadel op een bepaalde manier wordt aangebracht, sir? De maarschalk wil het altijd graag tussen de schouderbladen, maar ik weet dat andere rijders het liever tussen de vleugels hebben. Die beweren dat de vlucht dan gelijkmatiger verloopt.'


    'Ik... ik weet het echt niet...' Gerard keek naar de draak en ineens drong het tot hem door dat hij er echt mee zou moeten doorgaan.


    'Bij onze koningin,' zei de man stomverbaasd. 'U hebt nog nooit eerder op een draak gezeten, hè?'


    Gerard bekende met een rood hoofd dat de man gelijk had. 'Ik hoop dat het niet al te moeilijk is,' zei hij en hij herinnerde zich nog levendig hoe het was toen hij leerde paardrijden. Als hij net zo vaak van de draak viel als hij van een paard was gevallen...


    'Razor is een veteraan, heer ridder,' stelde de oude man trots vast. 'Hij is een soldaat in hart en nieren. Gedisciplineerd, en hij luistert naar bevelen. Niet onbeheerst als een blauwe soms kan zijn. Hij en de generaal hebben al samen in de Chaos-oorlog gevochten, en later ook nog. Maar toen die enge opgeblazen draken kwamen en hun eigen soort begonnen uit te moorden, is de maarschalk Razor gaan verbergen. Razor was daar niet zo blij mee, dat niet. Ze hebben me toch vaak ruzie gehad.'


    De oude man schudde het hoofd en keek met toegeknepen ogen naar Gerard op. 'Ik geloof dat ik het een beetje begin te begrijpen.' Hij knikte met zijn oude wijze hoofd. 'Ik heb horen verluiden dat dat Groene Kreng deze kant uit komt.'


    Hij boog zich wat naar Gerard toe en zei luid fluisterend: 'Hou Razor maar liever uit haar buurt, sir. Als hij dacht dat hij een kansje had het tegen dat groene beest op te nemen dat zijn maatje heeft vermoord, dan zou hij gaan vechten, maarschalk of geen maarschalk. Brengt u hem nu maar gewoon hiervandaan, sir ridder. Ik wens jullie allebei veel geluk.'


    Gerard deed zijn mond open om te zeggen dat hij en Razor terug zouden komen om te vechten zodra hij zijn boodschap had afgeleverd, maar hij deed hem toch maar weer dicht uit angst dat hij dan te veel zou zeggen. Die oude man moest maar denken wat hij wilde.


    'Zal... Razor het erg vinden dat ik niet maarschalk Medan ben?' vroeg Gerard aarzelend. 'Ik zou de draak niet graag van streek maken. Misschien weigert hij wel me mee te nemen.'


    'Razor is heel toegewijd aan de maarschalk, sir, maar als hij eenmaal begrijpt dat Medan u heeft gestuurd, zal hij u beslist ter wille zijn. Deze kant uit, sir, dan zal ik u aan hem voorstellen.'


    Razor luisterde aandachtig toen Gerard bijna met de mond vol tanden hakkelend vertelde wat zijn opdracht was en hem uitlegde wat Medan had bevolen.


    'Wat is uw eindbestemming?' wilde Razor weten.


    'Ik mag dat nog niet onthullen,' zei Gerard verontschuldigend. 'Ik vertel het wel zodra we zijn opgestegen. Hoe minder het weten, hoe beter.'


    De draak schudde even met zijn hoofd om aan te geven dat hij bereid was de bevelen op te volgen. Hij was kennelijk niet zo'n prater want na die ene vraag hield hij gedisciplineerd zijn mond. Het duurde even voordat de draak was gezadeld, niet omdat Razor op enigerlei wijze tegenwerkte, maar omdat het een tijdrovend klusje was het zadel en het schild op de juiste plaats aante brengen en al die riemen vast te gespen.


    Gerard trok 'de leren spullen' aan, bestaande uit een gevoerde leren tuniek en een dikke leren broek. Er waren leren handschoenen, om zijn handen te beschermen. Hij trok een leren kap die hem aan het hoofddeksel van een beul deed denken over zijn hoofd, waardoor zowel zijn hoofd als zijn nek was beschermd. De leren tuniek was vele maten te groot, de leren broek voelde stijf aan en de leren helm smoorde hem. Gerard merkte dat het vrijwel onmogelijk was om iets door de oogspleten te zien en vroeg zich af waarom ze eigenlijk de moeite hadden genomen die erin te maken. Het insigne van de Duistere Ridders - de lelie des doods en het doodshoofd - was in de voering gestikt.


    Afgezien daarvan en van zijn zwaard was er niets dat erop wees dat hij een Duistere Ridder was. Hij stopte de kostbare brief veilig weg in een leren zak en bond die stevig vast aan het drakenzadel.


    Toen draak en ruiter klaar waren voor vertrek stond de zon inmiddels hoog aan de hemel. Gerard steeg onhandig op en had hulp nodig van de stalknechten en de draak, die zijn onwe­tendheid met voorbeeldig geduld verdroeg. Gerard, rood aangelopen en gegeneerd, had maar net de teugels weten te grijpen toen Razor zich met zijn gespierde achterpoten afzette en met een gigantische sprong omhoog schoot.


    Door die schok leek Gerards maag ergens in de buurt van zijn laarzen te belanden en hij hield de teugels zo stijf vast dat hij alle gevoel in zijn vingers verloor. Maar toen de draak zijn vleu­gels spreidde en de ochtend tegemoet vloog, ging Gerards humeur met gelijke tred omhoog.


    Hij had eerder nooit begrepen waarom iemand deel zou willen uitmaken van een drakeneskadron. Maar nu begreep hij het. Het vliegen was tegelijk opwindend en angstaanjagend. Hij moest aan zijn jeugd denken, toen hij droomde dat hij als een adelaar zou kunnen vliegen. Hij had er zelfs eens een poging toe gedaan door met gespreide armen van het dak van de schuur te springen en was in een hooiberg beland, waarbij hij bijna zijn nek had gebroken. De opwinding stroomde heet door zijn bloed en wiste de angst in zijn buik uit.


    Hij zag de grond onder zich wegvallen en verwonderde zich over dat eigenaardige gevoel dat de wereld van hem wegging, niet andersom. Hij was verrukt van de stilte, een absoluut vol­maakte stilte, niet te vergelijken met wat je op aarde met stilte bedoelde. Die stilte bestond uit een aantal kleine geluidjes waaraan je zo gewend was dat je ze niet eens meer hoorde: het ge-tjilp van vogels, het ruisen van de wind door de bladeren, stemmen in de verte, het gemurmel van beekjes en riviertjes.


    Nu hoorde Gerard alleen het knarsen van de pezen van de drakenvleugels, en wanneer de draak zich op de thermiek liet drijven hoorde hij zelfs dat niet meer. De stilte gaf hem een gevoel van vrede en gelukzaligheid. Hij maakte niet langer deel uit van de wereld. Hij zweefde ver boven alle aardse zorgen, ellende en problemen. Het leek alsof hij gewichtloos was, alsof hij zich van al zijn vlees en botten had ontdaan. Het idee om weer naar beneden te moeten, om zijn gewicht weer te voelen, om de last weer te moeten dragen, was ineens weerzinwekkend. Hij had eeuwig door willen vliegen, naar de plek waar de zon naar toe ging wanneer hij achter de horizon wegzakte, naar plekken waar de maan zich schuilhield.


    De draak scheerde over de boomtoppen.


    'Welke kant uit?' riep Razor met een donderende stem waarmee hij Gerard uit zijn dagdromen haalde.


    'Naar het noorden,' riep Gerard. De wind suisde langs zijn hoofd en sloeg de woorden uit zijn mond. De draak draaide zijn hoofd om om hem beter te kunnen verstaan. 'Naar Solanthus.'


    Razor wierp hem een schuinse blik toe en Gerard was even bang dat de draak zou weigeren. Solanthus lag in naam in een vrij gebied. De Solamnische Ridders hadden Solanthus in een zwaarbewaakte stad veranderd, vermoedelijk de zwaarst bewaakte stad van heel Ansalon. Razor kon zich heel best afvragen waarom hij opdracht kreeg naar een vijandig bolwerk te vliegen en als hem het antwoord niet aanstond, zou hij Gerard weleens uit het zadel kunnen werpen.


    Gerard wilde het al uitleggen, maar de draak had zelf al een antwoord gevonden.


    'Ach, een verkenningsvlucht,' zei hij en hij paste zijn koers aan. Razor bleef de hele vlucht zwijgen. Dat kwam Gerard mooi uit, want hij werd door zijn eigen gedachten in beslag genomen, sombere gedachten die een schaduw wierpen over het mooie panorama dat ver onder hem voorbijgleed. Hij had vol hoop en positief gezegd dat hij wel in staat zou zijn om de Solamnische Ridders over te halen Qualinesti te hulp te schieten, maar nu hij onderweg was, begon hij te twijfelen of hem dat wel zou lukken.


    'Sir,' zei Razor, 'kijk eens naar beneden.'


    Gerard keek en zijn hart leek omlaag te storten.


    'Dalen,' beval hij de draak. Hij wist niet of hij hem kon verstaan, en liet zijn woorden daarom met een gebaar van zijn gehandschoende hand vergezeld gaan. 'Ik wil het wat nader bekijken.'


    De draak dook neer vanuit de wolken en begon in een trage spiraal te dalen.


    'Zo is het genoeg,' zei Gerard en hij gebaarde dat de draak op deze hoogte moest blijven.


    Gerard boog zich opzij, waarbij hij zich aan het zadel vasthield, en keek over de linkervleugel van de draak naar beneden.


    Een enorm leger was over het land uitgezwermd. Het was zo'n enorm leger dat het zich zo ver het oog reikte als een enorme zwarte slang over het landschap onder hen voortbewoog. Het blauwe lint dat zich door de groene bossen kronkelde moest de White-rage Rivier zijn die de grens met Qualinesti vormde. De kop van de zwarte slang was al over de grens en een behoorlijk eind het land in getrokken.


    Gerard boog zich voorover. 'Zou je iets sneller kunnen vliegen?' riep hij en hij onderstreepte zijn vraag met een vinger die noordwaarts wees.


    Razor gromde. 'Ik kan wel sneller vliegen,' riep hij, 'maar dat zult u niet prettig vinden.'


    Gerard keek omlaag, schatte de omvang van het leger, telde de compagnieën, de voorraadwagens, en verzamelde zoveel mogelijk informatie. Tandenknarsend dook hij ineen op het zadel en knikte dat er verder moest worden gevlogen.


    De enorme vleugels van de draak klapwiekten. Razor richtte zijnkop op de wolken en schoot met een geweldige vaart omhoog. Door de plotselinge acceleratie werd Gerard in het zadel gedrukt. Hij zegende de ontwerper van de leren helm en begreep nu ook het nut van de oogspleetjes. Zelfs nu nog werd hij door de voorbijsnellende wind verblind en sprongen er tranen in zijn ogen. Het bewegen van de drakenvleugels maakte dat het zadel naar voren en naar achteren schommelde. Gerards maag kwam omhoog. Hij hield zich grimmig vast en begon te bidden, in de hoop dat er ergens goden waren tot wie hij zich kon richten.


  


  
    


    6De opmars naar Silvanost


    


    Niemand wist eigenlijk hoe de hele hoofdstad Silvanost te weten was gekomen dat de handen van het mensenmeisje Mina de handen van een heler waren. De elfen hadden het misschien van de buitenwereld gehoord, alleen waren ze heel lang van de buitenwereld afgesloten geweest door het schild dat hen zogenaamd had beschermd maar in werkelijkheid bezig was geweest hen langzaam te doden. Geen enkele elf kon zeggen van wie hij het gerucht voor het eerst had gehoord, maar ze dachten van de buren, of misschien van een toevallige voor­bijganger.


    Het gerucht begon zich bij het invallen van de duisternis te verspreiden en dat ging de hele nacht door. Het werd voort gefluisterd op het naar bloemen geurende nachtelijke briesje, ge­zongen door de nachtegaal, en terloops vermeld door de uil. Het gerucht verspreidde zich vol opwinding en vreugde onder de jongeren, maar er waren wat oudere elfen die hun voorhoofd fronsten bij het horen van het gerucht, en die er waarschuwend hun stem tegen verhieven.


    Wie zich in dit opzicht vooral lieten horen, waren de 'kirath', de elfen die al heel lang patrouille hadden gelopen langs degrenzen van Silvanesti om die te bewaken. Deze elfen hadden met groot verdriet gezien hoe het schild alle leven langs de grens had gedood. Ze hadden tegen de gruwelijke droom gevochten die vele jaren geleden tijdens de Oorlog van de Lans door de draak Cyan Bloodbane was afgeroepen. In hun strijd tegen de droom hadden de kirath uit bittere ervaring geleerd dat het kwaad zich in mooie gedaanten kan voordoen en af­schuwelijk en moordlustig kan worden wanneer het op zijn merites wordt beoordeeld. De kirath waarschuwden tegen dit mensenmeisje. Ze probeerden de geruchten tegen te houden, die zich zo snel en glibberig als kwikzilver door de stad verspreidden. Maar iedere keer dat het gerucht een huis binnenkwam waar een jonge elfenmoeder een stervend kind aan haar borst hield, werd het gerucht geloofd. Naar de waarschuwingen van de kirath werd niet geluisterd.


    Die nacht, toen de maan hoog aan de hemel stond, één maan, de maan waaraan de elfen nooit gewend waren geraakt omdat hij de plaats had ingenomen van de zilveren en rode manen die zich vroeger tussen de sterren hadden bewogen, keken de wachters aan de poorten van Silvanost uit over de hoofdweg die naar hun stad leidde, een hoofdweg vol maneschijn, en zagen een legermacht van mensen die naar Silvanost optrok. Het was maar een kleine legereenheid, twintig ridders, gehuld in de zwarte bewapening van de Ridders van Neraka, en een paar honderd infanteristen die achter hen aan marcheerden. Het was een armzalig leger. Het voetvolk kwam struikelend, hinkend, met blaren op de voeten en doodmoe naderbij. Zelfs de ridders waren te voet omdat hun paarden in de strijd waren gebleven of door hun uitgehongerde berijders waren opgegeten. Slechts één ridder zat te paard, hun leider, een slanke gestalte op een bloedrood paard.


    Zo'n duizend elfenboogschutters, gewapend met de befaamde handbogen, legendarisch om hun trefzekerheid, keken op het naderende leger neer en ieder van hen pikte er zijn doelwit uit. Er waren zoveel boogschutters dat als het bevel tot vuren was gegeven, de naderende soldaten stuk voor stuk door net zoveel pijlen zouden zijn geraakt als er stekels op een stekelvarken zitten.


    De elfenboogschutters keken onzeker naar hun commandanten. De boogschutters hadden net als hun commandanten de geruchten ook gehoord. De boogschutters hadden allemaal zieken thuis: echtgenotes, echtgenoten, moeders, vaders, kinderen, die allemaal aan de verwelkingsziekte leden en stervende waren. Een groot aantal van de boogschutters zelf verkeerde al in de eerste fase van de aandoening en bleef alleen door pure wilskracht op de post. Dat gold ook voor hun commandanten. De kirath, die geen deel uitmaakten van de elfenlegers, stonden tussen de boogschutters in. Ze droegen de mantels die konden wegvallen tegen de bladeren en bomen van de bossen waar ze van hielden, en keken grimmig toe.


    Mina reed zonder mankeren regelrecht naar de zilveren poorten, en zonder een spier te vertrekken kwam ze binnen het bereik van de pijlen. Haar paard liep met trots geheven hoofd, gestrekte nek en zwiepende staart. Naast haar liep een gigantische minotaurus. Haar ridders kwamen vlak achter haar aan en het voetvolk daar weer achter. Toen ze in het zicht van de elfen waren gekomen, deden de soldaten een beetje moeite om weer in het gelid te lopen, hun rug te strekken, rechtop te gaan lopen en te doen alsof ze geen vrees kenden, hoewel velen van hen moesten hebben getrild en gebeefd bij het zien van de pijlpunten die in het maanlicht glansden.


    Voor de poort hield Mina haar paard in. Ze verhief haar stem en die klonk zo helder en zangerig als de tonen van een zilveren klokje.


    'Ik word Mina genoemd. Ik kom uit naam van de Ware God naar Silvanost. Ik kom naar Silvanost om mijn elfenbroeders en elfenzusters over de Ware God te vertellen en hen aan te nemen in de dienst van de Ware God. Ik roep u, het volk van Silvanost, op de poorten te openen en mij in vrede binnen te laten.'


    'Vertrouw haar niet,' drongen de kirath aan. 'Geloof haar niet!'


    Niemand luisterde en toen een van de kirath, een man genaamd Rolan, zijn boog hief en een pijl op het mensenmeisje wilde afvuren, sloegen degenen die bij hem in de buurt stonden hem neer zodat hij bebloed en versuft op het plaveisel stortte.


    Toen de kirath merkten dat niemand acht op hen sloeg, tilden ze hun gevallen kameraad op, verlieten de stad Silvanost en trokken zich in hun bossen terug.


    Een heraut kwam naar voren en las luidkeels een proclamatie voor.


    'Zijne majesteit de koning beveelt dat de poorten van Silvanost voor Mina moeten worden geopend. Zijne majesteit noemt haar de Drakendoder, de Redder van de Silvanesti.'


    De elfenboogschutters wierpen hun bogen ter aarde en begonnen schor te juichen. De elfenpoortwachters haastten zich naar de poorten, die uit staal en zilver en magie waren opge­trokken. Hoewel die poorten er fragiel en kwetsbaar uitzagen en op een geweven spinnenweb leken, waren ze door de oeroude magie zo hecht dat geen enkele macht op Krynn ze zou kunnen openbreken. Dat zou alleen de adem van een draak kunnen doen. Maar zo te zien hoefde Mina alleen haar hand op de poorten te leggen om ze te doen openen.


    Mina reed langzaam Silvanost binnen. De minotaurus liep naast haar stijgbeugel, met een kwade en wantrouwende blik naar de elfen en zijn hand aan zijn zwaard. Haar soldaten kwamen zenuwachtig, waakzaam en achterdochtig achter haar aan. Na hun aanvankelijke toejuichingen werden de elfen stil. Horden elfen stonden langs de hoofdweg, die in het maanlicht spierwit was. Niemand deed zijn mond open en het enige dat was te horen, was het gerinkel van de maliënkolders, het gekletter van bewapening en zwaarden en de gestaag voortschuifelende gelaarsde voeten.


    Mina had nog maar een korte afstand afgelegd en een deel van haar leger was nog steeds buiten de poort toen ze haar paard tot staan bracht. Ze had een geluidje gehoord en liet haar ogen over de menigte gaan.


    Ze steeg af, liep de weg af en begaf zich regelrecht in de dichte menigte elfen. De enorme minotaurus trok zijn zwaard en wilde haar achternagaan om haar rugdekking te geven, maar ze hief haar hand in een woordeloos bevel, waarop hij als door de bliksem getroffen bleef staan. Mina kwam bij een jonge elfenvrouw die tevergeefs probeerde de jammergeluidjes te stillenvan een verdrietig kind van een jaar of drie. Mina had het kind horen huilen.


    De elfen gingen opzij om Mina door te laten en deinsden voor haar terug alsof haar aanraking pijn deed. Maar nadat ze hen was gepasseerd waren er wat jongeren die aarzelend hun hand uitstaken om haar nog eens aan te raken. Ze schonk er geen aandacht aan.


    Toen Mina vlak bij de elfenvrouw was, zei ze in de elfentaal: 'Uw baby huilt. Ze gloeit van de koorts. Wat heeft ze?'


    De moeder hield het kind beschermend in haar armen en boog het hoofd over het kleine meisje. Haar tranen vielen op het hete voorhoofd van het kind.


    'Ze lijdt aan de verwelkingsziekte. Ze is al dagenlang ziek. Het wordt steeds maar erger. Ik ben bang dat ze... dat ze doodgaat.'


    'Geef mij het kind,' zei Mina met uitgestoken handen.


    'Nee!' De elfenvrouw drukte het kind stijf tegen zich aan. 'Nee, u mag haar niets doen.'


    'Geef mij het kind,' zei Mina vriendelijk.


    De moeder sloeg haar bange ogen op en keek Mina aan. De warme, vloeibare amber leek de moeder en het kind te omhullen. En de moeder legde haar kind in Mina's armen.


    Het kindje woog bijna niets. Ze was zo licht als een dwaallichtje.


    'Ik zegen je in de naam van de Ware God,' zei Mina, 'en ik roep je terug in dit leven.'


    Het gejammer van het kind stopte. Ze werd slap in Mina's armen en de oude elfen hielden sissend hun adem in.


    'Ze is nu weer beter,' zei Mina, die het kind aan de moeder teruggaf. 'De koorts is geweken. Neem haar mee naar huis en hou haar warm. Ze blijft leven.'


    De moeder keek bang naar het gezichtje van haar kind en slaakte een kreet van blijdschap. Het kindje huilde niet meer en ze was slap geworden omdat ze vredig lag te slapen. Haar voorhoofd voelde koel aan en ze ademde veel gemakkelijker.


    'Mina!' riep de elfenvrouw terwijl ze op haar knieën viel. 'Dank u!'


    'Niet mij,' zei Mina, 'maar de Ware God.'


    'De Ware God,' riep de moeder. 'Ik dank de Ware God.'


    'Leugens!' riep een elfenman die zich door de menigte worstelde om bij hen te komen. 'Leugens en godslastering. De enige Ware God is Paladijn.'


    'Paladijn heeft u verlaten,' zei Mina. 'Paladijn heeft jullie alleen gelaten. De Ware God is bij jullie. De Ware God zorgt voor jullie.'


    De elf deed zijn mond open om een bits antwoord te geven maar voordat hij iets kon zeggen, zei Mina tegen hem: 'Uw beminde vrouw is vanavond niet bij u.'


    De elf deed zijn mond dicht en wilde zich binnensmonds mompelend afwenden.


    'Ze ligt ziek thuis,' zei Mina. 'Ze is al heel lang niet in orde. Iedere dag ziet u haar dichter bij de dood komen. Ze ligt in bed en kan niet meer lopen. Vanochtend kon ze haar hoofd niet van haar kussen tillen.'


    'Ze is stervende!' zei de elf nors en met afgewend hoofd. 'Er zijn er zoveel doodgegaan. We dragen ons lijden en gaan verder met ons leven.'


    'Wanneer u thuiskomt,' zei Mina, 'zal uw vrouw u bij de deur opwachten. Ze zal u bij de hand nemen en u zult net als vroeger in de tuin gaan dansen.'


    De elf draaide zich om en keek haar aan. Zijn gezicht was nat van de tranen en op zijn gezicht was een behoedzame en ongelovige uitdrukking te zien.


    'Dit is een truc.'


    'Nee,' antwoordde Mina glimlachend. 'Ik spreek de waarheid, dat weet u heel goed. Ga naar haar toe. Ga zelf maar kijken.'


    De elf staarde Mina aan, drong zich toen met een holle kreet door de elfen die om hem heen stonden en verdween in de menigte.


    Mina stak haar hand uit naar een elfenechtpaar. Vader en moeder hadden elk een jongetje bij de hand. Het waren tweelingen, mager en lusteloos, en hun jonge gezichtjes waren zo ver­krampt van pijn dat ze wel oude mannetjes leken.


    Mina wenkte de jongens. 'Kom eens mee.'


    De jongens deinsden terug.


    'U bent een mens,' zei een van de twee. 'U haat ons.'


    'U zult ons doden,' zei zijn broer. 'Dat zegt mijn vader zelf.'


    'Voor de Ware God maakt het niet uit of je mens, elf, of minotaurus bent. We zijn allemaal kinderen van de Ware God, maar we moeten wel gehoorzame kinderen zijn. Kom mee. Kom naar de Ware God.'


    De jongens keken op naar hun ouders. De elfen staarden Mina aan maar ze zeiden niets en reageerden evenmin. De elfen om hen heen waren stil geworden en sloegen het drama gade. Uiteindelijk liet een van de jongetjes de hand van zijn moeder los en deed een stapje naar voren. Hij liep onzeker en was erg verzwakt. Hij pakte Mina bij de hand.


    'De Ware God heeft de macht een van jullie beiden te genezen,' zei Mina. 'Wie gaat dat worden? Jij of je broertje?'


    'Mijn broertje,' zei het kind meteen.


    Mina legde haar hand op het hoofd van de jongen. 'De Ware God bewondert opofferingsgezindheid. De Ware God is blij verrast. De Ware God zal jullie allebei genezen.'


    De bleke wangetjes werden overspoeld door een gezond uitziende kleur. De zwakke beentjes trilden niet meer en de gebogen rugwervels strekten zich. De andere jongen liep bij zijn vader weg en rende naar zijn tweelingbroer. Ze sloegen allebei hun armen om Mina.


    'Dank u! Dank u, Mina!' begon een stelletje jonge Silvanesti-elfen te zingen. Ze kwamen dicht om Mina heen staan en probeerden haar aan te raken en haar te smeken henzelf, hun echt­genotes, hun echtgenoten en hun kinderen te genezen. De menigte drong zo sterk naar voren dat ze gevaar liep liefdevol te worden doodgedrukt.


    De minotaurus Galdar, Mina's onderbevelhebber, die zichzelf opwierp als haar bewaker, worstelde zich door de elfenmassa. Hij kreeg Mina te pakken en tilde haar uit de opdringende menigte, waarbij hij de wanhopig tekeergaande elfen met zijn sterke armen opzij wierp.


    Mina besteeg haar paard, ging rechtop in de stijgbeugels staan en hief haar handen om stilte te verkrijgen. De elfen zwegen onmiddellijk en spanden zich in om geen woord van haar te missen.


    'Het is mij gegeven u te vertellen dat iedereen die het de Ware God in alle nederigheid en eerbied vraagt, genezen zal worden van de ziekte die de draak Cyan Bloodbane heeft veroor­zaakt. De Ware God heeft u bevrijd van de gevaren die hij met zich meebracht. Bid op uw knieën tot de Ware God, erken de Ware God als de Waarachtige God van de elfen, en u zult genezen worden.'


    Een paar van de jongere elfen vielen meteen op hun knieën en begonnen te bidden. De oude elfen weigerden dat te doen. Nog nooit hadden de elfen een andere god dan Paladijn aanbeden. Sommigen begonnen te mompelen dat de kirath gelijk hadden gehad, maar toen hieven degenen die hadden gebeden hun hoofd naar de maan en riepen vol vreugde dat de pijn in hun lijf was verdwenen. Bij het zien van die wonderbaarlijke heling lieten nog meer elfen zich op hun knieën vallen en verhieven hun stem in gebed. De oude elfen keken hoofdschuddend, ontzet en vol ongeloof toe. Speciaal die ene, gehuld in de magische camouflagekleding van de kirath, keek Mina lange tijd strak aan en verdween toen in de schaduwen.


    Het bloedrode paard begon door te lopen. Mina's soldaten maakten dwars door de dicht opeen gedrukte menigte een pad voor haar vrij. De Toren van de Sterren glansde zachtjes in de maneschijn en wees de weg naar de hemel. Naast haar probeerde Galdar zoveel mogelijk zijn adem in te houden. De stank van de elfen was overweldigend, walgelijk en zo zoet dat je er misselijk van werd, vond Galdar. Het rook naar iets dat al een hele tijd dood was.


    'Mina,' zei Galdar nors grauwend, 'dit zijn wel elfen. Wat kan de Ware God nu met elfen van doen willen hebben?'


    'De ziel van alle sterfelijken is waardevol voor de Ware God, Galdar,' antwoordde Mina.


    Galdar dacht er een tijdje over na maar hij kon het niet bevatten. Hij keek haar weer eens aan en zag de beelden van talloze elfen die in de warme gouden amber van haar ogen zaten op­gesloten.


    Mina ging verder met haar tocht door Silvanost terwijl de gebeden tot de Ware God, in de elfentaal uitgesproken, fluisterend door de nacht ruisten.


    


    Silvanoshei, de zoon van Alhana Starbreeze en Porthios van het Huis van Solostaran en erfgenaam van beide elfenkoninkrijken, die van de Qualinesti en de Silvanesti, stond met zijn gezicht en handen tegen de kristallen ruiten gedrukt naar de nachtelijke buitenwereld te kijken.


    'Waar is ze?' wilde hij ongeduldig weten. 'Nee, wacht! Ik geloof dat ik haar zie!' Hij keek nog eens heel goed en liet zich toen met een zucht terugvallen. 'Nee, ze is het niet. Ik vergiste me. Waarom komt ze niet?' Hij wendde zich om, ineens doodsbang. 'Je denkt toch niet dat haar iets is overkomen, hè neef?'


    Kiryn deed zijn mond open om antwoord te geven maar voordat hij een woord had kunnen uiten had Silvanoshei al een bediende aangesproken. 'Ga kijken wat er buiten de hekken ge­beurt. En kom dan zo snel mogelijk terug.'


    De bediende maakte een buiging en vertrok, zodat ze nu alleen in het vertrek waren.


    'Neef,' zei Kiryn op neutrale toon, 'dat is al de zesde bediende die je het afgelopen half uur naar buiten hebt gestuurd. Hij zal je zo meteen hetzelfde vertellen dat die anderen al hebben verteld. De stoet komt maar langzaam vooruit omdat er zoveel volk op de been is dat haar wil zien.'


    Silvanoshei ging terug naar het raam en keek weer naar buiten. Hij was ongeduldig en nam niet de moeite dat te verbergen. 'Het was verkeerd. Ik had erbij moeten zijn om haar welkom te heten.' Hij wierp een kille blik op zijn neef. 'Ik had niet naar je moeten luisteren.'


    'Majesteit,' zei Kiryn zuchtend, 'het zou geen goede indruk hebben gemaakt. De koning die in eigen persoon de aanvoerder van onze vijand komt begroeten. Om te beginnen is het al erg genoeg dat we haar in de stad toe moesten laten,' voegde hij er binnensmonds aan toe, maar Silvanoshei had een uitstekend gehoor.


    'Moet ik je eraan herinneren, neef,' zei de koning strak, 'dat het deze zelfde aanvoerder van onze vijanden was die ons van de kuiperijen van die kwaadaardige draak Cyan Bloodbane heeft gered? Door haar werd ik weer tot leven gewekt en kreeg ik de kans het schild dat hij om ons heen had opgericht neerte halen. Het schild dat het leven uit ons wegzoog. Dankzij haar kon ik de Schildboom vernietigen en ons volk redden. Als zij er niet was geweest, dan zouden de straten van Silvanost niet langer met elfen bezaaid zijn maar alleen nog met lijken.'


    'Daar ben ik me heus wel van bewust, majesteit,' zei Kiryn. 'Maar ik blijf me afvragen waarom. Wat was haar motief?'


    'Ik zou jou hetzelfde kunnen vragen, neef,' zei Silvanoshei koel. 'Wat is jouw motief?'


    'Ik begrijp niet wat je bedoelt,' zei Kiryn.


    'O nee? Ze hebben me verteld datje achter mijn rug plannen hebt beraamd. Ze hebben gezien dat je een aantal leden van de kirath hebt ontmoet.'


    'Wat zou dat dan, neef?' vroeg Kiryn goedmoedig. 'Dat zijn je trouwste onderdanen.'


    'Dat zijn ze niet!' zei Silvanoshei kwaad. 'Ze zijn tegen me aan het samenzweren.'


    'Ze beramen plannen tegen onze vijanden, de Duistere Ridders...'


    'Tegen Mina zul je bedoelen. Ze zijn tegen Mina aan het samenzweren. En dat is hetzelfde als wanneer ze dat tegen mij zouden doen.'


    Kiryn zuchtte zachtjes en zei: 'Er staat iemand te wachten die uwe majesteit wil spreken.'


    'Ik wil niemand zien,' zei Silvanoshei.


    'Ik denk van wel,' ging Kiryn door. 'Hij komt van je moeder.'


    Silvanoshei wendde zich af van het raam en staarde Kiryn aan. 'Wat praat je nou! Mijn moeder is dood. Die nacht dat de reuzen ons kamp overvielen, is ze gestorven. Die nacht dat ik door het schild viel...'


    'Nee, neef,' zei Kiryn. 'Alhana, je moeder, is nog in leven. Ze is met haar leger de grens overgetrokken. Ze heeft in contact gestaan met de kirath. Daarom... Ze probeerden je te spreken te krijgen, maar ze werden niet toegelaten. Toen zijn ze naar mij gekomen.'


    Silvanoshei liet zich in een stoel zakken. Hij liet zijn hoofd in zijn trillende handen zakken om te verbergen dat hij ineens moest huilen.


    'Vergeef me, neef,' zei Kiryn. 'Ik had het je anders moeten vertellen...'


    'Nee! Je had me niets fijners kunnen vertellen!' riep Silvanoshei terwijl hij zijn hoofd optilde. 'Is de koerier van mijn moeder er nu?' Hij stond op en liep ongeduldig naar de deur. 'Laat hem binnenkomen.'


    'Hij zit niet in de wachtkamer. In het paleis verkeert hij in gevaar. Ik ben zo vrij geweest...'


    'Ach natuurlijk, dat was ik even vergeten. Mijn moeder is een zwarte elf,' zei Silvanoshei verbitterd. 'Ze is bij verstek ter dood veroordeeld, net als haar volgelingen.'


    'Uwe majesteit heeft nu de macht om dat recht te zetten,' zei Kiryn.


    'Misschien wel volgens de wet,' zei Silvanoshei, 'maar wetten kunnen geen jaren van haat uitwissen. Het maakt ook niet uit waar je hem verstopt hebt, ga hem nu maar halen.'


    Kiryn liep het vertrek uit. Silvanoshei liep weer naar het raam met een hoofd vol verwarde en blije gedachten. Zijn moeder leefde. Mina kwam naar hem terug. Die twee moesten elkaar leren kennen. Ze zouden elkaar graag mogen. Nou ja, misschien niet meteen...


    Hij hoorde een schrapend geluid achter zich, draaide zich om en zag iets achter een van de zware gordijnen bewegen. Het gordijn was opzij getrokken, waardoor een opening in de wand zichtbaar was geworden, een geheime doorgang. Silvanoshei had zijn moeder over die doorgangen horen vertellen. Hij was voor de grap naar die geheime deuren op zoek gegaan maar had alleen deze ene gevonden. Deze deur leidde naar een verborgen tuin, een tuin die er nu dor bij stond omdat de bloemen door de verderfelijke invloed van het schild waren gedood.


    Kiryn kwam achter het gordijn vandaan, vergezeld door een andere elf in een mantel met kap die achter hem aan kwam.


    'Samar!' riep Silvanoshei toen hij de elf herkende. Hij was blij en tegelijkertijd vervuld van pijn.


    In een eerste opwelling wilde hij naar hem toe rennen, Samars hand pakken of hem misschien wel omhelzen, zo blij was hijhem te zien en te weten dat hij nog leefde, en dat zijn moeder nog leefde. Kiryn hoopte er stiekem op. Hij hoopte dat het nieuws dat zijn moeder in de buurt was, dat zij met haar leger de grens was overgetrokken, Silvanosheis gedachten van Mina los zou rukken.


    Maar Kiryns wens kwam niet uit.


    Want Samar zag niet Silvanoshei de koning. Hij zag Silvanoshei, het verwende kind, gehuld in prachtige kleren en schitterende juwelen, terwijl zijn moeder zelfgemaakte kleren droeg en alleen getooid was met het koude metaal van een maliënkolder. Hij zag Silvanoshei in een groots paleis wonen met alle comfort dat hij zich maar kon wensen, en zag zijn moeder rillend van de kou in een kale grot. Samar zag een enorm bed met een dikke donsmatras en dekens van angorawol en lakens van zijde, en hij zag Alhana op de koude grond slapen met haar haveloze mantel om zich heen geslagen.


    Samar werd vervuld van een woede die hem verblindde en hem verhinderde helder te denken. Hij veegde het beeld van Silvanoshei volledig uit zijn hoofd en dacht alleen nog aan Alhana, die dolgelukkig van vreugde was geweest, omdat ze had gedacht dat haar zoon dood was en toen te horen kreeg dat Silvanoshei leefde. Haar innigste wens was verhoord.


    Ze had meteen naar hem toe willen gaan om hem te zien, waarmee ze niet alleen haar eigen leven op het spel zou hebben gezet, maar ook het leven van haar volk. Samar had moeten bid­den en smeken om haar van dat onzalige idee af te houden, en alleen de wetenschap dat ze er alles mee in gevaar zou brengen waarvoor ze zo lang had gevochten had haar er uiteindelijk van overtuigd dat hij in haar plaats zou gaan. Hij was bereid al haar liefde aan haar zoon over te brengen, maar hij was niet zo dol op de jongen en beslist niet van plan voor hem in het stof te kruipen. Samar zou Silvanoshei eraan herinneren wat zijn plicht als zoon tegenover zijn moeder was, of hij nu koning was of een doodgewone burger. Hij had verplichtingen tegenover zijn moeder en tegenover zijn volk.


    Bij het zien van Samars kille blik bleef Silvanoshei stokstijf staan.


    'Prins Silvanoshei,' zei Samar met een heel lichte buiging, 'zote zien gaat het u goed. U ziet er in ieder geval goed doorvoed uit.' Hij wierp een minachtende blik op de beladen tafel. 'Aan die hoeveelheid eten zou het leger van uw moeder een jaar genoeg hebben.'


    'U bent ongetwijfeld nog niet op de hoogte, Samar,' zei Silvanoshei met kalme waardigheid, 'dus zal ik het u vergeven. Ik ben nu koning van de Silvanesti, en als zodanig dient u mij aan te spreken.'


    'Ik zal je aanspreken voor wat je bent,' zei Samar met trillende stem, 'een verwend knulletje!'


    'Hoe durft u...' begon Silvanoshei verhit.


    'Hou op jullie.' Kiryn keek hen ontzet aan. 'Wat zijn jullie in vredesnaam aan het doen! Zijn jullie vergeten in wat voor vreselijke crisis we ons bevinden? Neef Silvanoshei, je hebt deze man vanaf je kinderjaren gekend. Je hebt me talloze keren verteld dat je hem bewonderde en hem als een tweede vader respecteerde. Samar heeft zijn leven op het spel gezet om hier te komen. En dan bedank je hem op deze manier?'


    Silvanoshei zei niets. Hij perste zijn lippen op elkaar en keek Samar met een blik vol gekwetste waardigheid aan.


    'En u, Samar,' zei Kiryn tegen de elfenstrijder. 'U bent degene die in de fout is gegaan. Silvanoshei is de gekroonde en gezalfde koning van het volk van Silvanesti. U komt van Qualinesti. Misschien zijn de manieren van uw volk anders. Wij in Silvanesti achten onze koning hoog. Wanneer u hem vernedert, vernedert u ons allemaal.'


    Samar en de koning bleven heel lang stil terwijl ze naar elkaar stonden te kijken - niet als twee vrienden die te haastig ruzie hadden gemaakt en het maar al te graag wilden bijleggen, maar als twee duellisten die elkaar proberen in te schatten voordat ze elkaar verplicht de hand schudden en aan het echte werk beginnen. Kiryn was er dieptreurig om.


    'We zijn allemaal verkeerd begonnen,' zei hij. 'Laten we nog eens bij het begin beginnen.'


    'Hoe gaat het met mijn moeder, Samar?' vroeg Silvanoshei abrupt.


    'Het gaat goed met je moeder... majesteit,' antwoordde Samar.


    Hij pauzeerde opzettelijk voordat hij de titel gebruikte, maar hij zei het wel. 'Zij doet je de hartelijke groeten.'


    Silvanoshei knikte. Hij wist zichzelf in bedwang te houden. 'Die nacht van de storm... Ik dacht... het leek onmogelijk dat jullie die hadden overleefd.'


    'Naderhand bleek dat het Legioen van Staal de bewegingen van de reuzen in de gaten had gehouden, vandaar dat zij ons te hulp schoten. Het komt mij voor,' voegde Samar er wat nurks aan toe, 'dat jij en je moeder allebei hebben gerouwd. Toen je niet terugkwam, zijn we dagenlang naar je op zoek geweest. We moesten haast wel tot de conclusie komen dat je door de reuzen was overmeesterd en op een vreselijke manier van het leven was beroofd. Toen het schild viel en je moeder haar thuisland binnentrok, kwamen we een kirath tegen. Ze was buiten zichzelf van vreugde toen ze hoorde dat je niet alleen leefde, maar inmiddels ook koning was geworden, Silvanoshei.'


    Zijn toon werd harder. 'En toen kwamen er rapporten binnen over jou en deze mensvrouw...'


    Silvanoshei wierp Kiryn een woedende blik toe. 'Nu begrijp ik waarom je hem hier hebt gebracht, neef. Om mij de les te lezen.' Hij ging weer naar buiten kijken.


    'Silvanoshei...' begon Kiryn.


    Samar liep naar voren en greep Silvanoshei bij de schouder. 'Ja, ik ga je inderdaad de les lezen. Je gedraagt je als een verwend knulletje. Je geëerde moeder kon die geruchten gewoon niet geloven. Ze zei tegen de kirath die haar op de hoogte brachten dat ze logen. Wat is er aan de hand? Ik heb je over deze mens horen praten. Ik hoor uit je eigen mond dat de geruchten op waarheid berusten! Je loopt om haar te kniezen en te dreinen, terwijl er een enorm leger van Duistere Ridders de grens overtrekt. Een leger dat al aan de grens stond te wachten om meteen binnen te kunnen trekken als het schild zou vallen.


    En wat gebeurde er? Het schild viel inderdaad! Hoe kwam dat leger daar terecht, Silvanoshei? Door puur toeval? Arriveerden de Duistere Ridders toevallig precies op het moment dat het schild viel? Nee, Silvanoshei, de Duistere Ridders bevonden zich aan de grens omdat ze van tevoren wisten dat het schild zou vallen. En nu zijn ze in opmars naar Silvanost - vijfduizend man sterk - en jij hebt de poorten opengesteld voor de vrouw die ze hierheen heeft gebracht.'


    'Dat is niet waar!' Silvanoshei kwam verhit terug en sloeg geen acht op Kiryns pogingen hem tot bedaren te brengen. 'Mina kwam ons redden. Ze kende de waarheid over Cyan Bloodba-ne. Ze wist dat de draak verantwoordelijk was voor het aanbrengen van het schild. Ze wist dat het schild bezig was ons te doden. Toen ik aan de draak ten prooi viel, heeft zij me weer tot leven gewekt. Ze...' Silvanoshei moest ophouden omdat zijn tong tegen zijn gehemelte bleef plakken.


    'Zij heeft je gezegd dat je het schild moest neerhalen,' zei Samar. 'Zij heeft je verteld hóé je dat moest doen.'


    'Ja, ik heb het schild neergehaald!' zei Silvanoshei verdedigend. 'Ik deed wat mijn moeder al jarenlang had geprobeerd! Je weet dat dit waar is, Samar. Mijn moeder wist wat het schild deed. Ze wist dat het niet was opgericht om ons te beschermen, en ze had gelijk. Het moest ons allemaal om het leven brengen. Wat had ik volgens jou dan moeten doen, Samar? Het schild laten waar het was? Toezien hoe het leven uit mijn volk werd weg gezogen?'


    'Je had het nog even moeten laten staan om eerst te controleren of de vijand zich niet aan je grenzen verzamelde,' zei Samar sarcastisch. 'De kirath had je kunnen waarschuwen als je de tijd had genomen om hen aan te horen, maar nee, jij wilde liever naar een mensvrouw luisteren, naar de aanvoerder van al degenen die ervoor zullen zorgen dat jij en je volk worden uitgeroeid.'


    'Ik moest die beslissing nemen,' zei Silvanoshei waardig. 'Ik heb naar mijn eigen inzicht gehandeld. Ik heb gedaan wat mijn moeder zou hebben gedaan als ze in mijn schoenen had gestaan. Dat weet je best, Samar. Ze heeft me zelf verteld over die keer dat ze op de rug van een griffioen gezeten tegen het schild aan is gevlogen in een poging het te verbrijzelen. Steeds weer heeft ze het geprobeerd en steeds weer werd ze teruggeworpen...'


    'Zo is het wel genoeg!' viel Samar hem ongeduldig in de rede. 'Gedane zaken nemen geen keer.' Hij had deze ronde verloren, dat wist hij heel goed. Hij bleef even zwijgen en dacht na. Toen hij weer begon te praten, klonk hij anders en lag er iets verontschuldigends in zijn stem. 'Je bent nog jong, en de jeugd maakt fouten, al kan dit weleens een fatale fout ten aanzien van onze zaak zijn geweest. Maar we hebben het nog niet helemaal opgegeven. Misschien kunnen we de schade die jij ondanks je goeie bedoelingen hebt veroorzaakt nog tenietdoen.'


    Samar haalde van onder zijn eigen mantel nog een mantel met kap te voorschijn. 'Duistere Ridders rijden ongestraft onze heilige stad binnen. Ik heb ze zien binnenkomen. Ik heb die vrouw gezien. Ik zag hoe ze ons volk, en dan vooral de jongeren, behekste. Ze zijn blind voor de waarheid. Het zal onze taak zijn hen weer ziende te maken. Verberg jezelf in deze mantel, Silvanoshei. We zullen via dezelfde geheime toegang vertrekken waardoor ik binnen ben gekomen, en bij al de verwarring in de stad kunnen ontsnappen.'


    'Weggaan?' Silvanoshei staarde Samar stomverbaasd aan. 'Waarom zou ik weggaan?'


    Samar wilde antwoorden, maar Kiryn viel hem in de rede in de hoop zijn plannen te kunnen redden.


    'Omdat je gevaar loopt, neef,' zei Kiryn. 'Denk je echt dat de Duistere Ridders zullen toestaan dat je koning blijft? Als ze dat doen, zul je niet meer dan een marionet worden, net als je neef Gilthas. Maar als koning in ballingschap zul je de macht hebben het volk op te roepen...'


    Weggaan? Ik kan niet weggaan, zei Silvanoshei bij zichzelf. Ze is naar me onderweg. Ze komt steeds een stapje dichterbij. Vannacht kan ik haar misschien al wel in mijn armen sluiten. Zelfs al wist ik dat me de dood te wachten stond, dan nog zou ik niet weg kunnen gaan.


    Hij keek naar Kiryn en hij keek naar Samar en zag geen vrienden maar vreemdelingen die tegen hem samenzwoeren. Ze waren niet te vertrouwen. Niemand was te vertrouwen.


    'Je zei dat mijn volk in gevaar is,' zei Silvanoshei. Hij draaide zich om en keek weer naar buiten, alsof hij over de stad beneden hem uitkeek. In werkelijkheid was hij naar haar op zoek. 'Mijn volk verkeert in gevaar en toch zou jij willen dat ik vluchtte om zelf veilig te zijn en het aan hen overlaten alleen de bedreiging onder ogen te zien? Wat voor soort koning zou dat doen, Samar?'


    'Een levende koning, majesteit,' zei Samar droog. 'Een koning die genoeg om zijn volk geeft om voor hen in leven te willen blijven in plaats van voor zichzelf. Het volk zal dat begrijpen en je hoogachten om dat besluit.'


    Silvanoshei wierp een koele blik achterom. 'Je hebt het mis, Samar. Mijn moeder is gevlucht en het volk heeft haar er niet om geëerd. Ze hebben haar veracht. Ik zal niet in dezelfde fout vervallen. Ik dank je datje bent gekomen, Samar. Je kunt nu gaan.'


    Trillend en verbaasd om zijn eigen roekeloosheid draaide hij zich weer om en keek niets ziend naar buiten.


    'Ondankbaar jong!' Samar stikte bijna in de woede die in hem opwelde en kon bijna geen woord uitbrengen. 'Al zal ik je moeten meeslepen, je komt met mij mee!'


    Kiryn ging tussen Samar en de koning staan.


    'Ik denk dat u beter kunt gaan, sir,' zei Kiryn met kalme stem en uitdrukkingsloze ogen. Hij was kwaad op hen allebei, kwaad en teleurgesteld. 'Anders zal ik de wachten moeten roepen. Zijne majesteit heeft zijn besluit genomen.'


    Samar negeerde Kiryn en keek Silvanoshei woest aan. 'Best, ik ga wel. Ik zal je moeder vertellen dat haar zoon uit naam van zijn volk een nobele, heldhaftige daad heeft gesteld. Ik zal haar niet de waarheid vertellen: dat hij alleen blijft omdat hij op een mensenheks verliefd is geworden. Als ze dat te horen krijgt, zal haar hart breken.'


    Hij wierp de mantel voor Silvanosheis voeten op de grond. 'Je bent een grote dwaas jongeman. Het zou mij niets kunnen schelen als jouw dwaasheid jou te gronde richtte, Silvanoshei, maar helaas richt je er ons allemaal mee te gronde.'


    Samar liep met grote stappen dwars door het vertrek naar de geheime doorgang. Hij smeet het gordijn zo wild opzij dat het bijna van de ringen scheurde.


    Silvanoshei wierp een vernietigende blik op Kiryn. 'Denk maar niet dat ik niet weet waar jij op uit was. Mij uit de weg krijgen, zodat je zelfde troon kunt bestijgen!'


    'Dat geloof je zelf niet, neef,' zei Kiryn rustig en vriendelijk. 'Dat geloof je echt niet.'


    Silvanoshei deed heel erg zijn best om het wel te geloven maar dat lukte niet. Van al degenen die hij kende was Kiryn de enige die echt om hem leek te geven. Om hem. Niet om de koning, maar om Silvanoshei.


    Hij liep bij het raam weg naar Kiryn toe, pakte hem bij de hand en drukte hem hartelijk. 'Het spijt me, neef. Vergeef me. Hij maakt me zo kwaad dat ik niet meer weet wat ik zeg. Ik weet dat je het goed bedoelde.' Silvanoshei keek Samar na. 'Ik weet ook dat hij het goed bedoelt, maar hij begrijpt het niet. Niemand begrijpt het.'


    Silvanoshei voelde zich ineens dodelijk vermoeid. Hij had al heel lang niet meer geslapen. Hij wist niet eens meer hoe lang niet. Iedere keer dat hij zijn ogen dichtdeed, zag hij haar gezicht, hoorde hij haar stem, voelde hij de aanraking van haar lippen op de zijne, en dan sprong zijn hart op, zong zijn bloed, en lag hij in het donker voor zich uit starend wakker en wachtte tot ze naar hem terug zou komen.


    'Ga achter Samar aan, Kiryn. Zorg ervoor dat hij veilig uit het paleis komt. Ik zou niet willen dat hem iets overkwam.'


    Kiryn wierp zijn koning een hulpeloze blik toe, zuchtte, schudde het hoofd en deed wat hem was opgedragen.


    Silvanoshei liep weer terug naar het raam.


  


  
    


    7Een vaartocht over de Rivier van de Dood


    


    Het is een trieste waarheid dat de tegenslagen van anderen, hoe vreselijk ook, altijd verbleken als je ze met die van jezelf vergelijkt. Als iemand Conundrum op dit punt in zijn leven had verteld dat hele legers van kabouters en aardmannetjes, draconianen, ingehuurd boeventuig en moordenaars op mars waren naar de elfen, dan zou de dwerg minachtend hebben gelachen en zijn ogen ten hemel hebben geslagen.


    'Zij denken dus dat zij in de problemen zitten?' zou hij hebben gezegd. 'Ha ha! Ze zouden eens in een lekke onderzeeboot onder het zeeoppervlak moeten zitten met een krankzinnige vrouw die blijft volhouden dat ze achter een stelletje doden aan zit. Kijk, dat zijn nog eens problemen!'


    Als ze Conundrum hadden verteld dat zijn vriend de kender, die hem de hulpmiddelen had verschaft om eindelijk zijn levenslange zoektocht te voltooien door de Heggendoolhof in kaart te brengen, nu in de Toren van de Hoge Tovenarij gevangen werd gehouden door de machtigste tovenaar van de wereld, zou Conundrum alleen maar snerend hebben gereageerd. 'En die kender denkt dus dat hij in de problemen zit? Ha ha! Hij zou eens moeten proberen in z'n eentje de onderzeebootte besturen terwijl er eigenlijk een twintigkoppige bemanning voor nodig is. Kijk, dan hebben we het pas echt over problemen!'


    In feite deed de onderzeeboot het veel beter met een eenkoppige bemanning, aangezien de overige negentien alleen maar voor extra ballast zouden hebben gezorgd, in de weg zouden hebben gelopen en zuurstof zouden hebben verbruikt. De oorspronkelijke reis die vanaf de berg Nevermind naar de citadel was gegaan, was met een twintigkoppige bemanning van start gegaan, maar de anderen waren onderweg verloren geraakt, de weg kwijtgeraakt of ernstig verbrand, waardoor uiteindelijk de controle in handen van Conundrum was gekomen, hoewel hij aanvankelijk niet meer dan een onbeduidende passagier was geweest. Hij wist hoegenaamd niets van het ingewikkelde mechanische systeem dat voor de aandrijving van De Onverwoestbare was ontworpen, wat er ongetwijfeld toe had bijgedragen dat het vaartuig zo lang was blijven drijven.


    Het vaartuig had het model van een grote vis. Het was van hout gemaakt, waardoor het licht genoeg was om te blijven drijven, en vervolgens met ijzer overdekt, waardoor het zwaar genoeg was om te zinken. Conundrum wist dat er een krukas was die moest worden aangeslingerd om het vaartuig vooruit te laten varen, en nog een krukas die ervoor zorgde dat het schip naar boven ging en weer een andere die het naar beneden deed gaan. Hij was een beetje vaag over wat de krukassen eigenlijk deden, hoewel hij zich herinnerde dat een dwerg (misschien wel de dode kapitein) hem had verteld dat de achterste ervoor zorgde dat de vinnen achter aan het schip als een gek begonnen rond te draaien, het water in beroering brachten en er zo voor zorgden dat het vaartuig vooruitvoer. De krukas onderin bracht de vinnen onder aan de boot aan het draaien, waardoor het schip omhoogging, en de vinnen bovenop deden het tegenovergestelde .


    Conundrum wist dat er behalve de krukassen nog een heleboel raderen waren die voortdurend gesmeerd moesten worden. Ze hadden hem verteld dat er blaasbalgen waren die lucht in de onderzeeboot pompten, maar hij kon niet ontdekken hoe diewerkten en het leek hem het verstandigst om De Onverwoestbare iedere paar uur naar de oppervlakte te brengen om lucht in te nemen, al was dat natuurlijk niet erg wetenschappelijk. Aangezien de blaasbalgen niet werkten en ook nooit hadden gewerkt, bleek dit een heel verstandig besluit van hem te zijn geweest.


    Aan het begin van de gedwongen reis had Conundrum Goldmoon gevraagd waarom ze de onderzeeboot had gestolen, waar ze naar toe wilde en wat ze van plan was zodra ze haar doel had bereikt. Pas toen deed ze die schokkende uitspraak dat ze de doden achtervolgde, dat de doden haar leidden en beschermden, en dat de doden haar over de Nieuwe Zee naar haar eind­doel brachten. Toen hij, heel logisch, vroeg waarom de doden het nodig hadden gevonden haar te vertellen zijn boot te stelen, had ze gezegd dat ze alleen aan de draak kon ontsnappen door onder water te duiken.


    Conundrum probeerde Goldmoons belangstelling te wekken voor de werking van de onderzeeboot en zo haar hulp te verkrijgen bij het aanslingeren - heel vermoeiend voor de armen - of dan toch tenminste de hulp van de doden, aangezien zij de leiding van deze reis leken te hebben. Ze schonk totaal geen aandacht aan hem. Conundrum ergerde zich gruwelijk aan zijn passagier en hij zou De Onverwoestbare ter plekke hebben omgedraaid en, draak of geen draak, terug zijn gevaren naar zijn Heggendoolhof, alleen had hij helaas geen flauw benul hoe hij de boot van richting kon doen veranderen, behalve dan naar voren, naar boven of naar onderen.


    En het werd ook duidelijk dat de dwerg absoluut niet wist hoe hij de boot kon stilleggen, wat weer een heel nieuwe en wat ongelukkige betekenis aan het begrip 'afmeren' gaf.


    Het was puur geluk, of anders was het aan de leiding van de doden te danken dat De Onverwoestbare niet op de rotsen te pletter sloeg of op een rif strandde, maar met nog steeds bewegende vinnen op een zandstrand vastliep, waardoor er enorme stralen zand en zeewater werden rond gespoten, die kwallen verpletterden en zeevogels de doodsschrik op het lijf joegen.


    Die laatste krankzinnige duik op het strand hotste de passagiers door elkaar en voelde verre van prettig aan, maar bleek geen fatale gevolgen te hebben. Goldmoon en Conundrum ont­snapten met wat lichte verwondingen en kneuzingen. Dat kon niet van De Onverwoestbare worden gezegd.


    Goldmoon stond op het verlaten strand en ademde diep de frisse zeelucht in. Ze schonk geen aandacht aan de snijwonden op haar armen of de blauwe plek op haar voorhoofd. Haar vreem­de, nieuwe lichaam kon zichzelf helen. Over enkele ogenblikken zou het bloed opdrogen, zouden de wonden dichtgaan en zou de blauwe plek verdwijnen. Ze zou wel de pijn van haar verwondingen blijven voelen, maar alleen op haar echte lichaam, het zwakke, kwetsbare lichaam van een oude vrouw.


    Ze hield niet van dit nieuwe lichaam dat ze in de nacht van de vreselijke storm op miraculeuze wijze en zeer tegen haar zin had gekregen, maar het was wel tot haar doorgedrongen dat ze de kracht en de gezondheid ervan broodnodig had om de doden te volgen naar waar ze haar naar toe wilden brengen. Het oude lichaam zou dat nooit hebben gered. Dat was aan het eind van zijn levensduur gekomen. De geest die in het oude lichaam had gehuisd, was ook zo goed als dood. Misschien was dat de reden dat Goldmoon de doden wel kon zien en anderen niet. Ze was nu dichter bij de doden dan bij de levenden.


    De vale rivier van zielen stroomde in noordelijke richting over de winderige duinen. Het lange, bruingroene gras dat op de duinen groeide, rimpelde in de wind. Goldmoon pakte de zoom van haar lange witte gewaad bij elkaar, het gewaad dat duidelijk maakte dat ze een van de Mystici van de Citadel van het Licht was, en maakte zich klaar om hen achterna te gaan.


    'Wacht!' riep Conundrum, die met open mond naar de verwoesting van De Onverwoestbare had staan staren. 'Wat gaat u doen? Waar gaat u naar toe?'


    Goldmoon gaf geen antwoord en ging gewoon op pad. Het lopen viel niet mee. Bij iedere stap zakte ze diep in het witte zand weg. Haar gewaad hinderde haar in haar bewegingen.


     ' U kunt me niet zomaar alleen laten,' beweerde Conundrum zwaaiend met zijn hand, die onder de olie zat. 'Ik heb vreselijk veel tijd verloren door u naar de overkant van de zee te varen, en nu hebt u ook nog eens mijn boot kapotgemaakt. Hoe moet ik nu weer aan mijn levenswerk verder werken - het in kaart brengen van de Heggendoolhof?'


    Goldmoon bleef staan en draaide zich om naar de dwerg. Met zijn piekhaar en zijn vuile baard, zijn gezicht rood van terechte verontwaardiging en onder de olie en het bloed was hij niet echt appetijtelijk om te zien.


    'Ik dank je dat je me hier hebt gebracht,' zei ze, haar stem verheffend om boven de aanwakkerende wind en de harde golfslag uit te komen. 'Het spijt me dat je de boot hebt verloren, maar ik kan je niet helpen.' Ze draaide haar hoofd om en keek naar het noorden. 'Ik moet een reis ondernemen. Ik kan hier niet langer blijven.' Ze keek weer naar de dwerg en voegde er vriendelijk aan toe: 'Ik wil je hier echt niet achterlaten. Als je wilt mag je met me mee.'


    Conundrum keek naar haar en toen naar De Onverwoestbare, die zijn naam beslist geen eer aandeed. Zelfs hij, een doodgewone passagier, kon zien dat er heel wat moest worden gerepareerd, wat heel wat zou kosten voordat hij weer enigszins bedrijfsklaar zou zijn. En daar kwam dan nog bij dat hij geen flauw idee had hoe het apparaat feitelijk werkte.


    'Bovendien,' zei hij, wat vrolijker, tegen zichzelf, 'weet ik zeker dat de eigenaar hem heeft verzekerd, en de schade zal hem ongetwijfeld worden vergoed.'


    Dat was een nogal optimistische kijk op de zaken. Je zou zelfs kunnen zeggen dat het niet alleen een optimistische maar ook een volkomen onrealistische kijk op de zaken was, aangezien het alom bekend was dat het Gilde van Verzekeraars-van-Aandeelhouders-van-Botsingen-Toevallig-Verlies-van-Armen-en-Benen-Brand-Overstroming-Niet-Aansprakelijk-voor-Handelingen-van-God nog nooit ene rooie cent had uitbetaald, hoewel er na de Chaosoorlog ontelbare rechtszaken aanhangig waren gemaakt ter zake van het feit dat Handelingen van God niet langer meetelden, aangezien er geen goden meer waren. Dankzij het feit dat deze rechtszaken de dwergenwetgeving moesten doorlopen werd niet verwacht dat ze tijdens het leven van de aanklagers zouden worden geregeld maar dat ze aan de navolgende generaties zouden worden doorgegeven, die dan vanwege de oplopende gerechtskosten inmiddels financieel zouden zijn geruïneerd.


    Conundrum had maar weinig spullen die hij uit het wrak kon halen. Hij was zo snel uit de citadel vertrokken dat hij zijn belangrijkste bezit had moeten achterlaten - de kaart van de Heggendoolhof. De dwerg vertrouwde erop dat de kaart zou worden gevonden en omdat dan natuurlijk zou worden vastgesteld dat die het Wonder was dat alle andere Wonderen teniet deed, zou hij op de veiligste plek in de Citadel van het Licht worden opgeborgen.


    Het enige dat hij uit het wrak haalde, was een mes dat van de dode kapitein was geweest. Het was een opvallend mes, want er zaten allerlei gereedschapjes aan waarmee je werkelijk alles kon doen. Er was iets waarmee je een fles wijn kon openen, er was een ding waarmee je kon vaststellen waar het noorden lag, en je kon er de schelpen van onwillige oesters mee openen. Het enige nadeel was dat je er niets mee kon snijden, omdat er geen lemmet aan zat. De uitvinder had er waarschijnlijk geen ruimte meer voor gehad. Maar zo erg was het niet, want dat kleine ongemak werd gecompenseerd door het ding dat je kon gebruiken om er je neusharen mee bij te knippen.


    Hij stopte het opvallende mes in de zak van zijn gewaad, dat onder de inktvlekken en olie zat, en begon al glijdend en struikelend ploeterend aan zijn weg over het zandstrand. Hij bleef één keer staan om zich om te draaien en naar De Onverwoestbare te kijken. De onderzeeboot had het verloren aanzien van een gestrande walvis en was hier en daar al door stuifzand bedekt. Conundrum ging achter Goldmoon aan, die op haar beurt de rivier van de doden volgde.


  


  
    


    8 De balansen in balans brengen


    


    Vijf dagen na de aanval van Beryl op de Citadel van het Licht, vijf dagen na de val van het schild in Silvanesti en vijf dagen nadat de voorste gelederen van Beryls legers het rijk Quali­nesti waren binnengetrokken, zat lord Targonne aan zijn bureau de rapporten door te lezen die her en der vanuit het vasteland van Ansalon waren binnengestroomd.


    Het verslag van Malys deed Targonne in eerste instantie genoegen. De enorme rode draak Malystryx, de draak die iedereen als de echte heerser van Ansalon beschouwde, had het nieuws van de agressieve handelingen van haar nicht Beryl veel beter opgenomen dan Targonne had durven hopen. Malys had natuurlijk wel gescholden en getierd, maar uiteindelijk had ze verklaard dat als Beryl op iets anders dan Qualinesti af ging, die daad als een zeer serieuze belediging van Malys zou worden beschouwd, waarop dan ook kort en krachtig zou worden gereageerd.


    Hoe meer Targonne er echter over nadacht, hoe meer hij begon te twijfelen. Malystryx had te veel begrip getoond. Ze had het nieuws te kalm opgevat. Hij had het gevoel dat de reusachtige rode iets van plan was en dat dit op een catastrofe zou uitdraaien. Op dit moment bleef ze nog gewoon in haar nest liggen en nam er kennelijk genoegen mee dat hij de hele situatie afhandelde. En dat was hij dan ook zeer beslist van plan.


    Volgens de rapporten had Beryl de Citadel van het Licht verwoest en de kristallen koepels in een aanval van wrok verbrijzeld omdat ze volgens een aantal agenten die de verwoesting met eigen ogen hadden zien gebeuren geen kans had gezien het magische apparaat op te sporen dat de reden voor deze misplaatste aanval was geweest. Voordat Beryl de gebouwen met de grond gelijk had gemaakt had ze eerst hele eskadrons draconianen naar beneden gestuurd om het voorwerp te zoeken, plus de magiër die er gebruik van maakte, anders was het dodental op het eiland vermoedelijk niet te becijferen geweest.


    Dankzij dat uitstel konden de inwoners naar het veilige binnenland vluchten. Targonnes agenten, die vermomd in de citadel aanwezig waren geweest in de hoop te ontdekken waarom hun helende krachten afnamen, hadden zich ook in veiligheid weten te brengen, vandaar dat ze rapporten hadden kunnen sturen. Beryl had zich vroegtijdig van het strijdtoneel verwijderd en had het aan haar roden overgelaten om de stad te verwoesten. De draconianen waren achter de vluchtelingen aan gegaan maar de strijdkrachten van de Solamnische Ridders en een paar felle stamkrijgers uit het binnenland hadden hen teruggedreven. De draconianen hadden zware verliezen geleden.


    Targonne, die de draconianen absoluut niet mocht, vond dat geen groot verlies.


    'Volgende rapport,' zei hij tegen zijn adjudant.


    De adjudant trok een vel perkament van de stapel. 'Een bericht van maarschalk Medan, my lord. De maarschalk verontschuldigt zich voor het feit dat hij wat laat op uw bevelen heeft ge­reageerd, maar hij zegt dat uw boodschapper een akelig ongeluk heeft gehad. Op zijn vlucht naar Qualinost kreeg de griffioen die hij bereed ineens de kolder in de kop en viel de man aan. Hij kon zijn boodschap nog wel afleveren, maar kort daarna is hij aan zijn verwondingen overleden. De maarschalk verklaart dat hij uw orders zal uitvoeren en de elfenstad Qualinost aan de draak Beryl zal uitleveren, samen met de koningin-moeder, die hij nu alle twee in handen heeft. De maarschalk heeft de elfensenaat ontbonden en de senators en de Hoofden van het Huis gearresteerd. Hij was ook van plan de elfenkoning Gilthas te arresteren, maar de jongeman werd de stad uit gesmokkeld en houdt zich nu schuil. De maarschalk meldt dat het leger van Beryl het hoofd biedt aan aanvallen van elfenlegers en dat die de opmars van haar leger vertragen maar verder weinig schade toebrengen.'


    'Dat is goed nieuws, als het tenminste waar is,' zei Targonne fronsend. 'Ik heb die Medan eigenlijk nooit helemaal vertrouwd. Hij was een favoriet van Ariakan, de voornaamste reden dat hij de leiding over Qualinost heeft gekregen. Beryl strooide het verhaal rond dat hij meer elf dan mens is geworden en dat hij bloemen kweekt en de luit bespeelt.'


    'Tot dusver lijkt hij de situatie onder controle te hebben, my lord,' zei de adjudant, die nog eens een blik op het netjes beschreven vel wierp.


    Targonne gromde wat. 'We zullen zien. Stuur een boodschap naar dat grote groene rotwijf dat ze Qualinost mag hebben en dat ik erop reken dat ze de stad intact laat en er geen verwoes­tingen aanricht. Stuur een overzicht van de belastingen mee die we vorig jaar van Qualinost hebben binnengekregen. Dat zal haar wel overtuigen.'


    'Ja, my lord,' zei de adjudant, die er een aantekening van maakte.


    'Nog nieuws uit Sanction?' vroeg Targonne op berustende toon, wat aangaf dat hij diep geschokt zou zijn als dat wel het geval was.


    De ommuurde stad Sanction, aan de westelijke oevers van de Nieuwe Zee, had de controle over de enige havens aan de Nieuwe Zee die in dat deel van Ansalon waren gelegen. Tijdens de Oorlog van de Lans was de stad een fort van de drakenheren geweest, maar nu had de mysterieuze en machtige tovenaar Hogan Bight er de macht in handen. Hoewel hij geacht werd onafhankelijk te zijn, probeerden de Duistere Ridders van Neraka hem aan hun kant te krijgen in de hoop dat hij een bondgenootschap met hen zou willen aangaan en hun zou toestaan weer gebruik van de havens van Sanction te maken. De Duistere Ridders, die wisten dat de Solamniërs hetzelfde deden, hadden Sanction belegerd om Bight ertoe aan te zetten wat sneller tot een beslissing te komen. Het beleg sleepte zich nu al maanden voort. De Solamniërs hadden geprobeerd het beleg te doorbreken maar dezelfde Mina die nu ook Silvanesti had bezet, had hen verslagen. Targonne nam aan dat hij Mina dankbaar zou moeten zijn dat ze hem die dag te hulp was geschoten, maar hij zou haar heel wat dankbaarder zijn geweest als hij haar er bevel toe had gegeven.


    'Sanction wordt nog steeds belegerd, my lord,' zei de adjudant nadat hij even iets onder aan de stapel had verlegd. 'De bevelhebbers klagen dat ze niet genoeg manschappen hebben om de stad in te nemen. Ze blijven volhouden dat ze de stad nu al in handen zouden hebben gehad als de legereenheid van generaal Dogah naar de stad was opgetrokken in plaats van on­derweg naar Silvanesti te zijn gedirigeerd.'


    'En ik ben een aardmannetje,' zei Targonne met veel gesnuif. 'Zodra in Silvanesti alles onder controle is, zullen we met Sanction afrekenen.'


    'Wat betreft Silvanesti, my lord.' De adjudant haalde boven uit de stapel een velletje papier. 'Hier heb ik het verslag van de ondervraging van de elfengevangenen. Het drietal - twee mannen en een vrouw - is lid van wat de "kirath" wordt genoemd, een soort grenspatrouille, geloof ik.'


    Hij reikte het rapport aan. Meteen nadat hem de val van Silvanesti ter ore was gekomen, had Targonne Dogahs troepen bevolen een aantal elfen levend gevangen te nemen en ze naar Jelek te brengen om daar te worden ondervraagd. Targonne las snel het rapport door. Zijn wenkbrauwen gingen verbaasd omhoog en werden toen in een frons samengetrokken. Hij kon niet geloven wat hij zojuist had gelezen en begon het opnieuw door te nemen om te kijken of hem iets was ontgaan.


    Hij hief het hoofd en staarde de adjudant aan. 'Heb je dit gelezen?' wilde hij weten.


    'Ja, my lord,' zei de adjudant.


    'Dat meisje Mina is gek! Knettergek! Of nog erger. Volgens mij is ze niet eens op onze hand! De elfen hélen? Is ze die verdomde elfen aan het hélen?!'


    'Daar lijkt het wel op, my lord,' zei de adjudant.


    Targonne pakte het vel op en las hardop: "'Ze is nu het idool van een groep elfenvolgelingen die buiten het paleis staat te wachten waar ze onderdak heeft gevonden en die luidkeels haar naam roept." En dan dit. "Ze heeft de elfenkoning Silvanoshei verleid, die men in het openbaar heeft horen verklaren dat hij van plan is met haar te trouwen. Er wordt gezegd dat dit nieuws zijn moeder Alhana Starbreeze bijzonder boos heeft gemaakt. Ze had geprobeerd haar zoon over te halen om voor de komst van de Duistere Ridders uit Silvanesti weg te vluchten. Men beweert dat Silvanoshei hoteldebotel is van deze Mina en dat hij weigert van haar zijde te wijken."'


    Targonne wierp het rapport woedend opzij. 'Dit kan niet zo doorgaan. Mina vormt een bedreiging, ze is een gevaar. Ze moet worden tegengehouden.'


    'Dat zou weleens moeilijk kunnen zijn, my lord,' zei de adjudant. 'U zult in het rapport van Dogah lezen dat hij alles wat ze doet goedkeurt en grote bewondering voor haar heeft. Ze heeft hem verblind. Zijn manschappen zijn haar net zo trouw als haar eigen manschappen. Het zal u zijn opgevallen dat Dogah zijn eigen verslag nu ondertekent met: "In naam van de Ware God."'


    'Die Mina heeft hem behekst. Wanneer ze eenmaal uit beeld is en de betovering is verbroken, zullen ze wel weer bij zinnen komen. Maar hoe kom ik van haar af? Dat is het probleem. Ik wil niet dat Dogahs strijdkrachten zich tegen me keren...'


    Targonne pakte het rapport weer op en las het nog eens door. Dit keer begon hij te glimlachen. Hij legde het rapport neer, leunde achterover en ging in gedachten zijn plannetje na. Het leek allemaal prachtig te kloppen.


    'Zijn de elfengevangenen nog in leven?' vroeg hij abrupt.


    'Ja, my lord. Men ging ervan uit dat u hen nog wel zou kunnen gebruiken.'


    'Zei je dat er een vrouw bij was?'


    'Eentje, my lord.'


    'Uitstekend. Ik heb die mannen niet meer nodig. Laat die maar door de beul opruimen. Hij mag zelf bepalen welke manier hij het leukst vindt. Laat die vrouw hier brengen. Ik zal pen en inkt nodig hebben - zorg ervoor dat die uit bessen is geperst, of hoe de elfen dan ook inkt maken. En een perkamentrol naar elfenontwerp en samenstelling.'


    'Ik geloof dat er nog een paar in de schatkamer liggen, my lord.'


    'Breng me de minst kostbare. En tot slot wil ik dit.' Targonne tekende een diagram en gaf het aan de adjudant.


    'Ja, my lord,' zei de adjudant nadat hij er even naar had gekeken. 'Het zal speciaal vervaardigd moeten worden.'


    'Dat spreekt vanzelf. Een elfenontwerp, dat moet je benadrukken. En,' voegde Targonne eraan toe, 'houd de kosten zo laag mogelijk.'


    'Natuurlijk, my lord,' zei de adjudant.


    'Wanneer mijn opdrachten eenmaal goed in het hoofd van de elf zijn geprent, moet ze naar Silvanesti worden teruggebracht, vlak bij de stad Silvanost. Laat een van de boodschappers zich gereedhouden om vannacht nog te vertrekken.'


    'Begrepen, my lord,' zei de adjudant.


    'En nog iets,' ging Targonne verder. 'Binnen een week of twee zal ik zelf naar Silvanesti gaan. Ik weet nog niet precies wanneer, maar zorg ervoor dat alles klaarstaat wanneer ik wil afrei­zen.'


    'Waarom wilt u er naar toe, my lord?' vroeg zijn adjudant verschrikt.


    'Het protocol vereist dat ik bij de begrafenis aanwezig ben,' antwoordde Targonne.


  


  
    


    9 De ring van tranen


    


    Silvanesti was bezet gebied, Silvanost een bezette stad. De ergste vrees van de elfen was bewaarheid. Juist om hen tegen dit soort rampen te behoeden hadden ze de oprichting van het magische schild goedgekeurd. Hun angst en hun wantrouwen ten opzichte van de wereld hadden daarin vaste vorm gekregen en het schild had hun langzaam hun levenskracht ontnomen door zich aan hun angst te verzadigen en had zichzelf zo een onzalig leven geschonken. Toen het schild werd neergehaald was de wereld in de vorm van de soldaten van de Duistere Ridders Silvanost binnengemarcheerd en hadden de zieke, uitgeputte elfen gecapituleerd. Ze hadden hun stad aan hun ergste vijand uitgeleverd.


    De kirath hadden het ergste voorspeld. Ze hadden het over slavenkampen gehad, over beroving en brandstichting, over martelingen en folteringen. Ze hadden er bij de elfen op aangedrongen zich tot het uiterste te verzetten, zelfs al zouden ze er allemaal bij omkomen. Beter om in vrijheid te sterven dan als slaven te moeten leven, hadden de kirath gezegd.


    Een week verstreek zonder dat ook maar één elf uit zijn huis was gesleurd en gemarteld. Geen enkele elfenbaby werd aan een speer gespiest. Geen elfenvrouw werd verkracht en voor dood achtergelaten op de mesthopen. De Duistere Ridders kwamen niet eens de stad Silvanost in. Ze hadden hun kampen buiten de stad opgeslagen, op het slagveld waar Mina's leger strijd had geleverd en de slag had verloren, en waar Mina zelf gevangen was genomen. Het eerste bevel dat de soldaten van de Duistere Ridders kregen was dat ze Silvanost niet in brand mochten steken, alleen het karkas van de groene draak Cyan Bloodbane. Eén detachement nam het zelfs met succes op tegen een bende monsters die uit hun dak waren gegaan toen ze ontdekten dat het schild was gevallen en een poging hadden gedaan zelf het land binnen te dringen. Vele van de jonge elfen zagen de Duistere Ridders als hun redders.


    Elfenbaby's werden geheeld en speelden op het gras, dat er in het felle zonlicht weer groen bij stond. Elfenvrouwen wandelden in hun tuinen en genoten van de bloemen die onder het schild waren verwelkt maar nu weer tot bloei kwamen. Elfen-mannen flaneerden vrij en onbekommerd over straat. De elfenkoning Silvanoshei bleef de heerser. De Hoofden van het Huis werden over alles geraadpleegd. Een onwetende toeschouwer had kunnen denken dat de Duistere Ridders voor de Silvanesti waren gecapituleerd.


    Het zou niet helemaal eerlijk zijn om te zeggen dat de kirath teleurgesteld waren. Ze bleven trouw aan hun volk en waren blij - en in de meeste gevallen ook dankbaar - dat het bloedbad dat ze hadden voorzien tot dusver niet had plaatsgevonden. Enkele van de oudere leden van de kirath beweerden dat wat nu met de elfen gebeurde vele malen erger was. Dat gepraat over de Ware God stond hun niet aan. Ze wantrouwden de Duistere Ridders, die volgens hen niet zo vredelievend waren als ze zich voordeden. De kirath hadden geruchten gehoord over ka­meraden die in de val waren gelokt en op de rug van blauwe draken waren weggevoerd. Er was nooit meer iets van hen vernomen.


    Alhana Starbreeze en haar strijdkrachten waren de grens overgestoken toen het schild was gevallen. Ze bezetten nu een gebied ten noorden van de hoofdstad, ongeveer halverwege Silvanost en de grens. Ze bleven nooit lang op één plek, maar trokken heimelijk van kamp naar kamp, gebruik makend van de bossen, die ze allemaal, ook Alhana, op hun duimpje hadden gekend. Alhana was niet zo bang dat zij en haar legermacht zouden worden ontdekt. De vijfduizend man sterke troepenmacht van de Duistere Ridders zou er de handen al vol aan hebben om Silvanost in bedwang te houden. De bevelhebber zou wel gek zijn als hij zijn strijdkrachten zou opsplitsen en een deel naar onbekend terrein zou sturen om daar te gaan zoeken naar elfen die in de bossen waren geboren en getogen. Maar toch... Alhana had zich alleen in leven weten te houden door nooit risico's te nemen, en dus bleven de elfen in beweging.


    Er ging geen dag voorbij dat Alhana er niet naar verlangde haar zoon te zien. 's Nachts lag ze wakker en maakte plannen om de stad in te glippen, waar haar leven niet alleen door de Duistere Ridders maar ook door haar eigen volk verbeurd was verklaard. Ze kende Silvanost op haar duimpje, ze kende het paleis want daar had ze vroeger gewoond, 's Nachts leken de plannen solide genoeg en was ze vastbesloten ze uit te voeren. Maar de volgende ochtend besprak ze ze met Samar, en dan kwam hij met allerlei problemen aandragen en vertelde hij haar hoe groot het risico was dat ze op een ramp zouden uitdraaien. Iedere keer weer won hij het van haar, niet zozeer omdat ze bang was wat er met haar zou gebeuren als ze werd betrapt, maar omdat ze bang was wat er met Silvanoshei zou kunnen gebeuren. Door middel van de kirath bleef ze op de hoogte van wat er zich in Silvanost afspeelde. Ze bleef toekijken en af­wachten terwijl ze zich suf piekerde, en net als alle andere elfen vroeg ze zich af wat voor plannen de Ridders van Neraka aan het smeden waren.


    Het kwam mannen en vrouwen als Rolan, Alhana Starbreeze en Samar en hun armzalige verzetseenheden voor dat hun volk opnieuw onder de betovering van een droom was geraakt, precies zoals tijdens de Oorlog van de Lans was gebeurd. Alleen droomden ze dit met hun ogen wijd open, en geen van hen kon er iets tegen ondernemen, want om dat te doen zouden ze tegen de dromers in het geweer moeten komen. De kirath en Alhana bedachten allerlei plannen voor de dag dat de droom zou eindigen en de dromer in de nachtmerrie van de werkelijkheid zou ontwaken.


    De troepenmacht van generaal Dogah had zijn kampen buiten Silvanesti opgeslagen. Mina en haar ridders waren in de Toren van de Sterren getrokken. Ze hadden een van de vleugels van het gebouw in beslag genomen, de vleugel waar vroeger wijlen gouverneur-generaal Konnal had gewoond. Het enige dat de elfen wisten was dat hun jonge koning op Mina verliefd was geworden. Van het verhaal over hoe ze Silvanoshei terug van de dood had gehaald, was een lied gemaakt, dat in heel Silvanesti door de jonge elfen werd gezongen.


    Nog nooit hadden de elfen een huwelijk tussen een van hen en een mens gebillijkt. Alhana Starbreeze was tot zwarte elf verklaard omdat ze 'buiten haar soort' was getrouwd, omdat ze met een Qualinesti in het huwelijk was getreden. Toch waren de jongeren - degenen die qua leeftijd het dichtst bij die van hun koning stonden - Mina gaan aanbidden. Zodra ze zich op straat vertoonde, werd ze door een hele horde omringd. Het paleis werd dag en nacht omsingeld door jonge elfen die probeerden een glimp van haar op te vangen. Ze vonden het fijn en een hele eer dat ze van hun koning hield, en vol vertrouwen verwachtten ze dat het nieuws van hun huwelijk nu iedere dag bekend zou worden gemaakt.


    Silvanoshei verwachtte dat ook. Hij droomde dat ze zijn paleis binnen zou komen en naar zijn troonzaal zou worden gebracht, waar hij in vol ornaat zou zitten. In zijn dromen wierp ze zich hunkerend en vol aanbidding in zijn armen. Dat was inmiddels vijf dagen geleden. Ze had nog steeds niet gevraagd of ze hem te spreken kon krijgen. Bij haar komst was ze regelrecht naar haar kwartier gegaan, en daar was ze gebleven.


    Er waren vijf dagen verstreken en hij had haar nog steeds niet gezien of gesproken. Hij had verontschuldigingen voor haar gezocht. Ze was bang hem te ontmoeten, bang dat haar leger het niet zou begrijpen. Ze zou 's nachts naar hem toe komen en hem haar liefde verklaren, en hem dan geheimhouding laten zweren. Hij lag 's nachts vol verwachting wakker, maar ze kwam niet, en Silvanosheis droom begon te verwelken als het boeket rozen en viooltjes dat hij eigenhandig voor haar in de koninklijke tuinen had geplukt.


    Buiten de Toren van de Sterren zongen de elfen: 'Mina! Mina!' De woorden die nog maar een paar dagen geleden zo zoet in zijn oren hadden geklonken, leken nu meer op messteken in zijn hart. Hij stond bij het raam, hoorde de naam die in de verbitterde leegte van zijn hart weergalmde, en nam ter plekke een besluit.


    'Ik ga naar haar toe,' zei hij.


    'Neef...' begon Kiryn.


    'Nee!' zei Silvanoshei, daarmee de reprimande voorkomend die hij verwachtte. 'Ik heb lang genoeg naar jou en die dwaze raadgevers geluisterd! "Ze moet naar u toe komen," zeggen ze. "Het zou onwaardig zijn als u naar haar gaat, majesteit." "U zou haar eer bewijzen." "U zou zichzelf in een verkeerde positie plaatsen." Jullie hebben het allemaal mis. Ik heb er lang over nagedacht. Ik weet geloof ik wel wat het probleem is. Mina wil naar mij toe komen, maar haar officieren laten dat niet toe. Wie weet houden die enorme, lompe minotaurus en het hele stel haar tegen haar wil vast.'


    'Neef,' zei Kiryn vriendelijk, 'ze loopt in Silvanost rond, ze loopt vrijelijk het paleis in en uit. Ze houdt besprekingen met haar officieren, maar van wat ik heb gehoord onderwerpt zelfs de hoogst geplaatste officier zich aan al haar wensen. Je moet het onder ogen zien, neef. Als ze je wilde zien, had ze dat allang gedaan.'


    Silvanoshei was bezig zich in zijn fraaiste kleding te hullen en hij leek hem niet te horen, of anders deed hij alsof. Kiryn had hartzeer omwille van zijn neef. Hij had met ontzetting moeten aanzien hoe bezeten Silvanoshei van dit meisje was. Hij had vanaf het begin vermoed dat ze hem alleen voor haar eigen doeleinden gebruikte, alleen wist hij niet precies wat die doeleinden waren. Een van de redenen waarom hij had gehoopt dat Silvanoshei zijn heil bij de verzetsbeweging in het bos zou zoeken, was dat hij dan bij Mina uit de buurt zou zijn en ze dus geen macht meer over hem zou hebben. Kiryns plannetje was mislukt en hij wist nu echt niet meer wat hij er nog aan kon doen.


    Silvanoshei had geen trek. Hij was mager geworden. Hij kon niet slapen maar bleef de hele nacht in zijn kamer ronddwalen of sprong bij het geringste geluidje uit bed omdat hij dacht dat zij eraan kwam. Zijn lange haar had zijn glans verloren en hing er slap en onverzorgd bij. Zijn nagels waren bijna tot in het vlees afgebeten. Mina was het elfenvolk aan het helen. Ze bracht hen weer tot leven. En ondertussen was ze druk bezig hun koning van het leven te beroven.


    Silvanoshei, gekleed in zijn koninklijke gewaden, die om zijn vermagerde lijf hingen, wikkelde zich in zijn gouden omslagdoek en maakte aanstalten om zijn vertrekken te verlaten.


    Kiryn, heel heldhaftig omdat hij wist dat hij kon worden terechtgewezen, deed nog een laatste poging om hem tegen te houden.


    'Neef,' zei hij met zachte stem vol oprecht gemeende genegenheid, 'doe het niet. Verlaag jezelf niet. Probeer haar te vergeten.'


    'Haar vergeten,' zei Silvanoshei met een holle lach. 'Ik zou net zo goed kunnen proberen te vergeten om adem te halen.'


    Hij duwde de hand van zijn neef weg en liep snel de deur uit, waarbij de gouden omslagdoek achter hem aan wapperde.


    Kiryn volgde hem moedeloos. Elfenordonnansen bogen toen de koning voorbijkwam, en velen probeerden zijn blik te vangen. Hij schonk er geen aandacht aan. Hij schreed het paleis door totdat hij de vleugel had bereikt die Mina en haar ridders in beslag hadden genomen.


    In tegenstelling tot zijn vertrekken, waar altijd enorm veel volk rondliep, was het in de vleugel waarin Mina haar commandopost had opgezet stil en rustig. Twee van haar ridders stonden op wacht voor een gesloten deur. Bij het zien van Silvanoshei gingen de ridders in de houding staan, maar ze gingen niet opzij.


    Silvanoshei wierp hun een kwaaie blik toe. 'Open de deur,' beval hij.


    De ridders verroerden zich niet.


    'Ik heb jullie een bevel gegeven,' zei Silvanoshei met een roodhoofd. De rode vlekken zagen er op zijn ongezond uitziende huid uit alsof hij zich had gesneden en aan het bloeden was.


    'Het spijt me, majesteit,' zei een van de ridders, 'maar we hebben opdracht niemand binnen te laten.'


    'Ik ben niet niemand!' zei Silvanoshei met trillende stem. 'Ik ben de koning. Dit is mijn paleis. Voor mij openen zich alle deuren. Doe wat ik zeg!'


    'Neef,' drong Kiryn zachtjes aan, 'kom alsjeblieft mee terug!'


    Op dat moment ging de deur open, niet van buitenaf, maar van binnenuit. De gigantische minotaurus verscheen in de deuropening. Zijn kop reikte tot aan het vergulde kozijn. Hij moest bukken om eronderdoor te kunnen.


    'Wat heeft deze commotie te betekenen?' wilde de minotaurus met zijn diepe stem weten. 'Jullie storen de bevelhebber.'


    'Zijne majesteit vraagt om audiëntie bij Mina, Galdar,' zei een van de ridders.


    'Ik vraag dat niet!' zei Silvanoshei woedend. Hij keek kwaad naar de minotaurus, die de doorgang blokkeerde. 'Ga opzij. Ik ga met Mina praten. Je kunt haar hier niet opsluiten en bij me vandaan houden!'


    Kiryn bleef de minotaurus scherp in de gaten houden en zag de lippen van het monster vertrekken tot wat heel even het be­gin leek te zijn van een minachtend lachje, maar op het laatste moment werd het een somber trekje. Hij boog zijn gehoornde kop en ging opzij.


    'Mina,' zei hij terwijl hij zich omdraaide, 'zijne majesteit de koning van Silvanesti wil u spreken.'


    Silvanoshei liep snel de kamer in.


    'Mina!' riep hij met zijn hele hart in zijn stem, om zijn mond, in zijn uitgestrekte armen en in zijn ogen. 'Mina, waarom ben je niet naar me toe gekomen?'


    Het meisje zat achter een bureau dat schuilging onder kaarten. Een van de kaarten lag uitgerold op het bureau en de omkrullende randen werden aan de ene kant omlaaggehouden door een zwaard en aan de andere kant door een morgenster. Kiryn had er Mina voor het laatst mee gezien op de dag van het gevecht met Cyan Bloodbane. Hij had haar ook in grof gewevengevangeniskledij gezien, en hij had haar gezien toen ze werd weggeleid om te worden terechtgesteld.


    Sindsdien was er wel het een en ander veranderd. Haar hoofd was destijds zo kaal geschoren dat er maar een heel klein rood donslaagje op te zien was geweest. Het haar was inmiddels een beetje aangegroeid, dik en krullend, en vlamde op in het zonlicht dat door de kristallen ruiten achter haar naar binnen stroomde. Over de zwarte maliënkolder droeg ze de zwarte tu­niek van de Ridders van Neraka. Ze keek Silvanoshei met haar koele amberkleurige ogen aan alsof haar gedachten door iets anders in beslag werden genomen... door de markeringen op de kaart, de wegen en de steden, de bergen en de heuvels, de rivieren en de valleien. De ogen zagen hem eigenlijk niet.


    'Silvanoshei,' zei Mina. Het had even geduurd voordat het beeld van de wegen en steden die de gouden blik gevangen hadden gehouden, langzaam door het beeld van de jonge elf werden uitgevaagd. 'Vergeef me dat ik u niet eerder mijn respect ben komen betuigen, majesteit, maar ik heb het bijzonder druk gehad.'


    Silvanoshei, gevangen in de amber, probeerde zich te verzetten. 'Mina toch! Respect! Hoe kun je dergelijke woorden tegen me gebruiken? Ik hou van je, Mina. Ik dacht... ik dacht dat jij ook van mij hield.'


    'Ik hou ook van je, Silvanoshei,' zei Mina op een lief toontje, alsof ze het tegen een lastig kind had. 'De Ware God heeft je lief.' Silvanosheis verzet leidde tot niets. De amber absorbeerde hem, verhardde zich en sloot hem in.


    'Mina!' riep hij getergd en hij deed onverwacht een stap naar haar toe.


    De minotaurus sprong met getrokken zwaard tussen hen in.


    'Silvanoshei!' riep Kiryn gealarmeerd terwijl hij probeerde hem tegen te houden.


    Silvanosheis kracht liet het afweten. De schok was hem te veel geworden. Hij zakte in elkaar, en doordat hij zich aan Kiryns arm had vastgeklampt, sleepte hij zijn neef bijna mee.


    'Zijne majesteit voelt zich niet goed. Breng hem naar zijn vertrekken,' zei Mina en ze voegde er met een stem vol pijn aan toe: 'Zeg hem dat ik voor hem zal bidden.'


    Met behulp van een paar bedienden slaagde Kiryn erin Silvanoshei naar zijn kamer te brengen. Ze gebruikten de geheime doorgangen en trappen want het zou niet te pas komen dat de ordonnansen kun koning in zo'n deplorabele staat te zien kregen. Eenmaal in zijn vertrekken aangekomen wierp Silvanoshei zich op bed en wilde met niemand praten. Kiryn bleef bij hem; hij maakte zichzelf bijna ziek van zorgen. Hij bleef net zo lang wachten totdat hij tot zijn opluchting zag dat Silvanoshei sliep. De uitputting had het dan toch van het verdriet gewonnen.


    Omdat hij dacht dat Silvanoshei wel uren zou blijven slapen, ging Kiryn zelf ook een tijdje rusten. Hij gaf de bedienden opdracht zijne majesteit niet te storen, omdat hij zich onwel voel­de. De gordijnen werden dichtgetrokken en de kamer verduisterd. De bedienden slopen naar buiten en deden de deur zachtjes achter zich dicht. Muzikanten die buiten de slaapkamer van de koning zaten speelden zoete deuntjes om hem in zijn slaap te troosten.


    Silvanoshei sliep zo diep dat hij verdoofd leek, en toen hij een paar uur later wakker werd, voelde hij zich suf en beneveld. Hij lag in het schemer voor zich uit te staren en hoorde steeds maar Mina's stem. Ik was druk, te druk om naar je toe te komen... Ik zal voor je bidden... Haar woorden waren als scherp geslepen staal en iedere keer dat hij ze herhaalde veroorzaakten ze een nieuwe wond. En toch bleef hij ze keer op keer herhalen. Het scherpe lemmet stak diep in zijn hart en diep in zijn trots. Zelf wist hij dat ze ooit van hem had gehouden, alleen zou niemand dat nu nog willen geloven. Ze zouden allemaal geloven dat ze hem had gebruikt, en nu zouden ze medelijden met hem hebben, zoals zij ook medelijden met hem had.


    Boos en rusteloos wierp hij de zijden lakens en de geborduurde sprei van zich af en stapte uit bed. Er kwamen wel duizend plannetjes bij hem op, zodat zijn hersens koorts leken te krijgen. Plannetjes om haar terug te winnen, plannetjes om haar te vernederen, nobele plannen om ondanks haar iets groots tot stand te brengen, onterende plannen zoals zich aan haar voeten werpen en haar smeken opnieuw van hem te gaan houden. Hij merkte dat geen van die plannen zijn vreselijke pijn verzachtten. Niets kon die afschuwelijke pijn verdrijven.


    Hij liep vele keren zijn kamer op en neer, waarbij hij steeds weer langs zijn schrijftafel kwam, maar hij was zo in gedachten verzonken dat hij de vreemde perkamentrol pas opmerkte toen hij er voor de twintigste of de eenentwintigste keer langsliep. Toen viel namelijk een straaltje zonlicht door een kier van de fluwelen gordijnen op de perkamentrol, wat eindelijk zijn aandacht trok.


    Hij bleef staan en keek verbaasd naar de rol. Die had er die ochtend nog niet gelegen, dat wist hij in ieder geval zeker. Het ding was niet van hem, dat wist hij ook. Het droeg niet het koninklijke wapen, en het was ook niet zo rijk gedecoreerd als de perkamentrollen waarin zijn berichten werden verstuurd. De rol was geblutst, alsof hij talloze keren was gebruikt.


    Ineens kwam de wilde gedachte bij hem op dat de perkamentrol van Mina was. Het was een volslagen onzinnige gedachte, maar wanneer je verliefd bent lijkt alles mogelijk. Hij stak zijn hand uit om hem op te pakken maar aarzelde toen.


    Silvanoshei was een vreselijk verliefde jongeman, maar hij was niet zo gestoord dat hij was vergeten wat hij allemaal over voorzichtig zijn had geleerd toen hij voortdurend op de vlucht was geweest voor personen die het op zijn leven hadden gemunt. Hij had horen vertellen over rollen waarin giftige slangen hadden gezeten, of die betoverd waren en gifgassen uitstootten. Hij moest een wachter roepen en de rol laten weghalen.


    Maar ach, wat doet het er allemaal toe, vroeg hij zichzelf verbitterd af. Als ik doodga, nou, dan ga ik maar dood. Dat zou in ieder geval een eind aan deze kwelling brengen. En... misschien komt hij toch van haar!


    Roekeloos pakte hij de rol op. Hij nam de tijd om het zegel te bestuderen, maar de wasafdruk was vies geworden en hij kon hem niet ontcijferen. Hij verbrak het zegel, trok ongeduldig en met trillende vingers aan de klep en gaf er uiteindelijk zo'n harde ruk aan dat er iets uit vloog en op het tapijt belandde, waar het in het straaltje zonlicht lag te glinsteren.


    Hij bukte zich en stond er eerst verwonderd naar te kijken voordat hij het oppakte. Tussen duim en wijsvinger hield hij een ringetje, een cirkeltje van robijnen die allemaal in de vorm van een traan waren geslepen - of misschien zou het beter zijn ze als bloeddruppels te omschrijven. De ring was een staaltje van uitzonderlijk vakmanschap. Alleen elfen waren dat verfijnde werk meester.


    Zijn hart begon sneller te slaan. De ring was van Mina afkomstig. Dat wist hij gewoon! Hij keek nog eens in de rol en zag een opgerolde missive. Hij liet de ring op het bureau vallen en haalde de brief eruit. De eerste woorden smoorden het kleine beetje hoop dat heel even zijn hart had verwarmd. Mijn geliefde zoon... begon de brief. Maar toen hij verder las keerde de hoop als een alles verslindende, allesvernietigende vlam terug.


    


    Mijn geliefde zoon,


    


    Deze brief moet kort zijn omdat ik heel erg ziek ben geweest. Ik ben herstellende, maar nog steeds erg zwak, te zwak om te schrijven. Een van de dames doet dienst als mijn scribent. Mij is het gerucht ter ore gekomen dat je verliefd bent geworden op een mensenmeisje. Eerst was ik erg boos, maar mijn ziekte heeft me zo dicht bij de dood gebracht dat het me tot andere gedachten heeft bekeerd. Het enige dat ik wil is jouw geluk, Silvanoshei. Deze ring bezit magische krachten. Als jij hem aan de persoon geeft van wie jij houdt, zal hij ervoor zorgen dat haar liefde voor jou eeuwig zal zijn. Als jij hem geeft aan iemand die niet van jou houdt, zal de ring ervoor zorgen dat ze voor jou dezelfde liefde gaat koesteren die jij voor haar koestert.


    Neem deze ring met de zegewensen van een moeder, mijn geliefde zoon, en geef hem samen met een kus van mij aan de vrouw van wie je houdt.


    


    De brief was ondertekend met de naam van zijn moeder, hoewel het niet haar handtekening was. De brief moest door een van de elfenvrouwen zijn geschreven die vroeger Alhana's hof­dames waren geweest maar nu, nadat ze ervoor hadden gekozen het harde leven van een banneling met haar te delen, haarvriendinnen waren geworden. Hij herkende het handschrift niet maar dat was ook niet noodzakelijk. Hij voelde ineens een steek van angst om de slechte gezondheid van zijn moeder, maar het stelde hem wel gerust dat ze aan de beterende hand was. Hij bekeek de ring eens goed en las nog eens na wat er over de magische krachten van de ring werd gezegd, en het maakte hem dol van vreugde. En die vreugde overheerste het verstand en de logica.


    Hij klemde de kostbare ring in zijn hand, bracht hem naar zijn mond en kuste hem. Hij begon plannen te maken voor een groots banket. Plannen om de hele wereld te tonen dat Mina hem en hem alleen beminde.


  


  
    


    10 Het verlovingsbanket


    


    Door al die opwindende voorbereidingen was het een drukte van jewelste in de Toren van de Sterren. Zijne majesteit de Spreker van de Sterren zou een imposant banket geven ter ere van Mina, de redder van de Silvanesti. Normaal gesproken zou een dergelijk elfenbanket maanden van voorbereiding hebben vereist. Dagenlang zouden ze zich over de gastenlijst het hoofd gepijnigd hebben. Wekenlang zouden ze met de koks het menu hebben doorgenomen. Nog eens wekenlang zouden ze hebben gespendeerd aan de tafelschikking. En de keuze van bloemen zou bijzonder tijdrovend zijn geweest. Het feit dat hij had aangekondigd dat het banket binnen vierentwintig uur zou worden aangericht bewees maar weer eens hoe jong en onstuimig de koning wel was, zeiden sommigen.


    Zijn minister van protocollaire zaken verspilde twee van die vierentwintig uur aan pogingen zijne majesteit te laten inzien dat het volslagen onmogelijk was. Zijne majesteit was onvermurwbaar, dus moest de wanhopige minister noodgedwongen toegeven en had hij haastig alle mogelijke hulptroepen opgetrommeld.


    De uitnodiging van de koning werd aan Mina overhandigd enze nam uit naam van haarzelf en haar officieren de uitnodiging aan. Het was niet de bedoeling van de elfen geweest om de officieren van de Duistere Ridders van Neraka uit te nodigen. Voor zover de langstlevende elf zich kon herinneren had geen enkele elf van de Silvanesti ooit op Silvanesti-bodem een maal­tijd met een mens genuttigd. Mina was een uitzondering. De elfen waren Mina als een der hunnen gaan beschouwen. Onder haar volgelingen deed het gerucht de ronde dat ze zelf elfenbloed bezat; het feit dat ze een commandant in het leger van de Duistere Ridders van Neraka was waren ze voor het gemak maar even vergeten. Mina versterkte dat gerucht door nooit in het openbaar in haar zwarte wapenrusting te verschijnen, maar zich altijd in zilverwitte gewaden te hullen.


    Er ontstond een discussie. De adjudant van de minister van protocollaire zaken hield vol dat toen de dochter van Lorac (Alhana Starbreeze dus, maar aangezien ze een zwarte elf was en haar naam niet hardop mocht worden uitgesproken, werd ze op die manier aangeduid) gedurende de Oorlog van de Lans naar Silvanost was teruggekeerd, ze een aantal menselijke metgezellen had meegenomen. Er stond nergens vermeld of ze tijdens hun verblijf op het grondgebied van Silvanesti ooit met hen had gedineerd, maar men ging ervan uit dat dit wel het geval was. Dus was er een precedent geschapen. De minister van protocollaire zaken had opgemerkt dat ze dan misschien wel samen hadden gedineerd, maar als dat al zo was, het dan een informeel diner moest zijn geweest en verband had gehouden met de on­gelukkige omstandigheden destijds. Dus telde zo'n diner niet mee.


    Wat betreft het aanzitten van de minotaurus aan het diner met de elfen: dat was uitgesloten.


    In het nauw gedreven liet de minister aan Mina doorschemeren dat haar officieren zich bij het banket zouden vervelen omdat het een zeer langdurige en saaie aangelegenheid zou worden, en omdat geen van hen Elfs sprak. Ze zouden het eten niet lekker vinden en de wijn zou hun niet smaken. De minister was ervan overtuigd dat haar officieren veel liever zoals altijd in hun kamp buiten de muren van Silvanost zouden willen dineren.


    Zijne majesteit zou eten, wijn en wat dies meer zij laten aandragen.


    'Mijn officieren zullen mij vergezellen,' zei Mina tegen hem, 'anders kom ik ook niet.'


    Het idee een dergelijke boodschap aan zijne majesteit te moeten overbrengen deed de minister besluiten dat een maaltijd met mensen minder traumatisch zou zijn. Generaal Dogah, kapitein Samuval, de minotaurus Galdar en Mina's ridders zouden allemaal aanzitten. De minister hoopte alleen van ganser harte dat de minotaurus zijn soep niet zou oplikken.


    Zijne majesteit verkeerde in een feestelijke stemming en zijn vrolijkheid stak de hele paleisstaf aan. Het personeel en de stafleden waren bijzonder op Silvanoshei gesteld. Ze hadden allemaal gezien hoe flets hij eruitzag en ze hadden zich allemaal zorgen om hem gemaakt. De hele staf was blij dat hij zo veranderd was maar vroeg zich niet af waarom. Als een banket hem uit de puree zou halen, dan zouden ze hem het weelderigste banket bezorgen dat ooit in Silvanesti had plaatsgevonden.


    Kiryn kon zich niet zo verheugen over de verandering. Het gaf hem een onbehaaglijk gevoel. Alleen hij merkte dat Silvanosheis vrolijkheid iets geforceerds had, dat de kleur op zijn wan­gen geen gezonde roze kleur was maar in de bleke huid leek te zijn ingebrand. Hij kon er de koning niet naar vragen, want Silvanoshei zat tot over zijn oren in de voorbereidingen van het fantastische gebeuren. Hij hield op alles een oogje om zeker te weten dat het allemaal perfect zou zijn. Hij ging zelfs zover dat hij zelf de bloemen voor de bloemstukken op tafel uitzocht. Hij beweerde dat hij geen tijd had om te praten.


    'Je zult het zien, neef,' zei Silvanoshei terwijl hij even zijn vaart afremde om Kiryns hand te grijpen en er een kneepje in te geven. 'Ze houdt wel van me. Je zult het zien.'


    Kiryn kon er alleen maar uit opmaken dat Silvanoshei en Mina elkaar hadden gesproken en dat ze hem op de een of andere manier gerust had weten te stellen. Dat was de enige verklaring voor Silvanosheis grillige gedrag, hoewel Kiryn, als hij terugdacht aan alles wat Mina de dag ervoor had gezegd, nauwelijks kon geloven dat haar wrede woorden gespeeld waren geweest.


    Maar ze was een mens, en een mens kon je nooit doorgronden.


    Koninklijke banketten bij de elfen vonden altijd om middernacht buiten onder de sterrenhemel plaats. In vroeger tijden, voor de Oorlog van de Lans, voor de komst van Cyan Bloodbane en de betoverende droom, zouden vele rijen tafels in de Torentuin zijn opgezet om voldoende zitplaatsen te creëren voor alle elfen van het koninklijk huis. Bij het vechten tegen de droom waren vele edelen gestorven. Nog veel meer waren overleden aan de gevolgen van de verwelkingsziekte die het schild had veroorzaakt. De meesten van de overlevenden hadden de uitnodiging afgezegd - een vreselijke belediging voor de jonge koning. Tenminste, het zou een belediging zijn geweest als Silvanoshei er enige aandacht aan had geschonken. Hij zei alleen met een lachje dat die oude dwazen heus niet gemist zouden worden. Hoe dan ook, er waren nu maar twee lange tafels nodig, en de oude elfen van de Dienaren van het Huis, die zich de vergane glorie van Silvanesti nog herinnerden, lieten hun tranen de vrije loop bij het poetsen van het tere zilver en het rangschikken van de fragiele, flinterdunne porseleinen schalen op de o zo luchtig geweven kanten tafellakens.


    Silvanoshei was al ver voor middernacht kant-en-klaar. De uren tot aan het banket leken op de rug van slakken te zitten, zo langzaam kropen ze voorbij. Hij maakte zich zorgen dat er ergens iets ontbrak, hoewel hij al acht keer de tafelschikking had gecontroleerd en er maar met moeite van kon worden weerhouden het voor een negende keer te doen. De wanklanken van de musici die hun instrumenten stemden klonken hem als heerlijke muziek in de oren, want het betekende dat er nog maar een uurtje te gaan was. Hij dreigde de minister van protocol­laire zaken een klap te verkopen toen die zei dat eerst alle gasten binnen moesten zijn alvorens de koning op koninklijke wijze zijn entree kon maken. Silvanoshei kwam als eerste en bekoorde en verbijsterde al zijn gasten door hun persoonlijk welkom te heten.


    Hij had de robijnen ring in een met juwelen bezet doosje in een fluwelen zakje onder zijn zijden overhemd in zijn blauw-fluwelen wambuis gestopt. Hij drukte zijn hand zo vaak tegenzijn borst dat het een aantal gasten begon op te vallen. Ze vroegen zich onbehaaglijk af of de jonge koning soms hartklachten had. Maar ze hadden sinds de kroning zijne majesteit niet meer zo opgetogen gezien en ze werden al snel opgenomen in alle vrolijkheid en vergaten prompt hun angsten.


    Mina kwam om middernacht, en nu kende Silvanosheis vreugde geen grenzen meer. Ze droeg een japon van witte zijde, heel eenvoudig, zonder enige opsmuk. Het enige sieraad was het sieraad dat ze altijd droeg: een ronde, gladde, onbewerkte hanger. De elfen die ze al kende begroette ze bij naam en ze aanvaardde minzaam hun goede wensen en hun dank voor de wonderen die ze had verricht. Ze was net zo slank als een elfenmeisje en bijna net zo mooi, zeiden de jonge elfen, wat voor hen reusachtig complimenteus was, iets wat maar zelden een mens ten deel viel.


    'Ik dank u voor de eer die u mij vanavond bewijst, majesteit,' zei Mina toen ze een buiging voor Silvanoshei maakte.


    Hij wilde niet dat ze voor hem boog en pakte haar hand om haar omhoog te trekken. 'Ik wou maar dat ik de tijd had gehad om meer te doen,' zei hij. 'Op een goeie dag zul je zien hoe elfen echt feestvieren.' Op onze trouwdag, zong het in zijn hart.


    'Ik had het niet over deze eer,' zei ze met een onverschillige blik naar de fraai getooide tafels, de geurige bloemen en de talloze kaarsen die de nacht verlichtten. 'Ik dank je voor de eer die je me vanavond bewijst. Op het geschenk dat jij me wilt geven heb ik al zo lang gewacht. Ik heb er al zo lang naar uitgekeken. Ik hoop het waard te zijn,' voegde ze er rustig en bijna eerbiedig aan toe.


    Silvanoshei was stomverbaasd en heel even verdween het plezier om zijn geschenk, want dat had een heerlijke verrassing horen te zijn. Toen drong tot hem door hoe belangrijk haar woor­den waren. De eer die hij haar zou aandoen. Het geschenk waarop ze zo lang had gewacht. Ze hoopte het waardig te zijn. Wat kon ze er anders mee bedoelen dan het geschenk van zijn liefde?


    In extase kuste hij vurig de hand die ze hem bood. Hij beloofde zichzelf dat hij binnen een paar uur haar lippen zou kussen. De musici hielden op met spelen. Zilveren klokjes klingelden,waarmee het diner werd aangekondigd. Silvanoshei nam plaats aan het hoofd van de tafel en zette Mina, die hij had meegenomen, aan zijn rechterhand. De andere elfen en de mensenofficieren namen vervolgens hun plaats in, tenminste, dat nam Silvanoshei maar aan. Hij had er niet op durven zweren, en ook niet dat er nog meer aanwezigen waren of dat er sterren aan de hemel stonden, of dat er gras onder zijn voeten lag.


    Hij was zich van niets anders bewust dan van Mina. Kiryn, die tegenover Silvanoshei zat, probeerde met zijn neef te praten, maar Silvanoshei hoorde er geen woord van. Hij dronk geen wijn, hij dronk Mina. Hij at geen fruit of cake, hij deed zich te goed aan Mina. De nacht werd niet door de bleke maan verlicht, maar door Mina. In vergelijking met Mina's stem klonk de muziek hem rauw in de oren. Hij werd omspoeld door de amber van haar ogen. Hij verkeerde in de gulden verdoving van puur geluk, en omdat hij net zo dronken was als wanneer hij te veel honingwijn tot zich had genomen kwam er geen moment ook maar iets van twijfel bij hem op. En Mina? Zij sprak met haar disgenoten, betoverde hen met haar vloeiend Elfs en haar verhaaltjes over de Ware God en de wonderen die die god verrichtte. Ze richtte maar zelden het woord tot Silvanoshei, maar haar amberkleurige ogen bleven herhaaldelijk op hem rusten. Er sprak geen warmte en liefde uit, alleen koele afwachting.


    Normaal gesproken zou Silvanoshei dat wat onbehaaglijk hebben gevonden, maar voor zijn eigen geruststelling raakte hij het doosje aan dat hij op zijn hart droeg, en haalde hij zich Mina 's woorden weer voor de geest, en op slag verdween zijn onbehagen.


    Maagdelijke verwarring, zei hij tegen zichzelf, en hij keek naar haar terwijl ze over die Ware God sprak, en zag vol trots hoe ze zich tussen de elfenwijzen en geleerden als zijn neef Kiryn staande wist te houden.


    'Vergeef me, maar mag ik je iets over die Ware God vragen, Mina?' vroeg Kiryn eerbiedig.


    'Ik zal het je niet alleen vergeven,' zei Mina met een klein lachje, 'ik zal je zelfs aanmoedigen. Ik ben niet bang voor vragen, hoewel sommigen misschien bang zullen zijn voor het antwoord.'


    'Je bent een officier van de Duistere Ridders van Takhisis...'


    'Neraka,' verbeterde Mina hem. 'Wij zijn de Duistere Ridders van Neraka.'


    'Ja, ik heb gehoord dat ze dat bij jullie hebben veranderd nadat Takhisis was vertrokken...'


    'Net als Paladijn, de god van de elfen.'


    'Dat is waar,' zei Kiryn ernstig. 'Hoewel de omstandigheden waaronder ze vertrokken wel verschilden. Maar dat heeft met mijn vraag niets te maken. De Duistere Ridders die aan wat dan ook trouw hebben gezworen, hebben in de korte tijd van hun bestaan altijd volgehouden dat de elfen hun gezworen en bittere vijanden zijn. Ze hebben er nooit een geheim van gemaakt dat het hun bedoeling was de wereld van de elfen te bevrijden en hun landerijen voor zichzelf te veroveren.'


    'Kiryn,' kwam Silvanoshei kwaad tussenbeide, 'dit is echt niet het moment...'


    Mina legde haar hand op de zijne. Haar aanraking voelde als vuur dat over zijn huid likte. De vlammen leken hem tegelijkertijd te verbranden en dicht te schroeien.


    'Laat uw neef uitspreken, majesteit,' zei Mina. 'Gaat u alstublieft door, sir.'


    'Daarom begrijp ik niet waarom u nu wel ons land verovert maar...' Met een harde blik hield hij op.


    'Maar jullie in leven laat,' maakte Mina de zin voor hem af.


    'Dat niet alleen,' zei Kiryn, 'maar u geneest ook nog eens onze zieken uit naam van die Ware God. Waarom zou die Ware God - een god van onze vijanden - zich ook maar iets van de elfen aantrekken?'


    Mina leunde achterover. Ze hief een wijnglas, liet de fragiele kristallen beker in haar hand ronddraaien en keek naar de kaarsen, die in de wijn leken te branden. 'Laten we eens doen als­of ik de heerser van een grote stad ben. Binnen de stadsmuren zijn er duizenden die verwachten door mij beschermd te worden. Goed, in deze stad wonen twee overheersende, machtige families, die elkaar haten en verafschuwen. Elk voor zich hebben ze gezworen de ander te vernietigen. Iedere keer dat ze elkaar tegenkomen slaan ze aan het vechten, waarmee ze eensfeer van vijandigheid en rivaliteit in mijn stad creëren. Laten we stellen dat mijn stad ineens wordt bedreigd. Die wordt van buitenaf door machtige legereenheden bedreigd. Wat gebeurt er dan? Als die twee families met elkaar blijven vechten, zal de stad zeker vallen. Maar als de families besluiten om zich te verenigen en samen de vijand te bestrijden, hebben we een kans om onze gezamenlijke vijand te verslaan.'


    'Die gezamenlijke vijand... bedoelt u daarmee de monsters?' vroeg Kiryn. 'Ooit waren ze onze bondgenoten, maar ik heb horen vertellen dat ze zich nu tegen u hebben gekeerd...'


    Mina schudde het hoofd. 'De monsters zullen de Ware God wel leren kennen. Zij zullen gaan meevechten. Zeg maar recht op de man af wat u op uw hart hebt, sir,' zei ze met een bemoedi­gend lachje, 'Jullie elfen zijn altijd zo vreselijk beleefd. U hoeft niet bang te zijn mijn gevoelens te kwetsen. U zult me echt niet boos maken. Vraag maar wat u op het hart ligt.'


    'Goed dan,' zei Kiryn. 'U bent ervoor verantwoordelijk dat de draak in zijn ware gedaante aan ons werd getoond. U bent verantwoordelijk voor de dood van de draak. U hebt ons de waar­heid over het schild onthuld. U hebt ons het leven teruggegeven terwijl het zo gemakkelijk voor u zou zijn geweest ons van het leven te beroven. Niets voor niets, luidt het spreekwoord. De ene dienst is de andere waard. Wat verwacht u in ruil voor dat alles van ons? Welke prijs moeten we ervoor betalen?'


    'De Ware God dienen,' zei Mina. 'Dat is het enige dat van u wordt verwacht.'


    'En als we niet voor deze Ware God kiezen?' zei Kiryn fronsend en met een ernstig gezicht. 'Wat dan?'


    'De Ware God kiest ons, Kiryn,' zei Mina terwijl ze naar het vlammetje staarde dat in de wijn flakkerde. 'Wij kiezen niet de Ware God. De levenden dienen de Ware God. En de doden. Vooral de doden,' voegde ze er zo zacht en treurig aan toe dat alleen Silvanoshei haar verstond.


    Haar toon en die vreemde blik joegen hem angst aan.


    'Kom, neef,' zei Silvanoshei met een waarschuwende en boze blik naar Kiryn, 'laten we liever ophouden met dit soort filosofische discussies. Ik krijg er hoofdpijn van.' Hij wenkte de bedienden. 'Schenk nog eens wat wijn in. Breng het fruit en de taart. Zeg tegen de muzikanten dat ze weer gaan spelen. Misschien dat zijn stem dan in het lawaai verdrinkt,' zei hij lachend tegen Mina.


    Kiryn zei niets meer maar keek Silvanoshei met een verontrust en bezorgd gezicht aan.


    Mina hoorde niet wat Silvanoshei zei. Zij liet haar blik over de menigte gaan. Silvanoshei, jaloers op iedereen die haar aan­dacht van hem wegtrok, had al snel in de gaten dat ze naar ie­mand op zoek was. Hij zag dat haar ogen naar haar officieren gingen, dat ze hen stuk voor stuk aanraakte met haar blik en dat ze er allemaal op reageerden met een begrijpende blik of, in het geval van de minotaurus, met een knikje van zijn gehoornde kop.


    'Je hoeft je geen zorgen te maken, Mina,' zei Silvanoshei, een tikje scherp om te laten merken dat hij onaangenaam was getroffen. 'Je manschappen gedragen zich heus wel. Veel beter zelfs dan ik had durven hopen. De minotaurus heeft alleen maar zijn wijnglas kapotgemaakt, een bord laten vallen, een gat in het tafellaken getrokken en zo hard geboerd dat je het in Thorbardin kon horen. Al met al een uiterst geslaagde avond.'


    'Trivialiteiten,' mompelde ze. 'Zo onbeduidend. Zo nietszeggend.'


    Ineens greep Mina Silvanosheis hand, en verstevigde daarmee de greep om zijn hart. Ze keek hem met haar amberkleurige ogen aan. 'Ik bereid hen voor op wat gaat komen, majesteit. U denkt dat het gevaar is geweken, maar dat heeft u mis. Het gevaar omringt ons. Er zijn er die ons vrezen, die de bedoeling hebben ons uit te roeien. We moeten ons niet zelfvoldaan in slaap laten sussen door aardige muziek en goede wijn. Ik wijs mijn officieren op hun plicht.'


    'Wat voor gevaar?' vroeg Silvanoshei, nu echt geschrokken. 'Waar dan?'


    'Dichtbij,' zei Mina, die hem in de amber trok. 'Heel dichtbij.'


    'Mina,' zei Silvanoshei, 'ik wilde nog wat wachten voordat ik je dit gaf. Ik had een hele toespraak klaar...' Hij schudde het hoofd. 'En ik kan me er geen woord meer van herinneren. Nietdat het er iets toe doet. Wat ik je echt wilde zeggen, ligt in mijn hart opgesloten, en jij weet wat het is. Je hebt het in mijn stem kunnen horen. Iedere keer dat je me zag, heb je het gezien.'


    Hij stak een trillende hand in zijn wambuis en haalde het fluwelen zakje te voorschijn. Daaruit haalde hij het zilveren doosje en legde het voor Mina op tafel.


    'Maak het open,' drong hij aan. 'Het is voor jou.'


    Mina keek een hele tijd naar het doosje. Ze was erg bleek. Hij hoorde haar een heel klein zuchtje slaken.


    'Maak je geen zorgen,' zei hij diepellendig, 'ik vraag je er niets voor terug. Nu nog niet. Ik hoop dat je op een goede dag van me zult gaan houden, of in ieder geval met genegenheid aan me zult denken. Als je deze ring draagt, zal dat denk ik echt eens gaan gebeuren.'


    Toen hij in de gaten kreeg dat ze geen aanstalten maakte om het doosje aan te raken, pakte Silvanoshei het en deed het zelf open.


    De robijnen van de ring schitterden in het kaarslicht. Ze leken allemaal op een druppeltje bloed - druppeltjes bloed van Silvanosheis hart.


    'Wil je hem aannemen, Mina?' vroeg hij gretig en wat wanhopig. 'Wil je deze ring aannemen en hem omwille van mij dragen?'


    Mina stak haar hand uit, een kille maar vaste hand. 'Ik zal de ring aannemen en hem dragen,' zei ze. 'Omwille van de Ware God.'


    Ze stak de ring aan de wijsvinger van haar linkerhand.


    Silvanosheis vreugde kende geen grenzen. Eerst ergerde het hem dat ze die god van haar erbij had betrokken, maar misschien vroeg ze alleen de zegen van de Ware God. Silvanoshei wilde die ook best vragen. Hij zou zelfs bereid zijn op zijn knieën voor die Ware God te vallen als hij daarmee Mina kon krijgen. Hij keek haar vol verwachting aan, wachtend op het moment dat de ring haar zou betoveren, wachtend op de blik vol aanbidding waarmee ze hem zou aankijken.


    Ze keek naar de ring en draaide hem rond om de robijnen te zien fonkelen. Voor Silvanoshei bestond er niemand meer. Niemand behalve zij tweeën. De andere gasten aan hun tafel, aanhet banket, in de hele wereld, veranderden in een waas van kaarslicht en muziek en de geur van gardenia's en rozen, en samen waren ze Mina.


    'Nu, Mina,' zei hij in extase, 'nu moet je me kussen.'


    Ze boog zich naar hem toe. De magie van de ring werkte. Hij kon haar liefde voelen. Zijn armen gleden om haar heen, maar voordat hun lippen elkaar raakten, gingen de hare naar adem snakkend van elkaar. Haar hele lichaam verstijfde in zijn armen. Ze sperde haar ogen wijd open van ontzetting.


    'Mina!' riep hij geschokt. 'Wat is er?'


    Ze slaakte een gefolterde kreet. Haar lippen vormden een woord. Ze probeerde het uit te spreken, maar haar keel werd dichtgeknepen en ze begon te kokhalzen. Ze probeerde uitzinnig de ring van haar vinger te trekken, maar ze kreeg stuiptrekkingen en haar slanke lijf werd door krampen geteisterd. Met uitgestoken armen viel ze voorover op de tafel, waarbij ze glazen omwierp en borden op de grond deed vallen. Ze maakte een onverstaanbaar, dierlijk geluid dat vreselijk was om aan te horen. Haar levensadem reutelde in haar keel. En toen lag ze stil. Vreselijk stil. Haar ogen stonden star in haar hoofd. De amberkleurige blik rustte beschuldigend op Silvanoshei.


    Kiryn stond onwillekeurig op. Hij wist niet meteen wat hij moest doen. Hij wist niet wat hij ervan moest denken. Zijn eerste gedachte ging naar Silvanoshei uit, dat hij er op de een of andere manier voor moest zorgen dat zijn neef kon ontsnappen, maar die gedachte liet hij weer net zo snel varen. Met al die Duistere Ridders in de buurt was dat volslagen onmogelijk. Hoewel hij het zich niet bewust was, was dit het moment waarop Kiryn Silvanoshei in de steek liet. Zijn zorgen en verantwoordelijkheid betroffen het volk van Silvanesti. Hij kon op geen enkele manier zijn neef redden. Kiryn had het geprobeerd en het was hem niet gelukt. Maar misschien kon hij nog wel zijn volk redden. De kirath moesten op de hoogte worden gesteld. Ze moesten worden gewaarschuwd zodat ze zich op alle noodzakelijke acties konden voorbereiden.


    De andere elfen aan tafel zaten verstijfd van schrik, te geschokt om in beweging te komen, en niet in staat om te bevatten wat er zojuist was gebeurd. De tijd vertraagde en kwam totaal tot stilstand. Niemand haalde nog adem, niemand knipperde met zijn ogen, geen enkel hart sloeg - ze zaten er allemaal verstard van ongeloof bij.


    'Mina!' riep Silvanoshei wanhopig terwijl hij zijn armen naar haar uitstak.


    Ineens was alles in rep en roer. Mina's officieren, brullend van woede, drongen zich ruw door de menigte, waarbij ze stoelen aan barrels sloegen, tafels omwierpen en iedereen neersloegen die hun voor de voeten liep. De elfen begonnen te schreeuwen. Een paar van de dappersten grepen echtgenoot of echtgenote en sloegen overhaast op de vlucht. Ook Kiryn. Terwijl de Duistere Ridders de tafel omringden waar Mina stil en onbeweeglijk lag, wierp Kiryn nog een laatste, gekwelde blik op zijn ongelukkige neef en glipte toen met een bezwaard hart en een akelig voorgevoel de nacht in.


    Een enorme hand, bedekt met een bruine vacht, greep de koning zo stevig bij de schouder dat zijn botten kraakten. De minotaurus met zijn monsterlijke gezicht vertrokken van woede en verdriet, trok Silvanoshei met een snauwende vloek uit zijn stoel omhoog en wierp de jonge elf daarna opzij alsof hij niet meer dan afval was.


    Silvanoshei viel dwars door de sierklimrekken en viel in het gat waar de Schildboom ooit had gestaan. Hij bleef versuft en buiten adem liggen en toen werd hij omringd door grimmige mensengezichten, vertrokken van moordlustige woede. Hij werd met ruwe hand uit de kuil getrokken. Zijn hele lijf deed pijn en hij kreunde. Misschien had hij wel iets gebroken. Misschien waren alle botten in zijn lijf wel gebroken. Maar het meeste pijn deed zijn verbrijzelde hart.


    De ridders sleurden Silvanoshei mee naar de eettafel. De minotaurus had zijn hand in Mina's hals liggen.


    'De hartslag is weg. Ze is dood,' zei hij met het schuim op zijn lippen. Hij draaide zich om en stak een trillende vinger naar Silvanoshei uit. 'En daar is haar moordenaar!'


    'Nee!' riep Silvanoshei. 'Ik hield van haar! Ik heb haar mijn ring gegeven...'


    De minotaurus pakte Mina's levenloze hand. Hij gaf een harde ruk aan het cirkeltje van robijnen en trok het van haar vinger. Hij duwde de ring onder Silvanosheis neus en schudde zijn vuist.


    'Ja, jij gaf haar een ring. Een vergiftigde ring! Jij gaf haar de ring die haar heeft vermoord!'


    Uit een van de robijnen stak een miniem naaldje. Op dat naaldje glinsterde een druppeltje bloed.


    'Het naaldje wordt door een veertje geactiveerd,' legde de minotaurus uit terwijl hij de ring nu zo hield dat iedereen hem kon bekijken. 'Wanneer het slachtoffer de ring aanraakt of hem omdraait wanneer hij aan haar vinger zit, komt het naaldje te voorschijn en prikt zijn dodelijke gif in de bloedstroom. Ik durf er wat om te verwedden,' voegde hij er grimmig aan toe, 'dat zal blijken dat het gif van het soort is dat bij de elfen zeer goed bekend is.'


    'Ik heb haar niet...' riep Silvanoshei vol verdriet uit. 'Het was de ring niet... Dat bestaat niet...'


    Zijn tong plakte aan zijn verhemelte. Hij zag Samar weer in zijn kamer staan. Samar, die alle geheime gangen in het paleis kende. Samar, die zijn best had gedaan om Silvanoshei zover te krijgen dat hij op de vlucht zou slaan, en die er geen geheim van had gemaakt dat hij Mina haatte en wantrouwde. Maar toch, het briefje was in het handschrift van een vrouw geschreven. Zijn moeder...


    Silvanoshei kreeg een klap die hem deed wankelen. Die klap kwam van de vuist van de minotaurus, maar om eerlijk te zijn voelde Silvanoshei er niets van, hoewel hij er zijn kaak bij brak. De echte slag die hem werd toegebracht kwam van de wetenschap dat hij schuldig was. Hij had van Mina gehouden, en hij had haar vermoord.


    Op de tweede klap van de minotaurus volgde volslagen duisternis.


  


  
    


    11 De wake


    


    Bij het naderen van de dageraad verzwakte het licht van de sterren. Elk fel glinsterend speldenprikje werd door de fellere gloed van Krynns zon uitgeknepen. De dageraad bracht geen hoop voor het volk van Silvanost. Na de dood van Mina waren een dag en een nacht verstreken. Op bevel van generaal Dogah was de stad afgegrendeld en waren de poorten gesloten. De inwoners kregen de opdracht voor hun eigen veiligheid binnenshuis te blijven, en de elfen peinsden er niet over om ertegen in opstand te komen. Door de straten marcheerden patrouilles. Het enige geluid was het ritmische gestamp van de laarzen en af en toe een scherp bevel van een officier.


    Buiten Silvanost, in het kampement van de Duistere Ridders van Neraka, kwamen de drie hoofdofficieren bijeen in wat vroeger Mina's commandopost was geweest. Ze hadden een vergadering bij het aanbreken van de dag belegd, en het was bijna tijd. Ze kwamen gelijktijdig aan en bleven besluiteloos en onbehaaglijk naar elkaar staan kijken. Niemand wilde die lege tent betreden. Haar geest hing er nog. Haar aanwezigheid was in elk voorwerp te bespeuren, en die aanwezigheid maakte haar afwezigheid des te meer voelbaar. Uiteindelijk duwde generaalDogah met een grimmig gezicht de tentflap opzij en liep naar binnen. Samuval volgde hem en Galdar kwam als laatste.


    Eenmaal binnen ontstak kapitein Samuval een olielamp want de nacht was hier nog een beetje blijven hangen. Ze keken somber om zich heen.


    Hoewel Mina haar kwartier in het paleis had opgeslagen, gaf ze er de voorkeur aan te midden van haar troepen te wonen en te werken. De oorspronkelijke commandopost en wat meubilair waren in handen van de monsters gevallen. Dit was een tent van elfenmakelij, de vrolijke kleuren waren daarvan getuige. De mensen vonden het meer op een tent van een harlekijn lijken dan van militairen, maar ze moesten wel mopperend toegeven dat het een lichtgewicht tent was, gemakkelijk in te pakken en op te bouwen, en veel beter bestand tegen de elementen dan de tenten van de Duistere Ridders.


    In de tent stond een tafel, geleend van het paleis, een aantal stoelen, en een brits, want af en toe was Mina blijven slapen als ze tot diep in de nacht had zitten werken. Na het banket was nog niemand in de tent geweest. Haar bezittingen waren onaangeroerd gebleven. Een kaart met aantekeningen in haar handschrift lag nog uitgespreid op de tafel. Blokjes en pijlen gaven de troepenbewegingen aan. Galdar keek er zonder enige belangstelling naar omdat hij dacht dat het een kaart van Silvanesti was. Toen het tot hem doordrong dat dit niet het geval was, schudde hij zuchtend zijn gehoornde kop. Een gedeukte tinnen mok, nog halfvol met koude teerboonthee, hield de oostelijke hoek van de wereld neer. Een druipkaars stond op het noordwesten. Ze had doorgewerkt totdat het tijd was naar het banket te gaan. Gesmolten kaarsvet was langs de ene kant van de kaars in de Nieuwe Zee gedruppeld. Er steeg een diep gerommel uit Galdars borstkas op. Hij wreef langs zijn snuit en wendde zijn blik af.


    'Wat is dat?' vroeg Samuval, die wat dichterbij kwam om de kaart te bekijken. 'Ik mag barsten,' zei hij even later. 'Solamnië. Zo te zien hebben we een flink mars voor de boeg.'


    De minotaurus keek hem kwaad aan. 'Wat mars! Mina is dood. Ik heb naar haar hartslag gezocht. Die was er niet. Ik denk dat er iets mis is gegaan!'


    'Stil, de wachten,' zei Samuval waarschuwend en met een blik op de tentflap. Hij had de opening dichtgebonden maar buiten stonden twee soldaten op wacht.


    'Stuur ze weg,' zei Dogah.


    Samuval liep met grote passen naar de tentflap, stak zijn hoofd naar buiten en zei: 'Meld je bij de kantine. Kom over een uur terug.'


    Hij bleef even naar de tent kijken die naast de commandopost stond. In die tent had Mina geslapen, en daar lag haar lichaam nu opgebaard. Ze hadden haar op haar brits gelegd. Ze was in het wit gekleed en lag met haar handen langs haar zij. Haar bewapening en wapens waren aan haar voeten opgestapeld. De tentflappen waren opgerold zodat iedereen haar kon zien en haar eer kon komen betonen. De soldaten en ridders waren gekomen en gebleven. Zij die vrij van dienst waren hadden de dag na haar dood en tot diep in de nacht een dodenwake gehou­den. De soldaten waren stil. Niemand zei iets.


    De stilte was niet alleen de stilte van verdriet, maar ook van woede. Elfen hadden hun Mina vermoord, en de elfen zouden ervoor moeten boeten. Ze hadden diezelfde nacht, meteen nadat ze het nieuws hadden gehoord, Silvanost nog met de grond gelijk willen maken, maar hun officieren hadden geen toestemming gegeven.


    Dogah, Samuval en Galdar hadden na de dood van Mina heel wat moeilijke uurtjes doorgemaakt met hun pogingen hun troepen in de hand te houden. Alleen door steeds maar weer te zeggen: 'Op bevel van Mina' hadden ze uiteindelijk de woedende soldaten onder controle weten te krijgen.


    Dogah had hen aan het werk gezet en hun bevolen bomen om te hakken voor de brandstapel. De soldaten, vaak met de tranen op hun gezicht, waren driftig aan hun nare taak begonnen en ze hadden de bomen van het bos van Silvanesti omgehakt alsof het de elfen zelf waren. De elfen in Silvanost hoorden de doodskreten van hun bomen - de bossen van Silvanesti waren nog nooit eerder met een bijl in aanraking geweest - en ook al stonden ze te trillen van angst, het deed hun toch diep verdriet. De soldaten hadden gisteren en vannacht aan één stuk door gewerkt. De brandstapel was nu bijna klaar. Maar waarvoor? Dat wisten haar drie officieren niet precies.


    Ze gingen rond de tafel zitten. Buiten de tent klonk het lawaai van vallende bijlen en manschappen die de enorme houtblokken naar de groeiende brandstapel brachten die midden op het veld stond waar het elfenleger Mina 's troepen had verslagen en waar ze desondanks in haar macht waren gekomen. Het geluid was op een eigenaardige manier stil. Er was geen gelach, er werden geen grapjes gemaakt, er werd niet gezongen. De mannen voltooiden hun taak in grimmige stilte.


    Dogah rolde de kaart op en legde hem weg. Generaal Dogah was rond de veertig en had een grimmig gezicht met een zware baard. Hij was klein van stuk en leek net zo breed als lang te zijn. Hij was niet dik maar massief, met machtige schouders en een stierennek. Zijn zwarte baard was net zo dik en krullerig als die van een dwerg, en dat, samen met zijn kleine gestalte, had hem onder zijn manschappen de bijnaam Dwerg Dogah gegeven. Hij was in geen enkel opzicht aan de dwergen verwant, en hij stond meteen klaar met zijn vuisten als iemand iets in die richting durfde te suggereren. Hij was zeer beslist van menselijke komaf, en de helft van zijn veertig jaar was hij al bij de Duistere Ridders van Neraka.


    Technisch gezien was hij de hoogstgeplaatste officier van hen drieën maar hij was als laatste bij Mina's commandogroep gekomen en dat werkte een beetje in zijn nadeel, want haar offi­cieren en manschappen kenden hem niet en hadden hem van meet af aan gewantrouwd. Dogah had hen ook met achterdocht bekeken en dat had vooral die opschepperige deerne getroffen, die hem, zoals hij tot zijn ontzetting en woede had ontdekt, valse bevelen had doen toekomen en hem naar Silvanesti had gehaald met wat op het eerste oog een boodschap van een kender had geleken.


    Hij was met een leger van duizenden bij de grens gearriveerd en had daar moeten constateren dat het schild op zijn plaats was en ze de grens niet konden overschrijden. Verkenners hadden hem gemeld dat zich een enorm leger van monsters had geformeerd, klaar om de doodslag aan de Duistere Ridders uitte delen die hun land hadden ingepikt.


    Dogah en zijn troepenmacht zaten in de val. Ze konden zich niet terugtrekken, want dat zou hebben betekend dat ze door het land van de monsters moesten trekken. Ze konden ook niet voorwaarts. Dogah had Mina luidkeels en witheet vervloekt, en toen was het schild gevallen.


    Dogah had het verbijsterd aangehoord. Hij was zelf gaan kijken omdat hij het niet kon geloven. Hij had de grens niet willen oversteken uit angst dat elfenkrijgers zouden opspringen uit het stof van de vergane vegetatie dat de grond bedekte. Maar daar, aan de andere kant, zat een van Mina's ridders op een paard naar hem te wenken.


    'Mina zegt dat u veilig kunt oversteken, generaal Dogah!' had de ridder geroepen. 'Het elfenleger bevindt zich in Silvanost, en door het gevecht met de draak Cyan Bloodbane en de verwelkende uitwerking van het schild zijn ze enorm verzwakt. Ze vormen geen bedreiging voor u. U kunt veilig optrekken.'


    Dogah had getwijfeld maar uiteindelijk was hij met de hand op zijn zwaard toch de grens overgestoken, in de verwachting elk moment door een duizendtal puntoortjes in de val te zullen worden gelokt. Zijn leger had totaal geen weerstand ondervonden. De elfen die ze waren tegengekomen hadden ze gemakkelijk gevangen kunnen nemen, en de eersten hadden ze om zeep geholpen maar de volgenden waren naar lord Targonne gestuurd, op bevel van zijne lordschap.


    Dogah was echter op zijn hoede gebleven, en zijn troepenmacht zenuwachtig en waakzaam. Ze moesten nog steeds naar Silvanost. Toen kwam het verbazingwekkende bericht dat de stad door een handjevol soldaten was overmeesterd. Mina was in triomf binnengetrokken en had zich in de Toren van de Sterren verschanst. Ze wachtte vol ongeduld op de aankomst van Dogah en ze verzocht hem op te schieten.


    Pas toen Dogah de stad was binnengetrokken en ongestraft door de straten was getrokken, begon hij eindelijk te geloven dat de Duistere Ridders van Neraka de elfennatie Silvanesti hadden overmeesterd. De Duistere Ridders hadden klaargespeeld wat geen enkel ander leger in de hele geschiedenis was gelukt,zelfs niet de enorme legers van koningin Takhisis tijdens de Oorlog van de Lans. Hij was zeer benieuwd geweest naar zijn ontmoeting met Mina. Om eerlijk te zijn kon hij niet echt geloven dat zij voor dit alles verantwoordelijk was geweest. Hij had gedacht dat er op de achtergrond een wat oudere, wijzere officier zou zijn die werkelijk het bevel in handen had en die het meisje als blikvanger gebruikte om de manschappen tevreden te houden.


    Dogah had bij de allereerste ontmoeting al geweten dat hij er volkomen naast had gezeten. Terwijl hij haar scherp in de gaten hield, had hij gezien dat de officieren zich stuk voor stuk aan haar onderwierpen. Het ging zelfs nog een stapje verder, want het scheelde niet veel of ze aanbaden haar. Haar woord was hun bevel. Haar bevelen werden onmiddellijk en zonder vragen uitgevoerd. Dogah was bereid geweest haar te respecteren maar het duurde niet lang of hij was zelf door haar betoverd en ze had hem ontzag ingeboezemd. Hij had zich van ganser harte bij al die anderen gevoegd die haar aanbaden. Toen hij in Mina's amberkleurige ogen had gekeken, had hij daar tot zijn vreugde en trots zichzelf weerspiegeld gezien.


    Die ogen waren nu gesloten en het warme vuur dat de amber had doen gloeien, was uitgedoofd.


    Galdar boog zich over de tafel heen en siste: 'Ik herhaal: er is iets misgegaan.' Hij liet zich met een kwade blik naar achteren zakken. Over de vacht die zijn gezicht bedekte liepen twee don­kere strepen. 'Ze ziet er dood uit. Ze voelt dood aan. Haar huid is koud. Ze ademt niet.'


    'Ze heeft ons gezegd dat het vergif die uitwerking zou hebben,' zei Samuval geïrriteerd. Zijn irritatie was een zeker teken dat hij zenuwachtig was.


    'Hou jullie je een beetje rustig,' beval Dogah.


    'Geen mens kan ons bij die pestherrie horen,' wierp Samuval hem voor de voeten. Hij had het over het onregelmatige staccato van de bijlen.


    'Toch kunnen we beter geen risico nemen. Wij drieën zijn de enigen die Mina's geheim kennen, en we moeten dat geheim bewaken. Dat hebben we beloofd. Als het nieuws bekend zouworden, zou het zich als een grasbrand in het droge seizoen verspreiden en dat zou alles bederven. Het verdriet van de soldaten moet echt lijken.'


    'Zij konden weleens verstandiger zijn dan wij,' mompelde Galdar. 'Misschien weten ze de waarheid al en zijn wij degenen die worden misleid.'


    'Wat moeten we dan doen, minotaurus?' wilde Dogah weten. Zijn zwarte wenkbrauwen vormden een rechte streep boven zijn dikke neus. 'Zou je haar ongehoorzaam willen zijn?'


    'Zelfs als ze...' Samuval wachtte even omdat hij dat onheilspellende woord niet hardop wilde uitspreken. 'Zelfs als er iets mis is gegaan,' verbeterde hij zich, 'zijn de bevelen die ze ons gaf haar laatste bevelen. Ik zal ze in ieder geval opvolgen.'


    'Ik ook,' zei Dogah.


    'Ik zal haar gehoorzamen,' zei Galdar, die zijn woorden zorgvuldig koos, 'maar laten we er niet omheen draaien. Haar bevelen waren afhankelijk van een bepaald voorval dat moest plaatsvinden, en tot dusver is haar voorspelling niet uitgekomen.'


    'Ze heeft voorspeld dat er een aanslag op haar leven zou worden gepleegd,' wierp kapitein Samuval tegen. 'Ze heeft voorspeld dat die dwaze elf er een rol in zou spelen. Die voorspel­lingen zijn allebei uitgekomen.'


    'Ja, maar ze heeft niet voorspeld dat er een vergiftigde ring zou worden gebruikt,' zei Galdar met rauwe stem. 'Jullie hebben zelf het naaldje gezien. Jullie hebben gezien dat het dwars door haar huid prikte.'


    Hij trommelde met zijn vingers op tafel en keek met samengeknepen ogen naar zijn kameraden. Hij had iets in gedachten, iets onaangenaams als ze af mochten gaan op zijn gefronste voorhoofd, maar hij leek niet zeker te weten of hij het hun zou vertellen.


    'Kom op, Galdar,' zei Samuval uiteindelijk. 'Luchtje gemoed.'


    'Goed dan.' Galdar keek van de een naar de ander. 'Jullie hebben allebei gehoord dat ze zei dat zelfs de doden de Ware God dienen.'


    Dogah ging iets verzitten, waardoor de stoel onder zijn gewichtbegon te kraken. Samuval plukte het kaarsvet van de druipkaars. Ze zeiden geen van beiden iets.


    'Ze heeft beloofd dat de Ware God haar vijanden te schande zou maken,' ging Galdar op zware toon verder. 'Ze heeft nooit beloofd dat we haar ooit nog levend zouden aanschouwen...'


    'Hallo commandopost,' riep iemand buiten. 'Ik heb een boodschap van lord Targonne. Mag ik binnenkomen?'


    De drie officieren wisselden een blik. Dogah stond haastig op en maakte de tentflappen los. De ordonnans kwam binnen. Hij droeg de bewapening van een drakenrijder, en hij zag er ver­waaid en stoffig uit. Hij salueerde naar Dogah en overhandigde hem een perkamentrol.


    'Antwoord is niet nodig, my lord,' zei de ordonnans.


    'Uitstekend. Je kunt gaan.' Dogah keek naar het zegel op de perkamentrol en wisselde opnieuw een blik met zijn kameraden.


    Toen de ordonnans was vertrokken, maakte hij de rol open en haalde er het perkament uit. Hij rolde die uit, wierp er een blik op en sloeg zijn ogen op die zwart en triomfantelijk glinster­den.


    'Hij komt,' zei hij. 'Mina had gelijk.'


    'De Ware God zij geprezen,' zei kapitein Samuval met een zucht van verlichting. En met een knikje naar Galdar: 'Wat zeg je nu, mijn vriend?'


    Galdar haalde de schouders op en knikte, maar hij liet zijn stem niet horen. Toen de anderen wegliepen om hun adjudanten te roepen en bevelen uit te delen zodat alles in gereedheid kon worden gebracht voor de komst van zijne lordschap, bleef Galdar alleen in de tent achter waar nog steeds Mina's geest rondwaarde.


    'Wanneer ik je hand aanraak en je huid voelt weer warm, dan zal ik de Ware God prijzen,' fluisterde hij tegen haar. 'Eerder niet.'


    


    Vergezeld van zes bijrijders arriveerde lord Targonne ongeveer een uur na zonsopgang. Zijne lordschap bereed een blauwe draak, net als de anderen overigens. In tegenstelling tot vele hooggeplaatste Ridders van Neraka had Targonne niet zelf een draak, maar hij nam er liever een uit de stallen. Dat verminderde zijn persoonlijke uitgaven, tenminste, dat beweerde hij altijd. In werkelijkheid had hij zich best een eigen draak kunnen permitteren als hij dat per se had gewild, want dan zou hij de kosten voor het onderhoud en het voer op rekening van de ridders hebben geschreven. Nee, Targonne had zelf geen draak omdat hij ze niet mocht en niet vertrouwde. Misschien kwam dat doordat Targonne als helderziende heel goed wist dat de draken hem ook niet mochten en hem evenmin vertrouwden.


    Hij beleefde geen plezier aan een drakenvlucht en vermeed het wanneer maar mogelijk. Hij reisde liever te paard. Op dit moment echter was het wat Targonne betrof uiterst belangrijk dat dit vervelende meisje in vlammen opging, hoe eerder hoe beter. Hij was zelfs bereid om er zijn persoonlijke comfort aan op te offeren als dat de zaak kon bespoedigen. Hij had meerdere drakenrijders meegebracht omdat hij ervan overtuigd was dat zijn draak hem in gevaar zou brengen - bijvoorbeeld door zich met de kop omlaag vanuit de hemel ter aarde te storten, of door de bliksem te worden getroffen, of hem opzettelijk af te werpen. Het was dus echt niet voor de schone schijn, en ook niet omdat hij bang was te worden aangevallen. Hij wilde meerdere rijders bij zich in de buurt zodat ze hem in geval van nood zouden kunnen redden.


    Zijn officieren kenden Targonne door en door. Dogah stond er zelfs net met Galdar en kapitein Samuval om te lachen toen ze de blauwe draken zich in steeds nauwere bochten zagen klaarmaken voor de landing. Mina's hele leger stond op het slagveld opgesteld, met uitzondering van een paar mannen die nog steeds met de brandstapel bezig waren. Mina's begrafenis zou volgens haar eigen wens om twaalf uur 's middags plaatsvinden.


    'Dacht je nu heus dat een van hen zijn nek zou riskeren om die ouwe buizerd te redden?' vroeg Samuval met een blik op de rondcirkelende blauwen. 'Van wat ik heb gehoord zou het grootste deel van zijn staf hem net zo lief op een paar scherpe rotsen zien stuiteren en daarna in een bodemloos ravijn zien vallen.'


    Dogah gromde. 'Targonne zorgt er wel voor dat hij zal worden gered. Als escorte neemt hij alleen officieren mee die een heleboel geld van hem krijgen.'


    De blauwe draken zetten voet aan de grond, waarbij hun vleugels enorme stofwolken deden opdwarrelen. Uit die wolk kwamen de drakenrijders te voorschijn. Bij het zien van de erewacht liepen ze die kant uit. Mina's korps officieren kwam naderbij om zijne lordschap te begroeten.


    


    'Wie is het?' vroeg kapitein Samuval, die nog nooit de bevelhebber van de Ridders van Neraka had ontmoet. De nieuwsgierige blik van de kapitein gleed over de lange, goedgebouwde ridders met hun grimmige gezichten, die met snelle stappen op hem af kwamen.


    'Die krielhaan in het midden,' zei Galdar.


    Kapitein Samuval, die dacht dat de minotaurus een loopje met hem nam, grinnikte ongelovig en keek naar Dogah om van hem te horen wie het wel was. Hij zag Dogahs blik strak op de kleine man gericht, die bijna dubbelsloeg door een hoestbui vanwege het stof en zich met zijn hand wat frisse lucht toewuifde. Ook Galdar hield de kleine man scherp in de gaten. De han­den van de minotaurus gingen open en dicht, open en dicht.


    Targonne bood geen innemende aanblik. Hij was klein van stuk en gedrongen, en hij had kromme benen. Hij vond het niet prettig om zich in vol ornaat te hullen omdat de wapenrusting hem schaafplekken bezorgde. De enige concessie die hij aan zijn rang had gedaan was het dragen van een borstplaat. Het was een kostbaar stuk handwerk, van het beste staal vervaardigd, met gouden reliëfs en passend bij zijn hoogverheven rang. Vanwege het feit dat lord Targonnes schouders afhingen, hij een holle borstkas had en een beetje kromme rug, paste de borstplaat niet erg goed maar hing wat naar voren, waardoor het net leek alsof hij een slabbetje om zijn nek had geknoopt in plaats van de bewapening van een dappere ridder.


    Samuval was niet erg onder de indruk van Targonnes verschijning, maar ook hij had verhalen gehoord over de meedogenloosheid van Targonne en zijn kille karakter, en hij vond hetdus niet al te vreemd dat deze twee officieren zo tegen deze ontmoeting opzagen. Ze wisten allemaal dat Targonne verantwoordelijk was voor de voortijdige dood van Miranda Abrena, de voormalige leider van de ridders, en een groot aantal van haar volgelingen, hoewel niemand dat soort dingen hardop zei.


    'Targonne is sluw, uitgekookt en subtiel en weet verbazend goed wat er in het hoofd van iedereen die hij ontmoet omgaat,' waarschuwde Dogah hem. 'Er zijn er zelfs die beweren dat hij die gave gebruikt om de gedachten van zijn vijanden binnen te dringen en het ten eigen bate aan te wenden.'


    Geen wonder dan, dacht Samuval, dat Galdar, dat krachtbeest, die Targonne als een kind had kunnen optillen en rondzwieren, stond te hijgen van de zenuwen. De doordringende dierlijke stank was zo sterk dat Samuval boven de wind naast hem ging staan om te voorkomen dat hij zou gaan kokhalzen.


    'Wees op alles voorbereid,' waarschuwde Galdar met een rommelend geluid.


    'Laat hem maar in ons hoofd kijken. Het zal hem verbazen wat hij daar te zien krijgt,' zei Dogah droog, waarna hij een stapje naar voren deed en voor zijn meerdere salueerde.


    


    'Zo Galdar, goed om jou weer eens te zien,' zei Targonne op aangename toon. De laatste keer dat Targonne de minotaurus had gezien, was tijdens de strijd waarin die zijn rechterarm was kwijtgeraakt. Niet meer in staat om te vechten had Galdar in Neraka rondgehangen in de hoop ergens werk te vinden. Targonne had zich van het nutteloze schepsel kunnen ontdoen, maar hij beschouwde de minotaurus als een curiositeit.


    'Je hebt een nieuwe arm gekregen. Dat stukje heelkunst moet je aardig wat stalen muntjes hebben gekost. Ik wist niet dat onze officieren zo goed betaald werden. Of had je soms een eigen voorraadje? Ik neem aan dat je weet dat het reglement zegt dat alle schatten waarop iedereen in dienst van de Ridderschap beslag legt, aan die Ridderschap moeten worden overhandigd, Galdar?'


    'De arm was een geschenk, my lord,' zei Galdar, die strak over Targonnes hoofd keek. 'Een geschenk van de Ware God.'


    'De Ware God,' zei Targonne verwonderd. 'Juist ja. Kijk me aan, Galdar. Ik heb liever ogen die op gelijke hoogte met de mijne zijn.'


    Zeer tegen zijn zin liet Galdar zijn blik zakken om Targonne recht aan te kijken. Die drong meteen in de geest van de minotaurus door. Hij ving een glimp van aanstormende wolken op, van harde wind en striemende regen. Uit de storm doemde een gestalte op die op hem afkwam lopen. Het was een meisje met een kaalgeschoren hoofd en amberkleurige ogen. De ogen keken Targonne strak aan en voor zijn voeten sloeg de bliksem in en deed een verblindende flits wit licht opvlammen. Secondenlang zag hij helemaal niets meer en hij bleef maar met zijn ogen knipperen om weer iets te kunnen zien. Toen dat het geval was, zag Targonne de lege vallei van Neraka en de door de regen gladgeslepen monolieten, en hij zag de onweerswolken over de bergen wegtrekken. Hoe hij ook zijn best deed, hij kon niet achter die bergen kijken. Hij kon niet uit die vervloekte vallei komen. Hij trok zijn blik uit Galdars geest terug.


    'Hoe deed je dat?' wilde Targonne weten terwijl hij de mino-taurus fronsend aankeek.


    'Wat bedoelt u, my lord?' zei Galdar protesterend en duidelijk verbaasd. De verbazing was oprecht, hij veinsde die niet. 'Ik heb niets gedaan, sir. Ik stond hier gewoon.'


    Targonne gromde. De minotaurus was altijd al een rariteit geweest. Hij zou meer succes bij een mens hebben, dus draaide hij zich om naar kapitein Samuval. Het stond Targonne niet aan deze man aan te treffen tussen de hem begroetende officieren. Samuval was vroeger een ridder geweest, maar hij was weggegaan of eruit gesmeten, dat kon hij zich niet meer her­inneren. Vermoedelijk eruit geschopt. Samuval was niet meer dan een meeloper, een huurling, de aanvoerder van zijn eigen groepje boogschutters.


    'KapiteinSamuval,' zei Targonne, met een klierige nadruk op de lage rang. En hij liet zijn blik in de geest van Samuval doordringen.


    De ene vlucht pijlen na de andere vloog met het dreigende gezoem van duizenden wespen door de lucht. De pijlen troffendoel en drongen dwars door de zwarte bewapening en de zwarte maliënkolders. Pijlen met zwarte schachten boorden zich met een afschuwelijk geluid dwars door de kelen van de mannen, en nog steeds kwamen de pijlen aangevlogen, waardoor de lijken zich opstapelden en de pas blokkeerden zodat de achterhoede was gedwongen om te keren en de vijand te bestrijden die bijna door de pas was en bijna de overwinning in zicht had. Er werd een pijl op hem, op Targonne, afgevuurd. Hij kwam recht op hem aangevlogen en was op zijn oog gericht. Hij probeerde te bukken, te vluchten, te ontsnappen, maar hij kon zich niet bewegen. De pijl drong door zijn oog tot diep in zijn hersenen. De pijn ontplofte met een klap waardoor hij naar zijn hoofd greep uit angst dat zijn schedel zou splijten. Door het bloed kon hij niets meer zien. Waar hij ook keek, hij zag alleen nog maar bloed.


    De pijn verdween abrupt, zo abrupt dat Targonne zich even afvroeg of hij het zich had ingebeeld. Hij ontdekte dat hij nog steeds zijn hoofd vasthield en deed snel alsof hij het haar uit zijn gezicht wilde vegen, en toen probeerde hij nog eens in het hoofd van kapitein Samuval te kijken. Het enige dat hij zag was bloed.


    Hij probeerde het bloeden te stelpen, een helder beeld te krijgen, maar het bloed bleef stromen en uiteindelijk gaf hij het op. Hij knipperde met zijn ogen en met het rare gevoel dat zijn oogleden aan elkaar zaten gekleefd keek hij kwaad en fronsend naar deze ergerlijke kapitein, op zoek naar aanwijzingen dat de man niet was wat hij voorgaf - geen joviale, doodgewone soldaat, maar een zeer intelligente, sluwe tovenaar, een uitgestoten Grijs Gewaad of een vermomde mysticus. Maar de kapitein had ogen die alleen de vlucht van de pijl volgden tot hij doel trof, en niet meer dan dat.


    Targonne begreep er helemaal niets meer van en begon behoorlijk gefrustreerd te raken en kwaad te worden. Er was hier een kracht aan het werk die hem dwarszat, en hij was vastbe­sloten die boven water te brengen. Hij liep bij de kapitein weg. Zo'n vervloekte vent die zijn zwaard aan de eerste de beste verkocht was toch zeker geen knip voor de neus waard! Naast hemstond Dogah, en toen ontspande Targonne zich, want Dogah was zijn man. Dogah kon hij vertrouwen. Targonne had bij vorige gelegenheden van links naar rechts en van voor naar achteren door Dogahs brein gelopen. Targonne kende alle duistere geheimen die in donkere hoekjes zaten weggestopt, en hij wist dat hij op Dogahs trouw kon rekenen. Targonne had Dogah opzettelijk tot het laatst bewaard, omdat hij wist dat de vragen die hij eventueel zou willen stellen door Dogah zouden worden beantwoord.


    'My lord,' zei generaal Dogah voordat Targonne ook maar iets kon zeggen, 'mag ik voor de goede orde eerst duidelijk maken dat ik stellig geloofde dat het bevel om naar Silvanesti op te trekken van u afkomstig was? Ik had geen idee dat ze door Mina vervalst waren.'


    Aangezien het bevel voor Dogah om naar Silvanesti te marcheren de Duistere Ridders van Neraka een van de grootste overwinningen uit de geschiedenis van de Ridderschap had bezorgd, vond Targonne het verre van plezierig om eraan herinnerd te worden dat hij dat bevel niet had gegeven.


    'Welnu,' zei hij bijzonder misnoegd, 'misschien had ik er wel meer mee te maken dan jij je kon voorstellen, Dogah. De ridderofficier die het bevel gaf, heeft misschien doen voorkomen alsof ze op eigen houtje handelde, maar in werkelijkheid volgde ze mijn bevelen op.'


    Het meisje was dood. Targonne kon het zich veroorloven om het met de waarheid niet zo nauw te nemen. Ze zou hem beslist niet tegenspreken.


    Minzaam ging hij verder: 'We hebben onder elkaar afgesproken het geheim te houden. Het was zo'n riskante missie, zo gewaagd, en de kans op mislukking zo groot, dat ik er tegen nie­mand iets over durfde te zeggen. Veronderstel eens dat het was uitgelekt en de elfen er lucht van hadden gekregen. En dan moesten we ook nog rekening houden met de draak Malys. Ik wilde niet dat ze er te veel van verwachtte, want veronderstel eens dat het niet goed had uitgepakt. Zoals het nu is gelopen, is Malystryx verbijsterd over onze grootse overwinning en heeft ze nog meer achting voor ons gekregen.'


    Terwijl hij aan het woord was probeerde Targonne in Dogahs geest binnen te dringen. Helaas, het lukte hem niet. Voor zijn ogen kwam een schild omhoog, een schild dat in het licht van een stralende zon spookachtig glom. Hij kon voorbij het schild kijken, hij kon de stervende bomen zien en een landschap bedekt met grijze as, maar hij kon het schild niet binnendringen en hij kon het ook niet omhoogduwen.


    Targonne begon steeds kwader te worden, en dat betekende dat hij nog minzamer en nog vriendelijker werd. Wie hem echt goed kende vreesde hem het meest wanneer hij zijn arm door de jouwe stak en deed alsof hij je beste vriend was.


    Targonne stak zijn arm door die van generaal Dogah.


    'Onze Mina was een dapper officier,' zei hij op treurige toon. 'En nu hebben die vervloekte elfen haar vermoord. Het verbaast me niet, want zo zijn ze wel. Gluiperige, achterbakse, krui­perige wormen. Ze zijn te laf om je recht in je gezicht aan te vallen, dus zoeken ze hun heil in dit soort dingen.'


    'Dat is waar, my lord,' zei Targonne met knarsende stem. 'Het is het werk van een lafaard.'


    'Maar ze zullen ervoor boeten,' ging Targonne door. 'Ik verwed er mijn kop onder dat ze ervoor zullen boeten! Dus dat is de brandstapel, hè?'


    Arm in arm met Dogah stak hij langzaam het slagveld over. De minotaurus en de kapitein van de boogschutters volgden langzaam.


    'Hij is wel erg groot,' zei Targonne. 'Eigenlijk een beetje te groot, vind je ook niet? Ze was wel dapper, maar toch een van de lagere officieren. Deze brandstapel,' zei hij met een hand­gebaar naar de enorme stapel bomen, 'past eigenlijk bij de bevelhebber van de Ridderschap. Iemand als ik.'


    'Dat is heel goed mogelijk, my lord,' was Dogah het kalmpjes met hem eens.


    De basis van de brandstapel bestond uit zes gigantische boomstammen. De werkploegen hadden kettingen om de stammen gelegd en ze toen midden op het slagveld op hun plaats gelegd.


    De stammen waren doordrenkt met alle soorten brandbare vloeistof die de mannen maar hadden kunnen vinden. Hetstonk er naar olie, hars en sterke drank, vermengd met de verse boomsappen. Boven op die stapel hadden de mannen nog meer houtblokken gegooid, plus enorme stapels struiken en dood hout die ze in het bos hadden gevonden. De stapel was inmiddels bijna tweeëneenhalve meter hoog en meer dan tien meter lang. Met behulp van ladders legden ze boven op de stapel wilgentakken, die ze tot een net vervlochten. Daarop zou Mina's lichaam worden gelegd.


    'Waar is het lijk? Ik zou graag afscheid van haar willen nemen,' zei Targonne op een klaagtoontje.


    Hij werd naar de tent gebracht waar Mina lag opgebaard en bewaakt werd door een groep zwijgende soldaten, die opzij gingen om hem doorgang te verlenen. Targonne stak mentaal een naald in een paar van de soldaten toen hij hen passeerde, en hun gedachten waren maar al te gemakkelijk te zien en te begrijpen: verlies, verdriet, spijt, withete woede, wraak. Dat beviel hem. Dat soort gedachten kon hij voor zijn eigen doeleinden gebruiken.


    Onaangedaan en onbewogen keek hij neer op het lijk. Hij begreep gewoon niet hoe dit onstuimige meisje erin was geslaagd zoveel trouwe - je zou haast kunnen zeggen fanatieke - volgelingen te vergaren. Maar met het oog op zijn toeschouwers speelde hij het spelletje mee, salueerde en sprak de juiste woorden. Misschien viel het hun op dat zijn stem niet helemaal oprecht klonk, want ze juichten hem niet toe, hoewel hij vond dat hij daar wel recht op had. Feitelijk leken ze nauwelijks aandacht aan hem te schenken. Het waren Mina's manschappen, en als ze haar in de dood hadden kunnen volgen om haar terug te brengen, zouden ze dat zeker hebben gedaan.


    'Goed, Dogah,' zei Targonne toen ze alleen in de tent waren, 'vertel me nu maar eens alles over deze tragische gebeurtenis. Ik meen te hebben begrepen dat de elfenkoning haar heeft vermoord. Wat hebben jullie met hem gedaan?'


    Dogah vertelde op laconieke toon wat er de vorige avond was gebeurd.


    'We hebben de jonge elf ondervraagd - hij heet trouwens Silvanoshei. Hij is een sluwe vos. Hij doet alsof hij gek van verdriet is. Een listig acteur, my lord. De ring was afkomstig vanzijn moeder, de heks Starbreeze. Van spionnen uit het huishouden van de koning weten we dat een van haar agenten, de elf Samar, onlangs in het geheim bij de koning op bezoek is ge­weest. We twijfelen er niet aan dat ze met hun beiden deze moord hebben beraamd. Hij maakte een hele vertoning van zijn liefde voor Mina. Ze kreeg medelijden met hem en aan­vaardde de ring die hij haar aanreikte. De ring was vergiftigd, my lord. Ze stierf vrijwel onmiddellijk.


    Wat betreft de elfenkoning, die hebben we in de boeien geslagen. Galdar heeft zijn kaak gebroken, dus viel het niet mee iets verstaanbaars uit hem te krijgen, maar het is ons toch gelukt.' Dogah glimlachte grimmig. 'Zou uwe lordschap hem willen zien?'


    'Als hij hangt, dan misschien,' zei Targonne en hij liet even een droog lachje horen bij dat grapje. 'Gevierendeeld en opgerekt. Nee, nee, dat stuk ongeluk interesseert me niet. Doe maar met hem wat je wilt. Geef hem aan je manschappen, is dat misschien een idee? Zijn geschreeuw zal vast en zeker hun verdriet lenigen.'


    'Goed, my lord.' Generaal Dogah stond op. 'Maar nu moet ik me met de voorbereidingen van de begrafenis gaan bemoeien. Sta mij toe dat ik me terugtrek.'


    Targonne wuifde even. 'Vanzelfsprekend. Laat me maar weten wanneer jullie zover zijn. Ik zal een toespraak houden. Ik weet dat de manschappen dat op prijs zullen stellen.'


    Dogah salueerde en vertrok, en Targonne bleef alleen achter in de tent. Hij bladerde wat door Mina's paperassen, las haar privécorrespondentie en hield die brieven achter die erop leken te wijzen dat een aantal officieren een samenzwering tegen hem beraamde. Hij bekeek de kaart van Solamnië zeer aandachtig en schudde vervolgens minachtend het hoofd. Wat hij daar aantrof, bewees eens te meer dat ze een verrader was geweest, een gevaarlijke verrader en een dwaas. Hij sloeg zich op de schouder om zijn briljante inval die zo goed was geslaagd, en ging in een stoel zitten om een dutje te doen om wat bij te komen van de verschrikkingen van zijn reis.


    


    Buiten de tent overlegden de drie officieren.


    'Wat denk je dat hij daar binnen doet?' vroeg Samuval.


    'In Mina's spullen snuffelen,' zei Galdar met een kwade blik achterom naar de commandopost.


    'Daar zal hij niet veel mee opschieten,' zei Dogah.


    Ze keken elkaar ongemakkelijk aan.


    'Het verloopt niet volgens de plannen. Wat moeten we nu doen?' wilde Galdar weten.


    'We doen gewoon wat we haar beloofd hebben,' antwoordde Dogah nors. 'We gaan de begrafenis voorbereiden.'


    'Maar zo zou het niet gaan!' hield Galdar mopperend vol. 'Het wordt tijd dat ze er een eind aan maakt.'


    'Dat weet ik ook wel,' mompelde Dogah met een duistere, zijdelingse blik naar de tent waar Mina wit en stil lag opgebaard. 'Maar dat heeft ze niet gezegd en er blijft ons niets anders over dan door te gaan.'


    'We zouden het wat kunnen ophouden,' opperde kapitein Samuval, die op zijn onderlip stond te knauwen. 'We zouden een smoes kunnen bedenken...'


    'Heren.' Lord Targonne verscheen in de tentopening. 'Ik dacht al dat ik jullie hier buiten hoorde. Ik meende dat jullie nog het een en ander te doen hadden met betrekking tot de begrafenis. We hebben nu geen tijd om een beetje te staan praten. Ik vlieg alleen overdag, nooit 's nachts, en ik moet vanmiddag weer terug. Ik kan hier niet blijven rondlummelen. Ik verwacht dat de begrafenis volgens plan vanmiddag plaatsvindt. O, tussen twee haakjes,' voegde hij eraan toe nadat hij de tent weer in was gedoken en nu zijn hoofd weer naar buiten stak, 'als jullie problemen zouden hebben om de brandstapel aan te steken, mag ik jullie er dan aan herinneren dat ik zeven blauwe draken onder mijn bevel heb staan, die jullie er met alle plezier bij zullen willen assisteren?'


    Hij trok zich terug en liet het drietal achter, dat elkaar lang niet op hun gemak stond aan te kijken.


    'Ga haar halen, Galdar,' zei Dogah.


    'Jullie willen haar toch niet echt op die brandstapel leggen?' siste Galdar tussen opeengeklemde tanden door. 'Nee! Dat weiger ik.'


    'Je hebt Targonne gehoord, Galdar,' zei Samuval grimmig. 'Dat was een dreigement, voor het geval je hem verkeerd hebt begrepen. Als we hem niet gehoorzamen zal haar brandstapel niet het enige zijn dat die rotdraken zullen aansteken!'


    'Luister nu, Galdar,' ging Dogah voort. 'Als we dit niet doorzetten, zal Targonne zijn eigen officieren opdracht geven het uit te voeren. Ik weet niet wat er mis is gegaan, maar we moeten het spelletje tot aan het eind meespelen. Dat zou Mina ook hebben gewild. Jij bent de onderbevelhebber. Het is jouw taak om haar naar de brandstapel te brengen. Wil je dat we het van je overnemen?'


    'Nee!' snauwde Galdar terwijl hij zijn kaken op elkaar klapte. 'Ik zal haar dragen. Niemand anders! Ik zal dit doen!' Hij knipperde met zijn ogen, die roodomrand waren. 'Maar ik doe het alleen omdat zij het heeft bevolen. Anders zou ik de hele wereld en mezelf door zijn draken in brand laten steken. Als zij écht dood is, zie ik geen reden waarom ik zou blijven leven.'


    Binnen in de tent hoorde Targonne wat hij zei. Hij maakte in gedachten een aantekening om zich bij de eerste de beste gelegenheid van die minotaurus te ontdoen.


  


  
    


    12De begrafenis


    


    Met langzame en plechtige tred droeg Galdar Mina's lichaam in zijn armen naar de begrafenisbaar. De tranen stroomden over het van treurigheid verwrongen gezicht van de minotaurus. Hij kon geen woord uitbrengen omdat zijn keel dicht zat door een dik brok verdriet. Hij had haar met haar hoofd op zijn rechterarm gelegd, de arm die ze hem had ge­geven. Haar lichaam was koud, haar huid dodelijk wit. Haar lippen waren blauw, de oogleden gesloten, de ogen daarachter star en onbeweeglijk.


    Toen hij bij de tent was gekomen waar haar lichaam lag opgebaard, had hij heimelijk naar enig teken van leven gezocht. Hij had zijn stalen koppel tegen haar lippen gehouden in de hoop hem een beetje te zien beslaan. Toen hij haar had opgepakt, had hij gehoopt iets van een hartslag te voelen.


    Er was geen spoor van adem geweest. En haar hart was stil.


    Ik zal eruitzien alsof ik dood ben,had ze tegen hem gezegd. Maar ik leef. De Ware God zorgt voor dat soort misleidingen opdat ik mijn vijanden zal kunnen treffen.


    Dat had ze gezegd, maar ze had ook gezegd dat ze zou ontwaken om haar moordenaar te beschuldigen en hem voor het gerecht te dagen, en toch lag ze hier in Galdars armen, zo koud en bleek als een afgesneden lelie die in de sneeuw was bevroren. Hij stond op het punt deze tere lelie boven op een stapel hout te leggen, die door een enkele vonk in een hels vuur zou ontbranden.


    Mina's ridders vormden de erewacht en liepen achter Galdar aan mee in de begrafenisstoet. Ze droegen hun bewapening, die was opgepoetst tot die glimmend zwart was, en ze hadden hun vizier neergeslagen zodat ze hun verdriet achter een stalen masker konden verbergen. Zonder dat hun aanvoerders erom vroegen vormden ze een dubbele lijn vanaf de tent naar de draagbaar. Soldaten die haar wekenlang waren gevolgd, stonden zij aan zij met de nieuwelingen die haar in die korte tijd al waren gaan aanbidden. Galdar liep langzaam tussen de rijen soldaten door maar bleef geen moment staan wanneer hun handen naar haar werden uitgestoken om haar verkilde huid voor een laatste zegening aan te raken. Jonge soldaten huilden schaamteloos. Gehavende en verweerde veteranen keken grimmig en streng toe en veegden haastig hun ogen af.


    Achter Galdar liep kapitein Samuval met Mina's paard Foxfire. Zoals gebruikelijk hingen haar laarzen ondersteboven in de stijgbeugels. Foxfire was zenuwachtig en rusteloos, misschien vanwege de nabijheid van de minotaurus - die twee hadden tegen wil en dank een verbond gesloten maar feitelijk mochten ze elkaar niet - of misschien hadden de rauwe emoties van de soldaten hun uitwerking op het dier, of misschien ervoer het paard ook het verlies van Mina. Kapitein Samuval had er zijn handen vol aan om het dier in bedwang te houden, dat snoof en huiverde, zijn tanden ontblootte, met zijn ogen rolde tot het wit te zien was, en gevaarlijke en onverwachte uitvallen naar de menigte deed.


    De zon stond bijna op het hoogste punt. De hemel had een vreemde, kobaltblauwe gloed, als een winterse hemel in de zomer, met een winterzonnetje dat fel scheen maar geen warmte gaf, een zon die er in de lege uitgestrektheid verloren uitzag. Op een gegeven ogenblik kwam er een eind aan de rij mannen. Galdar stond voor de enorme brandstapel. Een met touwen omwikkelde baar lag aan de voeten van de minotaurus. Mannen met door tranen besmeurde gezichten stonden boven op de stapel op Mina te wachten.


    Galdar keek naar rechts. Lord Targonne stond in de houding. Hij had zijn treurige masker opgezet, vermoedelijk hetzelfde masker dat hij bij de begrafenis van Mirielle Abrena had ge­dragen. Maar hij kon niet wachten tot de plechtigheid ten einde was en daarom liet hij zijn blik vaak naar de voortschrijdende zon gaan - een niet al te subtiele vingerwijzing voor Galdar om een beetje op te schieten.


    Generaal Dogah stond links van Galdar. De minotaurus wierp de bevelhebber een veelzeggende blik toe.


    We moeten uitstel zien te krijgen,zei Galdar bijna smekend.


    Dogah hief zijn blik op naar de zon, die bijna recht boven hun hoofd stond. Galdar keek omhoog en zag zeven blauwe draken rondcirkelen die ongewoon veel belangstelling toonden voor wat daar beneden gebeurde. In de regel vonden draken dit soort plechtigheden uitermate vervelend. Mensen zijn net insecten. Ze leven kort maar hevig en net als insecten sterven ze aan de lopende band. Tenzij de mens en de draak een bepaalde band hebben, kan het de draken bitter weinig schelen wat er met de mens gebeurt. Maar nu zag Galdar hen boven Mina's brandstapel vliegen. De schaduwen van hun vleugels gleden herhaaldelijk over haar verstilde gezicht.


    Als het Targonnes bedoeling was dat de draken hen zouden intimideren, dan lukte hem dat aardig. Dogah voelde zijn hart, dat toch al verwrongen was van verdriet door de drakenangst, verkrampen. Hij gaf zich gewonnen en liet zijn blik zakken. Er was niets dat ze nog konden doen.


    'Ga door, Galdar,' zei Dogah rustig.


    Met zijn enorm lange lijf knielde Galdar neer en legde Mina's lichaam met ongewone tederheid op de baar. Iemand had ergens een mooi geweven paars-met-gouden zijden doek gevonden. Vermoedelijk van de elfen gestolen. Galdar legde Mina's lichaam op de baar en vouwde haar handen over haar borst. Als een vader die vol liefde zijn sluimerende kind toedekt, trok hij de doek over haar heen.


    'Vaarwel, Mina,' fluisterde Galdar.


    Half verblind door de niet te stuiten tranen die over zijn snuit rolden, stond hij op en gebaarde heftig naar de soldaten boven op de brandstapel, die meteen aan de touwen begonnen te trek­ken. De touwen spanden zich en kwamen toen helemaal strak te staan, waarna de baar met Mina's lichaam langzaam omhoogging. De soldaten zetten de baar neer en legden de doek nog eens goed. Stuk voor stuk drukten ze een kus op haar koude voorhoofd of ze kusten haar verkilde handen. En daarna klommen ze naar beneden.


    Mina bleef alleen achter.


    Aan de voet van de brandstapel bracht kapitein Samuval Foxfire tot stilstand. Het paard, dat zich nu kennelijk bewust was van zijn rol, bleef waardig en trots onbeweeglijk staan.


    Mina's ridders verzamelden zich rondom de brandstapel. Elk hield een brandende toorts in de hand. De vlammen dansten en trilden niet, maar brandden doodstil. De rook rees recht om­hoog de lucht in.


    'Laten we een beetje opschieten,' zei lord Targonne geërgerd. 'Waar wachten jullie nog op?'


    'Nog heel even, my lord,' zei Dogah. Hij verhief zijn stem en riep: 'Breng de gevangene.'


    Targonne wierp Dogah een kwade blik toe. 'Wat moet hij hier?'


    Omdat Mina ons dat heeft opgedragen,had Dogah kunnen zeggen.


    'We zijn van plan hem op de brandstapel te gooien, my lord,' zei Dogah.


    'Ach, een brandoffer,' zei Targonne. Hij grinnikte om zijn eigen grapje maar tot zijn ergernis deed niemand anders dat.


    Twee wachters brachten de elfenkoning naar voren, die voor Mina's dood verantwoordelijk was geweest. De jongeman was in ketenen geslagen - boeien om zijn polsen en enkels waren vastgemaakt aan een ijzeren gordel om zijn middel en om zijn hals zat een ijzeren band. Door het gewicht van al dat ijzer kon hij nauwelijks lopen en hij moest door zijn bewakers worden geholpen. Zijn gezicht was zo gekneusd dat het bijna onherkenbaar was geworden, en één oog zat helemaal dicht. Zijn mooie kleren zaten onder het bloed.


    Zijn bewakers zetten hem onder aan de voet van de brandstapel. De jongeman hief het hoofd en zag Mina's lichaam boven op de stapel liggen. De elf werd zo wit dat hij nog witter was dan het lijk. Hij slaakte een diepe kreet van ellende en deed ineens een stap naar voren. Zijn bewakers, die dachten dat hij wilde ontsnappen, grepen hem ruw beet.


    Silvanoshei dacht echter absoluut niet aan een ontsnapping. Hij hoorde hoe ze hem vervloekten en zeiden dat ze hem op het vuur zouden gooien. Het kon hem niet schelen. Hij hoopte maar dat ze dat deden, dat hij kon sterven en bij haar kon zijn. Hij liet zijn hoofd hangen en zijn lange haar viel over zijn gehavende gezicht.


    'Als we klaar zijn met al dat theatrale gedoe,' zei lord Targonne nogal snauwerig, 'zouden we dan nu misschien door kunnen gaan?'


    Galdar trok zijn lippen op en ontblootte zijn tanden. Hij balde zijn enorme vuist.


    'Bij mijn baard, daar komen de elfen,' riep Dogah vol ongeloof uit.


    Mina had bevolen dat alle elfen die de plechtigheid wilden bijwonen daarvoor toestemming moesten krijgen. Ze mochten niet lastig worden gevallen of worden bedreigd of kwaad ge­daan, maar moesten uit naam van de Ware God welkom worden geheten. Mina's officieren hadden niet verwacht dat er elfen zouden komen. Uit vrees voor vergelding hadden de meeste elfen zich thuis opgesloten, bereid om huis en haard te verdedigen. Anderen waren plannen aan het maken om de wildernis in te vluchten.


    Maar nu kwam er uit de stad een enorm aantal Silvanesti-elfen toegestroomd. Het waren merendeels jongeren die Mina's volgelingen waren geweest. Ze hadden bloemen in de hand - bloemen die de verwoestende aanraking van het schild hadden overleefd - en ze liepen langzaam en met afgemeten pas op de rouwmuziek die door een doffe harp en een sombere fluit ten gehore werd gebracht. De mensensoldaten hadden alle reden om kwaad te worden over de komst van hun vijand, omdat ze die verantwoordelijk hielden voor de dood van hun geliefde bevelhebber. Er steeg gemompel op onder de troepen, dat al snel veranderde in boosaardig gegrauw. Een waarschuwing voor de elfen om op afstand te blijven.


    Galdar kreeg weer een beetje moed. Hier bood zich de perfecte manier aan om de zaak te traineren! Als de manschappen zouden weigeren de bevelen op te volgen en hun woede op de elfen gingen koelen, zou niemand van hem en de andere officieren kunnen verwachten dat ze dat tegen konden gaan. Hij wierp een blik omhoog. Blauwe draken zouden bij een afslachting van elfen niet tussenbeide komen. Na zo'n onvoorziene verstoring van de begrafenis zou die beslist moeten worden uitgesteld.


    De elfen liepen naar de brandstapel. De schaduwen van de drakenvleugels zweefden boven hen. Velen verbleekten en huiverden. De drakenangst, die zelfs Galdar een beetje in zijn greep kreeg, moest voor de elfen haast ondraaglijk zijn. De elfen zouden niet anders verwachten dan dat ze door de mensensoldaten op beestachtige manier zouden worden aangevallen, want die hadden alle reden om hen te haten. En toch kwamen ze eer bewijzen aan het meisje dat hen had geraakt en geheeld.


    Het ging niet van harte, maar Galdar moest toch hun moed prijzen. En dat deden de manschappen ook. Misschien was het omdat Mina hen allemaal had geraakt dat er die dag een band tussen elf en mens voelbaar was. Het boze gegrauw en de gemompelde bedreigingen stierven weg. De elfen bleven op eerbiedige afstand van de brandstapel staan, alsof ze begrepen dat ze niet het recht hadden dichter bij te komen. Ze hieven hun handen. Vanuit het oosten kwam een zacht briesje aangewaaid, dat de bloemen die ze hadden meegebracht in een wolk van geuren naar de brandstapel bracht, waar de witte bloemblaadjes rondom Mina's lichaam begonnen neer te dwarrelen. Het kille zonlicht bescheen de brandstapel en verlichtte Mina's gezicht, dat in de goudkleurige doek glansde alsof het van binnenuit door zijn eigen gloed werd verlicht.


    'Moet er verder nog iemand komen?' wilde Targonne sarcastisch weten. 'Dwergen misschien? Of een contingent kender? Zo niet, laten we dit dan afhandelen, Dogah.'


    'Uitstekend, my lord. Maar eerst wilde u nog een lijkrede houden. Zoals u al zei, my lord, zouden de manschappen het erg op prijs stellen.'


    Targonne was woedend. Hij werd steeds zenuwachtiger, al kon hij niet zeggen waarom. Misschien kwam het door die eigenaardige manier waarop de drie officieren met haat in de ogen naar hem keken. Niet dat dit nu zo ongewoon was. Er waren heel wat mensen in Ansalon die alle reden hadden om de Lord van de Nacht te vrezen en te haten. Maar wat Targonne op dit moment zo verontrustend vond was het feit dat hij hun geest niet kon binnendringen om te ontdekken wat ze dachten en wat ze beraamden.


    Targonne voelde zich ineens bedreigd en hij kon maar niet be­grijpen waarom dat hem zenuwachtig zou maken. Hij was omringd door zijn eigen lijfwacht, ridders die stuk voor stuk een goede reden hadden om ervoor te zorgen dat hij in leven bleef. Hij had zeven draken onder zijn bevel die korte metten met de mensen en de elfen zouden maken als de Lord van de Nacht dat zou bevelen. En toch kon hij een gevoel van naderend onheil niet van zich afzetten.


    Dat gevoel irriteerde hem, hij ergerde zich eraan en het speet hem oprecht dat hij hierheen was gekomen. Dit verliep helemaal niet volgens plan. Hij was gekomen om de overwinning voor zichzelf op te eisen, om zich te koesteren in de bewieroking van de manschappen en hun officieren, die weer nieuw leven zou zijn ingeblazen. En nu bleek dat hij door een dood meisje werd overschaduwd.


    Targonne schraapte zijn keel en ging rechtop staan. Met kille en vlakke stem zei hij: 'Ze heeft haar plicht gedaan.'


    De officieren en manschappen keken hem vol verwachting aan en wachtten tot hij door zou gaan.


    'Dat was haar lijkrede,' zei Targonne kil. 'Voor iedere soldaat een passende lijkrede. Dogah, geef bevel om de brandstapel aan te steken.'


    Dogah zei niets maar wierp een hulpeloze blik op de beide andere officieren. Kapitein Samuval zag er somber en verslagen uit. Galdar keek met zijn ziel in zijn ogen naar de boven-kant van de brandstapel naar Mina, die daar stil en onbeweeglijk lag.


    Of bewoog ze nu? Galdar zag een rimpeling in de goudkleurige doek die over haar heen lag. Hij zag de kleur in haar bleke wangen terugkomen, en zijn hart sprong vol hoop op. Hij bleef geboeid kijken of ze omhoog zou komen. Dat deed ze niet en hij kwam tot het bittere besef dat het rimpelen van de doek door het zachte briesje was veroorzaakt en dat haar zogenaamde kleur het gevolg was van het bleke zonlicht.


    Galdar verhief zijn stem in een schor gehuil van verdriet en woede, pakte een toorts van een van Mina's ridders en smeet hem zo hard als hij kon met zijn sterke rechterarm boven op Mina's brandstapel.


    De brandende toorts belandde aan Mina's voeten en zette de doek die haar bedekte in brand.


    Met holle kreten wierpen de ridders die onder Mina's commando hadden gestaan hun eigen toortsen op de brandstapel. Het met olie doordrenkte hout barstte in vlammen uit. Het vuur verspreidde zich snel. De vlammen leken gretig hun handen naar elkaar uit te steken en de brandstapel te omcirkelen. Galdar bleef kijken. Hij staarde naar de bovenkant om haar te blij­ven zien, ook al prikten zijn ogen van de rook en vielen brandende stukken hout aan zijn voeten neer. De hitte werd uiteindelijk zo intens dat hij gedwongen werd naar achteren te stappen, maar hij bleef Mina dwars door de dikke kolkende rookwolken gadeslaan.


    Lord Targonne deinsde hoestend en met zijn handen wapperend meteen achteruit. Hij had lang genoeg gewacht om zeker te weten dat het vuurtje vrolijk brandde en wendde zich daarna meteen tot Dogah.


    'Nou,' zei zijne lordschap, 'dan ga ik maar weer eens...'


    Op dat moment kwam er een schaduw voor de zon. De stralende dag werd van het ene moment op het andere zo duister als de nacht.


    Galdar dacht even aan een zonsverduistering, hoe raar en plotseling dat ook zou zijn geweest, en sloeg zijn nog steeds prikkende ogen op.


    De zon werd door een schaduw verduisterd, maar niet door deronde schaduw van de enkele maan. Afgetekend tegen de vlammentongen was een gespierd lijf te zien, een gekromde staart, en een drakenhoofd. Tegen de zon leek de draak zo zwart als het einde aller tijden. Toen het dier zijn enorme vleugels spreidde verdween de zon volledig maar verscheen meteen daarop als een uitbarsting van vlammen in het drakenoog.


    Over Silvanost viel een diepe en ondoordringbare duisternis, en op datzelfde moment werden de vlammen die zich aan de brandstapel te goed deden door een enkele onzichtbare en on­hoorbare ademtocht uitgeblazen.


    Galdar slaakte een woeste, triomfantelijke kreet. Samuval viel op zijn knieën en had zijn handen voor zijn gezicht geslagen. Dogah staarde verbijsterd naar de draak. Mina's ridders keken vol ontzag omhoog.


    De duisternis werd nog intenser, zo erg dat Targonne de personen naast hem haast niet meer kon onderscheiden.


    'Haal me hier weg! Snel!' beval hij gespannen.


    Niemand sloeg acht op zijn bevelen. Zijn escorte van ridders staarde naar de vreemde, immense draak die de zon verduisterde, en allemaal leken ze bij het zien ervan in steen te zijn veranderd.


    Targonne, nu echt bang omdat hij voelde dat hij door de duisternis werd ingesloten, schopte vloekend naar zijn ridders. Hij werd door angst verscheurd en zijn darmen leken in water te veranderen. Het ene moment dreigde hij zijn officieren dat hij ervoor zou zorgen dat ze levend zouden worden gevild, het volgende ogenblik beloofde hij hun een fortuin aan staal als ze hem zouden redden.


    Het werd steeds donkerder. Langs de hemel barstten witte bliksemschichten die de onnatuurlijke nacht in tweeën sneden. Het donderde zo hard dat de grond ervan beefde. Targonne begon zijn draken te roepen om hem te komen redden.


    Zijn geschreeuw bleef in zijn keel steken.


    De witte bliksem verlichtte een gestalte boven op de brandstapel, een gestalte in glimmend zwarte bewapening en omhuld door een goudkleurige, verschroeide en verbrande doek. De blauwe draken vlogen boven haar, de bliksem knetterde om haar heen. De blauwe draken vlogen stuk voor stuk laag over de met as bedekte brandstapel en bogen het hoofd.


    'Mina!' zongen de draken als in een danklied. 'Mina!'


    'Mina!' snikte Galdar en hij viel op zijn knieën.


    'Mina!' fluisterde generaal Dogah vol ongeloof.


    'Mina!' schreeuwde kapitein Samuval, opgelucht dat gerechtigheid was geschied.


    Achter hem namen de elfen in het duister het woord over en verhieven het tot een lied. 'Mina... Mina...' De soldaten vielen hen bij en zongen: 'Mina... Mina!'


    De duisternis werd opgeheven. De zon scheen weer warm en verblindend op hen neer. De vreemde draak daalde neer. Zijn nabijheid wekte zo'n doodsangst dat maar weinigen van de toeschouwers hun blik naar hem op konden slaan. Wie dat wel konden en Galdar behoorde daar ook toe, kreeg een draak te zien die nog nooit eerder op Krynn was aanschouwd. Ze konden niet lang naar hem kijken, want hun ogen begonnen te tranen en te branden alsof ze recht in de zon keken.


    Het was een witte draak, maar niet wit als de draken die in het land van de eeuwige sneeuw en vorst leefden. Deze draak was zo wit als de vlam in het heetste vuur dat een smid maar kon stoken. Het was het wit dat recht tegenover het zwart stond. Het wit dat geen afwezigheid van kleur betekent, maar het samensmelten van alle kleuren van het spectrum.


    Terwijl de vreemd uitziende draak lager en lager vloog, brachten zijn vleugels de lucht niet in beroering en de grond trilde ook niet toen hij landde. Alle zeven blauwe draken bogen het hoofd en spreidden de vleugels als in een huldebetoon.


    'De dood!' riepen ze samen in één enkele toon, die hard en vreselijk aankwam. 'De dode keert terug!'


    Nu pas zagen ze dat de draak geen levende draak was. Het was een spookdraak, een draak gevormd uit de zielen van al die draken die tijdens het Tijdperk van de Sterfelijken door hun soortgenoten waren gedood.


    De draak des doods hief zijn voorpoot op, draaide hem om en legde hem boven op de brandstapel. Mina stapte op de omgekeerde klauw. De draak des doods liet haar eerbiedig neer opde verschroeide, zwartverbrande en met as bedekte aarde.


    'Mina! Mina!' De soldaten stampten met hun voeten, sloegen met het zwaard op hun schilden en schreeuwden tot ze hees werden, en nog steeds ging het gezang door. De elfenstemmen hadden een madrigaal van haar naam gemaakt, zo mooi dat zelfs het meest verharde en verstokte mensenhart erdoor werd betoverd.


    Mina keek met zoveel blijheid naar alle aanwezigen dat de amberkleurige ogen er warm van werden en ze in puur goud leken te veranderen. Ze was zo overdonderd door hun liefde en aanbidding dat ze even niet scheen te weten hoe ze erop moest reageren. Maar na een tijdje beantwoordde ze hun huldeblijk met een dankbaar lachje en een bijna verlegen wuivend ge­baartje.


    Ze stak haar hand uit en pakte de handen van Dogah en Samuval, die van vreugde geen woord konden uitbrengen. En toen liep Mina naar Galdar.


    De minotaurus liet zich op zijn knieën vallen en boog zijn hoofd zo diep dat zijn hoorns de grond raakten.


    'Galdar,' zei Mina vriendelijk.


    Hij hief het hoofd.


    Mina stak haar hand uit. 'Neem hem aan, Galdar,' zei ze.


    Hij pakte haar hand en voelde haar warme huid.


    'Prijs de Ware God, Galdar,' zei Mina. 'Je hebt het beloofd.'


    'De Ware God zij geprezen,' fluisterde Galdar verstikt.


    'Zul je altijd blijven twijfelen, Galdar?' vroeg Mina.


    Hij keek haar bevreesd aan, bang voor haar boosheid, maar hij zag een lachje vol genegenheid en bezorgdheid.


    'Vergeef me, Mina,' zei hij stokkend. 'Ik zal nooit meer twijfelen. Dat beloof ik.'


    'Jawel, Galdar, dat zul je wel doen,' zei Mina. 'Maar ik ben niet boos. Als er geen weifelaars waren zouden er geen wonderen bestaan.'


    Hij drukte haar hand tegen zijn lippen.


    'Sta nu op, Galdar,' zei Mina met hardere stem, en de amber in haar ogen verhardde ook. 'Sta op en leg je handen op degene die heeft geprobeerd mij te vermoorden.'


    Mina wees naar de moordenaar.


    Ze wees niet naar de diep ellendige Silvanoshei, die haar stomverbaasd en vol ongeloof aanstaarde.


    Ze wees naar Targonne.


  


  
    


    13Het wreken van de doden


    


    Morham Targonne had geen behoefte aan wonderen. Hij had ze in zijn leven allemaal zien langskomen, de rookschermen gezien, en de spiegels. Zoals alles in deze wereld konden ook wonderen als verse vis op de vrije markt worden gekocht en verkocht. En trouwens ook als vis van gisteren, want de meeste stonken hemelhoog. Hij moest toegeven dat wat hij zojuist te zien had gekregen echt goed was, beter dan de meeste foefjes. Hij kon het niet verklaren maar hij wist wel zeker dat er een verklaring voor was. Hij moest die alleen nog zien te vinden. En die zou hij in het hoofd van het meisje vinden.


    Alsof hij een pijl met een stalen punt afschoot, vuurde hij een mentale sonde op Mina's met rood bekroonde hoofd af. Wanneer hij de waarheid had ontdekt, zou hij haar voor het oog van haar totaal verwarde aanhangers aan de kaak stellen. Hij zou hun laten zien dat ze echt gevaarlijk was. Ze zouden hem er dankbaar voor zijn...


    In haar hoofd zag hij de eeuwigheid die geen sterveling ooit hoort te zien.


    In de verlichte duisternis kan geen sterfelijk oog dat verblindende licht zien.


    Sterfelijk vlees verwelkt in het verkoelende vuur van brandend ijs.


    Door de donderende kalmte kan geen sterfelijk oor de stormachtige stilte horen.


    Sterfelijke zielen kunnen het leven niet bevatten dat begint bij de dood, of de dood die in het leven voortleeft.


    En al helemaal niet een sterfelijke ziel zoals die van Targonne. Een ziel die eer door ambitie deelt en met hebzucht vermenigvuldigt. De getallen die zijn leven opsomden werden gehal­veerd en nog eens gehalveerd, en nog eens, en uiteindelijk bleef er niet meer dan een fractie van hem over.


    De waarachtig groten van geest voelen zich klein wanneer ze een glimp van de eeuwigheid opvangen. De slechten beven van angst. Targonne was ontzet. Hij was niet meer dan een rat in deze immense uitgestrektheid, een in de hoek gedreven rat die geen hoekje kon vinden.


    En toch blijft een rat, zelfs als hij ten einde raad is, een sluwe rat. En sluwheid was het enige dat Targonne nog was overgebleven. Hij keek om zich heen en merkte dat hij geen vrienden bezat, en geen bondgenoten. Het enige dat hij had, waren degenen die hem uit vrees of ambitie of hebzucht dienden, maar die deden er niet meer toe en ze waren door een on­sterfelijke hand weggevaagd. Zelfs voor de stomste was het duidelijk dat hij schuldig was. Hij kon het ontkennen of toegeven.


    Onhandig knielde Targonne voor Mina neer, waarbij zijn slecht passende borstplaat tegen zijn knokige knieën klapte. Hij gedroeg zich walgelijk nederig.


    'Ja, het is waar,' griende hij en hij zag zowaar kans er een paar zielige traantjes uit te persen. 'Ik heb geprobeerd je te vermoorden. Ik had geen keus. Het werd me bevolen.' Hij hield zijn hoofd nederig gebogen maar zag toch kans even heimelijk om zich heen te kijken om te zien hoe zijn woorden werden ontvangen. 'Malystryx heeft jouw dood verordonneerd. Ze is bang voor je, en terecht!'


    Het leek hem nu het juiste moment om zijn hoofd op te heffen en hij paste zijn gezicht bij zijn woorden aan. 'Ik had hetmis. Dat geef ik toe. Ik was bang voor Malystryx. Nu merk ik dat mijn angst ongegrond was. Die god van jou, die Ware God - dat is pas een wonderbaarlijke en schitterende god.' Hij sloeg zijn handen ineen. 'Vergeef me. Sta me toe je te dienen, Mina. Sta me toe jouw god te dienen!'


    Hij keek in haar amberkleurige ogen en zag zichzelf, een onbeduidend onderkruipsel dat wanhopig probeerde weg te kruipen totdat hij in de amber werd gevangen en zich niet meer kon verroeren.


    'Ik heb voorspeld dat je op een goede dag voor me zou knielen,' zei Mina en ze klonk niet voldaan maar vriendelijk. 'Ik vergeef je. Wat belangrijker is: de Ware God vergeeft je en aan­vaardt je diensten.'


    Targonne grinnikte inwendig en wilde al opstaan.


    'Galdar,' ging Mina door, 'je zwaard.'


    Galdar trok een enorm kromzwaard en hief het op. Hij hield het lang genoeg boven Targonnes hoofd opdat de lafaard zou begrijpen wat er stond te gebeuren. Targonnes angstschreeuw, het gepiep van een rat in doodsnood, brak af toen het zwiepende lemmet het hoofd van de man van zijn nek scheidde. Mina werd met bloed bespat en het hoofd rolde haar voor de voeten, waar het in een gruwelijke poel en met het gezicht omlaag in de modder en de as bleef liggen.


    'Heil, Mina! Lord van de Nacht!' riep generaal Dogah.


    'Heil, Mina! Lord van de Nacht!' De soldaten namen de juichkreet over en hun stemmen stegen op naar de hemelen.


    De elfen, verbijsterd door wat ze te zien en te horen hadden gekregen, waren ontzet door de brute moord, zelfs van iemand die het zo duidelijk verdiende. Hun lofliederen stierven in wanklanken weg. Ze keken naar Mina, die niet eens de moeite nam het bloed af te vegen.


    'Wat zijn uw bevelen, Mina?' vroeg Dogah saluerend.


    'U blijft met uw manschappen in naam van de Duistere Ridders van Neraka als bezetters van het land Silvanesti,' zei Mina. 'U zult uit mijn naam een rijke bijdrage aan de drakenkrijgsheer Malystryx overhandigen. Dat zal haar voorlopig tevreden stellen en haar blik van ons weghouden.'


    Dogah streek over zijn baard. 'En waar moeten we die rijke bijdrage vandaan halen, Mina?'


    Ze gebaarde naar kapitein Samuval om Foxfire los te maken. Het paard kwam dansend naar haar toe en besnuffelde haar. Mina liet haar hand liefdevol over de hals van het paard gaan en begon de zadeltassen af te nemen.


    'Waar dacht je dat je die zou vinden, Dogah?' vroeg ze. 'In de Koninklijke Schatkamer in de Toren van de Sterren. In de huizen van de leden van het koninklijke huishouden en in de op­slagruimten van de elfenkooplieden. Zelfs de armsten onder deze elfen,' zei ze terwijl ze de zadeltassen op de grond smeet, 'bezitten erfstukken die ze hebben weggestopt.'


    Dogah grinnikte. 'En de elfen zelf?'


    Mina wierp een blik op het onthoofde lijk, dat oneerbiedig naar de voet van de brandstapel was gerold.


    'Ze hebben beloofd de Ware God te dienen, en de Ware God heeft hen nu nodig,' zei Mina. 'Laat iedereen die zich aan de Ware God heeft verplicht die gelofte nakomen door samen met ons de heerschappij over dit land te bewaren.'


    'Dat doen ze nooit, Mina,' zei Dogah grimmig. 'Zo ver zal hun dienstbetoon niet reiken.'


    'Je zult nog versteld staan, Dogah,' zei Mina. 'Net als wij allemaal zijn de elfen op zoek geweest naar iets dat verder reikt dan zijzelf, iets om in te geloven. De Ware God heeft hun dat gegeven, en velen zullen de Ware God komen dienen. De Silvanesti die trouw zijn aan de Ware, zullen in het hart van Silvanesti een tempel voor de Ware bouwen. Elfenpriesters van de Ware zullen het helen machtig worden en de middelen verkrijgen om nog meer wonderen te verrichten.


    Maar eerst, Dogah, zal de Ware verwachten dat zij hun trouw bewijzen. Ze zullen als eersten hun rijkdommen moeten overhandigen, en zij zullen als eersten die de rijkdommen wegnemen van iedereen die onwillig blijkt te zijn. Van de elfen die beweren trouw te zijn aan de Ware God, zullen we verwachten dat ze ons allen onthullen wie de vijanden van de Ware God zijn, zelfs als die vijanden hun eigen geliefden, echtgenoten, vaders of kinderen zijn. U zult dit van hen vragen, en degenen die waarlijk trouw zijn zullen dat offer brengen. Als ze dat niet doen, kunnen ze de Ware God net zo goed dood als levend dienen.'


    'Ik begrijp het,' zei Dogah.


    Mina knielde neer om de riemen van het zadel los te gespen die om de buik van het paard waren gespannen. Haar ridders hadden haar wel te hulp willen schieten maar op het moment dat ze een stapje in haar richting deden trok Foxfire zijn lip op en bracht hij de mannen met een jaloerse blik tot staan.


    'Ik geef jou de leiding, Dogah. Vandaag nog rijd ik met iedereen die onder mijn bevel staat naar Solamnië. We moeten er over twee dagen zijn.'


    'Twee dagen!' protesteerde Galdar. 'Maar Mina, Solamnië ligt aan het andere uiteinde van het continent! Duizend mijlen weg, aan de overkant van de Nieuwe Zee. Dat is gewoon onmogelijk...'


    Mina kwam overeind en keek de minotaurus recht aan.


    Galdar snakte naar adem en slikte moeizaam. 'Zoiets zou voor iedereen behalve voor jou onmogelijk zijn,' verbeterde hij zich berouwvol.


    'De Ware God, Galdar,' verbeterde Mina hem. 'De Ware God.'


    Ze trok het zadel van Foxfire en legde het op de grond. Als laatste nam ze de teugels af en gooide die naast het zadel. 'Pak dat bij de rest van mijn spullen in,' beval ze.


    Ze sloeg haar armen om de hals van haar paard en begon zachtjes tegen het dier te praten. Foxfire luisterde aandachtig en met gebogen hoofd en gespitste oren om maar niets van het gefluister te missen. Uiteindelijk knikte Foxfire.


    Mina drukte een kus op zijn hoofd en streelde hem even liefdevol. 'Jij bent nu in de handen van de Ware God,' zei ze. 'Moge de Ware God je veilig naar me toe brengen wanneer ik je nodig heb.'


    Foxfire hief het hoofd, schudde trots zijn manen, draaide zich toen om en galoppeerde weg in de richting van het bos. Iedereen die in zijn weg stond, moest haastig opzij springen en zorgen dat hij wegkwam, want het kon hem duidelijk niet schelen of hij iemand zou vertrappen.


    Mina keek hem na en toen, als toevallig, viel haar oog op Silvanoshei.


    De elf had alles gezien wat er was gebeurd en deed aan eenslaapwandelaar denken die niet wakker kon worden. Hij had met zo enorm veel verdriet het vuur zien ontbranden dat hij er bijna gek van was geworden. Hij had met groot ongeloof meegemaakt hoe Mina triomfantelijk weer tot leven was gekomen en was toen bijna gek van vreugde geweest. Silvanoshei was zo overtuigd van zijn schuld dat hij toen hij hoorde hoe ze haar moordenaar beschuldigde had verwacht zelf te zullen sterven. Zelfs nu kon hij nog niet goed begrijpen wat er allemaal was gebeurd. Silvanoshei wist alleen dat zijn geliefde nog leefde. Hij keek haar vol verbazing en wanhoop, vol hoop en neerslachtigheid aan. Hij had alles gezien en er niets van begrepen.


    Ze liep naar hem toe. Hij probeerde op te staan maar de kettingen waren te zwaar en belemmerden hem, waardoor het te moeilijk was om in beweging te komen.


    'Mina...' probeerde hij te zeggen maar hij kon door zijn gezwollen en pijnlijke kaak alleen wat gemurmel uitbrengen.


    Mina raakte zijn voorhoofd aan en de pijn verdween, en de kaak was geheeld. De kneuzingen verdwenen, de zwelling slonk weg. Hij pakte haar handen en drukte ze vurig tegen zijn lippen.


    'Ik hou van je, Mina!'


    'Ik ben je liefde niet waardig,' zei ze.


    'Jawel, Mina! Wel waar!' brabbelde hij. 'Ik mag dan koning zijn, maar jij bent een koningin...'


    'Je begrijpt me niet, Silvanoshei,' zei Mina zacht. 'Jouw liefde moet niet op mij zijn gericht maar op de Ware God die mij leidt.'


    Ze trok haar handen uit de zijne.


    'Mina!' riep hij vol wanhoop.


    'Moge jouw liefde voor mij je tot de Ware God leiden, Silvanoshei,' zei Mina. 'De hand van de Ware God heeft ons samengebracht. De hand van de Ware God dwingt ons nu afscheid te nemen, maar als jij toelaat dat de Ware God je leidt, zullen we weer samenkomen. Jij bent de Uitverkorene van de Ware God, Silvanoshei. Neem dit en bewaar het in vertrouwen.'


    Ze nam de ring met de robijnen van haar vinger, de vergiftigde ring. Ze liet hem in zijn trillende hand vallen, draaide zich om en liep weg zonder nog een keer om te kijken.


    'Mina!' riep Silvanoshei, maar ze sloeg geen acht op hem.


    Zijn geboeide handen hingen lusteloos voor zijn lichaam. Hij zag niets van wat zich om hem heen afspeelde. Hij bleef op zijn knieën op de bloederige grond liggen, met de ring stijf in zijn hand, en staarde met zijn hart en zijn ziel in zijn ogen naar Mina.


    'Waarom zei je dat tegen hem, Mina?' vroeg Galdar op zachte toon nadat hij snel naar haar toe was gelopen en met haar meeliep. 'Het is duidelijk dat je niets om hem geeft. Waarom maak je hem wat wijs? Waarom doe je dat?'


    'Omdat hij een gevaar voor ons zou kunnen vormen, Galdar,' antwoordde Mina. 'Ik laat maar een kleine legermacht achter om een grote natie onder de duim te houden. Als de elfen ooit een krachtig leider vinden, zouden ze zich kunnen verenigen en ons overmannen. Hij heeft het in zich om zo'n leider te worden.'


    Galdar keek achterom en zag de elf op de grond liggen kronkelen. 'Die snotterende stakker? Laat mij toch korte metten met hem maken.' Met die woorden legde Galdar zijn hand op het gevest van zijn zwaard, dat nog onder het bloed van Targonne zat.


    'En een martelaar van hem maken?' Mina schudde het hoofd. 'Nee, het is veel beter als ze hem de Ware God zien aanbidden en zien hoe hij de kreten om hulp van zijn volk negeert. Want die kreten zullen in vloeken veranderen.


    Vrees niet, Galdar,' ging ze door terwijl ze een paar zachtlederen rijhandschoenen aantrok. 'De Ware God heeft ervoor gezorgd dat Silvanoshei niet langer een bedreiging vormt.'


    'Bedoel je dat de Ware God hem dit heeft aangedaan?' vroeg Galdar.


    Mina wierp hem een blik vol amber toe. 'Natuurlijk, Galdar. De Ware God leidt ons allemaal naar onze bestemming. Zijn bestemming. De jouwe en de mijne.'


    Ze keek hem lang aan en zei toen zacht en bijna in zichzelf: 'Ik weet wat je nu voelt. Ik had er ook moeite mee de wil van de Ware te aanvaarden wanneer die recht tegenover de mijne stond. Ik heb ertegen gevochten en me er lange tijd tegen verzet. Ik zal je eens een verhaaltje vertellen, misschien dat je het dan beter begrijpt.


    Toen ik nog klein was vloog eens een vogel het paleis in waar ik toen woonde. De muren waren van kristal en de vogel kon de buitenwereld zien, de zon en de blauwe lucht en de vrijheid. De vogel wierp zich tegen het kristal en probeerde wanhopig naar buiten te komen, naar de zonneschijn. We probeerden hem te vangen maar hij liet ons niet in zijn buurt komen. Eindelijk viel de vogel gewond en uitgeput op de grond en bleef daar trillend liggen. Goldmoon pakte de vogel op, streek met haar hand zijn veren glad en heelde zijn wonden. Ze droeg hem naar buiten, naar de zon en gaf hem zijn vrijheid terug.


    Ik was net als die vogel, Galdar. Ik wierp mezelf tegen de kristallen muren die ik zelf had opgericht, en toen ik gehavend en gekneusd was tilde de Ware God mij op, en nu leidt hij mij en draagt hij mij zoals de Ware God ieder van ons leidt en draagt. Begrijp je het nu, Galdar?'


    Hij wist het eigenlijk niet zeker. Hij wist ook niet zeker of hij het wel wilde begrijpen, maar hij zei: 'Ja, Mina', omdat hij haar een plezier wilde doen, de frons van haar voorhoofd wilde vegen en het licht in haar amberkleurige ogen terug wilde brengen.


    Ze keek hem lang aan, wendde zich toen af en zei bruusk: 'Roep de mannen samen. Zorg dat ze hun uitrusting verzamelen en zich klaarmaken om naar Solamnië af te reizen.'


    'Ja, Mina,' zei Galdar.


    Ze bleef even staan en keek achterom. Een van haar mondhoeken vertrok een beetje. 'Je vraagt niet hoe we ernaar toe zullen gaan, Galdar,' zei ze.


    'Nee, Mina,' zei hij. 'Als jij zegt dat we gaan vliegen, dan reken ik erop dat ik vleugels zal krijgen.'


    Mina lachte vrolijk. Ze was bijzonder goedgehumeurd en borrelde over van energie. Ze wees naar de horizon. 'Kijk daar, Galdar,' zei ze. 'Daar zie je hoe een minotaurus kan vliegen.'


    De zon was bezig in de nacht af te dalen en weg te zakken in een poel van bloed en vuur. Galdar zag een spektakel dat opwindend was in zijn ontzagwekkende schoonheid. De lucht was vol draken. De zon schitterde op de rode en blauwe vleugels en scheen er dwars doorheen, alsof het gebrandschilderde ramen waren. De schubben van de zwarte draken glansden in een duister kleurenspel, de schubben van de groene draken leken op smaragden tegen het kobaltblauw van de hemel.


    Rode draken, machtig en gigantisch van omvang; blauwe draken, klein en snel; zwarte draken, angstaanjagend en wreed; witte draken, kil en prachtig; groene draken, schadelijk en dodelijk. Draken in alle mogelijke kleuren, mannetjes en vrouwtjes, oude en jonge, kwamen op Mina's bevel aangevlogen. Een groot aantal van die draken had diep in hun holen verscholen gelegen, doodsbang voor Malys en Beryl, en voor Khellendros, een der hunnen die zich tegen hen had gekeerd. Ze hadden zich verborgen, bang dat hun schedels op een totempaal van een van de drakenkrijgsheren terecht zouden komen.


    En toen was de grote storm gekomen. Boven de angstaanjagende stormbuien uit, boven de knetterende bliksem en het gedonder van het onweer, hadden ze een stem gehoord die hun had gezegd zich gereed te houden en meteen te komen wanneer ze werden geroepen.


    Ze waren het moe om in vrees te moeten leven, ze verlangden ernaar de dood van hun partners, hun kinderen, hun kameraden te wreken, dus hadden ze op de roep gereageerd en waren naar Silvanesti gevlogen, waar hun veelkleurige schubben boven het oude thuisland van de elfen een vreselijke regenboog vormden.


    De drakenschubben glinsterden in het zonlicht en het leek alsof ze met een overdaad aan edelstenen waren bezet. Bij het overvliegen gleden hun schaduwen rimpelend over de aarde, over heuvels en boerderijen, meren en bossen.


    De snelvliegende blauwen vlogen op kop, vleugel aan vleugel, waarbij ze ervoor zorgden dat ze hetzelfde ritme handhaafden, trots op hun precisiewerk. De logge roden vormden de achterhoede, een enkele wiekslag van hun enorme vleugels gelijk aan vier van de snellere blauwen. De zwarten en groenen zwierven overal rond.


    Bij hun nadering voelden de elfen de doodsangst opkomen.


    Een groot aantal raakte buiten bewustzijn en zakte in elkaar, anderen sloegen gek van angst op de vlucht. Dogah stuurde zijn manschappen achter hen aan met de opdracht ervoor te zor­gen dat niet één enkele elf naar de wildernis zou ontkomen.


    Mina's manschappen haalden haastig hun uitrusting en zoveel voorraad als ze maar op een drakenrug konden meenemen. Ze brachten Mina's kaarten mee maar ze zei dat ze niets nodig had. Ze stonden al op hun rijdier te wachten toen de draken nog omlaag kwamen om op het slagveld te landen. Galdar besteeg een van de enorme roden. Kapitein Samuval koos een blauwe uit. Mina nam de vreemde draak voor haar rekening, de draak die ze de draak des doods had genoemd.


    'We reizen in het donker,' zei Mina. 'Vannacht zal er geen ster of maan aan de hemel staan, zodat onze reis geheim zal blijven.'


    'Wat is onze bestemming?' vroeg Galdar.


    'Een plek waar de doden bijeenkomen,' zei ze. 'Een plaats die Nightlund wordt genoemd.'


    Haar draak spreidde zijn lijkwitte vleugels en schoot moeiteloos omhoog, alsof hij niet meer woog dan de as die van de brandstapel omhoogdwarrelde waar Targonnes lijk werd verbrand. De andere draken met de soldaten van Mina's leger op hun rug zochten ook het luchtruim op. Vanuit het westen kwamen wolken opzetten, die de zon verduisterden en zich rondom het grote aantal draken samentrokken.


    Dogah keerde terug naar de commandopost. Voor hem was er werk aan de winkel: hij moest opslagplaatsen gereedmaken om de buit in op te slaan, slavenwerkkampen, verhoorruimten en gevangenissen oprichten, en bordelen om zijn mannen tevreden te stellen. Toen hij in Silvanost was geweest had hij daar een tempel gezien die aan Mishakal, een oude god, was gewijd. Hij zou ervoor zorgen dat daar de Ware God werd aanbeden, had hij besloten. De juiste plek.


    Terwijl hij zijn plannen voorbereidde, hoorde hij het geschreeuw van elfen die nu al uit de weg werden geruimd om de Ware God te gaan dienen.


    Buiten op het slagveld bleef Silvanoshei zitten waar Mina hem had achtergelaten. Hij had zijn ogen niet van haar kunnen losmaken. Wanhopig had hij haar zien vertrekken en nu hield hij zich aan het kleine beetje hoop vast dat ze hem had gegeven, op dezelfde manier waarop een kind zich aan zijn haveloze dekentje vastklemt om de nachtelijke angsten op afstand te hou­den. Hij hoorde het geschreeuw van zijn eigen volk niet. Hij hoorde alleen Mina's stem.


    De Ware God. Omhels de Ware God, dan zullen we weer samenkomen.


  


  
    


    14De uitverkorenen van de Ware God


    


    Tien leden van de kirath en tien elfen van Alhana's leger hadden zich in de bossen buiten Silvanost verstopt om de begrafenis gade te slaan. Ze lagen daar nog toen de draken kwamen opdagen. Gekleed in de magische mantels van de kirath, die hen onzichtbaar maakten voor iedereen die naar hen op zoek was, konden de elfen dicht naar de brandstapel kruipen. Ze zagen alles wat daar plaatsvond maar waren niet in staat om tussenbeide te komen. Ze konden niets doen om hun volk te redden. Ze waren te weinig in getal. Hulp zou later wel komen. Deze elfen hadden een missie te volvoeren, een bepaald doel: ze moesten de jonge koning redden.


    De elfen konden overal om hen heen de dood horen. De stronken van de stervende bomen schreeuwden het uit van de pijn. De geest van Cyan Bloodbane siste, en brulde in de wind. Deze elfen hadden met grote moed de droom bestreden. Ze hadden tegen monsters gevochten zonder er zelfs maar van te verbleken. Maar nu ze gedwongen werden het lied van de dood aan te horen, voelden ze hun handen nat worden van het zweet en hun maag verkrampen.


    De elfen die in het bos lagen verscholen, werden aan die droomherinnerd, en toch was dit erger, want de droom was niet meer dan een droom van de dood geweest, en dit was werkelijkheid. Ze zagen hun broeders rouwen om de dood van dat vreemde mensenmeisje Mina. Toen de ridders hun toortsen op de brandstapel wierpen, barstten de elfen niet in gejuich los, zelfs niet van binnen. Ze sloegen alles behoedzaam en in stilzwijgen gade.


    Weggedoken tussen de dikke takken van een levende esp die aan zijn lot was overgelaten en zou sterven, zag Alhana Starbreeze de knetterende vlammen op de brandstapel en de rook die naar de hemel begon op te stijgen. Ze hield haar blik strak op haar zoon Silvanoshei gericht, die geketend was aangesleept en nu op het punt leek te staan volledig in te storten. Naast haar mompelde Samar iets. Hij had niet gewild dat ze meekwam, maar dit keer had ze haar zin doorgedreven.


    'Wat zei u, commandant?' fluisterde Kiryn.


    'Niets,' antwoordde Samar met een blik op Alhana.


    Hij wilde geen kwaad spreken over Alhana 's zoon, of hooguit in zichzelf en al helemaal niet tegen Kiryn, die niet ophield met Silvanoshei te verdedigen en bleef volhouden dat de koning in de greep van een vreemde macht was geraakt.


    Samar mocht Kiryn wel. Hij bewonderde de jongeman omdat die het verstand, de vindingrijkheid en de vooruitziende blik had gehad om van het rampzalige banket weg te vluchten, de kirath op te zoeken en hen op de hoogte te brengen van wat er allemaal was gebeurd. Maar Kiryn was een Silvanesti, en ofschoon hij beweerde dat hij Alhana al die jaren trouw was gebleven, vertrouwde Samar hem toch niet.


    Er werd even een hand op zijn arm gelegd en ondanks zichzelf schrok Samar ervan en kon hij een huivering niet onderdrukken. Hij keek half en half boos om, hoewel hij, als hij zelf de elfenverkenner had horen naderen, hem een stevige reprimande voor zulk zorgeloos gedrag zou hebben gegeven.


    'Nou,' gromde hij, 'wat heb je ontdekt?'


    'Het klopt wat we hoorden,' zei de vrouw met een stem die nog zachter was dan de spookachtige fluisteringen. 'Silvanoshei was verantwoordelijk voor de dood van het meisje. Hij heeft haar een ring gegeven, en heeft tegen zijn onderdanen gezegd datdie van zijn moeder was gekomen. De ring was vergiftigd. De vrouw stierf vrijwel onmiddellijk.'


    'Ik heb hem helemaal geen ring gestuurd!' zei Alhana, wie de kille blikken van de kirath niet ontgingen. Jarenlang was hun verteld dat Alhana Starbreeze een zwarte elf was. Misschien hadden sommigen dat zelfs geloofd. 'Ik bestrijd mijn vijanden van aangezicht tot aangezicht. Ik vergiftig ze niet, en al helemaal niet wanneer ik weet dat mijn volk er de gevolgen van zal ondervinden!'


    'Dit riekt naar bedrog,' zei Samar. 'Bedrog van de mensen. Van die lord Targonne is bekend dat hij via zijn dode vijanden naar de top is geklommen. Dit meisje was niet meer dan een van zijn opstapjes...'


    'Commandant! Kijk!' zei de verkenner wijzend.


    De elfen die verscholen zaten in de schaduwen van het bos dat zijn doodslied zong zagen stomverbaasd het mensenmeisje levend en wel uit de brandende stapel hout opstijgen. De mensen noemden het een wonder. De elfen hadden zo hun twijfels.


    'Aha, ik dacht al dat er een foefje in het spel was,' zei Samar.


    Vervolgens verscheen de vreemde draak des doods, waardoor de elfen elkaar somber en met overschaduwde ogen aankeken.


    'Wat krijgen we nu?' vroeg Alhana zich hardop af. 'Wat heeft dit te betekenen?'


    Samar had er geen antwoord op. In de honderden jaren van zijn bestaan was hij door vrijwel heel Ansalon getrokken, maar zoiets als dit verschrikkelijke creatuur had hij nog nooit gezien. De elfen hoorden hoe het meisje Targonne beschuldigde, en ofschoon velen haar taal niet konden verstaan, konden ze aan het gezicht van de verdoemde mens wel zien wat haar woorden inhielden. Ze zagen zonder commentaar of verbazing zijn onthoofde lijk op de grond vallen. Dat soort barbaars gedrag was precies wat ze van de mensen verwachtten.


    En toen een vlucht veelkleurige draken een afgrijselijke regenboog in de lucht boven Silvanesti vormde, rees het doodslied tot een krijsende lofzang op. Huiverend van de drakenvrees doken de elfen weg in de schaduwen. Ze drukten zich plat tegen de dode bomen. Ze konden alleen nog maar aan de dood denken en alleen nog hun eigen dood zien.


    De draken vertrokken en namen het vreemde meisje mee. Met in de ene hand de verlossing en in de andere hand de dood streken de Duistere Ridders van Neraka neer op het volk van Silvanesti.


    Alhana's hart brak bijna bij het horen van de kreten van al degenen die als eersten aan de wraak van de Duistere Ridders ten prooi vielen. Al snel stegen er rookwolken omhoog uit de mooie stad. En toch stak ze haar hand op om Rolan van de kirath tegen te houden, die al met het zwaard in de hand overeind was gekomen.


    'Waar wilde jij naar toe?' vroeg Alhana.


    'Ik wil ze gaan redden,' zei Rolan grimmig. 'Ik wil ze redden of anders samen met hen sterven.'


    'Dat is een zinloze daad. Zou jij je leven voor niets willen offeren?'


    'We moeten toch iets doen!' riep Rolan lijkbleek. 'We moeten hen helpen!'


    'We zijn met ons dertigen,' antwoordde Alhana. 'De mensen hebben tien keer zoveel manschappen.' Ze keek grimmig achterom en wees naar de wegvluchtende Silvanesti. 'Als ons volk zou blijven en zou willen meevechten, zouden we een kans hebben om hen te helpen - maar moet je dat nu zien! Kijk dan! Sommigen slaan in paniek en verwarring op de vlucht, anderen staan de lof van deze valse god te zingen!'


    'Die mens is geslepen,' zei Samar rustig. 'Met haar foefjes en haar beloften heeft ze jouw volk net zo gemakkelijk verleid als die arme verliefde jongen. We kunnen hen niet helpen. Nu niet - eerst zal de rede de overhand moeten krijgen. Maar hem kunnen we misschien wel helpen.'


    De tranen stroomden over Rolans wangen. De doodskreet van elke elf afzonderlijk leek hem lijfelijk te raken, want iedere keer ging er een huivering door zijn lichaam. Hij bleef besluiteloos met zijn ogen staan knipperen en keek naar de grijze slierten rook die uit Silvanost opstegen. Alhana huilde niet. Ze had geen tranen meer.


    'Samar, kijk dan!' wees Kiryn. 'Silvanoshei. Ze nemen hem mee. Als we iets willen doen, kan dat maar beter snel gebeuren voordat ze de stad bereiken en hem in de een of andere kerker opsluiten.'


    De jongeman stond op het slagveld in de schaduw van Mina's brandstapel en leek zo geschokt dat hij niets meer voelde. Hij keek niet naar wat er met zijn volk gebeurde. Hij verroerde zich totaal niet. Hij bleef als aan de grond genageld staan. Vier men­sen - soldaten, geen ridders - waren achtergebleven om hem te bewaken. Twee ervan grepen hem beet en begonnen hem weg te slepen. De anderen liepen met getrokken zwaard achter hen aan en hielden alles zorgvuldig in de gaten.


    Het waren er maar vier. De rest van de ridders en de soldaten waren weggerend om Silvanost te onderwerpen en te beroven en waren al een heel eind weg. Op de vier soldaten en de prins na was het hele kamp verlaten.


    'We doen waarvoor we zijn gekomen,' zei Alhana. 'We gaan de prins redden. Dit is onze kans.'


    Samar stond op uit zijn schuilplaats. Hij slaakte een door merg en been gaande kreet, de kreet van een adelaar, en ineens wemelden de bossen van de elfenkrijgers die uit de schaduwen te voorschijn kwamen.


    Samar dreef zijn krijgers voorwaarts. Alahan stond ook op maar ze bleef even achter en legde haar hand op Rolans schouder.


    'Vergeef me, Rolan van de kirath,' zei Alhana. 'Ik weet hoeveel pijn je lijdt, en ik deel die pijn. Ik was te snel met mijn woorden. Er is wel iets dat we kunnen doen.'


    Rolan keek haar aan met ogen waarin nog steeds tranen glansden.


    'We kunnen zweren terug te komen en de doden te wreken,' zei ze.


    Rolan knikte heftig.


    Alhana greep haar wapen beet en liep snel naar Samar, en samen voegden ze zich bij de hoofdmacht van elfenkrijgers die stil en ongezien uit de fluisterende schaduwen kwamen ge­rend.


    


    Silvanosheis bewakers sleurden hem mee terug naar Silvanost. De vier mannen hadden de pest in en mopperden dat ze allelol van het beroven en verbranden van de elfenstad zouden mislopen.


    Doof en blind voor alles wat er om hem heen gebeurde strompelde de jongeman mee. Hij hoorde geen geschreeuw, hij rook niets van de rook die uit de verwoesting van zijn stad opsteeg. Hij zag alleen Mina. Hij rook alleen de rook die van haar brandstapel opsteeg. Hij hoorde alleen haar stem die de litanie van de Ware God zong. De god die zij verafgoodde. De god die hen had samengebracht. Jij bent de Uitverkorene.


    Hij herinnerde zich de nacht van de storm, de nacht dat de monsters hun kampement hadden aangevallen. Hij herinnerde zich hoe de storm zijn bloed in vuur en vlam had gezet. Hij had het met een minnares vergeleken. Hij herinnerde zich de wanhopige haast waarmee hij had geprobeerd zijn volk te redden, en de bliksemschicht die hem in het ravijn en in het schild had doen belanden. De Uitverkorene.


    Hoe had hij door het schild kunnen komen terwijl niemand anders dat was gelukt?


    Diezelfde bliksemschicht schoot nu door zijn hoofd.


    Mina was door het schild gekomen.


    De Uitverkorene. De hand van de Ware God. Een onsterfelijke hand die hem met de streling van een minnares had aangeraakt. Dezelfde hand die de bliksem had geworpen die hem de weg had versperd en het schild had opgetild om hem binnen te laten. De onsterfelijke hand die hem de weg naar Mina op het slagveld had gewezen en die de pijlen had geleid die Cyan Bloodbane hadden geveld. De hand die op zijn eigen hand had gerust en hem de kracht had gegeven om de dodelijke Schildboom uit te graven.


    De onsterfelijke hand die zich om de zijne sloeg, hem vasthield, en hem heelde. Hij voelde zich net zo getroost als toen hij die nacht waarin de moordenaars hem van het leven hadden willen beroven veilig in de armen van zijn moeder had gelegen. Hij was de Uitverkorene. Dat had Mina zelf gezegd. Hij zou zich aan de Ware God uitleveren. Hij zou die troostende hand toelaten hem langs het uitverkoren pad te leiden. Aan het eind zou Mina op hem wachten.


    Maar wat wilde de Ware God nu van hem? Wat was hij met hem van plan? Hij was een gevangene, in boeien en ketenen geslagen.


    Silvanoshei had nog nooit tot een god gebeden. Na de Chaos-oorlog waren er geen goden meer geweest om gebeden te beantwoorden. Zijn ouders hadden hem verteld dat de stervelin­gen nu op zichzelf waren aangewezen. In deze wereld zouden ze zichzelf moeten redden en konden ze alleen nog op zichzelf rekenen. Achteraf bekeken vond hij dat de stervelingen er een behoorlijk rommeltje van hadden gemaakt.


    Misschien had Mina gelijk gehad toen ze tegen hem zei dat hij niet van haar hield, maar van de god in haar. Ze was zo vol zelfvertrouwen geweest, zo zeker van zichzelf, zo bedaard ook. Ze twijfelde nooit. Ze was nooit bang. In de wereld van de duisternis waar ieder ander verblind rond strompelde, was zij de enige die kon zien.


    Silvanoshei wist niet eens hoe hij tot een god moest bidden. Zijn ouders hadden nooit over het oude geloof gesproken. Het was een te pijnlijk onderwerp voor hen. Ze waren gekwetst, maar ook boos. De goden hadden door hun vertrek al degenen verraden die hun geloof op hen hadden gesteld.


    Maar hoe wist hij nu zeker dat de Ware God iets om hem gaf?


    Hoe kon hij nu zeker weten of hij echt de Uitverkorene was?


    Hij besloot de Ware God op de proef te stellen zoals een klein kind zijn ouders regelmatig op de proef stelt om te kijken of ze nog wel van hem houden. Hij moest dat doen om zichzelf ge­rust te stellen.


    Silvanoshei bad nederig: 'Als er iets is dat u van me wilt, kan ik dat niet doen als ik gevangen ben. Bevrijd me, dan zal ik uw wil gehoorzamen.'


    'Sir!' riep een van de soldaten die de achterhoede vormden. 'Achter...' Wat hij nog meer had willen zeggen eindigde in een schrille kreet. De punt van een zwaard stak uit zijn buik. Hij was van achteren zo krachtig neergestoken dat het zwaard dwars door zijn maliënkolder was gegaan.


    De bewakers die Silvanoshei vasthielden lieten hem los, draaiden zich om en wilden de strijd aangaan. Een van hen wist zowaar nog zijn zwaard te trekken maar hij kon het niet benutten omdat Rolan zijn arm afhakte. En de volgende slag was op zijn keel gericht. De bewaker viel in een poel van zijn eigen bloed. De andere bewaker was al dood voordat hij bij zijn wapen kon komen. Samars kling scheidde het hoofd van de man van zijn romp. De vierde man werd handig door Alhana Starbreeze tot zwijgen gebracht. Zij stak hem haar zwaard in de keel.


    Silvanoshei was zo gefixeerd op zijn religieuze bezigheden dat hij nauwelijks merkte wat er gaande was, dat hij de pijnkreten en het verstikte gebrul niet hoorde, net zomin als de klap waarmee de lichamen de grond raakten. Eerst werd hij weggesleept door de soldaten, en toen hij opkeek zag hij het gezicht van zijn moeder.


    'Mijn zoon!' zei Alhana zachtjes huilend. Ze liet haar bebloede zwaard vallen, sloeg haar armen om Silvanoshei en drukte hem dicht tegen zich aan.


    'Moeder?' zei Silvanoshei verdwaasd. Toen de armen vol moederliefde om hem heen werden geslagen begreep hij even niet waarom hij eerst een ander gezicht had gezien. 'Moeder...' zei hij nog eens stom van verbazing. 'Waar... Hoe...'


    'Koningin,' waarschuwde Samar.


    'Ja, ik weet het,' zei Alhana. Tegen haar zin liet ze haar zoon los. Ze veegde de tranen weg en zei: 'Ik zal je alles vertellen, zoon. We zullen een lang gesprek hebben, maar dit is niet het geschikte moment. Samar, kun jij zijn kettingen afdoen?'


    'Blijf op de uitkijk staan,' droeg Samar een van de elfen op. 'Laat me weten als iemand ons heeft opgemerkt.'


    'Dat is niet erg waarschijnlijk, commandant,' luidde het grimmige antwoord. 'Ze zijn veel te druk met hun slachtpartij.'


    Samar bestudeerde de boeien en ketenen en schudde het hoofd. 'We hebben geen tijd om ze nu los te maken, Silvanoshei. Dat kan pas als we een heel eind van Silvanost en eventuele achtervolgers vandaan zijn. We zullen ons best doen om je onderweg zo goed mogelijk te helpen, maar je moet sterk zijn, hoogheid, om deze last nog een tijdje langer te dragen.'


    Samar zei het twijfelend en zo zag hij er ook uit. Hij had gezien dat Silvanoshei als een hoopje ellende op het slagveld was achtergebleven. Hij had zich erop voorbereid dat de elf totaal verpletterd en gedemoraliseerd zou zijn, dat het hem niet meer kon schelen of hij nu bleef leven of doodging, maar dat hij voor geen van beide enige moeite zou doen.


    Silvanoshei ging rechtop staan. Eerst was hij helemaal in de war geweest. De redding was te snel gekomen. De aanblik van zijn moeder had hem geschokt, maar nu hij even tijd had gehad om na te denken begreep hij verzaligd dat de Ware God ervoor verantwoordelijk was geweest.


    De Ware God had zijn gebed verhoord. Hij was inderdaad de Uitverkorene. De boeien drukten zo diep in zijn huid dat het bloedde, maar hij verdroeg de pijn manmoedig. Het was een bewijs van zijn liefde voor Mina en het nieuw verkregen vertrouwen in de Ware God.


    'Niemand hoeft me te helpen, Samar,' zei Silvanoshei met waardige kalmte. 'Ik kan deze last net zo lang en zo ver dragen als nodig is. En zoals je al zei: we moeten opschieten. Mijn moe­der verkeert in gevaar.'


    Hij genoot van de verbaasde blik op Samars gezicht, liep langs de geschokte krijger en begon onhandig naar de rand van het bos te hobbelen.


    'Help hem, Samar,' gebood Alhana terwijl ze haar zwaard oppakte. Ze keek trots en vol genegenheid naar haar zoon - en ook een tikje bezorgd. Hij was veranderd, en hoewel ze zich voorhield dat iedereen na zo'n beproeving zou veranderen, vond ze de manier waarop hij was veranderd toch verontrustend. Het ging er niet zozeer om dat hij van jongen tot man was opgegroeid. Het was meer dat hij van haar jongen was opgegroeid tot een man die ze niet kende.


    Silvanoshei voelde zich beresterk. De ketenen wogen niets, ze hadden net zo goed van herfstdraden en zijde kunnen zijn. Hij begon te rennen, onhandige weliswaar, en hij struikelde en viel om de haverklap, maar het lukte hem net zo goed als wanneer ze hem hadden geholpen. Hij was omringd door elfenkrijgers die hem bewaakten en er was niemand die hen tegenhield. De Ridders van Neraka waren druk bezig om Silvanost in te nemen en de stad in zijn eigen boeien te slaan, boeien die uit ijzer en vuur en bloed waren gesmeed.


    De elfen en hun bevrijde gevangene trokken eerst naar het noorden totdat ze de rook van de ondergang niet meer konden ruiken. Daarna sloegen ze af naar het oosten, waar de kirath boten klaar hadden liggen om de prins stroomopwaarts te voeren, ten noorden van het kamp van Alhana's legers. Daar zouden ze een tijdje uitrusten. Ze staken geen vuren aan en bleven zorgvuldig op de uitkijk staan.


    Silvanoshei was erin geslaagd om de anderen bij te houden maar tegen het eind van de tocht deed iedere ademtocht hem pijn, stonden zijn spieren in brand en zaten zijn handen onder het bloed dat uit zijn geschaafde polsen stroomde. Hij viel steeds weer en uiteindelijk, en alleen omdat zijn moeder hem erom smeekte, stond hij toe dat de anderen hem hielpen. Er kwam geen klacht over zijn lippen. Hij hield met grimmige vastberadenheid vol en won daarmee zelfs Samars goedkeuring.


    Toen ze eenmaal bij de rivieroever waren aangekomen en relatief veilig waren, gingen de elfen zijn boeien met bijlen te lijf. Silvanoshei bleef doodstil zitten en zonder ook maar met zijn ogen te knipperen, hoewel het af en toe maar weinig scheelde of zijn voet werd eraf gehakt, of er ging een bijl dwars door zijn been. De vonken vlogen eraf maar de ketenen gaven geen krimp en toen alle bijlen bot waren geworden, moesten de elfen het wel opgeven. Zonder sleutel zouden ze de ijzeren boeien rondom Silvanosheis enkels en polsen niet kunnen verwijderen.


    Alhana verzekerde haar zoon dat zodra ze in haar kamp waren aangekomen, de smid een sleutel zou smeden die in de sloten paste, zodat ze dan konden worden afgenomen.


    'We gaan de rest van de weg per boot afleggen. Die reis zal je lang niet zo zwaar vallen, zoon.'


    Silvanoshei haalde onbezorgd zijn schouders op. Met kalme vastberadenheid verdroeg hij de pijn en het ongemak. Met rammelende ketenen wikkelde hij zich in een deken en ging zonder klagen op de grond liggen.


    Alhana ging naast haar zoon zitten. Het was een stille nacht, alsof alles wat leefde uit angst de adem inhield. Alleen de rivier bleef babbelen. Het snelstromende water haastte zich langs hen heen en praatte binnensmonds met diep en treurig gemurmelomdat het wist wat voor verschrikkingen er stroomafwaarts te zien waren en het daarom vreselijk vond zijn reis te moeten vervolgen en toch niet in staat was de stroming stil te zetten.


    'Je moet wel doodop zijn, zoon,' zei Alhana, die zelf ook heel zacht sprak, 'en ik zal je dan ook niet lang uit je slaap houden, maar ik wil je wel vertellen dat ik het heel goed begrijp. Je hebt een vreselijke tijd doorgemaakt. Je hebt dingen meegemaakt die de beste en meest wijze mannen boven hun macht zouden zijn gegaan, en jij bent nog maar zo jong. Ik moet je bekennen dat ik bang was dat de gebeurtenissen van vandaag je volledig zouden hebben verpletterd. Ik was bang dat je zo in het web van die mensenheks gevangen zou zitten dat je nooit meer van haar zou kunnen loskomen. Ze kent indrukwekkende foefjes maar je moet je er niet door van de wijs laten brengen. Ze is een heks en een charlatan, die ervoor zorgt dat de anderen zien wat ze graag willen zien. De macht van de goden op deze wereld is verleden tijd. Ik heb geen enkel bewijs gezien dat die terug is.'


    Alhana hield even op om Silvanoshei de kans te geven erop te reageren. De jongeman bleef zwijgen. Zijn ogen, waarin het licht van de sterren weerkaatste, stonden wijd open en staarden in de duisternis.


    'Ik weet dat je verdriet moet hebben over wat er in Silvanost is gebeurd,' ging Alhana door, teleurgesteld omdat hij niets had gezegd. 'Maar zoals ik Rolan van de kirath heb beloofd, beloof ik ook jou dat we op volle sterkte terug zullen gaan om het volk te bevrijden en de legioenen der duisternis uit die mooie stad te verdrijven. Jij zult weer tot koning worden gekroond. Dat is mijn liefste wens. Door de moed en de kracht die ik vannacht in jou heb bespeurd heb je bewezen datje dat heilige vertrouwen waard bent om die enorme verantwoordelijkheid op je schouders te nemen.'


    Een zwak lachje gleed om Silvanosheis mond. 'Ik heb mezelf dus voor u bewezen, moeder? Denkt u nu eindelijk dat ik mijn erfenis waard ben?'


    'Voor mij hoefde je je niet te bewijzen, Silvanoshei,' zei Alhana, die zodra de woorden uit haar mond waren al spijt had datze ze had geuit. Ze haperde even en probeerde het hem uit te leggen. 'Als ik je die indruk heb gegeven, dan is dat nooit mijn bedoeling geweest. Ik hou van je, mijn zoon. Ik ben trots op je. Ik denk dat de vreemde, vreselijke gebeurtenissen die jij hebt meegemaakt je gedwongen hebben snel volwassen te worden. Anderen zouden eraan ten onder zijn gegaan, maar jij bent inderdaad volwassen geworden.'


    'Ik ben blij dat het uw goedkeuring kan wegdragen, moeder,' zei Silvanoshei.


    Zijn koele en afstandelijke gedrag verbijsterde Alhana en deed haar pijn. Ze kon het niet begrijpen, maar na even nadenken weet ze het aan het feit dat hij veel te verduren had gehad en doodmoe moest zijn. Silvanoshei zag er kalm en vredig uit. Zijn blik was zo strak op de nachtelijke hemel gericht dat het leek alsof hij elk speldenpuntje helder wit licht telde.


    'Mijn vader vertelde me vroeger een verhaaltje, moeder,' zei Silvanoshei net op het moment dat ze wilde opstaan. De prins liet zich op zijn zijde rollen, waardoor zijn ketenen rinkelden en rammelden en een wanklank door de stille nacht stuurden. 'Een verhaal over een mensenvrouw - ik kan me haar naam niet meer herinneren. Ze kwam tijdens een voorgaande roerige periode vol gevaar naar de elfen van Qualinesti. Ze had een blauwe kristallen staf bij zich en zei dat ze door de goden naar hen toe was gestuurd. Herinnert u zich dat verhaal, moeder?'


    'Ze heette Goldmoon,' zei Alhana. 'Het is een waar gebeurd verhaal.'


    'Geloofden de elfen haar toen ze zei dat ze een geschenk van de goden kwam brengen?'


    'Nee, ze geloofden haar niet,' zei Alhana verward.


    'Ze werd door vele elfen een heks en een charlatan genoemd, onder anderen ook door mijn vader. Toch bracht ze een geschenk van de goden, nietwaar?'


    'Dat was iets heel anders...' begon Alhana.


    'Ik ben heel moe, moeder.' Silvanoshei trok zijn deken tot aan zijn schouders op en rolde zich om zodat zijn rug naar haar toe was gekeerd. 'Moge u in vrede rusten,' zei hij nog.


    'Een vredige slaap, mijn zoon,' zei Alhana terwijl ze zich bukteen hem op de wang kuste. 'We praten er morgen wel verder over, maar ik zou je er wel aan willen herinneren dat de Duistere Ridders op dit moment bezig zijn uit naam van die zogenaamde Ware God elfen te vermoorden.'


    De prins gaf geen geluid meer, behalve dan de bittere muziek van zijn rinkelende ketenen. Misschien lag hij ongemakkelijk, of misschien probeerde hij te gaan slapen. Alhana wist het niet, want ze kon Silvanosheis gezicht niet zien.


    Ze maakte haar ronde door het kamp en controleerde of degenen die de wacht hadden ook echt op hun post stonden. Ze zag tot haar geruststelling dat ze allemaal waakzaam en alert wa­ren, ging aan de oever van de rivier zitten en dacht vol wanhoop en boosheid aan de terreur die deze nacht in Silvanost heerste.


    De rivier treurde en jammerde met haar mee totdat ze zich begon in te beelden dat ze woorden in het gemurmel hoorde.


    


    Slaap de eeuwige slaap, mijn lief


    Je ziel zal deze nacht doorstaan


    Omhels de duisternis innig


    Slaap de eeuwige slaap, mijn lief.


    


    De rivier trad buiten zijn oevers. Het zwarte water steeg, overstroomde het land en overspoelde haar.


    


    Alhana schrok wakker en zag dat het al dag was. De zon was boven de boomtoppen uit gestegen. Wolken snelden langs de hemel, verborgen de zon en lieten hem dan weer zien, zodat het leek alsof de hemelbol knipoogjes gaf als reactie op een grapje dat iemand had verteld.


    Kwaad dat ze zo ongedisciplineerd was geweest zichzelf in slaap te laten sukkelen terwijl ze door gevaar omringd waren, sprong ze overeind. Tot haar ontzetting ontdekte ze dat ze niet de enige was die op zijn post in slaap was gevallen. Degenen die de wacht hadden moeten houden stonden met hun kin op de borst te slapen. Hun wapens lagen aan hun voeten.


    Samar lag naast haar. Hij had zijn hand uitgestrekt alsof hij ietstegen haar wilde zeggen. Maar voordat hij een woord had kunnen uiten was hij door de slaap overvallen.


    'Samar!' zei ze terwijl ze hem door elkaar schudde. 'Samar! Er is iets vreemds met ons gebeurd.'


    Samar werd meteen wakker en kreeg een kleur van schaamte toen hij merkte dat hij zijn plicht had verzaakt. Hij brulde van woede, waardoor alle elfen wakker werden.


    'Het is mijn schuld,' zei hij bitter en geërgerd. 'Het verbaast me uitermate dat onze vijanden onze zwakheid niet hebben aangegrepen om ons te kelen! Ik was van plan om bij het aanbre­ken van de dageraad verder te gaan. We hebben een lange reis voor de boeg en we zijn minstens twee uur kwijt. We moeten zorgen …'


    'Samar!' riep Alhana uit met een stem die hem het hart doorboorde. 'Kom snel! Mijn zoon!'


    Alhana wees naar een lege deken en vier opengebroken boeien - boeien die geen enkele bijl had weten door te hakken. In de grond naast de deken waren diepe afdrukken van twee ge­laarsde voeten te zien, en de afdrukken van vier paardenhoeven.


    'Ze hebben hem meegenomen,' zei ze doodsbang. 'Ze hebben hem midden in de nacht weggehaald!'


    Samar volgde de hoefafdrukken tot aan de waterrand, waar ze ophielden. Hij herinnerde zich met verbijsterende helderheid het rode paard dat zonder ruiter het bos in was gegaloppeerd.


    'Niemand heeft hem meegenomen, koningin,' zei Samar. 'Iemand is hem komen halen, en ik ben bang dat hij maar al te graag mee wilde gaan.'


    Alhana staarde naar de overkant van de rivier vol zonnevlekjes die het wateroppervlak deden schitteren, maar daaronder zag het er zwart en wild en gevaarlijk uit. Ze herinnerde zich hui­verend de woorden die ze de rivier de afgelopen nacht had horen zingen.


    Slaap de eeuwige slaap, mijn lief.


  


  
    


    15 Gevangenen, geesten, de doden en de levenden


    


    Palin Majere zat niet langer gevangen in de Toren van de Hoge Tovenarij. Dat wil zeggen, eigenlijk wel en eigenlijk ook niet. Hij was geen gevangene in de zin dat hij niet in één kamer in de Toren was opgesloten. Hij was in geen enkel opzicht vastgeketend of geboeid of in zijn bewegingen beperkt. Hij kon vrijelijk door de Toren dwalen, maar dat was het dan ook. Hij kon niet naar buiten. Er was maar één deur op de begane grond waardoor je naar binnen of naar buiten kon, en die deur was betoverd. Hij was met een tovenaarsslot verzegeld.


    Palin had zijn eigen kamer met een bed, maar zonder stoel of bureau. Er zat wel een deur maar geen raam in het vertrek. Er was een vuurplaat maar geen vuur, en het was er kil en klam. Er waren broden om te eten, opgestapeld in wat vroeger de provisiekamer van de Toren was geweest, en er stonden aardewerk kommen - de meeste waren trouwens gebarsten of er waren stukjes uit - vol met gedroogd fruit. Palin merkte dat het brood niet door een bakker was gebakken maar magisch was geschapen, want het was smakeloos en bleek en voelde sponsachtig aan. Er waren kannen met water om te drinken, kannen die uit zichzelf werden bijgevuld. Het water smaakte brak en rook onaangenaam.


    Palin wilde het eigenlijk niet drinken, maar hij kon niets anders vinden, en nadat hij een betovering had afgeroepen om zeker te weten dat er geen speciaal drankje in zat, gebruikte hij het om de stukken brood weg te spoelen die hem in de keel bleven steken. Hij wierp nog een betovering af om een vuur te doen ontbranden, maar het hielp niet om de sombere sfeer te laten verdwijnen.


    Geesten spookten door de Toren van de Hoge Tovenarij. Niet de geesten van de doden die zijn magie hadden gestolen. Een of andere afwerende betovering hield hen op afstand. Deze geesten kwamen uit zijn verleden. Bij deze hoek ontmoette hij zijn eigen geest, die naar de Toren was gekomen om de gevreesde proef van magie af te leggen. Bij een andere hoek meende hij de geest van zijn oom te zien, die een grootse toekomst voor de jonge magiër had voorspeld. Hier vond hij de geest van Usha toen hij haar voor het eerst had ontmoet: mooi, mysterieus, zachtmoedig en liefhebbend. De geesten waren treurig, een zwakke afspiegeling van hun belofte en hoop, die allebei dood waren. Geesten van liefde en dood, of stervend.


    Het ergste was de geest van de magie. Die fluisterde hem toe vanuit de barsten in de stenen trappen, vanuit de scheuren in de tapijten, vanuit het stof op de fluwelen gordijnen, vanuit het korstmos dat al jaren en jaren dood was maar nooit van de muren was geschraapt.


    Het kwam misschien door al die aanwezige geesten dat Palin zich op een eigenaardige manier in de Toren thuis voelde. Hij voelde zich er meer thuis dan in zijn eigen lichte, luchtige en comfortabele huis in Solace. Hij vond het niet leuk om dat te moeten toegeven. Hij voelde zich er zelfs schuldig om.


    Na dagen in de Toren te hebben rondgedoold, opgesloten met zichzelf en de geesten, begreep hij eindelijk waarom deze kille, akelige plek als thuis aanvoelde. Hier in de Toren was hij kind geweest, een kind van de magie. Hier had de magie over hem gewaakt, hem geleid, hem liefgehad en voor hem gezorgd.


    Zelfs nu nog kon hij af en toe de geur van gedroogde rozenblaadjes ruiken en zich de tijd herinneren waarin hij gelukkig was geweest. Hier in de Toren was het stil. Hier legde niemand beslag op hem. Hier verwachtte niemand iets van hem. Hier keek niemand hem medelijdend aan. Hier stelde hij niemand teleur.


    Op dat moment realiseerde hij zich dat hij hier weg moest. Hij moest hiervandaan, anders zou hij een van de vele geesten worden.


    Hij had zich als een geest gedragen die maar een kleine ruimte heeft waarin hij kan ronddwalen, en vier dagen lang had hij dan ook de Toren van onder tot boven leren kennen. Hij was precies zoals hij zich hem herinnerde, al waren er wel wat verschillen. Iedere Meester van de Toren had wel iets veranderd om het gebouw aan zijn eigen behoeften aan te passen. Raistlin had zich de Toren eigen gemaakt toen hij er de meester was geweest. Hij had hem alleen met een enkele leerling, Dalamar, gedeeld, en met de ondoden die hen dienden, en met de levenden, die arme, verknipte schepsels die hun ellendige bastaardlevens onder het grondoppervlak in de Kamer der Zienden ten einde leefden.


    Na Raistlins dood was Dalamar als Meester van de Toren van de Hoge Tovenarij benoemd. De Toren had in de herenstad Palanthas gestaan, de stad die zichzelf als het middelpunt van de gekende wereld beschouwde. Vroeger was de Toren van de Hoge Tovenarij een sinister gebouw geweest, onheilspellend en angstaanjagend. Dalamar was een vooruitstrevend magiër geweest, hoewel hij een elf was, en een Zwart Gewaad (of misschien juist wel omdat hij een elf en een Zwart Gewaad was). Hij wilde zijn magische vermogens niet verbergen maar er juist mee pronken, en dus had hij de Toren opengesteld voor studenten en kamers aangebouwd waarin zijn leerlingen konden wonen en studeren.


    Zoals alle elfen was hij op comfort en luxe gesteld en hij had talrijke voorwerpen mee naar de Toren genomen die hij tijdens zijn reizen had verzameld: wonderbaarlijke en afschuwelijke, mooie en lelijke, simpele en bijzondere spullen. Die voorwerpen waren allemaal verdwenen, voor zover Palin tenminste kon zien. Dalamar zou ze in zijn kamer opgestapeld kunnen heb­ben, die trouwens ook met een tovenaarsslot was vergrendeld, maar eerlijk gezegd geloofde Palin dat niet zo. Hij had het vermoeden dat als hij Dalamars privévertrekken zou betreden hij ze net zo kaal en leeg zou aantreffen als de rest van de sombere en stille kamers in de Toren. Die dingen hoorden tot het verleden. Ze waren kapot gegaan tijdens de overbrenging van de Toren vanuit Palanthas, die niet ongemerkt had plaatsgevonden, of anders had hun eigenaar ze vol pijn en woede weggesmeten. Palin dacht dat het laatste wel waar zou zijn.


    Hij herinnerde zich nog heel goed dat hij had gehoord dat Dalamar de Toren had verwoest om hem vooral maar niet in handen van de grote blauwe draak Khellendros te laten vallen. De inwoners van Palanthas waren uit hun slaap opgeschrikt door een enorme donderslag die de huizen op hun grondvesten had doen trillen, scheuren in de bestrating had veroorzaakt en rui­ten aan diggelen had laten vallen. Eerst dachten de inwoners dat ze door draken werden aangevallen, maar na die eerste schok was er niets meer gebeurd.


    De volgende morgen zagen ze verbijsterd en zeker ook verheugd dat de Toren van de Hoge Tovenarij - die toch al zo lang een doorn in hun oog was geweest en die ze als de bron van al­le kwaad hadden beschouwd - verdwenen was. In plaats daarvan was er een spiegelende plas en er werd gezegd dat als je daarin keek je de Toren in het zwarte water kon onderscheiden. Vandaar dat er een geruchtenstroom op gang was gekomen die zei dat de Toren was geïmplodeerd en in de grond was weggezakt. Palin had nooit geloof gehecht aan die geruchten, en in een lang gesprek met zijn trouwe vriendin en collega-magiër Jenna had hij gezegd dat hij niet geloofde dat Dalamar dood was en ook niet dat de Toren was verwoest.


    Jenna was het met hem eens geweest, en als iemand het kon weten was zij het wel, want ze was jarenlang de geliefde van Dalamar geweest en was de laatste geweest die hem vlak voor zijn vertrek, nu meer dan dertig jaar geleden, had gezien.


    'Of misschien helemaal niet zo lang geleden,' mompelde Palin bij zichzelf terwijl hij gefrustreerd en kokend van woede naar buiten keek. 'Dalamar wist precies waar hij ons kon vinden. Hij wist waar hij ons in handen kon krijgen. Maar één enkele persoon kan hem dat hebben verteld, want maar één enkele persoon was daarvan op de hoogte: Jenna.'


    Hij zou vermoedelijk blij moeten zijn dat de machtige tovenaar hen had gered. Anders zouden hij en Tasslehoff nu onder heel wat minder gunstige omstandigheden in de gevangenis van Beryl zitten. Maar Palins dankbare gevoelens waren inmiddels volledig in rook opgegaan. Ooit zou hij Dalamar misschien de hand hebben willen drukken, nu wilde hij het liefst de nek van de elf omdraaien.


    De verplaatsing van de Toren van Palanthas naar Joost mocht weten waar - Palin had geen flauw idee waar hij was, hij zag alleen rondom bomen - had nog meer veranderingen teweeg gebracht. Palin zag een aantal grote scheuren in de muren, die hem onder normale omstandigheden voor zijn eigen veiligheid hadden doen vrezen, maar hij was er haast van overtuigd dat Dalamar de muren met magie had geschraagd - dat hoopte hij in ieder geval. De wenteltrap was altijd al verraderlijk geweest, maar nu was het dubbel zo erg omdat de trap de verhuizing niet had overleefd. Tasslehoff was behendig als een eekhoorn naar boven en beneden geklommen, maar iedere keer was Palin de adem in de keel blijven stokken.


    Tasslehoff, die in het eerste uur na hun aankomst de Toren van onder tot boven had doorzocht, had gemeld dat de toegang tot een van de minaretten volledig was geblokkeerd omdat er een muur was ingestort, en dat de andere minaret de helft van het dak kwijt was. Het griezelige Bos van Shoikan, dat ooit zo effectief de Toren had bewaakt, was in Palanthas achtergelaten, waar het nu een treurige curiositeit vormde. De Toren was omringd door een nieuw bos - een bos van immense cipressen.


    Omdat Palin zijn hele leven in de vallenbossen had gewoond, was hij wel gewend aan grote bomen, maar de cipressen maakten echt indruk op hem. De meeste bomen waren hoger dan de Toren zelf, die bij hen vergeleken een miniatuur leek. De cipressen hadden hun enorme in het groen gehulde takken beschermend over de Toren gespreid en hielden hem op die manier uit het zicht van rondzwervende draken, en dan vooral van Beryl, die met liefde haar slagtanden en klauwen had willen geven om te weten te komen waar de Toren stond die ooit zo trots boven Palanthas had getroond.


    Palin stond achter een van de weinige overgebleven ramen op de bovenverdieping die nog heel waren gebleven - veel van de andere die hij zich nog herinnerde waren dichtgetimmerd -en keek naar het dichte bos van cipressen dat als een groene golf tot aan de einder reikte. Het maakte niet uit welke kant hij op keek, het enige dat hij zag was dat scherm van groene takken en een zee van boomstammen, bladeren en schaduwen. Er was geen weg die de takken doorsneed, zelfs geen wildpad, want het was griezelig stil in het bos. Geen vogel die zong, geen eekhoorntje dat kwetterde, geen uil die kraste, geen duif die zijn treurzang liet horen. Er zwierf niets levends door het bos. De Toren was geen schip dat op de baren van deze oceaan dobberde, maar een dat in de diepte was gezon­ken, onzichtbaar en onbekend voor iedereen die erachter woonde.


    Het bos was het terrein van de doden.


    Een van de overgebleven ramen lag op de begane grond van de Toren, een metertje van de massieve eiken deur verwijderd. Dat raam keek uit op de bosbodem, die diep in de schaduw lag omdat de zon er bijna nooit in slaagde door het bladerdak heen te dringen.


    Te midden van die schaduwen zwierven de zielen rond. Dat was geen prettig gezicht. Toch bleef het Palin boeien en vaak bleef hij daar huiverend van de kou en met de armen in de mouwen voor de warmte naar die rusteloze voortdurend in beweging zijnde congregatie van de doden staan kijken.


    Hij bleef kijken tot hij het niet meer kon verdragen, waarna hij zich met zijn eigen ziel verscheurd van pijn en ontzetting afwendde, om even later toch weer te gaan kijken.


    De doden konden kennelijk niet in de Toren komen. Palin voelde ze niet in zijn nabijheid, wat in de citadel wel het geval was geweest. Wanneer hij betoveringen afriep merkte hij niets van dat eigenaardige tintelende gevoel, dat hij was gaan vergelijken met muggen of stukjes spinrag of sliertjes haar of met al die honderden doodgewone dingen. Nu wist hij dat hij destijds de handen van de doden had gevoeld die bezig waren de magie van hem af te pakken.


    Omdat hij alleen met Tasslehoff in de Toren zat opgesloten, had Palin het idee dat Dalamar degene was die de doden de opdracht had gegeven. Dalamar had zich de magie wederrech­telijk toegeëigend. Maar waarom? Wat wilde hij ermee? Beslist niet de Toren weer een beetje opknappen, dacht Palin sarcastisch.


    Palin zou het hem wel hebben gevraagd, als hij Dalamar maar had kunnen vinden. Dat was Tasslehoff, wiens hulp hij bij zijn zoektocht had ingeroepen, ook niet gelukt. Toegegeven, veel van de deuren in de Toren bleven voor Palin en de kender magisch vergrendeld - en dan vooral voor de kender.


    Tasslehoff had aan al die deuren zijn oor te luisteren gelegd, maar zelfs de kender met zijn scherpe gehoor had er geen enkel geluid achter kunnen bespeuren, ook niet achter de deur die voor zover Palin zich herinnerde toegang gaf tot Dalamars privévertrekken.


    Palin had aangeklopt, op de deur gebonsd en geschreeuwd, maar hij had geen antwoord gekregen. Dalamar negeerde hem dus opzettelijk, of anders was hij er gewoon niet. Aanvankelijk had Palin het eerste vermoed en was hij kwaad geworden. Maar nu helde hij naar het laatste over, en dat gaf hem een onbehaaglijk gevoel. Hij begon te denken dat hij en Tas hiernaar toe waren gebracht en achtergelaten om omringd en bewaakt door de doden de rest van hun leven als gevangene in deze Toren te slijten.


    'Nee,' verbeterde Palin zichzelf zachtjes terwijl hij uit het raam op de onderste verdieping stond te kijken, 'de doden zijn geen bewakers. Zij zitten hier ook gevangen.'


    De zielen dromden samen in de schaduwen onder de bomen, niet in staat rust te vinden, niet in staat vrede te vinden, doelloos ronddwalend, voortdurend in beweging. Palin had geen idee van hun aantallen - duizenden, duizenden en nog eens duizenden, en nog eens duizenden meer. In het begin had hij gehoopt zijn vader terug te vinden, in de hoop dat Caramon wat antwoorden voor hem had op de talloze vragen die door het koortsige brein van zijn zoon woelden. Palin was zich al snel gaan realiseren dat zijn zoektocht naar die ene ziel tussen al die andere net zo hopeloos was als het zoeken naar dat ene zandkorreltje op een strand vol zand. Als Caramon de kans had gehad om naar Palin toe te komen, dan had zijn vader dat beslist gedaan.


    Palin herinnerde zich weer levendig het visioen dat hij in de Citadel van het Licht van zijn vader had gekregen. In dat visioen had Caramon zich een weg gebaand door de massa 's doden die Palin omringden. Caramon had zijn zoon iets willen vertellen, maar voordat hij zich verstaanbaar had kunnen maken was hij door een onzichtbare kracht beetgepakt en weg gesleurd.


    'Ik vind het eigenlijk vreselijk triest,' zei Tasslehoff. Hij stond met zijn voorhoofd tegen de ruit gedrukt naar buiten te kijken. 'Kijk, daar heb je een kender. En nog een. En nog een. Hallooo!' Tasslehoff klopte met zijn handen op het raam. 'Hallo daar! Wat hebben jullie in je buidels?'


    De zielen van de dode kender sloegen geen acht op die gebruikelijke kendergroet - waaraan geen enkele levende kender weerstand had kunnen bieden - en verdwenen al snel tussen al die andere zielen die Palin nog nooit had gezien maar waarover hij wel had gelezen. Hij meende de zielen van de Theiwar te zien, de zwarte dwergen, een vervloekt ras. Hij zag de zielen van de Dimernesti, elfen die onder de zeespiegel leefden en aan wier bestaan heel lang was getwijfeld. Hij zag zielen van de Thanoi, die vreemde en afschrikwekkende schepsels van de IJsmuur.


    Vriend en vijand liep hier rond. Kabouterzielen raakten mensenzielen bij het langs lopen. Draconische zielen hielden zich vlak bij elfenzielen op. Minotaurussen en dwergen liepen zij aan zij rond te dwalen. De een was zich niet bewust van de ander en ze leken niet te weten dat die ander er was. Elke spookachtige ziel ging zijn of haar eigen weg, gespannen ergens naar op zoek - en zo te zien was het een uitzichtsloze zoektocht want op het gezicht van elke ziel die Palin zag stonden verlangen, verslagenheid en wanhoop afgetekend.


    'Ik vraag me af waarnaar ze allemaal op zoek zijn,' zei Tasslehoff.


    'Een uitweg,' antwoordde Palin.


    Hij gooide een pak met een aantal magische broden en een waterzak over zijn schouder. Hij nam een besluit. Hij gunde zich geen tijd om erover na te denken uit angst dat hij zichzelf van zijn voornemen zou laten afhouden, en liep gedecideerd naar de hoofdingang van de Toren.


    'Waar ga je naar toe?' vroeg Tasslehoff.


    'Naar buiten,' zei Palin.


    'Neem je mij mee?'


    'Natuurlijk.'


    Tas keek verlangend naar de deur maar bleef wat naar achteren staan, vlak bij de trap. 'We gaan toch niet naar de citadel terug om het Tijdreisapparaat te zoeken, hè?'


    'De restanten, zul je bedoelen,' zei Palin verbitterd. 'Als er al iets heel is gebleven, wat ik betwijfel, dan zijn al die stukjes vermoedelijk allang door Beryls draconianen opgeraapt en heeft zij ze inmiddels in haar bezit.'


    'Dat is dan mooi,' zei Tas met een zucht van verlichting. Omdat hij druk bezig was zijn buidels voor de reis in te pakken, zag hij niet de vernietigende blik die Palin hem toewierp. 'Best, dan ga ik mee. Het was enorm interessant om een bezoekje aan de Toren te brengen, maar eerlijk gezegd begint die je na een tijdje wel de keel uit te hangen. Waar denk je dat Dalamar zit? Waarom heeft hij ons hierheen gebracht en is hij toen weer verdwenen?'


    'Om te laten zien hoeveel macht hij over me heeft,' zei Palin, die voor de deur bleef staan. 'Hij denkt dat het met me gedaan is. Hij wil mijn geest breken, me dwingen voor hem op de knieën te vallen en hem te smeken me vrij te laten. Nou, hij komt er nog wel achter dat hij geen voorntje in zijn netten heeft gevangen maar een haai. Ik dacht eerst dat hij ons zou kunnen helpen, maar nu niet meer. Ik ben niet van plan een pionnetje in zijn spelletje khas te zijn.'


    Palin keek de kender streng aan. 'Je hebt toch niet toevallig wat magische spullen bij je, hè? Geen dingen die je toevallig in de Toren hebt gevonden?'


    'Nee, Palin,' zei Tas met grote onschuldige ogen. 'Ik heb hier niks kunnen vinden. Het was hier tamelijk saai, zoals ik al zei.'


    Palin drong aan. 'Geen dingen die je later aan Dalamar terug wilde geven, om maar iets te noemen? Niets dat zomaar in je buidels belandde toen je even niet oplette? Geen dingen die je hebt opgeraapt omdat je niet wilde dat iemand anders erover zou struikelen?'


    'Nou...' Tas krabde zich op het hoofd. 'Misschien...'


    'Dit is echt belangrijk, Tas,' zei Palin serieus. Hij wierp een blik naar buiten. 'Zie je die doden daar? Als we iets van magie bij ons hebben, zullen ze proberen het ons af te pakken. Kijk, ik heb al mijn ringen afgedaan, en de oorring die ik van Jenna heb gekregen. Ik heb mijn buidels vol onderdelen voor betoveringen achtergelaten. Waarom laat jij ook je buidels niet achter, gewoon voor alle zekerheid? Dalamar zal er goed voor zorgen,' voegde hij er geruststellend aan toe, want Tas klemde zijn buidels stijf tegen zich aan en staarde hem ontzet aan.


    'Mijn buidels achterlaten?' protesteerde Tas op gekwelde toon. Palin had net zo goed kunnen vragen of de kender zijn hoofd of zijn knotje wilde achterlaten. 'Komen we ze dan later weer ophalen?'


    'Ja,' zei Palin. Liegen tegen een kender is niet echt liegen, meer een daad van zelfverdediging.


    'Nou, ik denk... in dat geval... als het echt zo belangrijk is...' Tas deed de buidels af, gaf elk ervan een liefdevol klopje ten afscheid en stopte ze veilig weg in een donker hoekje onder de trap. 'Ik hoop maar dat niemand ze steelt.'


    'Dat lijkt me niet waarschijnlijk. Ga bij de trap staan, Tas, dan loop je me niet voor de voeten en kun je me niet storen. Ik ga een betovering oproepen. Zeg het als je iemand ziet komen.'


    'Ben ik dan de achterhoede? Zet jij me hier neer als de achterhoede?' Tas vond het uitermate boeiend en was op slag zijn buidels vergeten. 'Niemand heeft me ooit als achterhoede ge­bruikt! Zelfs Tanis niet.'


    'Ja, jij vormt de eh... achterhoede. Je moet goed blijven uitkijken en me niet storen, wat je me ook ziet of hoort doen.'


    'Ja, Palin, dat beloof ik,' zei Tasslehoff plechtig en vervolgens nam hij zijn positie in. Meteen schoot hij weer terug.  'Neem me niet kwalijk, Palin, maar we zijn hier alleen, dus tegen wie moet ik de achterhoede verdedigen?'


    Palin bezwoer zichzelf dat hij zijn kalmte zou bewaren en zei toen: 'Als er in dat tovenaarsslot bijvoorbeeld magische wachters zitten, dan zou het oproepen van een tegenbetovering er wel-eens voor kunnen zorgen dat die wachters te voorschijn komen.'


    Tas zoog zijn adem in. 'Bedoel je zoiets als geraamten en schimmen en trollen? O, dat hoop ik zo... of nee, dat hoop ik natuurlijk niet,' verbeterde hij zichzelf snel toen hij Palins kwaaie blik in de gaten kreeg. 'Ik zal de wacht houden, dat beloof ik.'


    Tas liep weer terug naar zijn post maar net toen Palin in gedachten de woorden opriep om de betovering af te roepen, voelde hij een rukje aan zijn mouw.


    'Ja, Tas?' Palin moest zich beheersen om de kender niet uit het raam te smijten. 'Wat is er nu weer?'


    'Kwam het soms doordat je bang was voor de schimmen en de trollen dat je niet eerder hebt geprobeerd te ontsnappen?'


    'Nee, Tas,' zei Palin kalm, 'dat kwam doordat ik bang was voor mezelf.'


    Tas moest daar even over nadenken. 'Ik geloof niet dat ik jouw achterkant tegen jezelf kan bewaken, Palin.'


    'Dat kun je ook niet,' zei Palin. 'En ga nu terug naar je plaats.' Palin had berekend dat hij zo'n vijftien seconden rust zou hebben voordat het nieuwtje van achterhoede vormen er voor Tas af zou zijn en dat hij hem dan weer zou gaan lastig vallen. Hij liep naar de deur, sloot zijn ogen en stak zijn handen uit.


    Hij raakte niet de deur aan, maar de magie die de deur had betoverd. Zijn kapotte vingers... Hij herinnerde zich nog de tijd dat ze lang en slank en gevoelig waren geweest. Als een blinde ging hij op de tast op zoek naar de magie. Toen hij zijn vingertoppen voelde tintelen rilde hij van opwinding. Hij had een sliertje magie gevonden. Hij streek het draadje glad, vond nog een sliertje, en nog een, en toen begon de magie onder zijn aanraking te rimpelen. De magie bestond uit glad, ijl materiaal, een lapje stof dat over de deur was gehangen.


    Het was geen eenvoudige betovering, maar ook niet echt ingewikkeld. Zijn beste leerlingen had deze betovering ongedaan kunnen maken. Palin werd steeds kwader. Nu was ook zijn trots geknakt.


    'Je hebt me altijd onderschat,' mompelde Palin binnensmonds tegen de afwezige Dalamar. Hij trok aan een draadje en toen viel de magie in zijn handen uiteen.


    De deur zwaaide open.


    Koele lucht die naar de sterk geurende cipressen rook kwam de Toren binnen. Het ging net zo moeilijk alsof je levenslucht in de longen van een verdronken persoon probeerde te persen. De zielen in de schaduwen hadden hun doelloze gedwaal gestaakt en honderden draaiden zich om en staarden met hun overschaduwde ogen naar de Toren. Niemand kwam dichterbij. Niemand probeerde in de buurt te komen. Ze bleven in de fluisterende lucht hangen.


    'Ik ga geen magie gebruiken,' zei Palin tegen hen. 'Ik heb alleen eten bij me, eten en water. Jullie zullen me met rust laten.'


    Hij wees naar Tas, een overbodig gebaar, omdat de kender inmiddels naast hem stond te springen en te dansen. 'Blijf dicht bij me Tas. Dit is niet het goeie moment om op onderzoek uit te gaan. We moeten niet uit elkaar raken.'


    'Dat weet ik wel,' zei Tas opgewonden. 'Ik vorm nog steeds de achterhoede. Waar gaan we eigenlijk naar toe?'


    Palin keek naar buiten. Jaren geleden was hier een stenen trap geweest. Nu zou hij bij zijn eerste stap buiten de deur op een dik tapijt van bruine, dode cipressennaalden terechtkomen, dat de Toren als een drooggevallen slotgracht omringde. Rondom de bruine slotgracht stonden de cipressen als een muur aaneengesloten en hun takken vormden een bladerdak waaronder ze zouden lopen. In de schaduw van de bomen stonden de zielen van de doden toe te kijken.


    'We gaan een weg zoeken, een pad, maakt niet uit wat, zolang het ons maar uit dit bos voert,' zei Palin.


    Hij stak zijn handen in de mouwen van zijn gewaad om te benadrukken dat hij ze niet zou gebruiken, liep met grote stappen de deur uit en ging rechtstreeks naar de rand van het bos. Tas liep achter hem aan en speelde zijn rol van achterhoedepost door te proberen achterom te kijken terwijl hij vooruitliep. Dat kunstje vergde kennelijk wat oefening, want Tas had het er maar moeilijk mee.


    'Hou daarmee op!' zei Palin tussen opeengeklemde tanden door toen Tasslehoff voor de tweede keer tegen hem op botste.


    Ze naderden de bomenrij. Palin haalde net lang genoeg zijn hand uit zijn mouw om Tas bij de schouder te pakken en hem met brute kracht om te draaien. 'Kijk vóór je.'


    'Maar ik ben de achter...' zei Tas protesterend. Hij viel zichzelf in de rede. 'O, ik begrijp het al. Je maakt je zorgen om wat er voor ons ligt.'


    De doden hadden geen lichamen. Die hadden ze achtergelaten, omdat het niet meer dan omhulsels van koude huid waren. Je kon het vergelijken met de cocon die een vlinder achterlaat. Ooit hadden die zielen als vlinders vrijelijk kunnen wegvliegen naar een nieuwe bestemming die op hen lag te wachten. Nu zaten ze in een enorme fles gevangen waarin ze doelloos moesten blijven ronddwalen terwijl ze naar een uitweg zochten.


    Zoveel zielen. Een rivier van zielen die rond de stammen van de cipressen krioelden. Elk van hen was een druppeltje water in een geweldige stroom. Palin kon de ene nauwelijks van de andere onderscheiden. Gezichten flitsten langs, handen of armen of haar wapperden er als doorschijnende zijden sjaals achteraan. De gezichten waren het ergst van alles, want ze keken hem allemaal zo hunkerend aan dat hij begon te aarzelen en langzamer ging lopen. Een fluisterende ademhaling die hij voor een briesje had aangezien, raakte zijn wang. Hij hoorde woorden in het gefluister, en huiverde.


    De magie,zeiden ze. Geef ons de magie. Ze keken hem aan. Ze besteedden geen aandacht aan de kender. Tasslehoff zei iets. Palin kon zijn mond zien bewegen en kon bijna de woorden be­grijpen, maar hij kon ze niet verstaan. Het was alsof zijn oren waren volgepropt met het gefluister van de doden.


    'Ik heb niets voor jullie,' zei hij tegen de geesten. Zijn eigen stem klonk gesmoord en veraf. 'Ik heb geen magische voorwerpen. Laat ons voorbij.'


    Hij bereikte de bomenrij. De fluisterende zielen vormden een schuimende witte plas te midden van de schaduwen tussen de bomen. Hij had gehoopt dat de zielen die hij voor zich zag als de vroege ochtendnevels in de valleien zouden zijn opgelost, maar ze bleven zijn weg blokkeren. Hij kon door hen heen vaag iets onderscheiden, en hij zag nog meer bomen met daaronder de spookachtige witte mist van zwevende zielen. Ze deden hem aan de horden bedelmonniken denken die met hun uitgestrekte vuile handen en hun schrille bedelende stemmen de straten van Palanthas bevolkten.


    Hij bleef staan, keek achterom naar de Toren van de Hoge Tovenarij en zag een kapotte afbrokkelende ruïne. Toen keek hij weer vooruit.


    In het verleden hebben ze je ook niets gedaan, hield hij zich voor. Je weet hoe het voelt als ze je aanraken. Het is onaangenaam, maar niet erger dan wanneer je door een spinnenweb loopt. Als je nu teruggaat, zul je daar pas weg gaan wanneer je een der hunnen bent geworden.


    Hij liep de rivier van de zielen in.


    Kille, bleke handen raakten zijn eigen handen aan, en zijn armen. Kille, bleke ogen staarden hem aan. Kille, bleke lippen drukten zich op de zijne en zogen de adem uit hem weg. Hij kon zich niet bewegen omdat de warrelende zielen hem vasthielden en hem omlaag trokken. Hij kon alleen het fluisterende gebrul van hun vreselijke stemmen horen. Hij draaide zich om in de hoop een uitweg te vinden, maar hij zag alleen ogen, monden en handen. Hij draaide zich om en om, en inmiddels was hij volledig in de war en gedesoriënteerd, en nog steeds kwamen er meer, en meer.


    Hij kon geen lucht meer krijgen, hij kon geen woord uiten, hij kon niet meer schreeuwen. Snakkend naar adem viel hij op de grond. Ze stegen boven hem uit en golfden af en aan terwijl ze hem bleven aanraken en aan hem trokken en rukten. Hij werd volkomen aan flarden gescheurd. Ze waren op zoek naar de vezels van zijn wezen.


    Magie... magie... geef ons de magie...


    Hij gleed onder het afschuwelijke oppervlak en hield op met zich te verzetten.


    Tasslehoff zag Palin in de schaduwen onder de bomen lopen, maar de kender ging niet meteen achter hem aan. Hij pro­beerde eerst de aandacht van een paar dode kender te trekken die onder de bomen naar Palin stonden te kijken.


    'Hé daar,' zei Tas heel luid zodat hij boven het zoemende geluid in zijn oren uitsteeg, een geluid waaraan hij zich steeds meer ging ergeren. 'Hebben jullie mijn vriend Caramon soms gezien? Hij hoort bij jullie.'


    Tas had eigenlijk willen zeggen dat Caramon net als zij ook dood was, maar hij deed het toch maar niet, omdat hij dacht dat ze misschien verdrietig zouden worden als ze daaraan werden herinnerd.


    'Hij is een echt grote man, een mens, en de laatste keer dat ik hem levend heb gezien was hij vreselijk oud, maar nu hij dood is - daar bedoel ik niks vervelends mee hoor - ziet hij er weer jong uit. Hij heeft krulhaar en een heel vriendelijke glimlach.'


    Het had geen zin. De kender weigerden ook maar enige aandacht aan hem te schenken.


    'Ik vind het niet leuk om het te moeten zeggen, maar jullie gedragen je bijzonder grof,' zei Tas bij het passeren tegen de kender. Hij had net zo goed meteen achter Palin aan kunnen gaan, aangezien geen van hem met hem zou willen praten. 'Je zou haast denken dat jullie door mensen zijn grootgebracht. Jullie komen vast niet uit Kendermore. Geen enkele kender uit Kendermore zou zich zo gedragen... Goh, dat is raar! Waar is hij gebleven?'


    Tas zocht zo goed hij kon het stuk bos voor zich af, want hij vond dat die arme zielen die als een gek om hem heen wervelden prima in staat waren om je duizelig te maken.


    'Palin? Waar ben je? Ik hoor de acherhoede te vormen, maar ik kan geen achterhoede zijn als jij niet vóór me bent.'


    Hij wachtte even of Palin iets terug zou zeggen, maar als de tovenaar al iets zei, dan zou Tas het door al dat gezoem, dat hem zo onderhand hoofdpijn bezorgde, toch niet kunnen horen. Hij stopte zijn vingers in zijn oren om het lawaai buiten te sluiten, draaide zijn hoofd om achter zich te kijken, want Palin had misschien iets vergeten en naar de Toren teruggegaan om het te halen. Tas kon de Toren, die er tussen de cipressen klein uitzag, goed zien, maar hij zag geen spoor van Palin.


    'Wel verdikkeme!' Tas haalde zijn vingers uit zijn oren om handen zwaaiend te proberen de doden te verjagen, die nu echt stinkend vervelend begonnen te worden. 'Maak dat je weg komt. Ik kan niks zien, Palin!'


    Het was net of hij door een dichte mist liep, alleen een stukje erger omdat mist geen ogen had die je smekend aankeken en ook niet probeerde je met spichtige handen vast te grijpen. Tasslehoff liep op de tast verder. Hij struikelde ergens over, vermoedelijk een boomwortel, en viel languit op de bosgrond. Maar dat wat hem had doen struikelen lag nu onder zijn benen te schokken. Dat is geen boomwortel, dacht hij, en als het toch een boomwortel is, dan behoort die tot een van de levendiger boomvariëteiten.


    Tas herkende Palins gewaad en even later herkende hij ook Palin. Hij boog zich vol consternatie over zijn vriend.


    Palin was vreselijk wit, witter dan de zielen om hem heen. Hij had zijn ogen dicht en hij lag naar adem te snakken. Zijn ene hand had hij om zijn keel geklemd en de ander klauwde in de aarde.


    'Maak dat jullie wegkomen! Verdwijn! Laat hem met rust,' riep Tas, die een dappere poging deed om de dode zielen weg te drijven die zich als een boosaardig web om Palin heen leken te wikkelen. 'Hou op!' schreeuwde de kender, die om beurten stampvoette of op en neer stond te springen. Hij begon er echt wanhopig van te worden. 'Je maakt hem nog dood!'


    Het gezoem werd sterker, alsof er horzels in zijn oor vlogen om zijn hoofd als nest te gebruiken. Het was zo'n afschuwelijke herrie dat Tasslehoff gewoon niet meer kon denken, maar toen besefte hij dat hij ook helemaal niet hoefde te denken. Hij moest alleen Palin zien te redden voordat de doden hem een der hunnen maakten.


    Tas keek even snel over zijn schouder om te kijken waar hij was. Hij kon de Toren nog zien, of in ieder geval door de bewegende mist van zielen een glimp ervan opvangen. Hij liep snel naar Palins hoofd en pakte de man bij de schouders. De kender zette zich met zijn hielen schrap in de grond en begon te rukken en te trekken. Palin was niet erg lang voor een mens - Tas zag al voor zich hoe hij Caramon zou proberen mee te slepen - maar hij was volwassen en een dood gewicht, en op dit moment feitelijk meer dood dan levend. En Tas was een kender, en bovendien een bejaarde kender. Hij sleepte Palin over de oneffen en met naalden bezaaide grond voort en slaagde er zowaar in hem een metertje verderop te krijgen voordat hij hem moest laten vallen om op adem te komen.


    De doden deden geen poging om Tas tegen te houden, maar het gezoem werd nu zo luid dat hij zijn kiezen op elkaar moest klemmen. Hij pakte Palin weer beet, keek nog een keer ach­terom om er zeker van te zijn dat de Toren nog steeds op zijn plek stond, en begon weer te rukken. Hij trok en hijgde en ploeterde maar hij liet Palin geen moment los. Met een laatste enorme ruk, waarbij zijn voeten onder hem weggleden, sleepte hij Palin uit het bos op het bed van bruine naalden dat rondom de Toren lag.


    Met een waakzaam oog op de doden, die in de duistere schaduwen onder de bomen bleven staan toekijken, kroop Tas op handen en voeten om zijn vriend heen terwijl hij hem angstig van alle kanten bekeek.


    Palin lag niet meer naar lucht te happen. Hij haalde dankbaar en met grote teugen adem. Hij knipperde een paar keer met zijn ogen, en sperde ze toen met een verwilderde en doodsbange blik wijd open. Hij schoot schreeuwend overeind en begon met zijn armen van zich af te duwen.


    'Het is al goed, Palin!' Tas pakte een van Palins handen, waarmee hij van zich af sloeg, en hield die stevig vast. 'Je bent nu weer veilig. Dat denk ik tenminste. Er schijnt een barrière te zijn die ze niet kunnen doorbreken.'


    Palin keek naar de zielen, die in het donker lagen te wriemelen. Rillend wendde hij zijn blik af en keek achterom, naar de deur van de Toren. Er verscheen een grimmige trek op zijn ge­zicht toen hij opstond en de naalden van zijn gewaad veegde.


    'Ik heb je het leven gered, Palin,' zei Tas. 'Je had daar wel dood kunnen gaan.'


    'Ja, Tas, dat had best gekund,' zei Palin. 'Dank je wel.' Hij stopte even, keek op de kender neer en toen verzachtte zijn gezicht. Met een hand op Tas' schouder zei hij: 'Heel erg bedankt.'


    Hij keek weer naar de Toren en de grimmige trek kwam meteen terug. Hij fronste zijn voorhoofd, waardoor de plooien op zijn gezicht donker en onregelmatig werden. Hij bleef maar naar de Toren staren en nadat hij nog een paar keer diep adem had gehaald, liep hij ernaar toe. Hij was heel bleek, bijna bleker dan toen hij bezig was dood te gaan, en zag er heel vastberaden uit. Tas had nog nooit iemand zo vastberaden zien kijken.


    'Waar ga je nu weer naar toe?' vroeg Tas, die meteen in was voor nog een avontuurtje, al zou hij het niet erg vinden om even te kunnen uitrusten.


    'Ik ga Dalamar zoeken.'


    'Maar we hebben overal en overal gezocht...'


    'Nee, niet waar,' zei Palin. Hij was nu kwaad en hij was van plan in actie te komen voordat zijn woede was bekoeld. 'Dalamar heeft het recht niet om dit te doen! Hij heeft het recht niet om deze stakkers van zielen gevangen te houden.'


    Hij vloog door de deur naar binnen en begon meteen de wenteltrap te beklimmen die naar de bovengelegen verdiepingen ging. Hij bleef dicht bij de muur die rechts van hem was, want de trap had links geen leuning. Eén misstap en hij zou in het donker naar beneden storten.


    'Gaan we ze bevrijden?' vroeg Tas, die achter Palin aan naar boven klauterde. 'Zelfs nadat ze je hebben geprobeerd te vermoorden?'


    'Dat was niet hun bedoeling,' zei Palin. 'Ze kunnen er niks aan doen. Ze zijn erop uitgestuurd om magie te zoeken. Ik weet nu wie erachter zit, en ik ben van plan hem te laten ophouden.'


    'En hoe moeten we dat dan klaarspelen?' vroeg Tas geestdriftig. Palin had niet direct gezegd dat hij mee mocht doen, maar misschien was hij dat gewoon even vergeten. 'Hem tegenhou­den, bedoel ik. We weten niet eens waar hij is.'


    'Al moet ik deze Toren steen voor steen afbreken, ik zal hem tegenhouden,' was alles wat Palin kwijt wilde.


    Na een lange en gevaarlijke beklimming van de wenteltrap, bijna helemaal in het donker afgelegd, kwamen ze bij een deur.


    'Die heb ik al geprobeerd,' kondigde Tas aan. Hij bestudeerde hem nog eens en gaf er voor alle zekerheid even een duwtje tegen. 'Die geeft niet mee.'


    'O jawel, dat doet-ie wel,' zei Palin.


    Hij hief zijn handen op en sprak een woord uit. Er verscheen blauw licht en vlammetjes knetterden van zijn vingers. Hij haalde diep adem en stak zijn handen uit naar de deur. De vlam­men werden feller.


    Ineens zwaaide de deur geluidloos open.


    'Blijf staan, Tas!' beval Palin toen de kender meteen naar binnen wilde gaan.


    'Maar je hebt hem toch opengemaakt?' protesteerde Tas.


    'Nee,' zei Palin bars. De blauwe vlammen waren gedoofd. 'Nee, dat heb ik niet gedaan.'


    Hij deed een stapje naar voren en tuurde gespannen naar binnen. Een paar armzalige straaltjes zonlicht hadden kans gezien naar binnen te komen door de zware, overhangende takken van de cipressen, door de lagen slib en aarde die zich jaar na jaar aan de buitenkant op de ruiten hadden verzameld en door het stof dat er aan de binnenkant tegenaan zat gekoekt. Van binnen kwam geen enkel geluid.


    'Jij blijft in de gang, Tas.'


    'Moet ik weer de achterhoede vormen?' vroeg Tas.


    'Ja, Tas,' zei Palin rustig. Hij deed nog een stapje naar voren. Met schuin gehouden hoofd luisterde hij of er ook maar iets van geluid was te horen. Hij liep langzaam de kamer in. 'Vorm jij maar de achterhoede. Laat het me weten als je iemand ziet komen.'


    'Zoals een schim of een lijkeneter? Tuurlijk, Palin.'


    Tas bleef in de gang en sprong van de ene voet op de andere in een poging te zien wat er binnen in de kamer gebeurde.


    'Als achterhoede ben je heel belangrijk,' hield Tasslehoff zichzelf voor, maar ondertussen werd hij zenuwachtig omdat hij niks kon zien of horen. 'Sturm vormde altijd de achterhoede. Of Caramon. Ik mocht nooit de achterhoede vormen omdat Tanis zei dat kender er niet goed in zijn, voornamelijk omdat ze nooit achteraan blijven hangen...'


    'Maak je maar geen zorgen! Ik kom eraan, Palin!' riep Tas, die het eindelijk opgaf. Hij vloog de kamer in. 'Er komt niks achter ons aan geslopen. Onze achterhoede is heel veilig. O!'


    Tas bleef met een ruk staan. Hij had ook niet veel keus want Palin had zijn hand stevig op zijn schouder gelegd.


    Binnen was het grauw en kil, en zelfs op de warmste, stralendste zomerdag zou het er nog grauw en kil zijn. Het winterzonnetje bescheen planken met ontelbare boeken. Daarnaast be­vond zich de bewaarplaats voor de perkamentrollen. Die deed aan een honingraat denken, met hier en daar een rol, maar de meeste gaten waren leeg. Op de grond stonden houten kasten, waarvan het houtsnijwerk bijna volledig onder het stof was verdwenen. De zware gordijnen die voor de ramen hingen en de ooit zo prachtige tapijten zaten onder het stof en waren rafelig en aan het wegrotten.


    Aan de overkant van het vertrek stond een bureau. Iemand zat achter dat bureau. Tas kneep zijn ogen toe en probeerde in het schemerige grauwe licht iets te onderscheiden. Die iemand was een elf met lang, sluik haar dat eens zwart was geweest maar waarin nu grijze strepen zaten die vanaf het voorhoofd naar achteren liepen.


    'Wie is dat?' vroeg hij luid fluisterend.


    De elf bleef doodstil zitten. Tas, die dacht dat hij sliep, wilde hem niet wakker maken.


    'Dalamar,' zei Palin.


    'Dalamar!' herhaalde Tas geschokt. Hij draaide zijn hoofd om en keek naar Palin op omdat hij dacht dat die een grapje maakte. Maar Palin lachte niet. 'Dat kan toch helemaal niet! Hij is hier niet. Dat weet ik omdat ik op de deur heb gebonsd en echt heel hard "Dalamar" heb geroepen, en niemand heeft antwoord gegeven.'


    'Dalamar!' Tas verhief zijn stem. 'Hallo! Waar ben je geweest?'


    'Hij kan je niet horen, Tas,' zei Palin. 'Hij kan jou en mij niet horen.'


    Dalamar zat achter zijn bureau, zijn dunne handen voor zich gevouwen, en keek strak voor zich uit. Vanaf het moment dat ze binnen waren gekomen had hij zich niet verroerd. Zijn ogen hadden ook niet bewogen, wat bij het horen van de schrille stem van de kender toch eigenlijk had gemoeten. Hij had zijn handen ook niet bewogen, en zijn vingers evenmin.


    'Misschien is hij dood,' zei Tas en hij kreeg een raar gevoel in zijn maag. 'Hij ziet er echt dood uit, vind je ook niet, Palin?'


    De elf bleef onbeweeglijk in zijn stoel zitten.


    'Nee,' zei Palin, 'hij is niet dood.'


    'Dat is dan wel een rare manier om een dutje te doen,' merkte Tas op. 'Rechtop zittend. Als ik hem nou eens kneep...'


    'Raak hem niet aan!' waarschuwde Palin hem scherp. 'Hij is in stase.'


    'Ik weet waar dat ligt,' verklaarde Tas. 'Dat ligt zo'n tachtig kilometer ten noorden van Flotsam. Maar hij is niet in Stase, Palin. Hij is hier!'


    De ogen van de elf, die openstaand niets ziende waren geweest, vielen ineens dicht. Ze bleven heel lang dicht. Hij kwam bij uit zijn stase, terug uit de betovering die zijn geest in de wereld had gebracht, maar zijn lichaam had achtergelaten. Hij haalde adem door zijn neus en hield zijn lippen stijf op elkaar. Zijn vingers krulden zich en hij kromp in elkaar alsof het hem pijn deed. Hij bleef ze krullen en strekken en begon ze te wrijven.


    'De circulatie komt tot stilstand,' zei Dalamar, die zijn ogen opendeed en Palin aankeek. 'Dat is heel pijnlijk.'


    'Ik voel met je mee,' zei Palin.


    Dalamars blik ging naar Palins eigen gebroken en misvormde vingers. Hij zei niets maar bleef zijn handen wrijven.


    'Hallo Dalamar!' zei Tas opgewekt, blij dat hij de kans kreeg om mee te doen aan het gesprek. 'Leuk je weer eens te zien. Heb ik je al verteld hoeveel er is veranderd sinds ik je bij Caramons eerste begrafenis zag? Wil je het weten? Ik heb een echt goeie toespraak gehouden en toen begon het te regenen en iedereen was toch al zo verdrietig en daar werden ze nog ver­drietiger van, maar toen riep jij een betovering op, een prachtige betovering, waardoor de regendruppels begonnen te fonkelen en de hemel vol regenbogen stond...'


    'Nee!' zei Dalamar met een scherpe handbeweging.


    Tas wilde al over andere stukken van de begrafenis beginnenomdat Dalar niet over de regenbogen wilde praten, maar de elf wierp hem een eigenaardige blik toe, hief zijn hand en wees naar hem.


    Misschien ga ik nu ook naar Stase, dacht Tas, en dat was de laatste bewuste gedachte die hij lange tijd zou hebben.


  


  
    


    16Een kender die zich stierlijk verveelde


    


    Palin zette de bewusteloze kender in een van de haveloze, met stof en schimmel bedekte stoelen aan de andere kant van de bibliotheek, in de schaduw. Terwijl hij bezig was Tas goed neer te zetten, maakte Palin van de gelegenheid gebruik om Dalamar eens aandachtig op te nemen. Die was achter zijn bureau blijven zitten en had zijn hoofd in zijn handen laten zak­ken.


    Toen hij hier net was gearriveerd, had Palin de elf maar heel even gezien. De verwoestende verandering in het uiterlijk van de vroeger zo knappe en ijdele elfentovenaar had hem toen diep geschokt: het zwarte haar met de grijze strepen, de sterk verouderde gelaatstrekken, de dunne handen met hun vertakkingen van blauwe aderen die aan rivieren op een landkaart de­den denken, rivieren van bloed, rivieren van zielen. En dit hier was hun meester... Meester van de Toren.


    Palin kreeg een nieuwe ingeving. Hij liep naar het raam en keek omlaag naar het bos, waar de doden stil en zwijgend tussen de boomstammen van de cipressen zweefden.


    'Het tovenaarsslot op de deur beneden,' zei Palin abrupt. 'Dat was er niet om ons binnen te houden, hè?'


    Dalamar gaf geen antwoord. Palin moest zijn vraag zelf beantwoorden: 'Dat was bedoeld om hen buiten te houden. Als dat zo is, zou je het misschien weer willen aanbrengen.'


    Met een grimmig gezicht verliet Dalamar de kamer. Een hele tijd later kwam hij terug. Palin had zich niet bewogen. Dalamar kwam naast hem staan en keek naar de mist van rondwerve-lende zielen.


    'Ze verzamelen zich om je heen,' zei Dalamar zacht. 'Ze klemmen hun grafkoude handen om je heen. Ze drukken hun ijzige lippen tegen je huid. Met hun verkilde armen omhelzen ze je, en hun dode vingers houden je vast. Dat weet je!'


    'Ja,' zei Palin, 'dat weet ik.' Hij schudde de herinneringen aan die afschuwelijke dingen van zich af. 'Jij kunt hier ook niet weg.'


    'Mijn lichaam kan niet weg,' verbeterde Dalamar hem. 'Mijn geest kan vrij rondwaren. Maar hoe vaak ik ook wegga, ik moet altijd terugkomen.' Hij haalde zijn schouders op. 'Wat zei de Shalafi ook altijd weer? "Zelfs tovenaars moeten lijden." Er moet altijd iets tegenover staan.' Dalamar liet zijn blik naar de gebroken vingers van Palin zakken. 'Nietwaar?'


    Palin stopte zijn handen in de mouwen van zijn gewaad. 'Waar is jouw geest geweest?'


    'Die heeft heel Ansalon afgereisd om dat fantastische tijdreisverhaaltje van jou te onderzoeken,' antwoordde Palin.


    'Verhaaltje? Ik heb jou geen verhaaltje verteld,' antwoordde Palin afgebeten. 'Ik heb er helemaal niet met jou over gesproken. Je hebt Jenna opgezocht. Zij heeft het je verteld. En zij beweerde dat ze je in geen jaren had gezien.'


    'Ze heeft niet gelogen, Majere, als je dat soms wilde insinueren, hoewel ik moet toegeven dat ze je ook niet de hele waarheid heeft verteld. Ze heeft me niet gezien, niet fysiek althans. Ze heeft mijn stem gehoord, en dat was nog maar kort geleden. Na die vreemde storm die in die ene nacht over Ansalon trok heb ik een ontmoeting met haar gearrangeerd.'


    'Ik heb haar gevraagd of ze wist waar ik je kon vinden.'


    'En ook daarin heeft ze de waarheid gesproken. Ze weet absoluut niet waar ze me kan vinden. Ik heb haar dat niet verteld. Ze is nooit hier geweest. Niemand trouwens. Jij bent de eerste, en geloof me,' zei Dalamar met samengetrokken wenkbrauwen, 'als je niet zo in gevaar had verkeerd, zou jij nu ook niet hier zijn. Ik zit echt niet op jouw gezelschap te wachten,' voegde hij er met een duistere blik aan toe.


    Palin zweeg even omdat hij niet zeker wist of hij Dalamar nu wel of niet kon geloven.


    'Ga nu in vredesnaam niet mokken, Majere,' zei Dalamar, die met opzet Palins zwijgen verkeerd interpreteerde. 'Dat is onwaardig voor een man van jouw leeftijd. Hoe oud ben je ei­genlijk? Zestig, zeventig, honderd? Bij mensen kan ik dat nooit inschatten. Wat mij betreft zie je er oud genoeg uit. En wat betreft het feit dat Jenna jouw vertrouwen heeft "geschonden", dat was voor jou en de kender maar gelukkig ook, anders zou ik geen enkele belangstelling voor je hebben gehad en zou je nu in de tedere handjes van Beryl zijn.'


    'Je hoeft niet zo honend over mijn leeftijd te praten,' zei Palin kalm. 'Ik weet dat ik ouder ben geworden. Dat is onder de mensen iets doodnormaals maar bij elfen niet. Kijk eens in een spiegel, Dalamar. Als de jaren bij mij al hun tol hebben geëist, dan hebben ze dat bij jou vele malen meer gedaan. En over trots gesproken,' zei hij, op zijn beurt zijn schouders ophalend, 'die ben ik al jaren geleden kwijtgeraakt. Het valt niet mee om trots te blijven wanneer je zelfs niet genoeg magie meer kunt oproepen om 's ochtends je kopje thee te warmen. Ik denk dat jij alle reden hebt om dat te begrijpen.'


    'Misschien wel,' antwoordde Dalamar. 'Ik weet dat ik ben veranderd. De strijd die ik met Chaos heb geleverd, heeft me honderden jaren van mijn leven gekost, maar dat kon ik wel accepteren. Ik had uiteindelijk gezegevierd. Ik was zowel de overwinnaar als de verliezer. Ik heb de oorlog gewonnen en werd verslagen door wat er daarna gebeurde. Het verliezen van de magie.


    Omwille van de magie heb ik mijn leven op het spel gezet,' ging Dalamar met een lage, holle stem door. 'Ik zou mijn leven voor de magie hebben willen geven. Maar wat gebeurde er? De magie verdween. De goden verdwenen. En ze lieten mij berooid, machteloos en hulpeloos achter. Ze lieten me in de steek, zomaar!'


    Dalamar haalde oppervlakkig adem. 'Alles wat ik voor de magie had opgegeven: mijn thuisland, mijn natie, mijn volk... en dan vond ik nog dat ik een goeie ruil had gedaan. Mijn opoffering - en geloof me, het was een hartverscheurende opoffering, hoewel alleen een elf dat zou kunnen begrijpen - was beloond. Maar de beloning verdween, en ik bleef met lege handen achter. Met niets. En iedereen wist dat.


    Toen begon ik geruchten te horen - geruchten dat Khellendros de Blauwe mijn Toren wilde bemachtigen, geruchten dat de Duistere Ridders hem zouden aanvallen. Mijn Toren!' zei Dalamar met een nijdige snauw terwijl hij zijn magere vuist balde. Maar toen ontspande hij zijn hand en lachte krakend.


    'Eerlijk, Majere, de aardmannetjes hadden mijn Toren kunnen innemen zonder dat ik er iets tegen had kunnen doen. Ooit was ik de machtigste tovenaar van heel Ansalon, en je zei het al: nu kon ik nog niet eens water aan de kook brengen.'


    'Je was niet de enige,' zei Palin zonder medelijden. 'We hadden er allemaal mee te maken.'


    'Nee, nietwaar,' wierp Dalamar heftig tegen. 'Je kunt jezelf niet met mij vergelijken. Jij had niet zoveel opgeofferd als ik. Jij had je vader en moeder. Jij had een vrouw en kinderen.'


    'Jenna hield van je...' begon Palin.


    'O ja?' zei Dalamar met een grimas. 'Soms denk ik weleens dat we elkaar alleen maar gebruikten. Zij kon me ook niet begrijpen. Ze was een mens, net als jij, en net zo verdomde hoopvol en optimistisch. Waarom zijn jullie mensen toch zo? Waarom blijven jullie hopen terwijl het allang duidelijk is dat er geen hoop meer is? Ze ging weg, en ik was blij toe. Ik had haar niet nodig. Ik had niemand nodig. Het was mijn taak de Toren tegen die grote, opgeblazen wurmen te beschermen, en ik deed mijn plicht. De enige manier om de Toren te redden was te doen alsof ik hem had vernietigd. En dat deed ik dus. Mijn plan pakte goed uit. Niemand weet waar de Toren is. Niemand zal dat ooit weten, tenzij ik dat wil.'


    'Het verplaatsen van de Toren moet een enorme hoeveelheid magische kracht hebben gevergd - wel een beetje meer dan om water te koken,' merkte Palin op. 'Je moet nog iets van de oude magie over hebben gehad.'


    'Nee, niet waar, dat zweer ik,' zei Dalamar, die wat afkoelde. 'Ik had net zomin iets over als jij.'


    Hij wierp Palin een scherpe, veelbetekenende blik toe. 'Net als jij wist ik dat er nog magie in de wereld was, als ik maar wist waar ik die moest zoeken.'


    Palin ontweek de strakke blik van Dalamar. 'Ik weet niet wat je daarmee wilt beweren. Ik heb wilde magie gevonden...'


    'Dat niet alleen. Je had hulp. Dat weet ik, want ik kreeg dezelfde steun. Van een vreemd persoon die bekend staat als de Schaduw Tovenaar.'


    'Ja!' zei Palin verbaasd. 'In een grijs gewaad met een kap gehuld. Met een stem zo zacht als de schaduw, iemand die net zo goed man als vrouw zou kunnen zijn.'


    'Je hebt het gezicht nooit gezien...'


    'Dat heb ik wel,' wierp Palin tegen. 'Tijdens dat laatste vreselijke gevecht heb ik gezien dat ze een vrouw was. Ze was een helper van de draak Malystryx...'


    'O ja?' zei Dalamar met opgetrokken wenkbrauw. 'Tijdens mijn laatste "vreselijke" gevecht heb ik gezien dat de Schaduw Tovenaar een man was, een helper van de draak Khellendros, die volgens mijn inlichtingenbronnen zogenaamd van deze wereld was vertrokken om op zoek te gaan naar de ziel van zijn dode meester, die duivelse heks Kitiara.'


    'Heeft de Schaduw Tovenaar jou de wilde magie geleerd?'


    'Nee,' antwoordde Dalamar. 'De Schaduw Tovenaar heeft me de magie van de dood geleerd. De necromantie.'


    Palin keek over zijn schouder naar buiten, naar de rondzwervende zielen. Hij keek om zich heen door de haveloze kamer met zijn boeken over magie, naast elkaar op de planken, die sa­men die evenzovele geesten vormden. Hij keek naar de elf die was weggeteerd, en zo mager was als een afgeknaagd bot.


    'Wat is er misgegaan?' vroeg hij na een tijdje.


    'Ik ben beetgenomen,' antwoordde Dalamar. 'Ze hebben me wijsgemaakt dat ik de meester van de doden was. Ik ontdekte te laat dat ik niet de meester was, maar een gevangene. Een ge­vangene van mijn eigen ambitie, mijn eigen verlangen naar macht.


    Het valt me niet gemakkelijk om dit soort dingen over mezelf te zeggen, Majere,' ging Dalamar verder. 'Het is vooral moeilijk om ze tegen jou te zeggen, het lievelingskind van de magie. O ja. Dat wist ik wel. Jij was de begaafde, geliefd door Solinari, geliefd door jouw oom Raistlin. Je had een van de grootste magiërs aller tijden kunnen worden. Ik zag dat heus wel. Was ik jaloers? Een beetje. Meer dan een beetje. Vooral om Raistlins zorg voor jou. Je had niet gedacht dat ik dat graag voor mezelf had gewild, hè? Dat ik naar zijn goedkeuring snakte, dat ik ernaar verlangde dat hij me zou opmerken. Maar zo is het wel.'


    'En al die tijd,' zei Palin, die zijn blik weer van de gevangen geesten afwendde, 'ben ik op jou jaloers geweest.'


    De stilte van de lege Toren leek hen te verbinden.


    'Ik wilde met je praten,' zei Palin uiteindelijk, hoewel hij het eigenlijk vreselijk vond om die stilte te verbreken. 'Je naar het Tijdreisapparaat vragen...'


    'Je hebt het vernield, dus is het daar nu wel een beetje laat voor,' viel Dalamar hem zuur in de rede.


    'Ik moest wel,' wierp Palin tegen. Het klonk als een vaststelling van een feit, niet als een verontschuldiging. 'Ik moest Tasslehoff redden. Als hij op een tijdstip sterft dat niet met het zijne overeenkomt, zullen onze tijd en alles daarin ten einde komen.'


    'Daar zouden we dan mooi vanaf zijn.' Dalamar maakte een gebaartje en liep terug naar zijn bureau. Hij liep langzaam, en met afhangende en kromme schouders. 'Vergetelheid zou me welkom zijn.'


    'Als je dat echt dacht, zou je inmiddels wel dood zijn,' weersprak Palin hem.


    'Nee,' zei Dalamar, die bleef staan om door een ander raam naar buiten te kijken. 'Nee, ik zei vergetelheid. Ik had het niet over de dood.' Hij liep weer naar zijn bureau en liet zich in de stoel zakken. 'Jij zou wel kunnen weggaan. Jij hebt de magische oorring die je door de poorten van de magie naar jouw huis terug kan brengen. De oorring zal hier werken. De doden kunnen niet tussenbeide komen.'


    'Die magie zou Tasslehoff niet meenemen,' wees Palin hem terecht, 'en zonder hem ga ik hier niet weg.'


    Dalamar keek speculerend en bedachtzaam naar de sluimerende kender. 'Hij vormt niet de sleutel,' zei hij peinzend, 'maar misschien kan hij het slot wel openbreken.'


    Tasslehoff verveelde zich.


    Iedereen op Krynn weet, of hoort te weten, hoe gevaarlijk een kender kan zijn die zich verveelt. Palin en Dalamar wisten het allebei, maar jammer genoeg waren ze het even vergeten. Het feit dat ze het allebei vergaten was misschien wel begrijpelijk, omdat ze zo druk bezig waren met het zoeken naar antwoorden op hun ontelbare vragen. Wat nog erger was: ze vergaten niet alleen dat een verveelde kender een gevaarlijke kender is, ze vergaten de hele kender! En dat is feitelijk onvergeeflijk.


    De hereniging van deze oude vrienden was goed van start gegaan, tenminste wat Tas betrof. Hij was uit zijn onverwachte dutje ontwaakt om uit te leggen welke rol hij in de belangrijke gebeurtenissen van de laatste tijd had gespeeld. Hij zat op de rand van Dalamars bureau, schopte met zijn hakken tegen het hout - totdat Dalamar hem kortaf gebood ermee op te houden - en mengde zich vrolijk in het gesprek.


    Een tijdlang vond hij het heel vermakelijk. Palin beschreef hun bezoek aan Laurana in Qualinesti, zijn conclusie dat Tasslehoff echt Tasslehoff was, de openbaring van het Tijdreisapparaat, en zijn daaruit voortvloeiende beslissing om zelf terug in de tijd te reizen om de andere tijd te zoeken waarover Tasslehoff hem had verteld. Aangezien Tasslehoff nauw betrokken was geweest bij dit alles, vroegen ze hem naar bepaalde bijzonderheden, die hij maar al te graag leverde.


    Hij zou een stuk gelukkiger zijn geweest als hij het hele verhaal had mogen vertellen zonder steeds in de rede te worden gevallen, maar Dalamar zei dat hij geen tijd had om dat allemaal aan te horen. Vanaf dat Tas een kleine kender was geweest hadden ze hem altijd al verteld datje nu eenmaal niet alles kunt hebben (hij had zich altijd afgevraagd waarom je niet alles kon hebben, maar was uiteindelijk tot de conclusie gekomen dat zijn zakken niet groot genoeg waren om alles erin te stoppen), dus was hij ook al tevreden geweest een beknopte versie te mo­gen vertellen.


    Nadat hij had beschreven hoe hij op Caramons eerste begrafenis was beland en daar had ontdekt dat Dalamar het hoofd van de Zwarte Gewaden, Palin het hoofd van de Witte Gewaden, en Silvanoshei koning van de verenigde elfennaties waren geworden, en dat er voor het grootste deel vrede op de wereld had geheerst en dat er geen - herhaal, géén - verknipte draken in Kendermore rondholden om kender te vermoorden, kreeg Tasslehoff te horen dat zijn waarnemingen niet langer van belang waren. Met andere woorden: hij moest maar netjes op een stoel gaan zitten, zijn mond houden, en alleen iets te zeggen wanneer hem wat werd gevraagd.


    Tasslehoff liep terug naar de stoel die in een donker hoekje stond en luisterde naar Palin, die vertelde hoe hij het Tijdreisapparaatje had gebruikt om in de tijd terug te reizen, en daar had gezien dat er geen verleden meer bestond. Dat was interessant, want Tasslehoff had dat ook gezien, en hij had een ooggetuigeverslag kunnen doen als iemand hem ernaar had gevraagd, alleen deden ze dat niet. Toen hij het aanbood, zeiden ze dat hij stil moest zijn.


    En toen kwam het deel waarin Palin zei dat hij van één ding zeker was: dat Tasslehoff door Chaos onder de voet zou zijn gelopen en zou zijn gestorven, maar dat Tasslehoff niet dood was gegaan, wat impliceerde dat alles, vanaf de verknipte draken tot en met de verdwenen goden, de schuld van Tasslehoff was.


    Palin beschreef hoe hij - Palin - hem - Tasslehoff - had gezegd dat hij het Tijdreisapparaat moest gebruiken om in de tijd terug te gaan en te sterven, en dat Tasslehoff dat met grote na­druk had geweigerd - logisch, vond Tasslehoff, wat hij dan ook zei. Palin vertelde dat Tasslehoff naar de citadel was gevlucht om te zorgen dat Goldmoon hem in bescherming nam door haar te vertellen dat Palin hem wilde vermoorden. Dat Palin zelf was gekomen en had gezegd dat dat niet waar was, en dat hij toen had gezien dat Goldmoon niet ouder maar jonger was geworden. Dat bracht het gesprek even op andere dingen, maar al snel - veel te snel, vond Tas - kwamen ze weer op de juiste koers.


    Palin vertelde Dalamar dat Tasslehoff eindelijk tot de conclusie was gekomen dat er maar één ding voor hem overbleef: terug te keren in de tijd - en op dat punt aanbeland prees Palin de kender uitbundig voor zijn moed. Toen legde Palin uit dat, voordat Tas terug had kunnen gaan, de doden het Tijdreisapparaat kapot hadden gemaakt en dat ze door draconianen waren aangevallen. Palin was gedwongen geweest om deeltjes van het apparaat te gebruiken om de draconianen af te weren, en dat er nu stukjes van het apparaat over een groot deel van de Heggendoolhof lagen verspreid, en hoe moesten ze de kender nu terugsturen om dood te gaan?


    Tasslehoff stond op en kwam met het nieuwe idee aandragen dat de kender misschien niet had moeten worden teruggestuurd om dood te gaan, maar daarop keek Dalamar hem heel kil aan en zei dat het volgens hem het belangrijkste dat ze konden doen om de wereld te redden, afgezien dan van het uitroeien van de verknipte draken, om Tasslehoff terug te sturen om dood te gaan, en dat ze een manier moesten bedenken om dat zonder het Tijdreisapparaatje voor elkaar te krijgen.


    Dalamar en Palin begonnen boeken van de planken te rukken, erdoor te bladeren, en begonnen te mompelen over rivieren van tijd, en over Graygems en over kender die erin sprongen en alles verknoeiden en nog een heleboel meer van die flauwekul. Dalamar toverde een vuur in de grote stookplaats, en in de kamer, waarin het klam en kil was geweest, werd het nu warm en bedompt en het rook er naar perkament, schimmel, lampolie en dode rozen. Omdat er verder niks interessants meer gebeurde, besloot Tasslehoff zijn ogen dicht te doen. Zijn oren waren het met zijn ogen eens, en zijn hoofd was het met zijn oren eens, en samen deden ze nog maar eens een dutje, alleen dit keer vrijwillig.


    Tas werd wakker omdat er iets onaangenaam in zijn zitvlak prikte. Hij had kennelijk wat langer geslapen dan hij had gedacht, want buiten was het donker - zo donker dat de duisternis van buiten naar binnen was gedrongen. Tasslehoff kon geen hand voor ogen zien. Ook zichzelf niet, noch Dalamar of Palin.


    Tasslehoff ging wat verzitten want er prikte iets op een gevoelig plekje in zijn achterste en daar wilde hij een eind aan maken. Nadat hij een beetje meer wakker was geworden besefte hij dat hij Palin en Dalamar niet meer kon zien omdat ze zich niet langer in het vertrek bevonden. Als ze er toevallig toch waren, speelden ze verstoppertje, en hoewel hij dat een leuk en vermakelijk spelletje vond, leken die twee niet het type om zo'n spelletje te spelen.


    Tasslehoff stond op en ging op de tast naar Dalamars bureau, waar hij de olielamp aantrof. Er lagen nog wat gloeiende sintels in de haard. Tas zocht het bureaublad af tot hij wat papier vond. Hij hoopte maar dat er geen magische betovering op stond, en als dat toch het geval was, dat het een betovering zou zijn die Dalamar niet langer wilde bewaren. Tas stak het uit­einde van het papier in de haard, waardoor het in brand vloog, en stak er de olielamp mee aan.


    Nu hij weer iets kon zien, stak hij zijn hand in zijn achterzak om te kijken wat hem zo prikte. Hij haalde het ergerlijke voorwerp eruit en hield het bij het licht van de olielamp.


    'O jee!' riep Tas verbaasd.


    'O nee!' riep hij uit.


    'Hoe kom jij hier nu?' jammerde hij.


    Het ding dat hem had geprikt was de ketting van het Tijdreis-apparaatje. Tas gooide het op het bureau en stak nog eens zijn hand in zijn achterzak. Hij haalde er een ander stukje van het apparaatje uit, en nog een, en toen nog een. Een voor een haalde hij er alle edelstenen uit. Hij legde alle stukjes op het bureau en keek er treurig naar. Hij had er eigenlijk met zijn vuist naar willen schudden, maar dat gebaar zou niet bij een Held van de Lans hebben gepast, dus zullen we maar zeggen dat hij het niet deed.


    Omdat Tas een Held van de Lans was, wist hij wat hem te doen stond. Hij moest alle stukjes van het apparaatje in zijn zakdoek doen (goed, goed, Palins zakdoek), ze meteen naar Palin en Dalamar brengen, waar die ook mochten zijn, ze aan hen overhandigen en echt heldhaftig tegen ze zeggen dat hij bereid was terug te keren in de tijd om voor de wereld te sterven. Dat zou een Nobele Daad zijn, en Tasslehoff was al eens eerder bereid geweest om een Nobele Daad te verrichten. Maar voor een Nobele Daad moest je in de juiste stemming verkeren, en Tas kwam tot de ontdekking dat hij er helemaal niet voor in de stemming was. Hij veronderstelde dat je ook in de juiste stemming moest zijn om je door een reus te laten vertrappen, en dat hij daarvoor ook helemaal niet in de stemming was. Nadat hij al die doden doelloos had zien rondzwerven - en dan vooral de dode kender, wie het niet eens iets uitmaakte wat ze in hun buidels hadden - was Tasslehoff veel meer in de stemming om te leven en te blijven leven.


    Hij wist dat daarop weinig kans was als Dalamar en Palin ontdekten dat hij het magische apparaatje in zijn zak had, ook al was het dan stuk. Uit vrees dat Palin en Dalamar zich ieder moment zouden kunnen herinneren dat ze hem hier hadden achtergelaten en terug zouden komen om te kijken of hij er nog was of om hem iets te eten aan te bieden, verzamelde Tasslehoff snel alle stukjes van het magische apparaatje, wikkelde ze in de zakdoek en stopte ze in een van zijn buidels.


    Zo, dat was gemakkelijk geweest, maar nu kwam het moeilijke werk.


    In plaats van nobel te zijn zou hij vals worden. Dat leek hem wel het juiste woord. Hij was van plan te gaan ontsnappen.


    De voordeur was uitgesloten. Hij had de ramen al geprobeerd, maar dat werkte ook niet. Je kon er niet als bij een gewoon en fatsoenlijk raam een steen door gooien. Tas had het geprobeerd maar de steen was teruggestuiterd, op zijn voet terechtgekomen en had zijn tenen gekneusd.


    'Ik moet dit logisch benaderen,' zei Tas bij zichzelf. Dit was een historische uitspraak, want het was de enige keer dat een kender ooit zoiets had gezegd, en het toont nog eens extra aan in wat voor benarde positie hij zich bevond. 'Palin wist buiten te komen, maar hij is een tovenaar en hij moest magie gebruiken om dat te doen. Maar logisch gesproken zeg ik tegen mezelf: als alleen een tovenaar naar buiten kan komen, kan dan soms iemand anders dan een tovenaar naar binnen komen? En hoe dan?'


    Tas dacht er een tijdje over na. Tijdens het denken keek hij naar de gloeiende sintels in de stookplaat. Ineens slaakte hij een kreet en meteen sloeg hij zijn hand voor de mond uit angst dat Palin en Dalamar hem zouden horen en zich weer herinneren dat hij er ook nog was.


    'Ik heb het!' fluisterde hij. 'Er komt wel iets binnen! Er komt lucht binnen! En die gaat er ook weer uit. En waar die lucht naar buiten komt, daar kan ik ook naar buiten komen.'


    Tasslehoff schopte en stompte op de sintels totdat ze helemaal uit waren. Hij pakte de olielamp, liep ermee naar de stookplaats en keek er even in rond. Het was een grote stookplaats en hij hoefde zich niet eens te bukken om erin te komen. Hij hield de lamp omhoog en tuurde in het donker naar boven. Hij moest bijna meteen zijn hoofd bukken en heftig knipperen tot al het roet uit zijn ogen was verdwenen. Toen hij weer iets kon zien, werd hij met iets moois beloond - de muur van de schoorsteen was niet glad. Hij was zelfs hobbelig, prachtig hobbelig, want overal staken stukken steen uit.


    'Goh, ik zou met één been achter mijn rug naar boven kunnen klimmen,' riep Tasslehoff uit.


    Maar omdat hij zoiets niet regelmatig deed besloot hij dat het veel efficiënter zou zijn om zijn beide benen te gebruiken. Hij kon moeilijk omhoog klimmen en ook nog eens de olielamp meenemen, dus liet hij die op het bureau staan, maar eerst blies hij heel alert de vlam uit zodat hij niks in brand zou steken. Hij liep naar de schoorsteen, vond meteen goeie voet- en hand-steunen en begon naar boven te klimmen.


    Hij was nog maar een klein eindje opgeschoten - hij moest het langzaam doen omdat hij in het donker op de tast zijn weg moest zoeken en af en toe moest pauzeren om de troep uit zijn ogen te vegen - toen hij stemmen van beneden hoorde komen. Tasslehoff verstijfde en hing als een spin aan de schoorsteenwand, bang dat hij bij de minste beweging een regen van roet zou doen neerstorten. Hij bedacht een beetje kwaad dat Dalamar best wat magie aan een schoorsteenveger had kunnen besteden.


    De verhitte stemmen klonken luider.


    'Nou, Majere, ik zegje dat jouw verhaal nergens op slaat! Volgens alles wat we hebben gelezen had je het verleden als een enorme rivier voorbij moeten zien stromen. Volgens mij heb je gewoon de verkeerde betovering afgeroepen.'


    'En ik zeg je dat ik niét de verkeerde betovering heb afgeroepen, Dalamar, ook al bezit ik niet die magische macht waar jij altijd op loopt te pochen. Er was geen verleden, en alles is mis­gegaan vanaf het moment dat Tasslehoff had moeten sterven.'


    'In Raistlins dagboeken hebben we kunnen lezen dat de dood van de kender niet meer dan een druppeltje in de enorme stroom des tijds zou zijn geweest, en in geen enkel opzicht ook maar enig effect zou hebben gehad.'


    'Voor de veertiende keer: het feit dat Chaos erbij was betrokken, maakte alles anders. De dood van de kender is juist bijzonder belangrijk. En hoe zit dat met de toekomst die hij zegt te hebben bezocht? Een toekomst waarin alles anders is?'


    'Gadver, Majere, je bent een onnozele ziel! De kender is een leugenaar. Hij heeft het allemaal verzonnen. Waar is die verrekte rol? Daar zou alles in moeten staan. Ik weet dat-ie hier ergens ligt. Kijk eens in die kast daar.'


    Het was goed te begrijpen dat Tasslehoff het verre van leuk vond dat hij als een leugenaar werd afgeschilderd. Hij overwoog om zich te laten vallen en Dalamar en Palin eens even goed de waarheid te zeggen, maar bedacht toen dat als hij dat deed, het hem niet zou meevallen om uit te leggen wat hij nu precies in de schoorsteen te zoeken had. Hij hield zich dus stil.


    'Het zou helpen als ik wist waar ik naar zocht.'


    'Een perkamentrol! Ik neem toch aan dat je weet hoe een rol eruitziet?'


    'Ga dat verdomde ding nu maar zoeken!' mompelde Tasslehoff. Hij begon erg moe te worden van dat aan de muur hangen. Zijn handen begonnen pijn te doen, zijn benen begonnen te tril­len, en hij was bang dat hij het niet veel langer zou kunnen volhouden.


    'Ik weet wel hoe een perkamentrol eruitziet, maar...' Het was even stil. 'Over Tasslehoff gesproken, waar is hij eigenlijk? Weet jij dat?'


    'Nee, en het kan me ook geen moer schelen.'


    'Toen we weggingen, zat hij in die stoel te slapen.'


    'Dan zal hij wel naar bed zijn gegaan, of anders probeert hij weer eens het slot van de laboratoriumdeur open te breken.'


    'Maar denk je niet dat we eigenlijk...'


    'Ik heb hem! Dit is 'm!' Toen volgde het geluid van perkament dat werd uitgerold.


    'Een Verhandeling over het Tijdreizen en dan Speciaal met Betrekking tot het Feit dat het Geen Enkel Lid van de Graygemrassen mag worden Toegestaan om in de Tijd terug te Reizen, met het oog op de Onvoorspelbaarheid van Hun Acties en Hoe dat Niet Alleen Uitwerking op het Verleden maar ook op de Toekomst kan hebben.'


    'Wie heeft het geschreven?'


    'Marwort.'


    'Marwort! Die zichzelf Marwort de Beroemde noemde? De lievelingstovenaar van de koning-priester? Iedereen weet dat toen hij over de magie schreef, zijn hand door de koning-priester werd geleid. Wat heeft dit voor nut? Je kunt geen woord geloven van wat die verrader beweert.'


    'Dat is ook in de annalen van onze orde opgenomen, en daarom bestudeert niemand hem. Maar ik heb vaak moeten constateren dat hij genoeg interessante dingen te zeggen heeft - als je maar tussen de regels door leest. Kijk bijvoorbeeld eens naar deze alinea. De derde van onderen.'


    Tasslehoffs stijve vingers begonnen hun houvast te verliezen. Hij slikte moeizaam en verplaatste zijn greep op de stenen een beetje terwijl hij hartgrondig wenste dat Palin en Dalamar en Marwort verdwenen.


    'Bij dit licht kan ik niet lezen,' zei Palin. 'Mijn ogen zijn niet meer wat ze waren. En het vuur is uit.'


    'Ik zou het wel weer kunnen aansteken,' bood Dalamar aan.


    'Nee,' zei Palin. 'Ik vind dit vertrek deprimerend. Laten we het mee terug nemen naar waar we ons prettiger voelen.'


    Ze deden het licht uit en lieten Tas in het donker achter. Hij slaakte een zucht van verlichting. Toen hij de deur dicht hoorde vallen, klom hij weer verder.


    Hij was allang geen jonge, soepele kender meer en hij merkte al snel dat het in het donker in een schoorsteen omhoog klimmen heel vermoeiend is. Gelukkig bereikte hij een punt waar de muren dichter naar elkaar kwamen, zodat hij tenminste even met zijn rug tegen de ene muur kon leunen terwijl hij zijn voeten stevig tegen de muur aan de overkant kon zetten.


    Hij was warm en moe. Zijn gezicht was vuil en hij had roet in zijn neus en mond. Hij had zijn benen geschaafd, zijn vingers waren rauw, zijn kleren gescheurd. Hij had genoeg van het don­ker, hij had genoeg van die stenen, hij had genoeg van dit hele gedoe - en hij leek nog niets dichter bij de uitgang te zijn dan toen hij begon.


    'Ik begrijp echt niet waarom ze zoveel schoorsteen nodig hebben,' mompelde Tas, en bij iedere vuile voetsteun vervloekte hij de bouwer van de Toren.


    Net toen hij dacht dat zijn handen zouden weigeren om zich nog langer aan die stenen vast te klampen en dat zijn benen wegglipten en omlaagzakten, stroomde er iets zijn neus binnen, en eindelijk was het eens geen roet.


    'Frisse lucht!' Tasslehoff ademde diep in en zijn humeur ging er meteen op vooruit.


    Het vleugje frisse lucht dat van bovenaf naar beneden kwam gaf nieuwe kracht aan Tasslehoffs benen en verdreef de pijn uit zijn vingers. Hij tuurde omhoog in de hoop sterren te zien, of misschien wel de zon, want hij had echt het gevoel dat hij al minstens een half jaar aan het klimmen was geweest - maar tot zijn spijt zag hij alleen maar meer duisternis. Hij had voor zijn hele leven genoeg donker gehad, en misschien wel voor twee levens. Maar de lucht was fris, en dat betekende buitenlucht, dus klom hij met hernieuwde moed verder.


    Eindelijk, zoals het altijd gaat, goed of juist niet, kwam er een eind aan de schoorsteen.


    Bovenop lag een ijzeren tralierek om te voorkomen dat vogels en eekhoorns en ander ongewenst spul een nest in de schoorsteen zouden bouwen. Na alles wat Tasslehoff al had meegemaakt, was een ijzeren rek niet meer dan een klein ongemak. Hij gaf er een duwtje tegen zonder te verwachten dat het eraf zou schuiven. Maar het geluk was met hem. De bouten die het rek op zijn plaats hielden waren allang weggeroest - vermoedelijk al voor het Eerste Cataclysme - en bij het stevige duwtje van de kender vloog het hele rek eraf.


    Tasslehoff was er niet op voorbereid. Hij probeerde het nog te grijpen maar miste en het rek zeilde weg. De kender verstijfde weer, kneep zijn ogen toe, trok zijn schouders op en wachtte op het moment waarop het rek onder aan de Toren op de grond zou vallen, wat ongetwijfeld genoeg herrie zou maken om de doden, die op dit moment leken te soezen, weer wakker te maken.


    Hij wachtte en wachtte, en wachtte. Als hij bedacht hoe lang hij naar boven had moeten klimmen, moest het rek wel een paar honderd kilometer omlaagvallen voor het op de grond be­landde, maar na een tijdje moest zelfs hij toegeven dat het allang met veel gerinkel de grond had moeten raken. Hij stak zijn hoofd uit het gat en kreeg meteen het uiteinde van een tak in zijn gezicht. De scherpe, doordringende geur van de cipressen veegde op slag het roet uit zijn neus.


    Hij schoof de tak opzij en keek om zich heen om aan de weet te komen waar hij zich nu precies bevond. De vreemde en onbekende maan van dit vreemde en onbekende Krynn scheen vannacht heel helder, en Tasslehoff kon eindelijk iets zien, al waren dat alleen maar twee andere boomtakken. Boomtakken links, en boomtakken rechts. Boomtakken boven, en boomtakken beneden. Boomtakken zo ver het oog reikte. Hij keek over de rand van de schoorsteen en zag dat het rek een paar meter lager in een boomtak was blijven steken.


    Tasslehoff probeerde in te schatten hoe ver hij van de grond was, maar de takken zaten in de weg. Hij keek opzij en zag de top van een van de twee kapotte minaretten van de Toren. De bovenkant was ongeveer op zijn hoogte. Dat gaf hem een beetje een idee hoe ver hij omhoog was geklommen, en nog belangrijker: hoe ver het naar beneden was.


    Dat maakte natuurlijk niets uit want overal stonden die handige bomen.


    Tasslehoff hees zich uit de schoorsteen omhoog. Toen hij een stevige tak had gevonden, kroop hij er voorzichtig op en probeerde of die hem zou houden. Het was een sterke tak, die nieteens kraakte. Na het naar boven klimmen in de schoorsteen was het omlaag klimmen langs de boom een fluitje van een cent. Tasslehoff liet zich van de ene naar de andere aardige, steun gevende tak langs de stam omlaagglijden, en eindelijk en met een enorme zucht van verlichting en opluchting kreeg hij vaste grond onder de voeten.


    Hier beneden scheen de maan lang niet zo helder omdat-ie nauwelijks door het dichte gebladerte kon komen. Tas kon wel de Toren onderscheiden, maar alleen omdat die als een grote zwarte vlek tegen de bomen afstak. Ver naar boven kon hij een lichtvlekje zien en hij nam aan dat dat het raam in Dalamars privévertrek moest zijn.


    'Tot zover ging alles goed, maar ik ben nog lang niet uit het bos,' zei hij bij zichzelf. 'Dalamar zei tegen Palin dat we bij Solanthus in de buurt waren. Ik herinner me dat iemand me eens heeft verteld dat de Solamnische Ridders een hoofdkwartier in Solanthus hebben, dus dat lijkt me een goeie plek om erachter te komen wat er met Gerard is gebeurd. Hij is dan wel saai, en hij is beslist lelijk, en hij mag de kender niet, maar hij is een Solamnische Ridder, en er is één ding dat je van Solamnische Ridders kunt zeggen, en dat is dat ze niet het soort zijn dat iemand terug in de tijd stuurt om daar vertrapt te worden. Ik zal Gerard gaan zoeken en hem alles uitleggen, en ik weet zeker dat hij mijn kant zal kiezen.'


    Tasslehoff herinnerde zich ineens de laatste keer dat hij Gerard had gezien. De ridder was toen omringd geweest door Duistere Ridders, die pijlen op hem afvuurden. Tas raakte nogal terneergeslagen bij die gedachte, maar toen schoot hem te binnen dat er meer dan genoeg Solamnische Ridders waren en dat als de ene dood was, je altijd een andere kon vinden.


    Maar nu ging het er eerst om hoe hij uit het bos moest komen. De hele tijd dat hij op de grond had gestaan, bleven de doden als mist met ogen en monden en handen en voeten om en over en langs hem heen zweven, en hij had er eigenlijk geen acht op geslagen omdat hij veel te druk was met nadenken. Maar nu zag hij hen wel. Hoewel het niet het gezelligste ter wereld was om door doden met treurige gezichten omringd te worden terwijl ze voortdurend aan een van zijn buidels plukten, dacht hij dat het best mogelijk was dat ze hem, ter compensatie van het feit dat ze zo vreselijk koud en gluiperig waren, de weg wilden wijzen.


    'Jij daar, neem me niet kwalijk, sir - o, pardon, ma'am, - kabouter, ouwe knakker, zou jij me kunnen vertellen - hé zeg, dat is wel mijn buidel. Zeg knul, als ik jou een centje geef zou jij me dan de weg willen wijzen... Kender! Mede-kender! Ik moet de weg naar... Verdikkeme,' zei Tasslehoff nadat hij een paar keer vergeefs had geprobeerd met een van de doden in gesprek te komen. 'Het is net alsof ze me niet zien. Ze kijken dwars door me heen. Ik zou het Caramon kunnen vragen, maar als hij je van pas komt is-ie er niet. Ik wil jullie niet beledigen,' ging hij geïrriteerd verder terwijl hij zonder succes naar een pad bleef zoeken dat door de cipressen voerde, die dicht om hem heen stonden, 'maar er zijn hier echt vreselijk veel doden. Veel meer dan nodig is.'


    Hij bleef naar een pad zoeken - wat voor pad dan ook - maar hij had geen geluk. Het viel niet mee om in het donker te moeten lopen, hoewel van de doden een zacht wit licht afstraalde, dat Tas eerst best interessant vond, maar toen na een tijdje tot hem doordrong dat de doden er heel verloren, verdrietig en doodsbang uitzagen kwam hij tot de slotsom dat duisternis - wat voor duisternis dan ook - heel wat prettiger zou zijn.


    Hij kon in ieder geval wel een beetje afstand scheppen tussen hemzelf enerzijds en anderzijds Palin en Dalamar. Als hij, een kender die nooit verdwaalde, tussen deze bomen zou verdwa­len, dan twijfelde hij er niet aan dat een gewoon mens en een zwarte elf - ook al beschouwden ze zichzelf als tovenaars - er ook tussen zouden verdwalen en dat hij hen kwijt zou raken door zelf te verdwalen.


    Hij bleef doorgaan, knalde tegen bomen aan en stootte zijn hoofd tegen laaghangende takken, en struikelde uiteindelijk over een akelige boomwortel, waardoor hij op een bed van dode cipressennaalden viel. De naalden roken tenminste zoet, en ze waren gewoon dood - bruin en knapperig - niet te vergelijken met andere doden die hij zou kunnen noemen.


    Zijn benen waren blij dat hij ze niet meer gebruikte. Als je eraan gewend was geraakt dat de bruine naalden op allerlei plekken in je lijf prikten, voelden ze lekker aan, en al met al vond Tasslehoff dat hij nu hij toch al lag net zo goed van de gelegenheid kon profiteren om even uit te rusten.


    Hij kroop naar de voet van een boomstronk en ging er zo gemakkelijk mogelijk tegenaan zitten. Zijn hoofd legde hij op een bedje van zacht groen mos. Het was daarom niet zo gek dat hij, toen hij in slaap sukkelde, aan zijn vader moest denken.


    Niet dat zijn vader met mos was bedekt.


    Maar zijn vader had hem verteld: 'Mos groeit altijd aan de kant van het...'


    Van het...


    Tas deed zijn ogen dicht.


    Kon hij zich nu maar herinneren welke kant dat was.


    'Het noorden,' zei hij hardop, waardoor hij zichzelf wakker maakte.


    Het drong tot hem door dat hij nu wist welke kant hij op ging en hij wilde zich al omrollen om weer te gaan slapen, toen hij opkeek en zag dat een van de zielen boven hem hing en op hem neerkeek.


    Het was de geest van een kender, een kender die Tas wel een beetje bekend voorkwam, maar anderzijds kwam elke kender de kender vertrouwd voor, aangezien de kans groot is dat ze el­kaar tijdens hun rondzwervingen weleens ergens zijn tegengekomen.


    'Hoor eens,' zei Tas, die weer rechtop ging zitten. 'Ik wil niet vervelend doen, maar ik ben het grootste deel van de dag bezig geweest met uit de Toren van de Hoge Tovenarij te ontsnappen en zoals je vast wel weet word je doodmoe van het ontsnappen uit tovenaarstorens. Dus als je het niet erg vindt ga ik gewoon een beetje slapen.'


    Tas deed zijn ogen dicht maar hij had het gevoel dat de geest van de kender er nog steeds was en nog steeds op hem neerkeek. Dat niet alleen: hij bleef de geest van de kender maar op zijn oogleden zien, en hoe meer hij erover nadacht, hoe zekerder hij was dat hij die kender beslist eerder had gezien.


    De kender was een knappe vent met kleren die anderen misschien opzichtig en raar zouden hebben gevonden maar die Tasslehoff bijzonder oogstrelend vond. De kender was met buidels behangen, maar dat was niks ongewoons. Wat wel ongewoon was, was de uitdrukking op het gezicht van de kender: treurig, verloren, eenzaam, en zoekend.


    Tasslehoff werd door een koude rilling overvallen. Niet zo'n opwindende, verrukkelijke rilling die je voelt wanneer je op het punt staat een glinsterende ring van de knokige vingers van een geraamte te trekken en die vinger zich dan ineens beweegt! Dit was zo'n akelige, misselijkmakende rilling die je maag doet verkrampen en je longen samenperst, waardoor je bijna geen lucht meer kunt krijgen. Tas overwoog eerst zijn ogen open te doen, en toen dacht hij toch maar van niet. Hij kneep ze heel stijf dicht zodat ze niet vanzelf open zouden gaan, en rolde zich tot een balletje op. Hij wist waar hij die kender eerder had gezien.


    'Ga weg,' zei hij zachtjes. 'Ga alsjeblieft weg.'


    Ook al kon hij niets zien, toch wist hij heel goed dat de geest niet was weggegaan.


    'Ga weg, ga weg, ga weg!' riep Tas als een gek, en toen dat niet hielp deed hij zijn ogen open, sprong overeind en begon kwaad tegen de geest te schreeuwen. 'Ga weg!'


    De geest bleef Tasslehoff aanstaren.


    Tasslehoff stond naar zichzelf te kijken.


    'Zeg eens,' zei Tas met een trillende stem, 'waarom ben je hier? Wat wil je? Ben je... ben je kwaad omdat ik nog niet dood ben?'


    De geest zelf zei niets. Die bleef nog een tijdje langer naar Tas kijken, draaide zich toen om en ging weg, niet alsof hij dat wilde maar alsof hij wel moest. Tas zag zijn eigen geest naar de anderen toe lopen, die rusteloos rondhingen. Hij bleef kijken tot hij de ene geest niet meer van de andere kon onderscheiden.


    De tranen prikten hem in de ogen. Hij werd door paniek overvallen. Hij draaide zich om en rende zoals hij nog nooit had gerend. Hij rende en rende zonder te kijken waar hij liep, hij liep pal tegen struikgewas op, stuiterde tegen boomstammen, viel, stond weer op, en zette het weer op een lopen. Hij rende en rende, tot hij er letterlijk bij neerviel en niet meer overeind kon komen omdat zijn benen niet meer wilden.


    Uitgeput, doodsbang en ontzet deed Tasslehoff iets wat hij nog nooit had gedaan.


    Hij huilde om zichzelf.


  


  
    


    17Verwisselde identiteit


    


    Terwijl Tasslehoff zich vol genegenheid en nostalgie zijn reizen met Gerard herinnerde, moet eerlijkheidshalve gezegd worden dat Gerard op dit moment geen enkele vriendelijke gedachte aan de kender wijdde. Hij dacht feitelijk helemaal niet aan de kender. Gerard ging er vol vertrouwen van uit dat hij nooit meer iets met de kender van doen zou hebben en had Tasslehoff volledig uit zijn hoofd gezet. De ridder had met veel belangrijker en zorgelijker zaken te doen.


    Gerard wilde wanhopig graag naar Qualinesti terug om maarschalk Medan en Gilthas te helpen de stad in gereedheid te brengen voor de strijd met Beryls legers. In zijn hart was hij bij de elfen. Maar in werkelijkheid zat hij op de rug van de blauwe draak Razor en vloog hij naar het noorden, naar Solanthus, in de tegenovergestelde richting van Qualinesti.


    Ze vlogen over het noordelijk deel van Abanasinië - Gerard kon vanuit de lucht de uitgestrektheid van de Nieuwe Zee zien - toen Razor begon te dalen. De draak vertelde Gerard dat hij wat moest rusten en eten. De vlucht over de Nieuwe Zee duurde lang en als ze eenmaal boven het water vlogen, zouden ze pas weer kunnen stoppen als ze het land aan de overkant hadden bereikt.


    Ofschoon hij zich eigenlijk geen tijd gunde, was Gerard het van harte met hem eens dat de draak goed uitgerust moest zijn voor die lange vlucht. De blauwe strekte zijn vleugels om zijn afdaling wat te vertragen en begon toen rond en rond te cirkelen, waarbij hij steeds lager ging vliegen. Hij had voor de landing een groot stuk strand op het oog. Van bovenaf was de zee schitterend om te zien. De zon op het water deed het op gesmolten vuur lijken. Het had geleken of de draak op zijn gemakje vloog maar toen Razor dichter bij de grond kwam, of liever gezegd toen die op hen af kwam gestormd, bleek Gerard zich erop te hebben verkeken.


    Hij was nog nooit zo bang geweest. Hij moest zijn tanden op elkaar klemmen om niet tegen de draak te gaan schreeuwen om het wat kalmer aan te doen. De laatste paar meter leek de grond omhoog te springen en de draak neer te storten, en Gerard was ervan overtuigd dat het met hem gedaan was. Hij vond van zichzelf dat hij net zo moedig was als wie dan ook, maar hij moest zijn ogen dichtdoen, totdat hij een zacht bonsje voelde, dat hem heel lichtjes in het zadel voorover deed zwaaien. De draak legde zijn gespierde lijf lekker neer, vouwde zijn vleugels en schudde van pret met zijn kop.


    Gerard deed zijn ogen open, nam even de tijd om zich van zijn beproeving te herstellen, en klom toen stijf uit het zadel. Hij had zich tijdens de vlucht bijna niet durven verroeren uit angst dat hij eraf zou vallen, en nu deden zijn spieren pijn en waren ze helemaal verkrampt. Hij hobbelde een tijdje kreunend rond terwijl hij probeerde de knopen in zijn spieren los te maken. Razor keek hem neerbuigend en een beetje geamuseerd aan, maar wel met respect.


    De draak liep met logge stappen weg om wat te eten te zoeken. Anders dan in de lucht zag de draak er op de grond lomp uit. Gerard rekende erop dat de draak hem wel zou bewaken, wik­kelde zich in een deken en ging op het door de zon verwarmde zand liggen. Hij was van plan om heel even zijn ogen te sluiten ...


    Gerard werd wakker terwijl hij nooit van plan was geweest om te gaan slapen. Hij zag dat de draak zich lekker in het zonnetje koesterde en over het water uitkeek. Eerst dacht Gerard dat hij maar een paar uur had geslapen, maar toen zag hij dat de zon op een heel andere plek aan de hemel stond.


    'Hoe lang heb ik liggen slapen?' vroeg hij terwijl hij overeind krabbelde en het zand uit zijn leren kleding schudde.


    'De hele nacht en een groot deel van de ochtend,' antwoordde de draak.


    Hij vloekte omdat hij zijn tijd met slapen had verdaan en zag toen pas dat hij de draak gezadeld had gelaten. Het zadel hing nu scheef en Gerard wilde zich al verontschuldigen, maar Razor vond het niet erg.


    De draak leek trouwens wat onrustig, alsof hem iets plaagde.


    Razor keek vaak naar Gerard, alsof hij iets wilde zeggen, maar deed het uiteindelijk toch niet. Hij sloeg zijn mond met een klap dicht en zwiepte humeurig met zijn staart. Gerard had de draak graag willen aanmoedigen maar hij vond dat ze elkaar nog niet goed genoeg kenden, dus zei hij ook maar niets.


    Het kostte hem een paar moeilijke minuten om het zadel rukkend en trekkend weer op zijn plaats te krijgen en het tuig een beetje aan te spannen. En voortdurend was hij zich ervan be­wust dat de tijd doorging. Eindelijk zat het zadel dan goed, dat hoopte hij tenminste. Hij kreeg visioenen van al zijn prachtige plannen die in het water vielen omdat het zadel midden in de lucht opzij zakte en Gerard oneervol de dood zou vinden omdat hij werd afgeworpen.


    Maar Razor stelde hem gerust en verklaarde dat het zadel wat hem betrof goed aanvoelde, en Gerard moest wel op de ervaring van de draak vertrouwen omdat hij die zelf niet had. Bij het invallen van de schemering gingen ze weer vliegen. Gerard maakte zich zorgen over een nachtvlucht, maar Razor zei heel terecht dat 's nachts vliegen een stuk veiliger was dan overdag vliegen.


    De schemering had een eigenaardig rokerig aanzien, waardoor de zon rood achter de horizon wegzakte. Er hing een brandlucht, die in Gerards neus prikte. De rook werd dikker en hij vroeg zich af of er soms ergens een bosbrand was uitgebroken. Hij keek omlaag of hij iets kon zien branden, maar hij zag niets.


    Het werd steeds donkerder en de rookwolken schoven voor de maan en de sterren zodat ze in een rookkleurige mist verder moesten vliegen.


    'Weet je de weg nog wel, Razor?' riep Gerard.


    'Vreemd genoeg wel, sir,' antwoordde Razor. Hij bleef weer ongemakkelijk zwijgen en zei toen abrupt: 'Ik voel me genoodzaakt om u iets te vertellen, sir. Ik moet bekennen dat ik mijn plicht heb moeten verzaken.'


    'Hè? Wat?' riep Gerard die maar een van de drie woorden had kunnen verstaan. 'Plicht? Wat bedoel je met plicht?'


    'Ik stond gistermiddag rond twaalven op uw terugkeer te wachten toen ik de oproep hoorde, sir. Het was een trompet die me ten strijde riep. Die had ik nog nooit gehoord, sir, zelfs niet in vroeger tijden. Ik... ik had bijna gehoor gegeven aan de oproep, sir. Ik had op een haar na mijn plicht verzaakt en zou zo zijn weggevlogen en u hebben achtergelaten. Bij onze terugkomst zal ik mezelf aangeven, zodat ik disciplinair gestraft kan worden.'


    Als hier een ander mens aan het woord was geweest, zou Gerard troostend hebben gezegd dat de man had gedroomd. Hij wist niet zo goed wat hij tegen een schepsel moest zeggen dat honderden jaren ouder en veel ervarener was dan hijzelf, dus zei hij dat de draak was gebleven, en dat dat het enige was dat telde. In ieder geval wist Gerard nu waarom Razor zo onrustig leek.


    Er werd niet meer gepraat. Gerard kon niets zien en hoopte maar dat ze in het donker niet recht tegen een berg zouden vliegen. Hij moest zich volledig op Razor verlaten, die wel scheen te zien waar hij naar toe ging, want hij vloog vol vertrouwen en snel door. Na een tijdje wist Gerard zich genoeg te ontspannen om zijn vingers van de zadelknop los te wrikken.


    Gerard had geen idee hoeveel tijd er verstreek. Het leek alsof ze al uren hadden gevlogen, en hij doezelde zelfs weer weg maar hij schrok dodelijk verschrikt en badend in het koude zweet wakker omdat hij had gedroomd dat hij was gevallen. Hij zag dat de zon opkwam.


    'Sir,' zei Razor, 'we hebben Solanthus in zicht.'


    Hij zag de torens van een grote stad net boven de horizon uitkomen. Gerard beval Razor een eindje bij Solanthus vandaan te landen, op een plekje waar de blauwe wat kon uitrusten en waar hij zich goed kon verstoppen. Hij moest niet alleen uit het zicht van de Solamnische Ridders blijven, maar vooral ook van Skie, ook bekend als Khellendros, de grote blauwe draak die zich tegenover Beryl en Malystryx staande had weten te houden.


    Razor vond een plekje dat hem wel geschikt leek. Onder dekking van een wolkenbank vloog hij in brede kringen lager en lager en voerde vervolgens een gemakkelijke landing uit op een groot grasveld vlak bij een bos vol dicht opeen geplante bomen. Bij de landing vertrapte de draak het gras, maakte met zijn klauwen diepe groeven in de aarde en maaide het gras weg met zijn staart.


    Iedereen die hier voorbij zou komen, zou meteen weten dat hier een of ander geweldig beest had rondgelopen, maar het was een afgelegen streek. Ze zagen midden in het bos een paar boerderijen. Een enkel pad kronkelde zich als een slang door het hoge gras, en dat lag een paar kilometer verderop.


    Vanuit de lucht had Gerard een rivier gezien, en hij snakte ernaar in het koele water te kunnen zwemmen. Hij stonk zo vreselijk dat hij er bijna zelf misselijk van werd, en het zand en het opgedroogde zweet maakten dat hij overal jeuk had. Hij zou een bad nemen en schone kleren aantrekken - zich in ieder geval van die leren tuniek ontdoen, want daarin zag hij er als een Duistere Ridder uit. Hij moest als boerenknecht Solanthus in gaan - zonder hemd, met alleen een rijbroek aan. Hij had geen enkel bewijs dat hij een Solamnische Ridder was, maar daarover maakte Gerard zich geen zorgen. Zijn vader had vrienden bij de Ridderschap, en Gerard zou vrijwel zeker iemand kunnen vinden die hem kende.


    Wat Razor betrof, als de draak zou vragen waarom ze hiernaar toe waren gegaan, zou Gerard hem uitleggen dat hij op bevel van Medan de Solamnische Ridderschap moest bespioneren. Maar de draak vroeg niets. Razor vond het veel belangrijker om een plekje te vinden waar hij zich kon verstoppen en wat konuitrusten. Hij bevond zich nu op het terrein van de machtige Skie. De enorme blauwe draak had ontdekt dat hij aan kracht en macht kon winnen door zich aan zijn eigen soortgenoten te goed te doen, en hij werd door zijn broeders gehaat en gevreesd.


    Gerard wilde ook dolgraag dat Razor een schuilplaats zou vinden. In de lucht was de draak een sierlijk beest en wanneer hij op de thermiek vloog bewogen zijn vleugels zich nauwelijks. Op de grond was de blauwe een luguber monster, waar hij met zijn poten alles vertrapte en vernielde, met zijn staart boompjes omver zwiepte en de andere dieren in doodsangst op de vlucht joeg. Met één klap van zijn enorme kaken brak hij de nek van een reebok en sleepte het karkas mee om het op zijn gemak op te peuzelen.


    Dat maakte een gesprek bijna onmogelijk maar de draak gaf toch nog knorrend en knikkend antwoord op Gerards vragen over Skie. Vreemde geruchten hadden de ronde gedaan over de machtige blauwe draak die in naam over Palanthas en omgeving heerste. Het gerucht ging dat de draak was verdwenen, dat hij de heerschappij aan een ondergeschikte had overgedaan. Razor had die geruchten ook gehoord, maar hij had er geen geloof aan gehecht.


    Omdat hij een uitholling in een rotswand wilde onderzoeken om te kijken of dat een geschikte rustplaats zou kunnen zijn, liet Razor het karkas van de reebok op de rivieroever achter.


    'Volgens mij is Skie bij een of ander ingewikkeld plan betrokken dat uiteindelijk tot zijn ondergang zal leiden,' zei Razor tegen Gerard. 'Als dat het geval is, zal hij voor het afslachten van zijn eigen soortgenoten worden gestraft. Als we tenminste zijn soortgenoten zijn,' voegde hij er na enig nadenken aan toe.


    'Hij is toch ook een blauwe draak, niet?' vroeg Gerard, die verlangend naar de kreek keek en hoopte dat de draak zich snel zou installeren.


    'Ja, sir,' zei Razor. 'Maar hij is zo groot geworden dat hij een veel grotere blauwe is geworden dan ze ooit op Krynn hebben gezien. Hij is groter dan de roden - met uitzondering van Ma­lystryx - een enorm, opgeblazen monster. Mijn broeders en ik hebben het er vaak over gehad.'


    'Maar toch vocht hij in de Oorlog van de Lans,' zei Gerard. 'Lijkt je dit wat? Zo te zien zijn er geen andere grotten.'


    'Dat klopt, sir. Hij was een trouwe dienaar van onze overleden koningin. Maar je blijft je er toch over verwonderen, sir.'


    Razor vond geen enkele grot die groot genoeg voor hem was, en gaf te kennen dat hij van plan was deze uitholling wat groter te maken door een paar stukken rots uit de zijkant van de klip te blazen. Gerard keek van veilige afstand toe hoe de blauwe draak bliksemschichten losliet die enorme gaten in de massieve rotswand sloegen, waarbij rotsblokken in het water plensden en de grond onder zijn voeten trilde.


    Hij was er zeker van dat de gigantische herrie van het splijten van de rotsen, de knallende explosies en het oorverdovende gedonder tot in Solanthus te horen moesten zijn geweest en was bang dat er een patrouille op uit zou worden gestuurd om de zaak te onderzoeken.


    'Als de Solanthianen al iets hebben gehoord, sir,' zei Razor tijdens een korte pauze, 'zullen ze gewoon denken dat er onweer op komst is.'


    Toen hij de grot groot genoeg had gemaakt, het stof een beetje was gezakt en de talrijke aardverschuivingen waren opgehouden, trok Razor zich in zijn hol terug om van zijn maaltijd te genieten.


    Gerard haalde het zadel van de rug van de draak, wat hem nogal wat tijd kostte omdat hij niet vertrouwd was met het ingewikkelde drakentuig. Razor bood aan hem te helpen en toen het gedaan was en Gerard het zware zadel naar een hoek van de grot had gesleept zodat het niet in de weg lag, liet hij de draak alleen om te gaan eten en een dutje te doen.


    Gerard liep een heel eind stroomafwaarts totdat hij een ondiepe plek vond waar hij kon gaan baden. Hij trok zijn leren kleding en zijn onderkleren uit en waadde naakt de golvende rivier in.


    Het water was diep en koud. Hij snakte naar adem, rilde, klemde zijn tanden op elkaar en nam een duik. Hij kon niet zo goed zwemmen, dus bleef hij uit de buurt van het diepere water, waar de stroming een stuk sneller was. Het zonnetje scheen warm ende kou deed zijn huid tintelen. Het deed hem goed. Hij begon te springen en te spetteren, eerst om zijn bloedstroom op gang te houden maar daarna omdat hij ervan genoot.


    Hij voelde zich vrij, in ieder geval een paar tellen. Bevrijd van alle zorgen en angsten, bevrijd van verantwoordelijkheden, bevrijd van iedereen die hem vertelde wat hem te doen stond. Een paar tellen voelde hij zich weer kind.


    Hij probeerde met zijn blote handen een vis te vangen. Hij spartelde wat rond onder de overhangende wilgen. Hij liet zich op zijn rug drijven en genoot van de warmte van de zon op zijn huid en het verfrissende contact met het koude water. Hij boende de aangekoekte aarde en het bloed met een handjevol gras af en bleef continu naar een stukje talkzeep van zijn moeder verlangen.


    Toen hij weer schoon was, kon hij zijn wonden bekijken. Ze waren rood maar slechts een klein beetje ontstoken. Hij had ze met een zalf behandeld die de koningin-moeder hem had gegeven, en ze heelden netjes. Hij tuurde naar zijn spiegelbeeld in het water, trok een gezicht en liet zijn hand over zijn kaken glijden. Hij had een donkerbruine stoppelbaard, in tegenstel­ling tot zijn strokleurige haar. Zonder baard was zijn gezicht lelijk en vlekkerig. Het leek net alsof er een woekerplant langs zijn kaken naar boven klom.


    Hij dacht terug aan zijn jeugd toen hij tevergeefs had geprobeerd de zijdezachte afhangende snor te kweken die de trots was van de Ridders van Solamnië. Maar hij kreeg een borstelsnor, ruw, eentje die alle kanten uitstak, net als zijn recalcitrante haar. Zijn vader, met een fraaie, volle snor, had de mislukte snor van zijn zoon als een persoonlijke belediging opgevat en had dit heel onredelijk aan het opstandige karakter van Gerard geweten, dat nu in zijn haar naar buiten kwam.


    Gerard draaide zich om en waadde terug naar waar hij zijn leren pak en zijn buidel had achtergelaten, van plan om zijn mes te pakken en de stoppelbaard af te scheren. Toen werd hij half verblind door een lichtflits die op iets van metaal weerkaatste. Hij keek omhoog naar de oever en zag daar een Solamnische Ridder.


    De ridder droeg een gecapitonneerd leren vest over een knielange tuniek, waaromheen een gordel was gegespt. Het licht werd op een halve helm weerkaatst die zijn hoofd bedekte maar waarop geen vizier zat. Een rood lint fladderde boven op de halve helm, en het gecapitonneer-de vest was met een rode roos opgesierd. De handboog die om zijn schouder hing betekende dat de ridder op jacht was geweest, wat het karkas van een reebok dat over de pakezel hing nog eens benadrukte. Het paard van de ridder stond vlakbij met zijn hoofd omlaag te grazen.


    Gerard vervloekte zichzelf dat hij niet beter had opgelet. Als hij dat had gedaan in plaats van als een schooljongen rond te dartelen, zou hij paard en ruiter hebben horen naderen.


    De gelaarsde voet van de ridder stond stevig boven op Gerards zwaardkoppel en zwaard. De ridder zelf hield een lang zwaard in zijn ene gehandschoende hand. In de andere had hij een rol touw.


    Door de schaduw van de bomen kon Gerard het gezicht van de ridder niet zien, maar hij twijfelde er niet aan dat het gezicht van de man grimmig en streng en beslist triomfantelijk stond.


    Hij stond midden in de rivier, die met de seconde kouder werd, en dacht even na over dat vreemde trekje in de mens dat maakt dat hij zich naakt kwetsbaarder voelt dan netjes gekleed. Een hemd en rijbroek bieden geen bescherming tegen een pijl, een mes of een zwaard, en toch: als hij wel kleren aan had gehad, zou hij de ridder met veel meer zelfvertrouwen tegemoet zijn getreden. Nu stond hij midden in de rivier met open mond naar de ridder te kijken, vermoedelijk net zo intelligent als de vissen die aan zijn benen pikten.


    'Jij bent mijn gevangene,' zei de Solamniër in de gewone taal. 'Kom langzaam hierheen en steek je handen op zodat ik ze kan zien.'


    Gerard voelde zich nu helemaal ellendig. De ridder had een volle, melodieuze en zonder enige twijfel vrouwelijke stem. Op dat moment wendde ze haar hoofd af om behoedzaam om zich heen te kijken, en hij kreeg twee lange, dikke vlechten van glanzend blauwzwart haar te zien die onder de achterkant van haar halve helm uitstaken.


    Gerard voelde zich zo heet worden dat het een wonder was dat er geen damp van het water om hem heen opsteeg.


    'Mevrouw de Ridder,' zei hij toen hij eindelijk weer bij machte was een woord uit te brengen, 'ik geef meteen toe dat ik uw gevangene ben, op dit moment tenminste, totdat ik deze onge­wone omstandigheden kan uitleggen, en dat zal ik ook meteen doen als u dat wilt, maar... zoals u ziet... ik ben niet gekleed.'


    'Aangezien je kleren hier op de oever liggen, had ik dat ook niet gedacht,' antwoordde de ridder. 'Kom nu meteen uit het water.'


    Gerard overwoog even om naar de tegenoverliggende oever te ontsnappen, maar het was een diepe, snelstromende rivier en hij was niet zo'n beste zwemmer. Hij betwijfelde of hij het zou halen. Hij zag zich al in het water liggen spartelen, verdrinken, om hulp roepen en het laatste beetje waardigheid dat hij nog bezat verspelen.


    'U zult wel niet het hoofd willen afwenden, mevrouw, om mij de gelegenheid te geven me aan te kleden?' vroeg hij.


    'En jou de kans geven me in de rug te steken?' Lachend leunde ze voorover. 'Weet je wat, Ridder van Neraka, ik vind het nogal grappig dat jij, een van de kampioenen van het kwaad, die ongetwijfeld een groot aantal onschuldigen hebt afgeslacht, dorpen verbrand, doden beroofd, geplunderd en verkracht, zo'n verschrompeld lelietje bent.'


    Ze had lol om haar eigen grapje. Het symbool van de Duistere Ridders, waarop ze haar voet had geplant, was het doodshoofd en de lelie.


    'Misschien voel je je wat beter als je weet dat ik twaalf jaar bij de Ridderschap heb gediend,' ging de riddervrouw door. 'Ik heb me in de strijd en bij toernooien op de been weten te hou­den. Ik heb mannenlichamen niet alleen naakt gezien, maar zelfs opengesneden. En zo ga ik jouw lijf ook zien als je me niet gehoorzaamt.' Ze hief het zwaard. 'Je komt eruit of anders kom ik naar je toe.'


    Gerard begon door het water naar de oever te ploeteren. Hij was inmiddels spinnijdig. Kwaad om de spottende toon van de vrouw en omdat zijn boosheid voor een deel zijn gêne deed afnemen. Hij verlangde naar het moment waarop hij zijn buidel kon pakken en haar de brief van Gilthas kon tonen, waarmee hij deze vrouwelijke lolbroek kon bewijzen dat hij echt een Ridder van Solamnië was die een dringende missie moest volvoeren, en dat hij in rang vermoedelijk haar meerdere zou zijn.


    Ze hield hem zorgvuldig in de gaten terwijl hij voort ploeterde, en op haar gezicht was te zien dat zijn naaktheid haar nog meer pret bezorgde - wat geen wonder was, want zijn huid was gerimpeld als een pruimedant, en bovendien stond hij blauw van de kou te rillen. Toen hij eenmaal op de oever stond wierp hij haar een woedende blik toe en stak zijn hand uit naar zijn kleren. Ze bleef met haar voet op zijn zwaard staan en hield het hare in de aanslag.


    Hij trok de leren broek aan die hij had meegebracht. Hij liet de tuniek, die verfrommeld op de oever lag, voor wat hij was, in de hoop dat ze het embleem dat op de voorkant was genaaid niet zou zien. Helaas, ze pikte hem met de punt van haar zwaard op en gooide hem hem toe.


    'Ik zou niet willen dat je in de zon verbrandde,' zei ze. 'Trek hem aan. Fijne vlucht gehad?'


    Gerard voelde de moed in zijn schoenen zakken maar hij waagde toch een gokje. 'Ik weet niet waar je het over hebt. Ik kwam te voet...'


    'Geef het maar op, Neraka,' zei ze. 'Ik heb de blauwe draak gezien. Ik heb het beest zien landen. Ik heb zijn spoor gezien en het gevolgd en zo heb ik jou gevonden.' Ze keek hem vol belangstelling aan maar hield wel continu het zwaard op hem gericht. De rol touw bungelde aan haar hand. 'Wat was je eigenlijk van plan, Neraka? Wilde je ons soms bespioneren? Je voordoen als een slungelige boerenknecht, op weg naar de stad om een beetje lol te hebben? Dat slungelige is je overigens aardig gelukt.'


    'Ik ben geen spion,' zei hij met opeengeklemde kaken om niet te klappertanden. 'Ik weet dat je me niet zult geloven, maar ik ben geen Duistere Ridder van Neraka. Ik ben een Solamniër, net als jijzelf...'


    'Dat is helemaal mooi! Een blauwe Solamniër die op een blauwe draak rijdt.' De riddervrouw lachte hartelijk, maakte vervolgens een razendsnelle beweging met haar hand en wierp heel handig de lus van het touw over zijn hoofd. 'Maak je geen zorgen. Ik ga je hier niet ophangen, Neraka. Ik ben van plan om je mee naar Solanthus te nemen. Dan mag je daar je verhaaltje voor een stelletje bewonderende toehoorders houden. De inquisiteur is tegenwoordig nogal slechtgehumeurd, maar jij zult hem vast en zeker opvrolijken.'


    Ze gaf een ruk aan het touw en grinnikte toen ze Gerard ernaar zag grijpen om te voorkomen dat hij zou stikken. 'Of je er levend, half levend of nauwelijks levend aankomt, hangt van je­zelf af.'


    'Ik zal het bewijzen,' beweerde Gerard. 'Sta me toe mijn buidel open te maken...'


    Hij keek naar de grond. De buidel was weg.


    Hij begon zenuwachtig de oever af te zoeken. Geen buidel. En toen herinnerde hij het zich. Hij had de zak met de brief aan de zadeltas laten hangen. Het zadel en de zak waren in de grot, bij de blauwe draak.


    Hij boog zijn hoofd, dat nog kletsnat was, en was te veel van streek om te kunnen vloeken. De vurige woorden lagen wel in zijn hart maar ze konden dankzij de brok in zijn keel niet bij zijn tong komen. Hij hief het hoofd en keek de riddervrouw aan. Hij keek haar recht in de ogen en zag dat die bladgroen waren.


    'Zoals een echte ridder betaamt zweer ik u, mevrouw, dat ik een Solamniër ben. Ik heet Gerard uth Mondar. Ik ben in Solace gestationeerd, waar ik een van de erewachten van de Tombe van de Laatste Helden ben. Ik kan dit nu niet bewijzen, dat is waar, maar mijn vader is welbekend bij de Ridderschap. Ik weet zeker dat er Ridderlords in Solanthus zijn die me zullen herkennen. Ik ben met een dringend bericht naar de Ridderraad van Solanthus gestuurd. Ik heb in mijn zak een brief van Gilthas, de koning der elfen...'


    'Ach ja,' zei ze, 'en in mijn zak heb ik een brief van Mulberry Milkebush, de koningin van de kender. Waar bevindt zich die zak met die fraaie brief?'


    Gerard mompelde iets.


    'Dat kon ik niet verstaan, Neraka.' Ze boog zich naar hem toe.


    'Die zit aan het zadel van de eh... blauwe draak,' zei hij nors. 'Ik kan hem gaan halen. Ik geef u mijn woord van eer dat ik terugkom en me aan u zal overgeven.'


    Ze fronste een beetje. 'Ik heb toch toevallig geen hooi in mijn haar, hè?'


    Gerard keek haar kwaad aan.


    'Ik was al bang,' zei ze, 'want je denkt kennelijk dat ik zo uit een hooiwagen ben gerold. Ja, lieve Neraka, ik zal je op je erewoord van blauwe drakenruiter geloven, en ik zal je je zak én je blauwe draak laten halen. En dan zal ik je met mijn zakdoekje vaarwel wuiven als jullie allebei wegvliegen.'


    Ze prikte hem met haar zwaard in zijn buik.


    'Stap op het paard.'


    'Hoor eens, dame,' zei Gerard, die steeds gefrustreerder en kwader werd. 'Ik weet dat dit er beroerd uitziet, maar als je dat met metaal bedekte hoofd van je eens wilde gebruiken, zou je weten dat ik de waarheid spreek! Als ik echt een drakenruiter van Neraka was, dacht je dan werkelijk datje me hier met je zwaard kon staan prikken? Je zou inmiddels voer voor mijn draak zijn. Ik heb een dringende missie te volbrengen. Er staan duizenden levens op het spel... Hou daarmee op, verdorie!'


    Ze had hem bij ieder derde woord een prik met haar zwaard gegeven en hem daarmee voortdurend achteruitgeduwd totdat hij tegen haar paard botste. Witheet duwde hij met zijn blote hand het zwaard weg, waarbij hij zijn hand openhaalde.


    'Ik hoor je echt graag praten, Neraka,' zei ze. 'Ik zou de hele dag naar je kunnen luisteren, maar helaas begint over een paar uur mijn dienst. Dus stijg op zodat we op pad kunnen gaan.'


    Gerard was inmiddels zo kwaad dat hij echt in de verleiding kwam de draak te roepen. Razor zou korte metten maken met dit ergerlijke vrouwmens, dat kennelijk met een brok staal in haar hoofd in plaats van op haar hoofd was geboren. Maar hij wist zijn woede te bedwingen, en besteeg het paard. Omdat hij uitstekend wist wat ze met hem van plan was, legde hij zijn han­den met de polsen tegen elkaar al op zijn rug.


    Ze stak het zwaard in de schede terwijl ze het touw om zijn nekstevig vasthield, en bond toen zijn polsen met hetzelfde touw zodanig vast dat hij, als hij zijn armen of wat voor deel van zijn lijf ook maar even bewoog, zichzelf zou wurgen. Al die tijd bleef ze vrolijk doorkletsen, waarbij ze hem 'Neraka, lieve Neraka' en 'Neraka van mijn hart' noemde, en nog meer van die zoete naampjes die hij uitermate kwetsend vond.


    Toen ze klaar was, pakte ze haar paard bij de teugels en bracht het dier dwars door het bos naar een stevige muur.


    'Ga je geen prop in mijn mond stoppen?' wilde Gerard weten.


    Ze keek even achterom. 'Jouw woorden klinken me als muziek in de oren, Neraka. Praat maar door. Vertel nog wat meer over de koning der elfen. Kleedt hij zich in groen spinrag en heeft hij vleugeltjes op zijn rug?'


    'Ik kan nog steeds de draak roepen,' zei Gerard kalm. 'Dat doe ik niet omdat ik je geen pijn wil doen, riddervrouw. Als je even zou willen nadenken, zou je zien dat dit nog eens extra bewijst dat ik je de waarheid heb verteld.'


    'Dat zou zomaar kunnen,' gaf ze toe. 'Je zou best de waarheid kunnen spreken. Maar anderzijds zou je ook zomaar niet de waarheid kunnen spreken. Misschien roep je die draak niet op omdat die beesten erom berucht staan dat ze niet te vertrouwen zijn, dat ze onvoorspelbaar zijn en voor hetzelfde geld jou in plaats van mij zouden kunnen vermoorden. Heb ik gelijk, Neraka?'


    Gerard begon eindelijk te begrijpen waarom ze hem de mond niet had gesnoerd. Hij kon niets bedenken dat hem niet zou belasten of dat de zaken er niet erger op zou maken. Voordat hij Razor had leren kennen, zou hij vermoedelijk net zo over het kwaadaardige karakter van de blauwe draken hebben gedacht als zij deed. Gerard twijfelde er geen seconde aan dat als hij Razor riep om met deze ridder af te rekenen, de draak korte metten met haar zou maken en Gerard met geen klauw zou aanraken. Maar ook al zou Gerard als reisgenoot altijd de voor­keur aan Razor hebben gegeven boven dit lastige vrouwmens, toch kon hij niet echt de vreselijke dood van een mede-Solamniër goedpraten, hoe vervelend ze ook was.


    'Wanneer ik in Solanthus ben, zal ik een compagnie op pad sturen om de draak te doden,' ging ze door. 'Hij kan niet ver weg zijn. Afgaande op de ontploffingen die ik heb gehoord, zal het ons geen moeite kosten zijn schuilplaats te vinden.'


    Gerard was er tamelijk zeker van dat Razor prima voor zichzelf kon zorgen, maar hij maakte zich wel zorgen om het welzijn van zijn collega-ridders. Hij besloot dat hij het best kon wachten totdat hij voor de raad moest verschijnen. Wanneer hij eenmaal zover was gekomen, kon hij vertellen wie hij was en wat zijn missie behelsde. Hij vertrouwde erop dat de raad hem zou geloven, ook al had hij dan geen geloofsbrieven. Ongetwijfeld zou wel iemand van de raad hem of zijn vader kennen. Als alles goed ging, kon hij naar Razor terugkeren en konden hij, de draak en een leger ridders naar Qualinesti vliegen. Maar niet voordat deze ridder zich diep in het stof had gebogen en haar allernederigste verontschuldigingen had aangeboden.


    Ze lieten de beboste rivieroever achter zich en kwamen op het grasland, niet ver van de plek waar de draak was geland. Gerard kon in de verte de weg zien die naar Solanthus leidde. Boven het lange gras uit waren de bovenkanten van de stadspoorten al te zien.


    'Dat is Solanthus, Neraka,' zei ze wijzend. 'Dat grote gebouw links van je is...'


    'Ik heet niét Neraka. Ik heet Gerard uth Mondar. Hoe heet jij?' vroeg hij, en voegde er binnensmonds aan toe: 'Behalve dan walgelijk?'


    'Dat hoorde ik!' brulde ze. Ze keek even achterom. 'Ik heet Odila Windlass.'


    'Windas. Is dat niet een of ander mechanisch apparaat aan boord van een schip?'


    'Dat klopt,' zei ze. 'Mijn verwanten zijn zeelui.'


    'Vast en zeker piraten,' merkte hij sarcastisch op.


    'Jouw gevoel voor humor is net zo verschrompeld als sommige van je lichaamsdelen, Neraka,' gaf ze ten antwoord, en grinnikte omdat hij daardoor in verlegenheid werd gebracht.


    Ze hadden inmiddels de weg bereikt en schoten wat meer op. Gerard had ruimschoots de gelegenheid om haar te bekijken terwijl ze naast hem liep, met het paard en de pakezel aan deteugels. Ze was lang, een stuk langer dan hij, en was goed gevormd en gespierd. Ze had niet de donkere huid van de Ergothiaanse zeelui. Haar huid had de kleur van gepolitoerd mahonie, wat erop wees dat er in het verleden een vermenging van rassen was geweest.


    Ze had lang haar dat in twee vlechten tot aan haar middel reikte. Hij had nog nooit zulk zwart haar gezien, blauwzwart eigenlijk, ravenzwart. Ze had dikke wenkbrauwen en een vierkant gezicht. Haar mond was het mooist: vol, hartvormig, donkerrood en met altijd een lachje op de loer, maar dat had ze al bewezen.


    Gerard wilde niet toegeven dat ze er goed uitzag. Hij had geen behoefte aan vrouwen. Hij vond ze geniepig, gluiperig en op geld belust. Hij was tot de conclusie gekomen dat de vrouwen die hij het minst mocht en het meest wantrouwde de zwartharige vrouwelijke ridders met hun donkere huid waren die hem altijd uitlachten.


    Odila bleef maar praten en wees hem allerlei bijzonderheden in Solanthus aan omdat ze ervan uitging dat hij vanuit een cel in de kerkers weinig van de stad te zien zou krijgen. Gerard luisterde niet. Hij ging in gedachten na wat hij tegen de Ridderraad zou zeggen, hoe hij het best de omstandigheden waaronder hij was gearriveerd kon uitleggen, die, dat moest hij wel toegeven, er beroerd uitzagen. Hij repeteerde de welsprekende woorden waarmee hij de hopeloze toestand zou beschrijven waarin de belegerde elfen verkeerden. Hij hoopte tegen beter weten in dat er iemand zou zijn die hem herkende. Hij moest wel toegeven dat als hij in de schoenen van dit irritante mens had gestaan, hij ook geen woord van hem zou hebben geloofd. Het was een stomme streek geweest om zijn reistas te vergeten.


    Hij dacht weer aan de wanhopige situatie waarin de elfen verkeerden en vroeg zich af wat ze nu deden en hoe het hun nu verging. Hij dacht weer aan maarschalk Medan, Laurana en Gilthas, en hij vergat zijn eigen zorgen om zijn oprechte bezorgdheid voor al diegenen met wie hij bevriend was geraakt. Hij ging zo op in zijn gedachten dat hij geen aandacht schonk aan zijnomgeving, en toen hij opkeek zag hij tot zijn verbazing dat het tijdens hun tocht al nacht was geworden en dat ze inmiddels de stadsmuren van Solanthus hadden bereikt.


    Gerard had horen vertellen dat Solanthus de meest sublieme vestingstad van heel Ansalon was, en zelfs de herenstad Palanthas overtrof. Nu hij omhoog keek naar de gigantische muren die zwart afstaken tegen de sterren, en die nota bene alleen maar de buitenring van de vesting vormden, kon hij dat gemakkelijk geloven.


    De buitenmuur liep om de hele stad, en was opgebouwd uit verscheidene lagen stenen, zand, modder en nog meer stenen. Binnen de buitenmuur liep een slotgracht. Op diverse punten wa­ren poorten in de muur aangebracht. Via grote ophaalbruggen kon je de slotgracht oversteken. Achter de slotgracht stond nog een muur, dit keer vol schietgaten en dodemansgaten. Op re­gelmatige afstand stonden grote ketels die met kokende olie konden worden gevuld. Achter de binnenmuur waren bomen en struikgewas geplant zodat een vijand die kans had gezien deze muur te nemen niet ongehinderd midden in de stad kon springen. Daarachter lagen de straten van de stad, vol met gebouwen. De meeste waren ook van steen.


    Zelfs op dit late uur stond er volk aan het poorthuis te wachten om in de stad te worden toegelaten. Iedereen werd door de stadswachters aangehouden en ondervraagd. Lady Odila was welbekend bij de wachters en hoefde niet in de rij te staan maar werd met vrolijk gescherts over haar mooie 'vangst' en haar succesvolle jacht binnengelaten.


    Gerard verdroeg de grappen en grove opmerking met kalme waardigheid. Odila bleef meedoen met de algehele vrolijkheid, totdat een van de bewakers bij de laatste doorlaatpost riep: 'Ik zie datje deze man in de boeien moest slaan om hem vast te kunnen houden, lady Odila.'


    Haar lachje verdween en de bladgroene ogen glinsterden als smaragden. Ze draaide zich om en wierp de wachter een blik toe die hem het bloed naar het hoofd deed stijgen. Hij liep haas­tig het poortwachterhuis in.


    'Kluns,' mompelde ze. Ze wierp haar zwarte vlechten naar achteren en deed alsof ze erom moest lachen, maar Gerard zag best dat die verbale pijl iets vitaals had getroffen.


    Odila leidde het paard dwars door de menigte die op straat liep. Er werden nieuwsgierige blikken naar Gerard geworpen. Toen ze het insigne op zijn borst zagen, begonnen ze hem te beschimpen en riepen ze om de met bloed besmeurde bijl van de beul.


    Gerard voelde iets van twijfel opkomen, wat hem even een gevoel van onbehagen bezorgde dat dicht aan paniek grensde. Veronderstel eens dat hij hen niet van de waarheid kon over­tuigen? Veronderstel eens dat ze hem niet geloofden? Hij zag al voor zich hoe hij, luid protesterend dat hij onschuldig was, naar het blok werd gebracht en de zwarte zak over zijn hoofd werd getrokken, en dat een zware hand zijn hoofd op het met bloed doordrenkte blok drukte. De laatste ogenblikken vol doodsangst, wachtend op het vallen van de bijl.


    Gerard huiverde. De beelden die hij zich voor ogen toverde waren zo levendig dat het koude zweet hem uitbrak. Hij schold zichzelf uit dat hij zo toegaf aan zijn verbeelding en dwong zich om zich op het hier en nu te concentreren.


    Hij had om de een of andere reden aangenomen dat lady Odila hem rechtstreeks voor de Ridderraad zou leiden, maar ze nam haar paard mee in een donker en smal steegje. Aan het eind stond een enorm stenen gebouw.


    'Waar zijn we?' vroeg hij.


    'De gevangenis,' zei lady Odila.


    Dat verbaasde Gerard. Hij was zo druk bezig geweest met wat hij tegen de Ridderraad zou zeggen dat het idee dat ze hem ergens anders naar toe zou brengen nooit bij hem was opgeko­men.


    'Waarom breng je me hierheen?' wilde hij weten.


    'Je mag twee keer raden, Neraka. Of we gaan naar een bal om de quadrille te dansen waarbij jij mijn danspartner bent en we gaan wijn drinken en de hele nacht de liefde bedrijven. Of an­ders,' zei ze met een lief lachje, 'gaan we je in een cel opsluiten.'


    Ze bracht het paard tot staan. Aan de muren brandden toortsen. Vanuit een vierkant raam met tralies scheen een vuurtje. Bewakers die haar hadden horen aankomen, kwamen aangehold om de gevangene van haar over te nemen. De gevangenisgouverneur kwam ook naar buiten. Hij veegde met de rug van zijn hand zijn mond af. Ze hadden hem kennelijk bij zijn maaltijd gestoord.


    'Als ik mag kiezen,' zei Gerard zuur, 'geef mij dan maar de cel.'


    'Blij toe,' zei Odila terwijl ze hem een vriendelijk klapje op zijn been gaf. 'Ik zou het echt heel erg vinden je te moeten teleurstellen. Maar nu moet ik je helaas gaan verlaten, lieve Neraka. Ik heb dienst. Kwijn alsjeblieft niet weg omdat je me zo mist.'


    'Lady Odila,' zei Gerard, 'kunt u alstublieft even serieus zijn? Er moet hier iemand zijn die de naam Uth Mondar kent. Wilt u dat voor me navragen? Zou u dat voor me willen doen?'


    Lady Odila keek hem een moment strak aan. 'Dat zou best weleens lollig kunnen zijn.' Ze wendde zich af om even met de gouverneur te praten. Gerard had het gevoel dat hij indruk op haar had gemaakt, maar of dat goed of kwaad was, en of ze zou doen wat hij haar had gevraagd, dat wist hij niet.


    Voordat ze vertrok gaf lady Odila een beknopt verslag van al zijn misdaden: dat ze hem op een blauwe draak had zien vliegen, dat hij ver buiten de stad was geland, en dat de draak de moeite had genomen zich in een grot te verbergen. De gouverneur keek Gerard met een kwaaie blik aan en zei dat hij een speciaal beveiligde cel in het souterrain had die hem geknipt leek voor blauwedrakenruiters.


    Met een schimpscheut en een wuivend handje ten afscheid besteeg lady Odila haar paard, greep de teugels van de pakezel, reed op een drafje de binnenplaats uit, en liet Gerard aan de genade van de gouverneur en de bewakers over.


    Vergeefs protesteerde Gerard en voerde hij allerlei argumenten aan dat hij nu meteen de commandant van de ridders of een van de andere officieren wilde spreken. Niemand schonk ook maar enige aandacht aan zijn woorden. Twee van de bewakers sleepten hem met meedogenloze efficiëntie naar binnen, en twee andere bewakers stonden klaar met enorme knuppels met spijkerbeslag voor het geval hij zou proberen te ontsnappen. Ze sneden zijn boeien door en vervingen het touw door ijzeren boeien.


    De bewakers sleepten hem door de voorvertrekken, waar zich het kantoor van de gouverneur bevond, en waar een kruk en een tafeltje voor de cipier stonden. De ijzeren sleutels van de cellen hingen aan haken die in keurige rijen aan de muur waren bevestigd. Gerard ving er nog net een glimp van op voordat hij een trap af werd geduwd en gesleept die regelrecht naar een smalle ondergrondse gang liep. Ze gebruikten toortsen om hem naar zijn cel te brengen - kennelijk was hij de enige gevangene hier beneden - en smeten hem naar binnen. Ze lieten hem weten dat er een emmer stond om er zijn behoeften in te doen, en dat er een strozak lag waarop hij kon slapen. Hij zou twee maaltijden per dag krijgen, 's ochtends en 's avonds. De zware eiken deur met bovenin een ijzeren traliehekje begon al dicht te vallen. Het was allemaal zo snel gegaan dat het Gerard duizelde. Hij kon het gewoon niet geloven.


    De gouverneur stond in de gang buiten zijn cel en keek toe om zeker te weten dat zijn gevangene veilig achter slot en grendel zat.


    Gerard stortte zich naar voren en wist zijn lichaam tussen de muur en de deur te krijgen.


    'Sir!' zei hij smekend. 'Ik moet met de Ridderraad spreken. Laat hun alstublieft weten dat Gerard uth Mondar is gearriveerd! Ik heb een dringende boodschap voor hen! Informatie...'


    'Vertel dat maar aan de inquisiteur,' zei de gouverneur kil.


    De bewakers gaven Gerard een gemene zet, waardoor hij met rinkelende handboeien achterwaarts de cel in struikelde. De celdeur viel dicht. Hij hoorde hun voeten naar boven stampen. Het licht van de toortsen nam af en verdween totaal. Boven aan de trap viel een andere deur in het slot.


    Gerard bleef achter in een duisternis en stilte die zo ondoordringbaar waren dat het precies leek alsof hij van de wereld was geworpen en nu in het lege niets zweefde dat volgens zeggen al van voor de komst van de goden bestond.


  


  
    


    18Beryls boodschapper


    


    Maarschalk Medan zat lusteloos achter zijn bureau in zijn kantoor in het enorme, lelijke gebouw dat de Ridders van Neraka in Qualinost hadden gebouwd. De maarschalk vond het gebouw net zo lelijk als de elfen, die hun ogen afwendden als ze genoodzaakt waren in de buurt van de gigantische grauwe muren te komen, en hij kwam dan ook zelden zijn eigen hoofdkwartier in. Hij verafschuwde de kale, kille vertrekken. In de klamme atmosfeer zogen de stenen muren gretig het vocht op en ze leken daardoor altijd te transpireren. Iedere keer dat hij langere tijd binnen moest zijn had hij het gevoel dat hij zou stikken, en dat was niet aan zijn verbeelding te wijten. Om iedereen in het gebouw nog beter te beveiligen waren er geen ramen aangebracht, en de stank van schimmel overheerste alles.


    Vandaag was het nog erger dan normaal. De stank verstopte zijn neus en bezorgde hem steeds meer pijn achter de ogen. Dankzij de pijn en de druk voelde hij zich futloos en lethargisch en kon hij niet goed denken.


    'Zo gaat het niet,' zei hij bij zichzelf en hij wilde net de kamer uit lopen om naar buiten te gaan en een verfrissende wandeling te gaan maken, toen zijn onderbevelhebber ridder Dumat op de houten deur klopte.


    De maarschalk liep met een kwade blik terug naar zijn stoel om achter het bureau te gaan zitten, en snoot op weerzinwekkende wijze zijn neus.


    Dumat nam aan dat het snuiten van de neus betekende dat hij binnen mocht komen en hij deed behoedzaam de deur achter zich dicht.


    'Hij is er,' zei hij terwijl hij met zijn duim naar achteren wees.


    'Wie is er, Dumat?' vroeg Medan. 'Weer een draco?'


     ' Ja, my lord. Een bozak. Een kapitein. Hij heeft twee baazen bij zich. Lijfwachten, denk ik.'


    Medan snoof nog eens en wreef zich in de brandende ogen.


    'We kunnen best drie draco's aan, my lord,' zei Dumat rustig. Dumat was een vreemd persoon. Medan had het opgegeven om erachter te komen hoe hij nu eigenlijk in elkaar stak. Dumat was klein van stuk, stevig gebouwd en had zwart haar. Medan dacht dat hij ergens in de dertig was. Hij wist bijzonder weinig van de man af. Dumat was rustig, gereserveerd, lachte zelden en was nogal eenzelvig. Hij liet nooit iets los over zijn verleden, deed nooit met de andere soldaten mee als die opschepten over hun prestaties, om het even of dat nu op het slagveld was of tussen de lakens. Hij was nog maar een paar jaar geleden bij de Ridderschap gekomen. Hij had zijn bevelhebber alleen het hoogstnoodzakelijke verteld, en Medan had altijd vermoed dat het allemaal leugens waren. Medan was er nooit achter gekomen waarom Dumat bij de Ridders van Neraka dienst had genomen. Dumat was geen soldaat. Hij hield niet van vechten. Hij maakte ook nooit ruzie. Hij was geen sadist. Hij was niet erg bedreven met wapens, hoewel hij tijdens een ruzie in een barak had bewezen dat hij bij een gevecht aardig zijn mannetje wist te staan. Hij had een gelijkmatig humeur, hoewel er vonkjes in de donkere ogen gloeiden die aanduidden dat er diep van binnen meer vuur in hem zat.


    Medan was stomverbaasd geweest toen Dumat bijna een jaar geleden naar hem toe was gekomen en had gezegd dat hij verliefd was geworden op een elfenvrouw en dat hij met haar wilde trouwen.


    Medan had altijd zijn uiterste best gedaan om relaties tussen elfen en mensen zoveel mogelijk te ontmoedigen. Hij zat in een moeilijke situatie omdat hij regelmatig te maken had met ras-senspanningen en zijn uiterste best moest doen om een bevolking onder de duim te houden die gruwelijk de pest hadden aan de mensenbezetters. En bovendien moest hij de discipline onder zijn troepen zien te handhaven. Hij had strenge regels opgesteld aangaande verkrachting, en iedereen die in de eerste tijd van de bezetting de regels had overtreden, werd snel en fors gestraft.


    Maar Medan had de menselijke geaardheid goed genoeg leren kennen om te weten dat het kon voorkomen dat de cipier verliefd werd op de gevangene, en dat niet alle elfenvrouwen men-senmannen afstotelijk vonden.


    Hij had de elfenvrouw ondervraagd met wie Dumat wilde trouwen om zich ervan te overtuigen dat ze niet werd gedwongen of bedreigd. Hij had ontdekt dat ze niet een of ander onbezonnen meisje was, maar een volwassen vrouw, naaister van beroep. Ze hield van Dumat en wilde zijn vrouw worden.


    Medan had haar voorgehouden dat ze door de elfengemeenschap zou worden verstoten en haar familie en vrienden niet meer zou zien. Ze had geen familie, zei ze, en als de man die ze had uitverkoren haar vrienden niet aanstond, dan waren dat geen echte vrienden. Hij kon daar niets tegen inbrengen, en dus werden ze volgens mensentraditie in de echt verbonden, omdat de elfen zo'n afschuwelijke verbintenis niet officieel wensten te erkennen.


    Ze waren heel gelukkig geworden en gingen volkomen in elkaar op. Dumat was zijn plicht blijven doen zoals hij altijd al had gedaan. Elk bevel had hij strikt gedisciplineerd opgevolgd. Dus toen Medan had moeten besluiten welke van zijn ridders en soldaten hij kon vertrouwen, had hij Dumat gekozen om hem bij te staan tijdens de laatste verdediging van Qualinost. De rest was weggestuurd om de Grijze Gewaden te helpen bij hun vruchteloze zoektocht naar de magische Toren van Wayreth. Medan had Dumat recht voor z'n raap verteld wat hem te wachten stond, en had de beslissing aan hem overgelaten. Hijkon blijven of samen met zijn vrouw vertrekken. Dumat had gezegd dat hij wilde blijven. Zijn vrouw, zei hij, zou bij hem blijven.


    'Is er iets, my lord?' vroeg Dumat.


    Met een schok kwam Medan weer bij zijn positieven. Hij had zitten dromen en Dumat al die tijd aangestaard zodat de man zich wel moest afvragen of er iets aan hem mankeerde.


    'Drie draconianen, zei je?' Medan dwong zichzelf om zich te concentreren. Er dreigde groot gevaar en hij kon zich geen afwezigheid meer permitteren.


    'Ja, my lord. We kunnen het wel aan.' Dumat schepte niet op, hij stelde gewoon iets vast.


    Medan schudde het hoofd, maar had er meteen spijt van. De pijn achter zijn ogen werd nog heviger. Hij snoof nog eens, al hielp ook dat niet. 'Nee, we kunnen Beryls knuffelhagedisjes niet om zeep blijven brengen. Uiteindelijk zal ze achterdochtig worden. Bovendien wil ik dat deze boodschapper een boodschap voor dat grote groene rotwijf mee terugneemt om haar te zeggen dat alles volgens plan verloopt.'


    'Ja, my lord.'


    Medan stond op. Hij keek Dumat even aandachtig aan. 'Hou je dan gereed om het bevel van mij over te nemen als er iets misloopt, maar niet eerder.'


    Dumat knikte, deed een stapje opzij om zijn bevelhebber voor te laten gaan en liep toen in de pas achter hem aan.


    'Kapitein Nogga, my lord,' zei de draconiaan saluerend.


    'Kapitein,' zei de maarschalk, die naar de draconiaan toe liep. De bozak was minstens een hagediskop groter dan Medan, en had enorm brede schouders en vleugels. De baaz-lijfwachten, minder lang maar net zo gespierd, stonden in de houding. Ze waren waakzaam en tot aan de tanden gewapend, en met een heleboel wapens...


    'Hare majesteit Beryl heeft me gestuurd,' kondigde kapitein Nogga aan. 'Ik moet informatie inwinnen over de huidige militaire situatie, alle vragen beantwoorden die u maar hebt, en de situatie in Qualinost beoordelen. En daarna moet ik verslag uitbrengen aan hare majesteit.'


    Medan maakte een buiging ten bewijze dat hij het had begrepen. 'U zult wel een gevaarlijke reis achter de rug hebben, kapitein, zo dwars door elfenterritorium met maar zo weinig be­waking. Het mag een wonder heten dat u niet bent aangevallen.'


    'Ja, we hadden al gehoord dat het u moeilijk valt de orde in dit rijk te handhaven, maarschalk Medan,' zei Nogga slagvaardig. 'Dat is een van de redenen waarom Beryl haar leger hiernaar toe stuurt. Wat onze reis betreft: we zijn op een draak hierheen gevlogen. Niet dat ik bang ben voor die puntoortjes,' voegde hij er geringschattend aan toe, 'maar ik wilde weleens wat rond­kijken.'


    'Ik hoop dat alles naar tevredenheid zal zijn, kapitein,' zei Medan, die geen moeite deed zijn woede te verhullen. De draconiaan had hem beledigd en zou het vreemd hebben gevonden als hij er niet op had gereageerd.


    'Ik was inderdaad aangenaam getroffen. Ik had me voorbereid op een stad in oproer en overal relletjes. Maar de meeste straten leken zo goed als verlaten. Ik vraag me nu toch af waar al de elfen zijn gebleven, maarschalk. Zijn ze ontsnapt? Dat zou hare majesteit niet graag horen.'


    'U bent over de wegen gevlogen,' zei Medan kortaf. 'Hebt u horden vluchtelingen naar het zuiden zien wegvluchten?'


    'Nee,' gaf Nogga toen. 'Maar...'


    'Hebt u vluchtelingen in oostelijke richting zien wegvluchten?'


    'Nee, maarschalk, dat heb ik niet gezien. Daarom vraag ik...'


    'Toen u over Qualinost vloog, hebt u toen aan de rand van de stad een enorm kaal stuk grond gezien dat was omgespit?'


    'Ja, dat heb ik wel gezien,' antwoordde Nogga ongeduldig. 'Hoezo?'


    'Daar zult u de elfen vinden, kapitein,' zei maarschalk Medan.


    'Ik begrijp u niet,' zei kapitein Nogga.


    'We moesten toch ergens met de lijken naar toe,' zei Medan nonchalant. 'We konden ze moeilijk in de straten laten liggen rotten. De ouden, de zieken, de kinderen en iedereen die zich verzette zijn uit de weg geruimd. De rest worden vastgehouden voor de slavenmarkten in Neraka.'


    De draconiaan trok zijn lippen dreigende terug. 'Beryl heeft geenopdracht gegeven slaven naar Neraka te sturen, maarschalk.'


    'Mag ik u en hare majesteit er vol respect aan herinneren dat ik mijn bevelen van Targonne, de Lord van de Nacht, krijg, en niet van hare majesteit? Als ze daar behoefte aan heeft kan Beryl deze kwestie met lord Targonne opnemen. Tot die tijd volg ik de bevelen van mijn lord op.'


    Medan rechtte zijn schouders, waardoor zijn hand vlak bij het gevest van zijn zwaard kwam. Dumat had zijn hand al op het gevest, en hij ging ogenschijnlijk nonchalant naast de beide baazen staan. Nogga had er geen flauw idee van dat zijn volgende woorden weleens zijn laatste konden zijn. Als hij het massagraf zou willen bezichtigen, of de hokken waarin de slaven zaten opgesloten, zou hij alleen Medans zwaard zien dat uit zijn beschubde buik stak.


    Maar de draconiaan haalde zijn schouders op. 'Ik handel ook maar op bevel, maarschalk. Ik ben net als u een soldaat in hart en nieren. Geen van ons beiden is in de politiek geïnteresseerd. Ik zal verslag uitbrengen aan mijn meesteres, en zoals u in al uw wijsheid voorstelde zal ik er bij haar op aandringen het een en ander met lord Targonne te overleggen.'


    Medan keek de draconiaan strak aan, maar het was natuurlijk volslagen onmogelijk om op het gezicht van de hagedis te lezen wat er in hem omging. Hij knikte, nam zijn hand van zijn gevest, liep met grote stappen langs de draconiaan, en ging in de deuropening staan, waar hij de frisse, zoetgeurende lucht kon inademen.


    'Ik wil nog een klacht indienen, kapitein,' zei Medan met een blik achterom naar Nogga. 'Een klacht over een draconiaan. Ene Groul.'


    'Groul?' Nogga was gedwongen om naar Medan toe te sjokken. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Ik wilde u al naar Groul vragen. Hij werd bijna twee weken geleden hiernaar toe gestuurd, en hij heeft zich nog niet terug gemeld.'


    'En dat zal hij ook niet,' zei Medan bruusk. Hij ademde nog eens gretig de frisse lucht in. 'Groul is dood.'


    'Dood?' zei Nogga grimmig. 'Hoe kwam dat? En hoe zit dat met die klacht?'


    'Hij was niet alleen stom genoeg om zich om zeep te laten brengen,' verklaarde Medan, 'hij heeft ook nog eens een van mijn beste agenten gedood, een spion die ik heimelijk in het huis van de koningin-moeder had geplaatst.' Hij wierp een vernietigende blik op Nogga. 'Als u in de toekomst nog eens een draconiaanse boodschapper stuurt, zorg er dan voor dat hij ten­minste nuchter arriveert.'


    Dit keer was het Nogga's beurt om nijdig te worden. 'Wat is er precies voorgevallen?'


    'Dat weten we niet exact,' zei Medan schokschouderend. 'Toen we die twee vonden - Groul en de spion - waren ze allebei al dood. We gaan er tenminste van uit dat het hoopje stof naast het lijk van de elf Groul was. We weten wel dat Groul hier arriveerde om me het bericht te overhandigen dat Beryl had gestuurd. Hij had al flink wat dwergenjenever achter de kiezen. Hij stonk een uur in de wind. Vlak nadat hij hier was vertrokken, moet hij mijn agent, de elf Kalindas, tegen het lijf zijn gelopen. Die liep al een hele tijd te klagen dat hij te weinig geld voor zijn inlichtingen kreeg. Ik vermoed dat Kalindas Groul erover heeft aangesproken en meer geld heeft geëist, wat Groul heeft geweigerd, dat ze in gevecht zijn geraakt en elkaar hebben vermoord. Inmiddels ben ik een spion kwijtgeraakt, en u een draconiaanse soldaat.'


    Nogga's lange hagedistong flitste heen en weer tussen zijn tanden en hij zat aan het gevest van zijn zwaard te frommelen.


    'Wat vreemd,' zei Nogga uiteindelijk terwijl hij zijn rode ogen strak op de maarschalk gericht hield, 'dat ze elkaar te lijf zijn gegaan.'


    'Dat is helemaal niet zo raar wanneer je bedenkt dat de ene bezopen was en de andere uitschot,' antwoordde Medan nuchter. Nogga's tanden klapten op elkaar. Hij zwiepte met zijn staart, die daarbij over de vloer schraapte. Hij mompelde iets dat Medan verkoos te negeren.


    'Was dat alles, kapitein?' zei de maarschalk terwijl hij de draak nog eens de rug toekeerde en naar zijn kantoor liep. 'Ik heb nog een heleboel te doen...'


    'Nog even!' gromde Nogga. 'Het bevel dat Groul moest overbrengen was dat de koningin-moeder moest worden geëxecuteerd en dat haar hoofd aan Beryl moest worden overgedragen. Ik neem aan dat dit bevel is uitgevoerd, maarschalk. Ik zal het hoofd van de elf meenemen. Of is de koningin-moeder ook iets merkwaardigs overkomen?'


    Medan bleef staan en draaide zich om. 'De draak was toch ze­ker niet serieus toen ze dat bevel gaf?'


    'Niet serieus?' zei Nogga dreigend.


    'Beryl staat om haar gevoel voor humor bekend,' zei de maarschalk. 'Ik dacht dat het een grapje van hare majesteit was.'


    'Het was zeer beslist geen grapje, my lord. Waar bevindt de koningin-moeder zich nu?' wilde Nogga tandenknarsend weten.


    'In de gevangenis,' zei Medan koel. 'Levend en wel. In afwachting van het moment waarop ik haar als geschenk aan Beryl kan overhandigen zodra de draken vol triomf Qualinost binnen trekken. Op bevel van lord Targonne.'


    Nogga had de mond al open om Medan van verraad te beschuldigen. Nu sloeg hij zijn kaken weer met een klap op elkaar. Medan wist precies wat Nogga moest denken. Beryl mocht zich­zelf dan als heerser van Qualinesti beschouwen en het idee hebben dat de ridders onder haar toezicht vielen - wat in veel opzichten ook het geval was - maar lord Targonne had nog altijd het opperbevel over de Duistere Ridders. En nog belangrijker was dat hij in hoog aanzien stond bij de grote rode draak Malystryx, Beryls nicht. Medan had zich voortdurend afgevraagd hoe Malys had gereageerd op Beryls plotselinge besluit om troepen naar Qualinesti te brengen. Met de klap waarmee Nogga zijn tanden op elkaar klapte, had Medan zijn antwoord gekregen. Beryl had geen zin om Targonne tegen de schenen te schoppen, omdat die zeer beslist meteen naar Malys zou hollen om te zeggen dat ze hem slecht had behandeld.


    'Ik wil dat elfenwijf spreken,' zei Nogga nors, 'zodat ik zeker weet dat er geen spelletjes worden gespeeld.'


    De maarschalk wees naar de trap die naar de kerkers voerde die onder het hoofdgebouw lagen. 'Het is een smalle gang,' zei de maarschalk toen de baazen hun commandant wilden volgen. 'Het zal erg krap worden.'


    'Blijf hier wachten,' gromde Nogga tegen de baazen.


    'Houd jij ze maar gezelschap,' zei Medan tegen Dumat, die een knikje gaf. Hij moest er bijna om lachen, maar net niet helemaal.


    De draconiaan liep stampend de wenteltrap af. De trap, die uit het vaste gesteente was gehouwen, had ruwe en onregelmatige treden. De kerkers lagen diep onder de grond en al snel was er geen zonlicht meer te zien. Medan verontschuldigde zich voor het feit dat hij er niet aan had gedacht een toorts mee te nemen en suggereerde dat ze misschien beter terug konden gaan.


    Nogga wuifde dat weg. Draconianen kunnen uitstekend in het donker zien, en hij had geen enkel probleem. Medan liep een paar passen achter de kapitein aan en zocht op de tast zijn weg in het donker. Eén keer trapte hij helemaal per ongeluk hard op de staart van Nogga. De draconiaan gromde geërgerd en Medan bood beleefd zijn excuses aan. Ze liepen verder naar beneden en kwamen uiteindelijk onder aan de trap.


    Hier brandden toortsen aan de muur, maar merkwaardig genoeg walmden ze verschrikkelijk en verspreidden ze maar weinig licht. Nogga, die onder aan de trap stond, knipperde knorrend met zijn ogen en probeerde door de dikke rook heen te kijken. Medan riep de cipier, die meteen naar hen toe kwam. Hij droeg net als een beul een zwarte kap over zijn hoofd en zag er in de walm grimmig en spookachtig uit.


    'De koningin-moeder,' zei Medan.


    De cipier knikte en bracht hen naar een cel die niet veel meer was dan een hok met ijzeren tralies in de rotswand. Hij wees zwijgend naar binnen.


    Op de vloer van de cel zat een elfenvrouw ineen gehurkt. Haar lange blonde haar was sluik en smerig. Ze droeg dure maar slordige kleren, ze waren gescheurd en zaten vol donkere vlekken, die best van bloed afkomstig konden zijn. Bij het horen van de stem van de maarschalk stond ze op en liep naar hen toe. Ze keek hen uitdagend aan. Hoewel er zes cellen in de kerker waren, was de rest onbezet. Ze was de enige gevangene.


    De draconiaan liep naar de cel. 'Dus dit is de beroemde Gouden Generaal. Ik heb die elfenheks lang geleden al eens in Neraka gezien, ten tijde van de val.'


    Hij nam haar langzaam en op een beledigende manier van onder tot boven op.


    Laurana stond er op haar gemak en kalm en waardig bij. Ze keek de draconiaan strak aan zonder zelfs maar een spier te vertrekken. De hand van maarschalk Medan klampte zich krampachtig om het gevest van zijn zwaard.


    Ik heb die hagedis levend nodig, hield hij zich voor.


    'Een aardig wijfie,' zei Nogga met een wellustige blik. 'Ik herinner me nog dat ik dat destijds ook al vond. Een prima wijfie om mee naar bed te nemen, als je tenminste de stank van elfen kunt verdragen.'


    'Een wijfie dat een ramp voor u en uw soortgenoten bleek te zijn.' Medan kon zich niet inhouden, hoewel hij vrijwel meteen nadat de woorden uit zijn mond waren gekomen besefte dat hij het beter niet had kunnen zeggen.


    Nogga's ogen brandden van woede. Hij trok zijn lippen terug van zijn tanden en het puntje van zijn tong flitste naar buiten. Hij staarde naar Laurana en zoog zijn tong met een sissend geluid weer naar binnen. 'Ik zweer op de verdwenen goden dat je me niet meer zo zelfingenomen zult aankijken wanneer ik eenmaal met jou klaar ben!'


    De draconiaan greep de tralies van de deur. De spieren van zijn gigantische armen zwollen op, hij gaf een ruk aan de tralies, wist de hele deur uit zijn voegen te rukken en smeet hem woest opzij. Daarbij verpletterde hij op een haar na de cipier, die haastig opzij moest springen om zichzelf in veiligheid te brengen. Nogga stormde de cel in.


    Medan, die door de plotselinge woedeaanval van de draconiaan was overvallen, schold zichzelf voor stommeling uit en nam een sprong om hem tegen te houden. De cipier, Planchet, was dichter bij de draconiaan, maar hij werd door het traliehek gehinderd dat Nogga opzij had gesmeten en dat nu in een krankzinnige hoek tegen een van de andere cellen hing.


    'Wat doet u nou, kapitein?' schreeuwde Medan. 'Hebt u uw verstand verloren? Laat haar met rust! Beryl zal niet willen dat haar gevangene iets wordt aangedaan.'


    'Ach wat, ik wil alleen een beetje lol,' gromde Nogga, die zijn hand al uitstak.


    Een flits van metaal. Vanuit de plooien van haar japon had Laurana haar dolk te voorschijn getrokken.


    Nogga kwam slippend tot stilstand, waarbij zijn klauwen over de stenen vloer schraapten. Hij staarde stomverbaasd naar de dolk die tegen zijn keel werd gedrukt.


    'Beweeg je niet,' waarschuwde Laurana hem in het Draconiaans.


    Nogga grinnikte. Hij was zijn aanvankelijke verbazing te boven gekomen. Een uitdaging voegde wat pittigs toe aan zijn wellust en met zijn voorklauw sloeg hij de dolk weg. Het lemmet gleed dwars door zijn geschubde huid en het bloed spetterde in het rond, maar hij sloeg geen acht op zijn verwonding. Hij greep Laurana beet. Ze had nog steeds de dolk en stak op hem in terwijl ze probeerde zich aan zijn greep te ontworstelen.


    'Ik zei dat je haar los moest laten, hagedis!'


    Met beide vuisten gebald gaf Medan Nogga een harde klap op zijn achterhoofd. Die klap zou een mens hebben geveld, maar Nogga werd er nauwelijks door afgeleid. Met zijn klauwen rukte hij aan Laurana's japon.


    Planchet slaagde er eindelijk in de celdeur opzij te schoppen. Hij greep een brandende toorts en liet die met geweld op het hoofd van de draconiaan neerkomen. De vonken vlogen eraf en de toorts brak doormidden.


    'Zo meteen reken ik wel met jou af,' beloofde Nogga met een grauw terwijl hij Laurana tegen de muur kwakte. Met ontblote tanden wendde hij zich naar zijn aanvallers.


    'Vermoord hem niet!' beval Medan in het Elfs en gaf de draconiaan een stomp in zijn buik die hem dubbel deed slaan.


    'Dacht u dat we die kans zouden krijgen?' zei Planchet, naar adem snakkend terwijl hij zijn knie met geweld tegen de kin van de draconiaan knalde waardoor diens hoofd achterover­sloeg.


    Nogga ging door de knieën maar bleef proberen weer overeind te komen. Laurana greep een houten kruk en liet die op hethoofd van de draconiaan neerkomen. De kruk versplinterde en Nogga zakte op de vloer in elkaar, waar hij met gespreide armen en benen op zijn buik verslagen bleef liggen.


    Ze stonden alle drie hijgend naar de draconiaan te kijken.


    'Het spijt me vreselijk, ma'am,' zei Medan tegen Laurana.


    Haar japon was gescheurd, en haar gezicht en handen zaten onder het bloed van de draconiaan. Zijn klauwen hadden krabben op de blanke huid van haar borsten veroorzaakt. Uit de krabben welden druppeltjes bloed op, die in het licht van de toortsen fonkelden. Ze glimlachte opgewonden, grimmig en triomfantelijk.


    Medan was als betoverd. Hij had haar nog nooit zo mooi, sterk en moedig gevonden, en tegelijkertijd zo kwetsbaar. Voordat hij wist wat hij deed sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan.


    'Ik had moeten weten dat dit stuk ongedierte zoiets zou proberen,' ging Medan spijtig door. 'Ik had u nooit aan dit gevaar mogen blootstellen, Laurana. Vergeef me.'


    Ze sloeg haar ogen op en keek hem aan. Ze zei zacht iets geruststellends en glipte vervolgens heel voorzichtig uit zijn omarming terwijl ze de flarden van haar japon zedig over haar borst trok.


    'U hoeft zich niet te verontschuldigen, maarschalk,' zei ze met plagerig fonkelende ogen. 'Om eerlijk te zijn vond ik het nogal opwindend.'


    Ze keek omlaag naar de draconiaan. Haar stem verhardde en ze balde haar vuisten. 'Veel te veel van mijn onderdanen hebben al hun leven in deze strijd gegeven. Er zullen er nog veel meer volgen wanneer het laatste gevecht om Qualinost plaatsvindt. Ik heb nu in ieder geval het gevoel dat ik er deel aan heb gehad, hoe weinig ik ook heb gedaan.'


    Toen ze weer naar hem opkeek, was er opnieuw dat plagerige fonkeltje. 'Maar ik vrees dat we uw boodschapper een beetje hebben beschadigd, maarschalk.'


    Medan gromde iets ten antwoord. Hij durfde Laurana niet aan te kijken en durfde zich niet haar warmte te herinneren toen ze heel even in zijn armen had gelegen. Al die jaren had de liefde geen vat op hem kunnen krijgen, tenminste, dat had hij zichzelf wijsgemaakt. Maar hij was lang geleden verliefd op haar geworden, hij was van liefde bezeten geraakt, voor haar en voor de elfennatie. Welk een bittere ironie dat hij dat nu, nu het einde nabij was, pas ten volle was gaan begrijpen.


    'Wat doen we met hem, sir?' vroeg Planchet. De elf hinkte omdat hij zijn knie had geblesseerd.


    'Ik mag hangen als ik dat zware karkas naar boven ga slepen,' zei Medan bars. 'Planchet, begeleid jij je meesteres naar mijn kantoor. Doe de deur achter je op slot en blijf daar totdat je van mij te horen krijgt dat je veilig kunt vertrekken. Als je naar boven gaat, zeg dan tegen Dumat dat hij naar beneden moet komen en die baazen mee moet brengen.'


    Planchet deed zijn mantel af en sloeg die om Laurana's schouders. Ze hield met haar ene hand de mantel stevig om haar gescheurde japon, legde de andere op Medans arm en sloeg haar ogen naar hem op.


    'Weet u zeker dat u het redt, maarschalk?' vroeg ze zacht.


    Ze had het niet over het feit dat hij hier in zijn eentje bij de draconiaan zou achterblijven. Ze had het over het feit dat ze hem met zijn pijn alleen liet.


    'Ja, ma'am,' zei Medan, op zijn beurt glimlachend. 'Net als u vond ik het heel opwindend.'


    Ze zuchtte en sloeg haar ogen neer. Heel even leek het erop dat ze nog wat wilde zeggen. Hij wilde het niet horen. Hij wilde haar niet horen zeggen dat ze haar hart met haar echtgenoot Tanis had begraven. Hij wilde niet horen dat hij jaloers was op een geest. Hij vond het genoeg te weten dat ze hem respecteerde en vertrouwde. Hij pakte haar hand, die op zijn arm lag, hief haar vingers op en drukte zijn lippen erop. Ze glimlachte wat beverig en liet zich daarna door Planchet meenemen. Medan bleef alleen in de kerker, blij om de stilte, blij om de rokerige duisternis. Hij masseerde zijn pijnlijke hand en toen hij zichzelf weer meester was, pakte hij een emmer water die ze gebruikten om er de toortsen in te doven, en wierp de vuile vloeistof midden in het gezicht van kapitein Nogga.


    Nogga snufte en snoof, schudde versuft zijn hoofd en stond moeizaam op.


    'Jij!' grauwde hij. Meteen draaide hij zich om en wilde met zijn forse hand uithalen. 'Ik zal je...'


    Medan trok zijn zwaard. 'Ik zou niets liever willen dan dit staal in jouw ingewanden steken, kapitein Nogga. Dus breng me niet in verleiding. Jij gaat terug naar Beryl en vertelt hare majesteit dat ik overeenkomstig de bevelen van mijn commandant lord Targonne de elfenstad Qualinost aan haar zal uitleveren. Dan zal ik ook de koningin-moeder levend en wel uitleveren. Heeft u dat begrepen, kapitein?'


    Nogga keek om zich heen en zag dat Laurana weg was. Zijn rode ogen glinsterden in het duister. Hij veegde een straaltje bloed en speeksel van zijn mond en keek Medan met een blik vol ingekankerde haat aan.


    'Dan kom ik ook terug,' zei de draconiaan, 'en dan rekenen we af.'


    'Daar kijk ik naar uit,' zei Medan beleefd. 'Je weet niet half hoe erg.'


    Dumat kwam naar beneden hollen. De baazen volgden hem met de wapens in de hand op de hielen.


    'Alles is onder controle,' zei Medan rustig en hij stak zijn zwaard weer in de schede. 'Kapitein Nogga heeft zichzelf heel even vergeten, maar nu zit hij weer op het goede spoor.'


    Nogga snauwde iets onsamenhangends en liep slungelig de cel uit terwijl hij bloed wegveegde en een gebroken tand uitspuwde. Hij wenkte de baazen en liep naar boven.


    'Zorg voor een erewacht voor de kapitein,' gaf Medan Dumat opdracht. 'Hij moet veilig naar de draak worden begeleid die hem hierheen heeft gebracht.'


    Dumat salueerde en liep met de draconianen de trap op. Medan bleef nog even in het duister achter. Hij zag iets wits op de vloer, een lapje van Laurana's japon dat door de draconiaan was afgescheurd. Medan pakte het op. De stof was zo zacht als ragfijne herfstdraden. Hij streek het glad, stopte het in de manchet van zijn hemd en ging toen naar boven om de koningin­moeder veilig thuis te brengen.


  


  
    


    19Een wanhopig spel


    


    De grote groene draak Beryl vloog in wijde bogen over de bossen van Qualinost en probeerde haar twijfels weg te werken door zichzelf ervan te overtuigen dat alles volgens plan verliep. Volgens haar plan. De gebeurtenissen volgden elkaar in hoog tempo op. Te snel, volgens haar. Ze had het allemaal zelf bevolen. Zij. Beryl. Niemand anders. Waar kwam dan dat rare, knagende gevoel vandaan dat ze het niet in de hand had, dat ze werd opgejaagd, dat ze tot spoed werd gemaand? Dat iemand aan de speeltafel haar tegen de elleboog had gestoten zodat ze haar dobbelstenen al had gegooid voordat de andere spelers een inzet hadden gedaan?


    Het was allemaal zo onschuldig begonnen. Ze had alleen maar gewild wat haar rechtens toekwam: een magisch voorwerp. Een wonderbaarlijk magisch voorwerp dat niet in handen hoorde te zijn van een kreupele, afgeleefde menselijke magiër die het toevallig van zo'n mekkerend onderdeurtje van een kender had gekregen, en dan ook nog per abuis. Het voorwerp kwam haar toe. Het voorwerp bevond zich op haar territorium, en alles wat zich op haar territorium bevond, was van haar. Dat wist iedereen. Niemand zou dat betwisten. Bij haar rechtmatige pogingdat voorwerp te bemachtigen had ze op de een of andere manier haar legers ten oorlog gevoerd.


    Beryl gaf de schuld aan haar nicht Malystryx.


    Twee maanden geleden had de groene draak zich lekker in haar bladernest liggen wentelen zonder er zelfs maar een ogenblik aan te hebben gedacht een oorlog met de elfen te ontketenen.


    Goed, dat was dan misschien niet helemaal waar. Ze had haar legers uitgebreid en de enorme inkomsten van de elfen en de mensen die aan haar waren onderworpen had ze gebruikt om er de loyaliteit mee te kopen van de legioenen huursoldaten, horden kabouters en net zoveel draconianen als ze maar met het vooruitzicht op plunderingen, berovingen en moord had weten te verlokken. Ze had die strooplikkende honden kort aan de lijn gehouden en ze af en toe stukjes elf toegeworpen om hun eetlust op te wekken. Nu had ze ze losgelaten. Ze twijfelde er niet aan dat ze zou winnen.


    En toch had ze het gevoel dat er nog iemand meespeelde, een speler die ze niet kon zien, een speler die haar vanuit de schaduwen gadesloeg, iemand die zijn geld op een ander spel had gezet: een groter spel met hogere inzetten. Een speler die erop wedde dat zij, Beryl, zou verliezen.


    Malystryx natuurlijk.


    Beryl zocht het noorden niet af naar Solamnische Ridders met hun zilveren draken, of de machtige blauwe draak Skie. De zilveren waren volgens haar spionnen weg, en het was - alweer volgens haar spionnen - algemeen bekend dat Skie gek was geworden. Die was zo bezeten van zijn mensenmeester dat hij zich een tijdlang uit de voeten had gemaakt en nog maar kortgeleden was teruggekomen met een verhaaltje dat hij ergens was geweest wat hij het Grijs had genoemd.


    Beryl keek ook niet in oostelijke richting, waar de zwarte draak Sable leefde. Dat slijmerige beest leefde heel tevreden in haar smerige levenslucht. Wat Beryl betrof mocht ze daar wegrotten. En wat de witten betrof, de witte draak Frost kon zich in de verste verte niet met Beryls macht en sluwheid meten. Nee, Beryl keek naar het noordoosten en bleef op de uitkijk voor de rode ogen die zich als een bijna maar nooit helemaal ondergaande zon voortdurend aan de rand van haar vrees bevonden.


    Het zag ernaar uit dat Malystryx eindelijk een eerste stap had gezet, een stap die zowel onverwacht als uitgekookt was. De Groene had nog maar een paar dagen geleden ontdekt dat bijna al haar ondergeschikte draken - draken uit Krynn die hun trouw aan Beryl hadden gezworen - haar hadden verlaten. Er waren maar twee roden achtergebleven en die vertrouwde ze niet. Betyl had de roden nooit vertrouwd. Niemand kon met zekerheid zeggen waar de anderen naar toe waren, maar Beryl wist het wel. Die ondergeschikte draken hadden partij gekozen en waren naar Malystryx overgelopen. Op dit moment zat haar nicht haar ongetwijfeld uit te lachen. Beryl knarsetandde, boerde een wolk giftig gas op en braakte het uit alsof ze haar verraderlijke nicht in haar klauwen had.


    Beryl had heel goed door welk spel Malys speelde. De Rode had haar erin geluisd. Malys had Beryl tot deze oorlog tegen de elfen gedwongen, ze had haar ertoe gedwongen haar troepen naar het zuiden te sturen, en terwijl Beryl haar krachten verspilde, had zij ondertussen haar eigen kracht versterkt. Malys had Beryl er met een smoesje toe aangezet om de Citadel van het Licht te verwoesten - die Mystici hadden al een hele tijd als een stelletje stekende parasieten onder Malys' schubben gezeten. Beryl verdacht Malys er nu van dat zij het magische voorwerp ergens zodanig had gedeponeerd dat Beryl er zeker van zou horen.


    Beryl had overwogen haar legers terug te roepen, maar ze had dat idee meteen laten varen. Nu ze eenmaal waren losgelaten zou ze die honden nooit meer naar haar hand kunnen zetten. Ze hadden elfenbloed geroken en geproefd en zouden niet meer naar haar willen luisteren. Nu was ze blij dat ze het niet had gedaan.


    Vanaf haar grote hoogte keek Beryl vol trots omlaag naar de enorme slang van haar machtige leger die zich door de dichte bossen van Qualinesti slingerde. Ze kwamen maar langzaam vooruit. Volgens het gezegde marcheert een leger in het tempo van zijn maag. Ze kwamen zo langzaam vooruit omdat ze diezwaarbeladen wagens moesten meezeulen. Haar leger mocht niet foerageren, niet de producten van de akkers gebruiken, wat ze anders misschien wel hadden gewild. De dieren en zelfs de begroeiing van Qualinesti hadden zich in de strijd gemengd. Wie appels at, werd erdoor vergiftigd. Brood van elfentarwe kon een hele divisie ziek maken. Soldaten meldden dat strijdmakkers door klimranken waren gewurgd of door bomen waren gedood die zware takken met geweld op hen hadden laten vallen. Maar deze vijand kon gemakkelijk worden verslagen. Deze vijand kon met vuur worden bestreden. De rookwolken, afkomstig van de brandende bossen van Qualinesti, maakten in het grootste deel van Abanasinië van de dag een nacht. Beryl zag de rookwolken in golven opstijgen, en zag hoe ze door de wind naar het westen werden meegenomen. Ze ademde vol vreugde de rook van de stervende bomen in. Terwijl haar legers traag maar onstuitbaar verder optrokken werd Beryl met de dag sterker.


    Wat Malys betrof, zij zou de oorlogsrook ook ruiken, en ze zou daarin de stank van haar eigen noodlot bespeuren.


    'Je mag me dan wel tot deze handeling hebben aangezet, nicht,' zei Beryl tegen die verbolgen rode ogen die haar vanuit het westen gadesloegen, 'maar daarmee heb je me een dienst bewezen. Binnenkort zal ik over een enorm territorium heersen. Duizenden slaven zullen onder mijn bevel staan. Heel Ansalon zal van mijn overwinning over de elfen horen. Jouw legers zullen je verlaten en naar mijn kant overlopen. De Toren van de Hoge Tovenarij in Wayreth zal van mij worden. De tovenaars zullen zichzelf en hun magische machten niet langer voor mij kunnen verbergen. Hoe langer jij je afwachtend in de schaduwen verschuilt, hoe sterker ik zal worden. Binnenkort zal jouw grote, lelijke doodshoofd aan mijn totempaal prijken en zal ik over Ansalon heersen.'


    En zo begon Beryl zich al rijk te rekenen. Toch kon ze het verontrustende gevoel niet kwijtraken dat ze ergens vanuit de schaduwen en buiten haar gezichtskring door een andere speler in de gaten werd gehouden.


    


    Ver, ver beneden haar waren ogen die Beryl gadesloegen, maar die behoorden niet aan een van de spelers in dit spel, dat wil zeggen, hij kon zichzelf niet vleien met de gedachte dat hij een medespeler was. Hij vertegenwoordigde de stenen die op de tafel werden gegooid en net zo lang ronddansten tot ze stil vielen en aangaven welke speler had gewonnen.


    Gilthas stond in de verborgen ingang van een van de ondergrondse tunnels en hield Beryl in de gaten. De draak was werkelijk gigantisch, enorm, monstrueus. Haar misvormde en op­geblazen schubbenlijf was zo omvangrijk dat het volslagen onmogelijk leek dat haar vleugels die walgelijke massa vlees van de grond zouden kunnen krijgen. Het leek onmogelijk... totdat je de zware, gespierde schouders zag en de enorme spanwijdte van de vleugels. Haar schaduw spreidde zich over het land uit, wiste het wazige zonlicht uit en veranderde een stra­lende dag in een afschuwelijke nacht.


    Gilthas huiverde toen de schaduw van de drakenvleugels over hem heen gleed en hem tot op het bot verkilde. Hoewel de vleugels snel genoeg waren verdwenen had hij het gevoel alsof hij nog steeds in de zwarte schaduw des doods stond.


    'Is het veilig, majesteit?' vroeg een trillend stemmetje.


    Nee, dwaas kind, wilde Gilthas woedend uitvallen. Nee, het is niet veilig! Voor ons is er op de hele wereld geen veilige plek meer. De draak houdt ons dag en nacht vanuit de lucht in de gaten. Haar leger van duizenden manschappen marcheert moordend en brandstichtend over het land. Met de rook van de dood hebben ze zelfs de zon uitgewist. Ten koste van waardevol-le levens kunnen we ze misschien nog wat ophouden, maar we kunnen ze niet tegenhouden. Niet dit keer. We vluchten, maar waar vluchten we naar toe? Waar is de veilige haven waar­naar we op zoek zijn? De dood. De dood is onze enige toevlucht...


    'Majesteit,' vroeg het stemmetje weer.


    Gilthas keerde met moeite naar de werkelijkheid terug. 'Het is niet veilig,' zei hij zacht en waarschuwend, 'maar de draak is nu even weg. Kom nu snel! Snel!'


    Deze tunnel was een van de vele tunnels die de dwergen hadden gegraven en die honderden elfenvluchtelingen uit de stad Qualinost hielpen ontsnappen, en uit kleinere nederzettingen in het noorden in het gebied dat Beryls legers al hadden overmeesterd. De ingang van de tunnel lag maar een paar kilometer ten zuiden van de stad - de dwergen hadden hun tunnels verlengd om in de stad zelf te komen, en terwijl Gilthas met deze vluchtelingen sprak die zich bij de komst van de draak nog bovengronds hadden bevonden, liepen achter hem al andere elfen door de tunnel.


    De elfen waren zes dagen geleden begonnen Qualinost te evacueren, de dag waarop Gilthas het volk had verteld dat hun land door de legermachten van de draak Beryl werd aangevallen. Hij had de elfen de waarheid verteld, de brute waarheid. De enige hoop die ze hadden om deze oorlog te overleven was om datgene achter te laten waar ze het meest van hielden: hun thuisland. En hoewel ze het misschien als volk zouden overleven, had Gilthas hun niet de verzekering kunnen geven dat ze het als natie zouden overleven.


    Hij had de Qualinesti verteld wat ze moesten doen. De kinderen moesten vertrekken. Zij vormden de hoop van hun ras, en zij moesten worden beschermd. Er zouden verzorgers met de kinderen meegaan, moeders, vaders, grootouders, tantes, ooms, neven en nichten. De elfen die konden vechten, de geoefende krijgers, werd gevraagd achter te blijven om mee te vechten in de verdediging van Qualinost.


    Hij had de elfen niet beloofd dat ze een veilige haven zouden vinden. Hij wilde zijn volk geen troostende leugens vertellen. Het volk van de Qualinesti had veel te lang onder de deken van troostende levens liggen slapen. Hij had hun met een rustige vastberadenheid de waarheid verteld, en die hadden ze geaccepteerd.


    Op dat moment was hij trots op zijn volk geweest, en ook in de treurige momenten die erop volgden. Levenspartners namen afscheid van elkaar, de een ging met de kinderen mee, de ander bleef achter. De achterblijvers kusten hun kinderen liefdevol, omarmden hen, namen afscheid en zeiden dat ze gehoorzaam moesten zijn. Evenmin als Gilthas zijn volk leugens had verteld, vertelden de elfenouders hun kinderen leugens. De achterblijvers beloofden niet dat ze hun geliefden terug zouden zien. Ze vroegen maar één ding: vergeet het niet. Vergeet het nooit.


    Op een wenk van Gilthas glipten de elfen die zich hadden verstopt uit de schaduw van de bomen die hen met hun dichte bladerdak tegen Beryls zoekende ogen hadden beschermd. Bij de komst van de draak was het was stil geworden in het bos. De dieren zwegen, het vogelgezang verstilde. Alle levende wezens waren trillend ineengedoken totdat Beryl voorbij was. Nu de draak weg was, kwam het bos weer tot leven. De elfen namen hun kinderen bij de hand, hielpen de zwakken en de ouden, en daalden slippend en glijdend langs de steile hellingen in het smalle ravijn af. De ingang van de tunnel lag onderin, en ging schuil achter een scherm van ineengevlochten takkenbossen.


    'Schiet op!' zei Gilthas, die op de uitkijk bleef voor de terugkomst van de draak. 'Schiet op!'


    De elfen liepen haastig langs hem heen en verdwenen in het duister van de tunnel achter hem, waar ze werden opgevangen door dwergen die wezen welke kant ze uit moesten. Een van die dwergen die de weg wezen en in het Elfs zeiden: 'Links, links, hou links aan, let op die plas daar', was Tarn Bellowsgranite, de dwergenkoning. Hij was net zo gekleed als elke dwergenarbeider, zijn baard zat vol zand en zijn laarzen zaten onder de modder en het steengruis. De elfen hadden niet in de gaten dat het de koning was.


    De elfen leken eerst opgelucht toen ze de veiligheid van de donkere tunnel hadden bereikt en waren blij erin te kunnen duiken. Maar toen ze de rij dwergen zagen die met drukke gebaren wezen dat ze nog dieper ondergronds moesten gaan, veranderde die opluchting in onbehagen. Elfen voelen zich ondergronds maar zelden op hun gemak. Ze houden niet van bekrompen ruimten. Ze willen graag de hemel boven hun hoofd zien, en de bomen met hun brede takken, en graag frisse lucht inademen. Ondergronds hadden ze het gevoel dat ze zouden stikken en voelden ze zich opgesloten.


    De tunnels roken naar de duisternis, naar potgrond en naar de Urkhan, de enorme wormen die zich een weg door de rotsen vraten. Sommige elfen aarzelden, keken achterom, naar buiten, waar de zon helder scheen. Een van de oudere elfen, een lid van de Thon-Thalas, de elfensenaat, zag Gilthas, draaide zich om en wilde teruglopen.


    'Ik kan dit niet, majesteit,' zei de senator verontschuldigend tegen Gilthas. Hij snakte naar adem en zag lijkbleek. 'Ik stik hier! Ik ga hier dood!'


    Gilthas wilde hem antwoord geven, maar Tarn Bellowsgranite deed een stapje naar voren en ging voor de senator staan.


    'Mijn goede heer,' zei de dwerg met een knipoogje naar de elfensenator, 'ja, hier beneden is het donker, en ja, het ruikt hier onaangenaam, en ja, de lucht is niet bepaald fris te noemen. Maar denk even goed na, mijn goede heer.' Tarn stak een vuile vinger op. 'Hoe donker zal het in de buik van een draak zijn? Hoe erg zal het daar stinken?'


    De senator keek neer op de dwerg en wist een mager lachje op te brengen. 'U hebt gelijk, sir. Dat argument had ik nog niet bedacht. En het is een overtuigend argument, dat moet ik toe­geven.'


    De senator keek de gang in. Hij keek naar buiten, en zoog diep de frisse lucht in. Daarna stak hij zijn hand uit en raakte even vol respect die van Gilthas aan. Met een buiging naar de dwerg trok de elf zijn hoofd tussen zijn schouders en stortte zich in de tunnel. Hij hield zijn adem in, alsof hij die al die kilometers zou kunnen inhouden die hij ondergronds zou moeten afleggen.


    Gilthas glimlachte. 'Ik durf te wedden dat je die woorden al eerder hebt gebruikt, leenheer.'


    'Heel wat keren,' zei de dwerg grinnikend terwijl hij zijn hand over zijn baard liet gaan. 'En als ik ze niet zei, dan deden anderen het wel.' Hij wees naar de dwergenhelpers. 'We gebruiken steeds hetzelfde argument. En het mist nooit zijn uitwerking.' Hij schudde het hoofd. 'Elfen die ondergronds leven. Wie had dat ooit gedacht, hè majesteit?'


    'Op zekere dag,' gaf Gilthas ten antwoord, 'zullen we de dwergen moeten leren in bomen te klimmen.'


    Bellowsgranite snoof luidruchtig en lachte om dat idee. Hoofdschuddend liep hij stampend de tunnel in terwijl hij bemoedigende woorden naar de dwergen riep die druk bezig waren de doorgang vrij te houden van vallend gesteente en ervoor te zorgen dat de steunpalen die de tunnel moesten schragen nog steeds stevig en veilig op hun plek zaten.


    De laatste elfen die de tunnel binnenkwamen, waren een groepje van twaalf, leden van één enkele familie. De oudste dochter, die bijna volwassen was, had aangeboden de kinderen mee te nemen. Vader en moeder - allebei ervaren krijgers - zouden achterblijven om de stad te verdedigen.


    Gilthas herkende het meisje. Hij herinnerde zich haar van het gemaskerde bal dat hij nog niet zo lang geleden had gegeven. Hij herinnerde zich dat ze in haar mooiste zijden japon had ge­danst, de bloemen in het haar, de ogen glanzend van vreugde en opwinding. Nu was het haar ongekamd en ongewassen, en vol met de dode bladeren waartussen ze zich had verstopt. Haar jurk was gescheurd en zat vol vlekken van de lange reis. Ze was bang en bleek, maar ook resoluut, en vastbesloten niet aan haar angst toe te geven, want ze moest de jongere kinderen moed geven.


    De reis vanuit Qualinost had lang geduurd. Vanaf de dag dat Beryl een groepje elfen op de openbare weg had aangetroffen en ze allemaal met één enkele vergiftigde ademstoot had ver­moord, hadden de elfen niet meer bij daglicht durven reizen. Ze waren in de bossen gebleven die hen beschermden, en wanneer de groene draak boven hun hoofd vloog hielden ze zich zo stil als een konijntje in de nabijheid van een vos. Dat was de reden dat ze zo vreselijk langzaam opschoten.


    Gilthas zag het meisje een kleuter uit een nest van bladeren en naalden oppakken. Ze riep de andere kinderen bij zich en rende naar de tunnel. De kinderen volgden haar, waarbij de oudere kinderen de jongeren op hun rug droegen.


    Waar ze naar toe ging? Naar Silvanesti. Een land dat alleen maar in de verbeelding van het meisje bestond. Een droeve verbeelding want haar hele leven was haar verteld dat de Silvanesti hun Qualinesti-verwanten niet mochten en dat ze hen wantrouwden. Desondanks was ze op weg naar hen toe om hun om onderdakte vragen. Maar voordat ze Silvanesti konden bereiken, zouden zij en haar broertjes en zusjes mijlenver ondergronds moeten afleggen, en wanneer ze uit de tunnel kwamen zouden ze eerst nog de dorre Stofvlakte moeten oversteken.


    'Snel! Snel!' drong Gilthas aan omdat hij boven de boomtoppen een glimp van de draak meende op te vangen.


    Toen het laatste kind binnen was, pakte hij het takkenscherm en trok het voor de opening zodat die niet meer te zien was.


    Het meisje bleef even in de tunnel staan en telde snel de hoofden. Toen ze wist dat haar broertjes en zusjes allemaal aanwezig waren, kon ze nog net een lachje voor Gilthas opbrengen, tilde daarna het hoofd hoog, zette het kind een beetje beter op haar rug en wilde verder gaan.


    Een van de kleinere jongens bleef hangen. 'Ik wil daar niet naar toe, Trina,' zei hij met een bibberstemmetje. 'Het is daar donker.'


    'Nee, niet waar,' zei Gilthas. Hij wees op een bol aan het plafond. Van binnenuit kwam een zacht, warm schijnsel dat de duisternis verlichtte. 'Zie je die lantaarn?' vroeg Gilthas. 'Door de hele tunnel hangen van die lantaarns. Weet je wat daar licht geeft?'


    'Vuur?' vroeg het jongetje aarzelend.


    'Een babyworm,' zei Gilthas. 'De grote wormen graven tunnels voor ons, en hun jongen verlichten de weg. Je bent nu toch niet bang meer, hè?'


    'Nee,' zei de jonge elf. Zijn zuster wierp hem een bestraffende blik toe en hij kreeg een kleur. 'Nee, majesteit, bedoel ik.'


    'Mooi zo,' zei Gilthas. 'En dan nu op pad.'


    Een diepe stem zong in het Dwergs en daarna in het Elfs: 'Opzij! Er komt een worm aan! Opzij!'


    De dwerg sprak Elfs maar het leek alsof hij zijn mond vol stenen had. De kinderen begrepen hem niet. Gilthas sprong naar het meisje. 'Achteruit!' schreeuwde hij tegen de andere kinde­ren. 'Ga met je rug tegen de muur staan! Snel!'


    De grond in de tunnel begon te beven.


    Hij greep het geschrokken meisje beet en sleepte haar uit het midden van de tunnel naar de zijkant. Ze was doodsbang enhet kind op haar rug begon te huilen. Gilthas nam de kleuter in zijn armen en troostte haar zo goed mogelijk. De andere kinderen stonden om hem heen en keken hem met grote ogen aan. Een paar begonnen zachtjes te snikken.


    'Moet je eens kijken,' zei hij met een lachje. 'Jullie hoeven niet bang te zijn. Dit zijn onze redders.'


    Aan het einde van de tunnel zagen ze de kop van een van de gigantische wormen te voorschijn komen die de dwergen voor het graven van tunnels gebruikten. De worm had geen ogen want hij leefde in het donker, diep onder de grond. Boven op zijn kop zaten twee hoorns. Een dwerg die in een grote mand op de rug van de worm zat, hield de teugels van het leren tuig vast. Het tuig was om de beide hoorns gewikkeld, waardoor de wormruiter de Urkhan net zo gemakkelijk kon sturen als een elfenruiter zijn paard.


    De worm schonk bijna geen aandacht aan de dwerg op zijn rug. De Urkhan had alleen maar belangstelling voor zijn maaltijd. Hij spuugde wat vloeistof op het gesteente aan weerszijden van de tunnel, dat speeksel begon te sissen en het gesteente begon te borrelen. Grote stukken steen braken af en vielen op de grond in de tunnel. De Urkhan deed zijn muil open, pakte het brok steen op en slikte het door.


    De worm kwam naderbij gekropen, wat een heel angstaanjagend gezicht was. Zijn enorme, golvende en met slijm overdekte lijf was roodbruin en besloeg de halve breedte van de tunnel. Door het enorme gewicht van de worm schudde de grond onder hun voeten. Urkhan-cowboys, want zo werden ze genoemd, hielpen de ruiter de worm in de goede richting te sturen met behulp van teugels die aan de riemen zaten die om het enorme lijf waren gegespt.


    Toen de worm dichter bij Gilthas en de kinderen kwam, draaide hij ineens zijn blinde kop om en wilde naar de zijkant van de tunnel gaan. Heel even was Gilthas bang dat ze zouden wor­den platgedrukt. Het meisje klemde zich aan hem vast en hij drukte haar met de rug tegen de wand en schermde haar en zoveel mogelijk kinderen met zijn lichaam af.


    De cowboys verstonden hun vak en reageerden razendsnel.


    Luidkeels vloekend begonnen de dwergen aan de teugels te trekken en de Urkhan met hun vuisten en stokken te bewerken. Het schepsel brieste even heftig, schudde zijn enorme kop en keerde toen toch weer terug naar zijn maaltijd.


    'Zie je nou wel? Dat was helemaal niet zo erg,' zei Gilthas opgewekt.


    De kinderen leken het niet helemaal te vertrouwen maar na een scherpe opmerking van hun zuster gingen ze weer in de rij staan en liepen behoedzaam de tunnel in. Toen de worm langs hen kroop hielden ze die angstvallig in de gaten.


    Gilthas bleef wachten. Hij had zijn vrouw beloofd dat hij haar bij de ingang van de tunnel zou ontmoeten. Hij wilde zich net naar de ingang wenden toen hij haar hand op zijn schouder voelde.


    'Mijn lief,' zei ze.


    Ze raakte hem licht aan en haar stem klonk zacht en troostend. Ze moest binnen zijn gekomen toen hij de kinderen hielp. Hij lachte haar toe en de zwarte wanhoop waarin de draak hem had gedompeld, verdween in de gloed van het larvenlicht dat op haar dikke blonde haardos glansde. Ze hadden slechts tijd voor een paar kusjes, want ze hadden allebei nieuws te vertellen en dringende zaken te bespreken.


    Ze begonnen tegelijk te praten.


    'Mijn echtgenoot, het nieuws dat we hoorden, blijkt waar te zijn. Het schild is gevallen!'


    'Mijn echtgenote, de dwergen hebben toegestemd!'


    Ze hielden ook tegelijk hun mond, keken elkaar aan en begonnen te lachen.


    Gilthas kon zich niet meer herinneren wanneer hij voor het laatst had gelachen of wanneer hij zijn vrouw had horen lachen. Dat leek hem een goed voorteken en hij zei: 'Jij eerst.'


    Ze wilde al verder vertellen maar keek toen fronsend om zich heen. 'Waar is Planchet? Waar zijn je lijfwachten?'


    'Planchet is achtergebleven om de maarschalk te helpen een paar draconianen voor de gek te houden. En mijn lijfwachten heb ik naar Qualinost teruggestuurd. Niet zo boos kijken, mijn lief,' zei Gilthas glimlachend. 'Ze zijn daar nodig om bij het gereedmaken van de verdediging te helpen. En waar zijn uw lijfwachten, ma 'am de Leeuwin?' voegde hij er licht spottend aan toe.


    'In de buurt,' zei ze lachend. Haar elfensoldaten konden best vlak in de buurt zijn, maar tenzij ze dat wilden zou hij ze nooit in de gaten krijgen. De glimlach verliet haar ogen en mond. 'We zijn het jonge elfenmeisje met de kinderen tegengekomen. Ik heb haar aangeboden iemand mee te sturen, maar dat weigerde ze. Ze zei dat ze er niet over peinsde om een krijger uit de strijd te halen.'


    'Een paar weken geleden heeft ze nog op haar eerste bal gedanst. Nu verschuilt ze zich in een tunnel en rent voor haar leven.' Hij kon even niets meer zeggen omdat zijn emoties hem dreigden te verstikken. 'Hoe moedig is ons volk toch!' zei hij schor.


    Ze stonden met z'n tweeën in de tunnel. De grond trilde onder hun voeten. De dwergencowboys brulden en schreeuwden. Bij de ingang zaten dwergen ineengedoken te wachten om nog meer vluchtelingen op weg te helpen. Andere elfen die uit het andere eind van de tunnel kwamen, liepen langs hen heen. Bij het zien van hun koning knikten ze glimlachend en deden ze alsof het hun dagelijkse werk was om met behulp van dwergen door een donkere, trillende tunnel te ontsnappen.


    Gilthas schraapte zijn keel en zei wat bruusker: 'Heb je geverifieerd wat we te horen hebben gekregen?'


    De Leeuwin veegde een glanzende haarlok uit haar gezicht. 'Ja, maar wat de val van het schild betekent, of het goed of slecht is, is niet duidelijk.'


    'Wat is er gebeurd? En waarom? Hebben de Silvanesti zelf het schild neergehaald?'


    Ze schudde het hoofd en de wilde bos blonde krullen die haar haar bijnaam had bezorgd, viel opnieuw voor het gezicht van de Leeuwin. Haar echtgenoot veegde vol liefde de lokken naar achteren. Hij vond het heerlijk naar haar gezicht te kijken. Er waren adellijke Qualinesti-elfenvrouwen met perzikenhuidjes die minachtend op de Kagonesti neerkeken omdat hun huid bruinverbrand was omdat ze dagenlang in de zon verbleven.


    In tegenstelling tot zijn gezicht, waarin de kaken en de wat rondere ogen de nalatenschap waren van het mensenbloed dat door zijn aderen stroomde, was haar gezicht puur dat van een elf: een hartvormig gezichtje met amandelvormige ogen. Ze had een krachtig gezicht, verre van delicaat, en een uitdagende en vastberaden blik in de ogen. Ze zag hem vol liefde en bewondering naar haar kijken, pakte zijn hand en drukte een kus op zijn handpalm.


    'Ik heb je gemist,' zei ze zachtjes.


    'Ik jou ook.' Hij zuchtte diep en trok haar naar zich toe. 'Wat denk je, zullen we ooit nog vrede krijgen, geliefde? Zal ooit de tijd aanbreken dat we tot ver na zonsopgang kunnen uitslapen, wakker worden en de rest van de dag niets anders doen dan elkaar liefhebben?'


    Ze gaf geen antwoord. Hij kuste haar op haar krullen en hield haar dicht tegen zich aan.


    'Hoe zit dat met het schild?' vroeg hij uiteindelijk.


    'Ik heb met een ordonnans gesproken die heeft gezien dat het was neergelaten, maar toen hij Alhana en haar onderdanen probeerde te vinden, waren die alweer verder getrokken. Dat is niet zo onverwacht. Alhana moet meteen de grens van Silvanesti zijn overgestoken. Het zou weleens een tijdje kunnen duren voordat we iets van haar horen.'


    'Ik had niet durven hopen dat het echt waar was,' zei Gilthas, 'maar jij hebt mijn bezorgdheid en mijn angst weggenomen. Door het neerhalen van het schild geven de Silvanesti aan dat ze bereid zijn in de wereld terug te keren. Ik zal onmiddellijk afgezanten sturen om ze over onze benarde situatie in te lichten en hun om hulp te vragen. Ons volk zal daarnaar toe gaan en er voedsel, rust en onderdak vinden. Als ons plan faalt en Qualinost toch valt, zullen we met behulp van onze verwanten een groot leger samenstellen. Daarna gaan we terug om de draak uit ons thuisland te verdrijven.'


    De Leeuwin legde haar hand op zijn mond. 'Stil toch, echtgenoot. Je bent bezig staal uit manestralen te spinnen. We hebben geen idee van wat er in Silvanesti gebeurt, waarom het schild werd neergehaald, en wat dit allemaal betekent. De ordonnans meldde dat alles wat zich in de buurt van het schild bevindt dood of stervende is. Misschien was dit schild helemaal geen zegening voor de Silvanesti, maar een vloek.


    En dan moeten we ook rekening houden met het feit dat de Silvanesti in het verleden niet erg broederlijk hebben gehandeld. Ze noemden jouw oom Porthios een zwarte elf. Ze mogen je vader niet. Ze denken aan jou als een halfbloed, en je moeder vinden ze nog iets veel ergers.'


    'Ze kunnen ons de toegang niet weigeren,' zei Gilthas ferm. 'Dat doen ze echt niet. Je kunt mij mijn manestralen niet ontnemen, mijn lief. Ik geloof dat het neerhalen van het schild bewijst dat de Silvanesti van mening zijn veranderd. Ik kan ons volk hoop bieden. Ze zullen de Stofvlakte oversteken. Ze zullen Silvanesti bereiken, en daar zullen onze verwanten hun welkom heten. Het zal geen gemakkelijke tocht worden, maar jij weet beter dan wie ook hoeveel moed ons volk bezit. Dezelfde moed die we bij dat jonge meisje zagen.'


    'Ja, het zal een moeilijke tocht worden,' zei de Leeuwin met een ernstige blik naar haar echtgenoot. 'Het zal ons volk lukken, maar ze zullen een leider nodig hebben, iemand die ervoor zorgt dat we blijven lopen wanneer we honger hebben, en dorst, en we geen tijd hebben om te rusten, en geen eten of water hebben. Als onze koning met ons meegaat, zullen we hem volgen. Wanneer we in Silvanesti arriveren, moet onze koning onze voorspraak zijn. Onze koning moet namens ons spreken en ervoor zorgen dat we niet op een stelletje bedelaars lijken.'


    'De senatoren, de Hoofden van het Huis...'


    '... zullen onder elkaar ruzie gaan maken, Gilthas, dat weet jij ook wel. Een derde zal naar het westen willen gaan in plaats van naar het oosten. Een derde zal naar het noorden willen trek­ken in plaats van naar het zuiden. En de rest zal helemaal nergens naar toe willen. Ze zullen er maanden over kibbelen. Als ze al ooit Silvanesti bereiken, zullen ze meteen over al het oude zeer van de afgelopen drie eeuwen beginnen, en dan is onze kans echt verkeken. Jij, Gilthas, jij bent de enige die kans van slagen heeft. Jij bent de enige die al die verschillende partijen kan verenigen en het volk door de woestijn kan leiden. Jij bent de enige die de zaken met de Silvanesti kan gladstrijken.'


    'Maar ik kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn,' wierp Gilthas tegen. 'Ik kan niet meestrijden om Qualinost te verdedigen én ons volk door de Stofvlakte leiden.'


    'Nee, dat kun je inderdaad niet,' gaf de Leeuwin toe. 'Je moet iemand anders als leider van de verdediging van Qualinost aanstellen.'


    'Wat voor koning vlucht naar de veiligheid en laat zijn volk achter om in zijn plaats te sterven?' wilde Gilthas fronsend weten.


    'Een koning die ervoor zorgt dat de ultieme opoffering van de achterblijvers niet tevergeefs zal zijn,' zei zijn vrouw. 'Denk niet dat je het gemakkelijker krijgt door niet achter te blijven om de draak te bestrijden. Jij vraagt van jouw volk, dat is opgegroeid met bomen, met weelderige tuinen en een overvloed aan water, zich in de Stofvlakte te begeven, een dor land met wandelende zandduinen en een fel brandende zon. Geef mij maar het bevel over Qualinost...'


    'Nee,' zei hij kortaf. 'Geen sprake van.'


    'Maar mijn lief...'


    'We praten er niet meer over. Ik heb nee gezegd, en dat meen ik. Hoe kan ik doen wat ik volgens jou moet doen wanneer ik jou niet aan mijn zijde heb?' zei Gilthas heftig en met steeds luidere stem.


    Ze keek hem zwijgend aan en hij kalmeerde weer een beetje.


    'We praten er niet meer over,' zei hij tegen haar.


    'Toch moeten we er op een gegeven ogenblik over praten.'


    Gilthas schudde het hoofd. Hij perste zijn lippen op elkaar tot een grimmige, smalle streep. 'Was er nog meer nieuws?' vroeg hij abrupt.


    De Leeuwin, die het humeur van haar echtgenoot kende, begreep dat het geen zin zou hebben verder te redetwisten. 'Onze legers vallen Beryls legers lastig. Maar die zijn zo groot dat we niet meer zijn dan een zwerm muggen die een horde plunderende wolven aanvalt.'


    'Trek je legers terug. Stuur hen naar het zuiden. Daar zullen ze nodig zijn om de overlevenden te bewaken als Qualinost mocht vallen.'


    'Ik dacht al dat je dat zou bevelen,' zei ze, 'en dat heb ik dan ook al gedaan. Van nu af aan zullen Beryls troepen ongehinderd en al plunderend, brandstichtend en moordend verder kunnen marcheren.'


    Gilthas voelde de hoop die hem vanbinnen had verwarmd wegsijpelen. Hij voelde zich tot zijn wanhoop opnieuw tot op het bot verkild.


    'Maar we zullen wraak op haar nemen. Je zei dat de dwergen met ons plan hebben ingestemd.' De Leeuwin, die er spijt van had dat ze zo hard tegen hem was geweest, probeerde de som­bere bui die hem had overvallen wat lichter te maken.


    'Ja,' zei hij. 'Ik heb met Tarn Bellowsgranite gesproken. Het was een geluk dat ik hem tegenkwam. Ik had niet verwacht hem in de tunnels te vinden. Ik had gedacht dat ik naar Thorbardin zou moeten rijden om hem te spreken te krijgen, maar hij heeft zelf de leiding over het werk overgenomen, vandaar dat we alles meteen konden regelen.'


    'Weet hij dat de kans bestaat dat zijn eigen onderdanen gevaar lopen het leven te verliezen bij het verdedigen van de elfen?'


    'Hij weet veel beter dan ik hem kan vertellen wat het de dwergen zal kosten. Toch zijn ze bereid zich die opoffering te getroosten. "Als die grote groene draak Qualinesti heeft opge­slokt, zal ze trek krijgen in Thorbardin," zei hij tegen me.'


    'Waar is het dwergenleger nu?' wilde de Leeuwin weten. 'Ondergronds zeker, klaar om Thorbardin te verdedigen. Een leger van honderdduizenden flinke krijgers. Samen met hen zouden we Beryls aanval kunnen weerstaan...'


    'Mijn lief,' zei Gilthas vriendelijk, 'de dwergen hebben het recht hun eigen thuisland te verdedigen. Zouden de elfen de dwergen te hulp schieten als die werden aangevallen? Ze hebben al zoveel voor ons gedaan. Ze hebben het leven van ontelbaren gered, en ze zijn bereid hun leven te offeren voor een zaak die niet eens de hunne is. Ze zouden moeten worden geëerd, niet gekastijd.'


    De Leeuwin keek hem kwaad en heel even uitdagend aan, maar toen zei ze schokschouderend en met een treurig lachje: 'Je hebt natuurlijk gelijk. Jij bekijkt de zaak van twee kanten, en ik maar van een. Dat is precies de reden waarom ik je zeg dat jij ons volk moet leiden.'


    'Ik zei dat we het daarover later zouden hebben,' antwoordde Gilthas koeltjes. 'Ik vraag me af,' zei hij, van onderwerp veranderend, 'of dat jonge meisje zou huilen wanneer ze 's nachts in haar eentje wakker ligt terwijl haar zorgenkinderen rondom haar liggen te slapen, en of ze zelfs in de diepste duisternis op haar vertrouwen.'


    'Nee,' antwoordde de Leeuwin. 'Ze huilt niet, vooral niet omdat ze hen daarmee wakker zou kunnen maken, en ze haar tranen zouden zien en daarmee hun vertrouwen kwijt zou kunnen raken.'


    Gilthas zuchtte diep en hield zijn vrouw dicht tegen zich aan. 'Beryl is de grens met ons land overgestoken. Hoeveel dagen zal het nog duren voordat het leger Qualinost bereikt?'


    'Vier,' antwoordde de Leeuwin.


  


  
    


    20De tocht naar Nightlund


    


    Mina's legertje bestond uit maar een paar honderd man, samengesteld uit het groepje ridders dat haar vanuit de gruwelijke vallei in Neraka naar Sanction in Silvanesti en vandaar naar dit vreemde land had gevolgd.


    De draken vlogen door een duisternis die zo intens was dat Galdar kapitein Samuval niet kon zien die op de draak naast hem vloog. Galdar kon niet eens de lange staart of de vleugels van zijn eigen draak zien, want die gingen schuil in de duisternis. Hij zag maar één draak en dat was de vreemde draak waarop Mina reed, de draak des doods, want die straalde een spook­achtig licht uit dat tegelijkertijd vreselijk en prachtig was. De draak veranderde voortdurend van kleur: rood, blauw, groen, wit, roodblauw wanneer de zielen van twee dode draken zich verenigden, dan weer groen-wit, totdat het hem voor zijn ogen duizelde en hij zijn blik moest afwenden.


    Maar steeds weer werd zijn blik vol verwondering en ontzag naar de draak des doods getrokken. Hij vroeg zich af waar Mina de moed vandaan had gehaald om een beest te bestijgen dat net zo ongrijpbaar was als de ochtendnevel, want hij kon dwars door de draak heen kijken en de duisternis erachter zien. Mina hader kennelijk geen moeite mee, en haar vertrouwen was gerechtvaardigd want de draak droeg haar veilig door de hemelen boven Ansalon en zette haar zacht en vol eerbied op de grond. De andere draken landden op een uitgestrekte vlakte, lieten hun berijders afstijgen en stegen vervolgens weer op.


    'Luister naar mijn oproep,' zei Mina tegen de draken. 'Ik zal jullie weer nodig hebben.'


    De draken - gigantische roden, snelle blauwen, sluwe zwarten, afstandelijke witten en geslepen groenen - bogen hun kop, spreidden de vleugels en bogen hun trotse nek voor haar. De draak des doods vloog een keer in een cirkel over haar heen en verdween toen alsof hij door het donker was opgeslorpt. De andere draken hieven de vleugels en vlogen in diverse richtingen weg. Hun vertrek veroorzaakte een krachtige wind, die de manschappen bijna omver blies. De draken waren verdwenen en ze bleven te voet achter, zonder paarden, in een vreemd land, en hadden geen idee waar ze zich bevonden.


    En toen vertelde Mina het hun.


    'Nightlund,' zei ze.


    Ooit werd dit land geregeerd door Soth, een Solamnische Ridder. Lord Soth had van de goden de kans gekregen een eind aan het Cataclysme te maken, maar hij had gefaald en er was een vloek over hem en zijn land uitgesproken. Na het Cataclysme hadden andere verdoemde zielen, levend en dood, in Nightlund een vluchthaven gevonden en waren ze in de diepe schaduwen gaan leven. Toen de Solamnische Ridders die er de lakens uitdeelden te horen kregen dat het land een schuilplaats was geworden voor iedereen die voor de wet op de vlucht was, hadden ze een paar keer geprobeerd hen te verdrijven. Dat was niet gelukt en al snel hadden de ridders het opgegeven in de bossen door te dringen en de heerschappij aan Soth, de vervloekte ridder, overgelaten. Nightlund was niemandsland, waar geen enkele levende naar toe wilde als hij het ook maar even kon voorkomen.


    Dit land had zelfs bij de Ridders van Neraka een slechte reputatie, want de doden voelden zich aan geen enkele regering van de levenden verplicht. Mina's ridders en soldaten gingen in hetgelid staan en liepen in marstempo achter haar aan zonder dat er ook maar een klacht over hun lippen kwam. Ze vertrouwden haar nu compleet, ze geloofden zo heilig in haar - en in de Ware God - dat ze haar oordeel geen moment in twijfel trokken. Mina's soldaten drongen ongestraft Nightlund binnen. Ze kwamen geen vijanden tegen - geen levenden, geen doden. Ze liepen onder enorme cipressen, die al oud waren geweest bij het ontstaan van het Graygem. Ze zagen geen levend wezen, geen eekhoorns, geen vogels, geen muizen, geen grondeekhoorntjes, geen herten en geen beren. Ze zagen ook geen doden, want geen van hen bezat de magie, vandaar dat de doden geen belangstelling voor hen hadden. Maar de soldaten en de ridders voelden de aanwezigheid van de doden wel, ze hadden het gevoel dat ze werden gadegeslagen door onzichtbare ogen. Na een mars van een paar dagen door het spookachtige bos begonnen de mannen die Mina zonder aarzeling in Nightlund waren gevolgd toch hun twijfels te krijgen.


    De vacht op Galdars rug begon te prikken en zijn haren kwamen overeind terwijl hij voortdurend zijn hoofd omdraaide om te kijken of hij door iemand werd beslopen. Kapitein Samuval klaagde - zachtjes, en alleen als Mina hem niet kon horen - dat hem 'de griebels over de grabbels liepen'. Toen hem werd gevraagd wat voor aandoening dat dan wel mocht zijn, kon hij het niet verduidelijken, behalve dan dat hij zei dat zijn handen en voeten er zo koud van werden dat geen enkel vuurtje ze nog kon verwarmen, en dat hij er pijn in de buik van kreeg. Bij de scherpe tik van een tak die van een boom brak lieten de mannen zich plat op de grond vallen en lagen daar doodsbang te beven totdat iemand hun vertelde wat er precies was gebeurd. Beschaamd stonden ze dan weer op en liepen verder.


    De mannen verdubbelden 's nachts de wacht, hoewel Mina hun vertelde dat ze helemaal niet op wacht hoefden te staan. Ze zei niet waarom, maar Galdar vermoedde dat ze werden bewaakt door al degenen die niet langer hoefden te slapen. Hij vond dit nu niet bepaald geruststellend en hij werd vaak wakker uit een droom waarin honderden mensen om hem heen stonden en hem aanstaarden met ogen waarin geen spoortje pijn meer lag.


    Mina was tijdens hun tocht merkwaardig stil. Ze liep voor de gelederen uit, weigerde elk gezelschap en sprak met niemand. En toch zag Galdar soms haar lippen bewegen alsof ze aan het praten was. Toen hij een keertje durfde te vragen tegen wie ze sprak, antwoordde ze: 'Tegen hen', waarbij ze met een breed gebaar het niets omvatte.


    'De doden, Mina?' vroeg Galdar aarzelend.


    'De zielen van de doden. Ze hebben het omhulsel waarin ze vroeger huisden niet langer nodig.'


    'Kun je hen zien?'


    'De Ware God heeft me dat vermogen gegeven.'


    'Maar ik kan ze niet zien.'


    'Ik kan wel maken dat je ze ziet, Galdar,' zei Mina, 'maar je zult het heel onaangenaam vinden en er erg door van streek raken.'


    'Nee, Mina, nee, ik hoef ze niet te zien,' zei Galdar haastig. 'Hoe... hoeveel zijn er?'


    'Duizenden,' antwoordde ze. 'Duizenden en duizenden en dan nog eens duizenden. De zielen van iedereen die na de Chaos-oorlog op deze wereld is geboren, Galdar. Zoveel zijn er. En da­gelijks komen er meer bij. Elfen sterven in Silvanesti en Qualinesti, soldaten sterven bij de verdediging van Sanction, moeders sterven tijdens het baren van een kind, kinderen sterven door ziekten, de ouden sterven in hun bed - en al die zielen komen in een brede stroom naar Nightlund. Ze worden door de Ware God hierheen gebracht en worden erop voorbereid te doen wat de Ware God van hen zal vragen.'


    'Vanaf het eind van de Chaosoorlog, zei je. Waar gingen de zielen voor die tijd dan naar toe?'


    'De gezegende zielen gingen naar een rijk verderop. De vervloekte zielen waren gedoemd hier te blijven totdat ze de les hadden geleerd die al ze tijdens hun leven hadden moeten leren. Daarna gingen zij ook verderop. De oude goden moedigden de zielen aan weg te gaan. De oude goden negeerden het feit dat de zielen helemaal niet weg wilden. Ze wilden in de wereld blijven om de levenden zoveel mogelijk te helpen. De Ware God zag dat en schonk de zielen de gave in de wereld te blijven en de Ware God te dienen. En dat doen ze, Galdar. En datzullen ze blijven doen.' Mina keek hem met haar amberkleurige ogen aan. 'Jij zou toch ook niet weg willen, Galdar?'


    'Ik zou niet bij jou weg willen gaan, Mina,' antwoordde hij. 'Dat vind ik het meest beangstigende aan doodgaan. Dat ik je zou moeten verlaten.'


    'Jij zult me nooit verlaten, Galdar,' zei Mina vriendelijk. De amber verwarmde hem. Haar hand raakte zijn arm en haar aanraking was net zo warm als de amber. 'Ik beloof je dat je me nooit zult verlaten.'


    Galdar voelde zich niet op zijn gemak. Hij aarzelde om verder te praten, uit angst dat het haar niet zou bevallen, maar hij was haar onderbevelhebber en hij was niet alleen aan haar verplicht maar aan iedereen die onder zijn bevel stond.


    'Hoe lang blijven we hier, Mina? De manschappen voelen zich niet prettig in dit bos. En ik kan het ze niet kwalijk nemen. De levenden horen hier niet thuis. We zijn hier niet gewenst.'


    'Niet zo lang,' zei ze. 'Ik moet iemand opzoeken die in dit bos leeft. Ja, hij lééft,' zei ze nadrukkelijk. 'Dalamar, een tovenaar. Misschien heb je weleens van hem gehoord?'


    Galdar schudde het hoofd. Hij wilde zo weinig mogelijk met tovenaars van doen hebben en had geen enkele belangstelling voor hun werk.


    'Daarna,' ging Mina door, 'moet ik even weg...'


    'Weg?' herhaalde Galdar, die ongewild harder was gaan praten.


    'Weg?' Kapitein Samuval kwam haastig naar hen toe. 'Wat is dit? Wie gaat er weg?'


    'Mina,' zei Galdar met toegeknepen keel.


    'Maar Mina,' zei Samuval, 'de enige reden dat de troepen nog blijven ben jij. Als jij weggaat...'


    'Ik blijf niet lang weg,' zei Mina fronsend.


    'Of het nu lang of kort zal zijn, Mina, ik weet niet of ik hen dan nog onder controle kan houden,' zei kapitein Samuval. Hij bleef maar achterom kijken. 'En dat kan ik ze niet kwalijk nemen. Dit land is vervloekt. Er kruipen hier allemaal geesten rond. Ik voel ze over me heen kruipen.'


    Hij huiverde, wreef zich over zijn armen en keek angstig om zich heen. 'Je kunt ze maar net vanuit een ooghoek zien. Maarwanneer je dan hun kant uit kijkt, zijn ze weer weg. Dat is iets om iemand stikstapelgek te maken.'


    'Ik zal met de manschappen praten, kapitein Samuval,' antwoordde Mina. 'Galdar en jij moeten ook met hen praten en jullie moeten hun voorbeeld zijn en tonen dat jullie niet bang zijn.'


    'Ook al zijn we dat wel,' gromde de minotaurus.


    'De doden zullen jullie niets doen. Ze hebben opdracht gekregen hier om één enkele reden bijeen te komen. De Ware God heeft hen onder zijn bevel. Ze dienen de Ware God, en op voorspraak van de Ware God dienen ze mij ook.'


    'Wat is die reden dan, Mina? Je blijft dat maar zeggen maar je maakt ons niets wijzer.'


    'Het zal allemaal duidelijk worden. Je moet geduld en vertrouwen hebben,' zei Mina. De blik in haar amberkleurige ogen verkoelde en verhardde.


    Galdar en Samuval wisselden een blik. Samuval hield zich stil en uit angst Mina tegen de haren in te strijken draaide hij niet langer voortdurend zijn hoofd om en wreef hij zich ook niet meer over zijn armen.


    'Hoe lang blijf je weg?' vroeg Galdar.


    'Jij gaat met me mee naar de Toren van de tovenaar. Vervolgens ga ik naar het noorden om met de draak te praten die over Palanthas regeert, de draak die onder de naam Khellendros be­kendstaat, hoewel ik hem liever Skie noem.'


    'Skie? Die is er niet meer. Iedereen weet dat die op een of andere rare zoektocht is gegaan.'


    'De draak is daar,' zei Mina. 'Hij wacht op mij, hoewel hij dat niet weet.'


    'Hij wacht er zeker op om je aan te vallen,' zei Samuval snuivend. 'Hij is anders dan onze blauwe draken, Mina. Deze Skie is een slachter. Hij verslindt zijn soortgenoten om meer macht te krijgen, net als Malystryx.'


    'Je zou niet alleen mogen gaan, Mina,' drong Galdar gespannen aan. 'Neem een van ons met je mee.'


    'De Hand van de Ware God heeft Cyan Bloodbane verslagen,' zei Mina streng. 'De Hand van de Ware God zal ook Skie verslaan als hij de bevelen van de God dwarsboomt. Skie zal hem gehoorzamen. Hij heeft geen keus. Hij kan niet anders. En jullie zullen me ook gehoorzamen, Galdar en kapitein Samuval,' ging Mina verder. 'Net als de manschappen.' Ze zag er nu zach­ter uit en zo klonk ze ook. 'Jullie hebben niets te vrezen. De Ware God beloont gehoorzaamheid. In het bos van de doden zullen jullie veilig zijn. Zij zullen jullie bewaken. Ze peinzen er niet over jullie kwaad te doen. Laten we verder gaan, Galdar. We moeten opschieten. Er gebeurt veel in de wereld, en heel snel, en we worden geroepen.'


    'We worden geroepen,' mompelde Galdar toen Mina verder het bos in trok. 'Het lijkt wel alsof we aldoor worden geroepen.'


    'Naar de victorie,' merkte kapitein Samuval op. 'Als we naar de overwinning worden geroepen, vind ik het niet erg. En jij?'


    'Nee, dan niet,' gaf Galdar toe.


    'Maar wat is er dan mis - behalve dan dit oord dat me de schrik op het lijf jaagt?' In het donkere bos keek Samuval huiverend om zich heen.


    'Ik denk dat ik ook graag een woordje zou willen meespreken,' mompelde Galdar. 'Dat ik kon kiezen.'


    'In het leger?' zei Samuval grinnikend. 'Als je dat kunt denken, heeft je moeder je vast en zeker op je hoofd laten vallen toen je nog een kalfje was.'


    Hij liet zijn blik naar het pad gaan. Mina was al uit het zicht. 'Kom op,' zei hij onbehaaglijk, 'laten we maar doorlopen. Hoe eerder we hier weg zijn hoe beter.'


    Galdar dacht er even over na. Samuval had natuurlijk gelijk. In het leger volgde je de bevelen op. Een soldaat kon niet kiezen of hij al dan niet een stad wilde bestormen, of hij al dan niet een barrage van pijlen het hoofd wilde bieden, of een ketel kokende olie over zijn hoofd wilde krijgen. Een soldaat deed zonder tegenspraak wat hem was opgedragen. Galdar wist dat heel goed, en hij accepteerde dat ook. Waarom lag dit dan anders? Galdar wist het niet. Hij had er geen antwoord op.


  


  
    


    21Onverwacht bezoek


    


    Palin keek op van het boek waarin hij had zitten lezen, en wreef zich in zijn waterige ogen en over zijn nek. Zijn gezichtsvermogen, dat ooit heel scherp en helder was geweest, was er met de jaren op achteruitgegaan. Hij kon nog steeds goed in de verte kijken, maar bij het lezen had hij een bril nodig om de letters te vergroten, en wanneer hij geen bril bij de hand had - want die raakte hij voortdurend kwijt - moest hij zijn hoofd dicht bij de tekst houden. Hij sloeg het boek geërgerd dicht en duwde het dwars over de stenen tafel, waar het bij de andere boeken terecht kwam die ook geen uitkomst hadden geboden.


    Palin keek met weinig hoop naar de andere boeken die hij op de planken had aangetroffen en die hij nog moest lezen. Hij had deze gekozen omdat hij op de kaft het handschrift van zijn oom had herkend en omdat ze over magische voorwerpen gingen. Hij had geen enkele reden om te denken dat ze het speciaal over het Tijdreisapparaat zouden hebben.


    Om eerlijk te zijn vond hij ze nogal deprimerend. Hun verwijzingen naar de magie en de goden van de magie riepen allerlei herinneringen, verlangens en wensen op. Het vertrek waarin hij nu zat - het laboratorium van zijn oom - was al net zo deprimerend.


    Hij dacht weer aan het gesprek met Dalamar van gisteren, de dag waarop ze hadden ontdekt dat de kender werd vermist, de dag waarop Palin erop had gestaan het oude laboratorium van zijn oom binnen te gaan en daar Raistlins boeken over magie door te pluizen in de hoop er nuttige informatie over het Tijdreisapparaat in te vinden.


    'Ik weet dat de Raad van Tovenaars Raistlin heeft bevolen zijn laboratorium te sluiten,' zei Palin toen ze voorzichtig naar boven klommen over de verraderlijke wenteltrap die rond het duistere hart van de Toren van de Hoge Tovenarij (wat een miskleun was die naam) liep. 'Maar ze zijn weg, net als de magie, en ik betwijfel of ze ons zullen komen zoeken.'


    Dalamar keek hem aan. Hij zag er geamuseerd uit. 'Wat ben je toch een dwaas, Majere. Dacht je nu echt dat een paar regeltjes van Par-Salian me zouden kunnen tegenhouden om daar bin­nen te gaan? Ik heb het zegel van het laboratorium al jaren geleden verbroken.'


    'Waarom?'


    'Kun je dat niet raden?' vroeg Dalamar sarcastisch.


    'Je hoopte er de magie te vinden.'


    'Ik dacht... nou ja, het doet er niet toe wat ik dacht.' Dalamar haalde zijn schouders op. 'De ingang van de hel... de boeken over betoveringen... er kon toch iets zijn achtergebleven. Mis­schien hoopte ik wel dat er iets van Shalafi's macht was blijven hangen op de plekken waar hij had rondgelopen. Of misschien hoopte ik er de goden te vinden...'


    Dalamar had op zachte toon gesproken terwijl hij in het donker blindelings voor zich uit staarde. 'Ik was koortsig. Ik voelde me niet goed. Maar in plaats van de goden vond ik er de dood. Ik vond de necromantie. Of misschien hebben ze mij wel gevonden.'


    Ze beklommen de trap en kwamen bij de deur die zoveel herinneringen bevatte. De deur die eens zo imposant had geleken, zag er nu klein en haveloos uit. Palin hield zich voor dat er heel wat jaren waren verstreken sinds hij die deur voor het laatst had gezien.


    'De ondoden die hem vroeger bewaakten, zijn nu weg,' merkte Dalamar op. 'Ze zijn hier niet meer nodig.'


    'En hoe zit dat met de Ingang naar de Hel?' vroeg Palin.


    'Die leidt naar niets en nergens,' antwoordde Dalamar.


    'En de boeken van mijn oom over betoveringen?'


    'Jenna zou er in haar winkeltje een hoge prijs voor kunnen vragen, maar uitsluitend omdat het antieke boeken zijn, curiosa.'


    Dalamar verbrak het tovenaarsslot. 'Als de kender er niet was geweest, had ik niet eens de deur op slot gedaan.'


    'Kom je niet mee naar binnen?' vroeg Palin.


    Dalamar weigerde. 'Al ziet het er hopeloos uit, ik ga nog maar eens naar de kender zoeken.'


    'Hij is nu al een dag en een nacht weg. Als Tas hier was, zou hij het beslist niet zo lang kunnen uithouden voordat hij weer even te voorschijn was gekomen om een van ons beiden lastig te vallen. Geef het maar toe, Dalamar, hij heeft weten te ontsnappen.'


    'Ik heb deze Toren tweemaal met magie omringd,' verklaarde Dalamar grimmig. 'De kender kan nooit zijn ontsnapt.'


    'Beroemde laatste woorden,' antwoordde Palin.


    Hij voelde even iets van opwinding en ontzag toen hij het laboratorium betrad dat van zijn oom Raistlin was geweest, de plek waar zijn oom het vaakst aan zijn uiterst krachtige en in­drukwekkende magie had gewerkt. Die gevoelens verdwenen al snel en werden vervangen door het verdriet en de teleurstelling die iedereen ervaart wanneer hij naar het huis terugkeert waar hij is opgegroeid en dan merkt dat het kleiner is dan hij zich herinnert en dat de huidige eigenaars het hebben verwaarloosd. De beroemde stenen tafel, zo groot dat een minotaurus er languit op kon liggen, zat onder het stof en lag vol muizenkeutels. Retorten waarin ooit de experimenten hadden gezeten van Raistlins pogingen om leven te scheppen stonden op de planken. De inhoud was dood en verdroogd. De beroemde boeken met betoveringen, niet alleen die van Raistlin Majere, maar ook die van de aartsmagiër Fistandantilus, lagen wanordelijk verspreid. De ruggen waren weggerot, de pagina's vuil en onder het spinrag.


    Palin stond op om de kramp uit zijn benen weg te werken. Hij tilde de lamp op waarbij hij had zitten lezen en liep naar de achterkant van het laboratorium, naar de ingang van de Hel.


    De gevreesde Hel, geschapen door de magiërs van Krynn om iedereen met voldoende geloof en vertrouwen en machtige magie toe te laten tot het duistere rijk van koningin Takhisis. Raistlin Majere had dat ook gedaan, waarvoor hij zwaar had moeten boeten. De macht van het kwaad van de ingang was zo krachtig dat Dalamar in zijn functie van Meester van de Toren het laboratorium en zijn hele inhoud had laten verzegelen.


    De doek die vroeger voor de ingang had gehangen, was weggerot en hing er in flarden bij. De uitgehakte koppen van de vijf draken die stralend licht hadden afgegeven ter ere van de Koningin van de Duisternis waren nu donker. Er hingen stofwebben over hun ogen, en spinnen kropen rond in hun bekken. Ooit hadden ze de indruk van een stille schreeuw gewekt. Nu leken ze naar adem te snakken. Palin wierp langs de koppen een blik in de ingang.


    Waar zich ooit de eeuwigheid had bevonden, was nu alleen nog een lege ruimte, niet eens zo groot, onder het stof en vol spinnen. Hij hoorde het geritsel van kleding op de trap die naar het laboratorium leidde en liep snel bij de ingang weg. Hij ging weer zitten en deed alsof hij opnieuw helemaal opging in het bestuderen van de oude boeken van betoveringen.


    'De kender is ontsnapt,' meldde Dalamar terwijl hij de deur openduwde.


    Palin zag het kille, woedende gezicht van de elf en slikte de woorden 'Dat zei ik toch?' snel in.


    'Ik heb een betovering opgeroepen om me de aanwezigheid van alle levende wezens in het gebouw te laten zien,' ging Dalamar door. 'De betovering wist jou te plaatsen, en miljoenen knaagdieren, maar geen kender.'


    'Hoe is hij naar buiten gekomen?' vroeg Palin.


    'Kom maar mee naar de bibliotheek, dan zal ik het je laten zien.' Palin was er bepaald niet rouwig om het laboratorium te kunnen verlaten. Hij nam de boeken mee die hij nog niet had gelezen want hij was niet van plan hier terug te komen. Het speet hem feitelijk dat hij terug was gekomen.


    'Het was ongetwijfeld kortzichtig van me, maar ik heb er nooit aan gedacht om de schoorsteen te betoveren!' zei Dalamar. Hij bukte zich om in de vuurplaats te stappen en wenkte Palin geïrriteerd. 'Kijk zelf maar, je ziet hoeveel roet er op het rooster ligt, en ook stukjes steen die kennelijk zijn losgeraakt. De schoorsteen is smal, en het is een lange en gevaarlijke klim naar boven, maar dat zou een kender alleen maar stimuleren in plaats van hem ervan te weerhouden. Eenmaal buiten kon hij zich langs een boomstam naar beneden laten glijden en op die manier Nightlund in lopen.'


    'Maar Nightlund zit vol doden...' begon Palin.


    'Een extra prikkel voor de kender,' viel Dalamar hem droog in de rede.


    'Het is mijn schuld. Ik had hem in het oog moeten houden. Maar om eerlijk te zijn dacht ik niet dat er ook maar de geringste kans op ontsnapping was.'


    'Dat is nu de ellende met die kleine schooiers,' zei Dalamar. 'Wanneer je ze kwijt wilt, lukt je dat met geen mogelijkheid. Maar die ene keer dat je er eentje bij je wilt houden, kun je ze niet vasthouden. Het is niet te zeggen waar hij naar toe is gegaan. Hij kan al wel halverwege Flotsam zijn.'


    'De doden...'


    'Die zullen hem niet lastig vallen. Ze zijn op magie uit.'


    'Om aan jou te geven,' zei Palin verbitterd.


    'Ze geven me maar een schijntje. Wat ze met de rest doen, heb ik nog niet kunnen ontdekken. Ik kan het daar buiten bijna zien. Een enorme oceaan vol magie, maar ik krijg niet meer dan een paar druppeltjes, nauwelijks genoeg om mijn dorst te lessen. Nooit genoeg om me tevreden te stellen. In het begin, toen de Schaduw Tovenaar me in de necromantie inwijdde, kreeg ik zoveel als ik maar wilde. Mijn macht was immens en ik dacht die macht te kunnen vergroten door naar deze plek te verhuizen. Te laat ontdekte ik dat ik in mijn eigen gevangenis terecht was gekomen.Toen hoorde ik van Jenna dat jij het magische Tijdreisapparaat had gevonden. Voor het eerst in jaren kreeg ik weer wat hoop. Dit zou een uitweg bieden.'


    'Voor jou,' zei Palin kil.


    'Voor ons allemaal!' weersprak Dalamar hem, wat vergezeld ging van een striemende blik uit zijn donkere ogen. 'Maar wat ontdek ik dan? Jij hebt het kapotgemaakt. En dat niet alleen, je zag kans de stukken over de hele Citadel van het Licht te verspreiden!'


    'Beter dan dat Beryl het in handen kreeg!'


    'Misschien is het al in haar bezit. Misschien heeft ze hersens genoeg om de diverse onderdelen te verzamelen...'


    'Ze zou het nooit in elkaar weten te zetten. Ik weet niet eens zeker of wij dat wel zouden kunnen.' Palin wees naar de boeken die op het bureau lagen opgestapeld. 'Ik kan daarin geen enkele aanwijzing vinden over wat er moet worden gedaan als het voorwerp kapotgaat.'


    'Omdat het nooit de bedoeling is geweest dat het kapot zou gaan. De maker had er geen flauw idee van dat de doden erop belust zouden zijn. Hoe zou hij ook? Zoiets was nog nooit in het Krynn van de goden voorgevallen. Niet in het Krynn dat wij kenden.'


    'Waarom zijn de doden er nu dan zo op belust?' vroeg Palin verwonderd. 'Waarom niet vijf of tien jaar geleden? De wilde magie werkte vroeger ook voor mij, zoals als de necromantie voor jou heeft gewerkt en het helen voor Goldmoon en de Mystici. De doden hebben zich er nooit eerder mee bemoeid.'


    'Zelfs de wijste onder ons zal nooit echt te weten komen wat er met de zielen van de doden is gebeurd,' zei Dalamar peinzend. 'We wisten dat er wat doden op deze vlakte verbleven. Dat waren degenen die aan deze wereld zijn gebonden, zoals jouw oom, of degenen die vervloekt werden en hier moesten blijven. De god Chemosh heerste over deze onrustige zielen. Maar de rest, waar is die naar toe gegaan? En omdat niemand is ooit teruggekomen om dat te vertellen zijn we er nooit achter gekomen.'


    'De clerici van Paladijn leerden ons dat de gezegende zielen dit levensniveau verlieten en naar het volgende trokken,' zei Palin. 'Dat geloofden mijn vader en moeder. En toch...'


    Hij keek naar buiten, hopend - en vrezend - dat hij zijn vaders ziel tussen die andere ongelukkige geesten zou ontdekken.


    'Ik zal je zeggen wat ik denk,' zei Dalamar. 'Begrijp goed dat ik het alleen maar denk en dat ik het niet zeker weet. Terwijl de doden vroeger mochten vertrekken, mogen ze dat nu niet meer. Die nacht van de storm... Heb jij die vreselijke storm ook meegemaakt?'


    'Ja,' zei Palin. 'Het was geen doodgewone storm. Die zat vol met magie.'


    'Er klonk een stem in die storm,' zei Dalamar. 'Een stem die donderde in het gedonder en knetterde in de bliksem. Ik kon bijna verstaan wat er werd gezegd. Bijna, maar niet helemaal. Die nacht zond de stem een boodschap uit en vanaf dat moment begonnen de doden zich in grote hoeveelheden hier in Nightlund te verzamelen. Ik heb ze door het raam gadegesla­gen. Ze kwamen van alle kanten binnenstromen, een immense rivier van zielen. Ze zijn hier om een bepaalde reden naar toe geroepen. Maar wat die reden is...'


    'Gegroet, Toren!' riep iemand ergens onder het laboratorium. Tegelijkertijd werd er hard op de deur van de Toren gebonsd. Palin en Dalamar keken elkaar ontsteld aan.


    'Wie kan dat zijn?' vroeg Palin maar hij merkte meteen dat hij tegen zichzelf praatte.


    Dalamars lichaam stond nog wel voor hem, maar dat had net zo goed een wassen beeld kunnen zijn zoals je die soms op een reizende kermis zag. De ogen stonden open en keken Palin recht aan maar ze zagen hem niet. Het lichaam ademde, maar dat was dan ook alles.


    Voordat Palin iets kon doen knipperde Dalamar met zijn ogen. Het leven en het licht en het verstand waren weer terug.


    'Wat is het?' vroeg Palin.


    'Twee Ridders van Neraka, zoals ze zichzelf tegenwoordig noemen. De ene is een minotaurus en de ander is heel eigenaardig.'


    Onder het praten liep Dalamar voor Palin de kamer uit en sleurde hem bijna mee. Zodra hij een verderop gelegen wand had bereikt, drukte hij op een bepaalde manier op een van de ste­nen. Een deel van de muur gleed opzij, waardoor een smalle opening en een trap zichtbaar werden.


    'Ze mogen jou hier niet vinden!' zei Dalamar en duwde Palin naar binnen.


    Palin was zelf ook al tot die conclusie gekomen. 'Hoe zijn ze door het bos gekomen? Hoe hebben ze de Toren gevonden...'


    'Daar hebben we nu even geen tijd voor! Loop naar beneden!' siste Dalamar. 'Die komt uit in een kamer vlak naast de bibliotheek. Er zit een gat in de muur. Daardoor zul je alles kunnen horen en zien. Schiet een beetje op, anders worden ze nog achterdochtig.'


    Het gebons op de deur en het geschreeuw waren toegenomen. 'Tovenaar Dalamar!' riep de diepe stem van de minotaurus. 'We willen met u praten en we hebben daarvoor een heel lange weg moeten afleggen!'


    Palin dook naar binnen. Dalamar drukte met zijn hand tegen het paneel, waarna de muur geruisloos op zijn plaats gleed en Palin in volslagen duisternis achterbleef.


    Hij had even tijd nodig om wat te kalmeren na de schrik en het haastige gedoe, en legde toen zijn hand tegen het koude gesteente. Hij probeerde een lichtbetovering op te roepen, hoewel hij geen idee had of hem dat zou lukken. Tot zijn opluchting werkte de betovering perfect. Een vlam als van een kaars begon in zijn handpalm te branden.


    Palin liep snel en stilletjes de trap af, waarbij hij zijn ene hand tegen de muur steunde. De andere hand hield hij omhoog om hem bij te lichten. De wenteltrap was zo steil dat hij bij de laatste bocht onverwachts tegenover een kale muur kwam te staan zodat het maar weinig scheelde of hij had zijn hoofd gestoten. Hij zocht naar het gat dat Dalamar hem had beloofd maar kon het niet vinden. De stenen lagen allemaal keurig op hun plaats. Nergens was er een scherfje af of zat er een barst in het cement. Als hij geen stemmen had gehoord die steeds dichterbij kwamen, was hij misschien wel bang geworden dat Dalamar een smoesje had gebruikt om hem op te sluiten.


    Palin stak zijn hand uit en begon de stenen stuk voor stuk te betasten. De eerste gaven niet mee. Ze waren koud, hard en ruw. Hij reikte iets hoger, boven zijn hoofd, en probeerde daar een van de stenen aan te raken. Zijn hand ging er dwars doorheen.


    'Ach natuurlijk,' zei hij bij zichzelf, 'Dalamar is meer dan een kop groter dan ik. Daar had ik rekening mee moeten houden.'


    Nu de illusie van de steen was doorbroken kon Palin recht in de bibliotheek kijken. Vanaf de plek waar hij stond kon hij het bureau zien, de persoon die achter het bureau zat, en eventuele bezoekers gadeslaan. Hij kon alles net zo duidelijk verstaan als wanneer hij in de kamer had gezeten.


    Misschien had de leerling Dalamar zich hier vroeger verstopt om Raistlin Majere, zijn Shalafi, te bespieden. Terwijl hij ging zitten om toe te kijken, moest Palin om die gedachte een beetje lachen. Het viel hem niet gemakkelijk om zijn plaatsje in te nemen, want hij moest zich helemaal uitrekken om door de opening in de stenen muur te kunnen kijken. Het idee dat Raistlin had geweten dat zijn leerling hem bespiedde deed niets af aan Palins ongemak. Hij hield zich voor dat hij zelf ook in deze bibliotheek had gezeten en naar deze zelfde muur had gekeken zonder er ook maar een flauw vermoeden van te hebben dat een klein deel ervan niet echt was.


    De deur ging open. Dalamar nam zijn bezoekers mee naar binnen. De ene was een minotaurus, enorm groot en dierlijk, maar met dat vonkje intelligentie in zijn ogen dat tegelijk verontrustend en gevaarlijk aandeed. De andere Duistere Ridder was, zoals Dalamar al had gezegd, 'heel eigenaardig'.


    'Goeie...' fluisterde Palin geschokt toen hij haar Dalamars bibliotheek binnen zag lopen. Haar bewapening glansde in het licht van het vuur. 'Ik ken haar! Of liever gezegd, ik heb haar gekend. Het is Mina!'


    Het meisje kwam de kamer in en keek om zich heen met een blik die Palin eerst kinderlijk vond. Ze keek naar de planken vol boeken, het bureau met het mooie houtsnijwerk, de stoffi­ge fluwelen gordijnen, en de gerafelde zijden tapijten van elfenmakelij die op de stenen vloer lagen. Tieners waren hem niet vreemd. Hij had ze als leerling op school gehad, en hij zatal op de gebruikelijke gilletjes te wachten bij het zien van de echt griezelige voorwerpen, zoals de doodskop van een baaz-draconiaan. (Raistlin had die schepsels ooit eens aan een studie onderworpen, misschien wel met de bedoeling er zelf een te scheppen. Het complete skelet bevond zich in het oude laboratorium, samen met de inwendige organen, die in een oplossing in een pot waren gestopt.)


    Maar Mina hield zich stil en was kennelijk niet onder de indruk van wat ze te zien kreeg, en dat gold ook voor Dalamar.


    Ze liet haar blik verder door de kamer gaan en nam alles in zich op. Ze verplaatste haar blik naar Palin. Haar amberkleurige ogen richtten zich strak op de plek in de muur waar hij zich verstopt had. Palin kreeg de indruk dat ze dwars door de illusie heen wist te kijken en hem net zo duidelijk zag alsof hij in de kamer stond. Hij had zo sterk dat gevoel dat hij achteruit deinsde en om zich heen keek om zeker te weten dat hij nog steeds kon ontsnappen, want hij was ervan overtuigd dat ze zo meteen naar hem zou wijzen en zou eisen dat hij gevangen werd genomen.


    De ogen boorden zich in de zijne en absorbeerden hem. De vochtige amber omhulde hem, nam vaste vorm aan, en verplaatste zich toen naar de rest van de kamer. Ze zei niets, ze maakte geen enkele opmerking over hem, en Palins snel kloppende hart begon weer een beetje normaler te slaan.


    Natuurlijk had ze hem niet gezien, voer hij tegen zichzelf uit. Dat kon toch ook helemaal niet? Hij dacht terug aan de laatste keer dat hij haar had gezien: een weeskind in de Citadel van het Licht. Ze was toen een mager meisje geweest met geschaafde knieën en een dikke bos schitterend rood haar. Nu was ze een slanke jonge vrouw, het rode haar was afgeschoren, en ze had zich verkleed in de bewapening van een ridder. Maar toch lag er een blik op haar gezicht die niets kinderlijks had. Er lag een vastberaden en doelbewuste trek op, vol zelfvertrouwen - en nog iets... vervoering, ja, dat was het...


    'U bent de tovenaar Dalamar,' zei Mina, die haar amberkleurige ogen op de tovenaar richtte. 'Er werd mij verteld dat ik u hier kon vinden.'


    'Ik ben Dalamar, de Meester van de Toren. Ik zou bijzonder graag willen weten wie je heeft verteld waar je mij kon vinden,' zei Dalamar, die zijn handen in de mouwen van zijn gewaad stak en een sierlijke buiging voor haar maakte.


    'De Meester van de Toren...' zei Mina hem zachtjes en met een klein lachje na, alsof ze de waarheid heel goed kende. 'De doden hebben me verteld waar ik u kon vinden.'


    'O ja?' Dalamar leek dat heel verontrustend te vinden. Hij probeerde haar blik te ontwijken, los te komen van die amberkleurige ogen. 'En wie mag u dan wel zijn, riddervrouw, dat u op zo goede voet met de doden staat?'


    'Ik ben Mina,' zei ze. Ze sloeg haar amberen ogen op en dit keer wist ze zijn blik te vangen. Ze wees opzij. 'Dit is Galdar, mijn onderbevelhebber.'


    De minotaurus knikte even kort met zijn gehoornde hoofd. Hij voelde zich niet op zijn gemak in de Toren. Hij bleef maar somber om zich heen kijken, alsof hij verwachtte dat er elk moment iets te voorschijn zou springen om hem aan te vallen. Maar hij was niet bezorgd om zichzelf. Hij leek alleen bezorgd te zijn om Mina. Hij gedroeg zich zo beschermend dat het bijna op aanbidding, op verafgoding leek.


    Palin brandde van nieuwsgierigheid. Dalamar was bijzonder op zijn hoede.


    'Ik zou graag willen weten hoe u onbeschadigd door Nightlund bent gekomen, lady Mina,' zei Dalamar. Hij ging in de stoel achter zijn bureau zitten, misschien wel in een poging zich van die betoverende blik los te maken. 'Wilt u niet plaatsnemen?'


    'Nee, dank u,' antwoordde Mina en ze bleef gewoon staan. Ze keek nu op hem neer, waardoor ze Dalamar onverwacht in het nadeel bracht. 'Waarom bent u verbaasd over mijn aanwezig­heid in Nightlund, tovenaar?'


    Dalamar ging wat verzitten. Hij wilde niet opstaan want daardoor zou hij er weifelend en zwak uitzien, maar toch vond hij het niet prettig dat ze op hem neerkeek.


    'Ik ben een necromantiër. Ik bespeur magie om je heen,' zei hij. 'De doden zuigen de magie op, ze zijn erop belust. Het verbaast me dat u niet werd overvallen.'


    'Wat u om mij heen voelt, is geen magie,' antwoordde Mina met een stem die ongewoon laag en volwassen klonk voor iemand van haar leeftijd. 'U voelt de macht van de God die ik dien, de Ware God. En wat de doden betreft, die laten me met rust. De Ware God heerst over de doden. Ze zien in mij de Ware God, en ze buigen zich voor mijn aanwezigheid.'


    Dalamars mond vertrok.


    'Het is waar!' zei Galdar nadrukkelijk en grommend van woede. 'Ik heb het met mijn eigen ogen gezien! Mina gaat...'


    '... mijn leger naar Nightlund brengen,' maakte Mina de zin voor hem af. Ze legde haar hand op de arm van de minotaurus en gaf hem een woordeloos bevel.


    'En tegen wie zal het de wapens opnemen?' vroeg Dalamar sarcastisch. 'Tegen de doden?'


    'Tegen de levenden,' antwoordde Mina. 'We zijn van plan Solamnië in te nemen.'


    'Dan moet je wel een heel groot leger hebben, riddervrouw,' zei Dalamar. 'Dan moet je wel elke soldaat van de Duistere Ridderschap hebben ingelijfd.'


    'Ik heb maar een klein leger,' gaf Mina toe. 'Ze hebben me gevraagd om manschappen achter te laten om Silvanesti te bewaken, dat nog niet zo lang geleden in onze handen is gevallen...'


    'Silvanesti... ingenomen...' Dalamar werd razend. Hij staarde haar aan. 'Dat geloof ik niet!'


    Mina haalde haar schouders op. 'Het maakt mij niet uit wat u wel of niet wilt geloven. Trouwens, wat kan het u schelen? Uw volk heeft u uitgestoten, dat hebben ze me tenminste verteld. Het was maar een terloopse opmerking. Ik ben hier gekomen om u een gunst te vragen, Meester van de Toren.'


    Dalamar was tot in het diepst van zijn wezen geschokt. Palin zag dat de zwarte elf, ook al beweerde hij haar niet te geloven, toch wist dat ze de waarheid sprak. Je kon onmogelijk die kalme, resolute stem vol zelfvertrouwen aanhoren zonder haar te geloven.


    Dalamar had moeite om zich althans uiterlijk weer in de hand te krijgen. Hij zou haar graag het een en ander hebben gevraagd en antwoord hebben gekregen, maar hij wist niet hoe hij dat moest doen zonder te laten merken dat hij zich bijzonder grote zorgen maakte, wat heel ongewoon voor hem was. Dalamars liefde voor zijn volk was een liefde die hij voortdurend had ontkend en die hij door het ontkennen juist steeds weer had bevestigd.


    'Je hebt het goed gehoord,' zei hij met een strak glimlachje. 'Ze hebben me uitgestoten. Wat kan ik voor je doen, lady Mina?'


    'Ik heb afgesproken iemand hier te ontmoeten,' begon ze.


    'Hier? In de Toren?' Dalamar was sprakeloos. 'Geen kwestie van. Het is hier geen herberg, lady Mina.'


    'Dat weet ik ook wel, tovenaar Dalamar,' antwoordde Mina op vriendelijke toon. 'Ik besef dat wat ik ga vragen een extra belasting voor u zal zijn, dat het u ongemak zal bezorgen, dat het uw studie zal verstoren. Ik kan u verzekeren dat ik het u echt niet zou vragen als er met betrekking tot deze ontmoeting niet aan bepaalde voorwaarden ten aanzien van de lokatie moesten worden voldaan. De Toren van de Hoge Tovenarij voldoet aan al die voorwaarden. Het is zelfs de enige plek in heel Krynn die aan de voorwaarden voldoet. De ontmoeting moet hier plaats vinden.'


    'En ik heb niets in te brengen? Wat zijn die voorwaarden waarover je het hebt?' wilde Dalamar fronsend weten.


    'Het is mij niet toegestaan die te onthullen. Nog niet. En wat betreft uw inspraak, die doet er absoluut niet toe. De Ware God heeft bepaald dat de ontmoeting hier moet plaats vinden, en dat zal dan ook gebeuren.'


    Dalamars ogen fonkelden. Er was niets meer op zijn gezicht te lezen.


    'Jouw gast is welkom in de Toren, lady. Als ik ervoor wil zorgen dat deze gast het hier zo prettig mogelijk heeft, zou het wel praktisch zijn als ik iets meer over deze persoon te weten kwam... bijvoorbeeld of het een man of een vrouw is. En de naam misschien?'


    'Dank u, tovenaar,' zei Mina en ze draaide zich meteen om.


    'Wanneer zal de gast arriveren?' hield Dalamar aan. 'Hoe zal ik weten of de persoon die hier arriveert degene is die jij verwacht?'


    'Dat zult u meteen weten,' antwoordde Mina. 'We gaan, Galdar.'


    De minotaurus was de kamer al door en stak zijn hand naar de deurknop uit.


    'In ruil voor dit alles kun je mij ook een genoegen doen, lady,' zei Dalamar vriendelijk.


    Mina keek achterom. 'En wat mag dat dan wel zijn, tovenaar?'


    'Een kender die ik voor een belangrijk experiment gebruikte, heeft weten te ontsnappen,' zei Dalamar heel achteloos, alsof de kender niet meer dan een gekooid muisje was dat regelmatig zoek raakte. 'Het maakt mij persoonlijk niet uit dat hij weg is, maar het is wel uitermate belangrijk voor het experiment. Ik zou hem heel graag terug hebben. Wie weet loop jij hem tegen het lijf als je met je leger naar Nightlund komt. In dat geval zou ik graag zien dat je hem terugbracht. Hij noemt zichzelf Tasslehoff,' voegde Dalamar er met een nonchalant en charmant lachje aan toe. 'Er zijn er vandaag de dag heel wat die zich zo noemen.'


    'Tasslehoff!' Hij had meteen Mina's volle aandacht. Er verscheen een rimpel op haar voorhoofd. 'Dezelfde Tasslehoff die in het bezit is van het Tijdreisapparaat? Was hij dan hier? U had hem en het apparaat, en u bent hem kwijtgeraakt?'


    Dalamar keek haar verward aan. De elfentovenaar was honderden jaren ouder dan dit meisje. Hij werd een van de grootste tovenaars aller tijden genoemd. Hoewel hij aan de zelfkant van de magie had gewerkt, had hij er respect mee verdiend, misschien zelfs liefde van al degenen die in het volle licht werkten. Mina's amberkleurige blik pinde de machtige tovenaar in zijn stoel vast. Dalamar werd onrustig onder die blik en probeerde zich ertegen te verzetten, maar ze had hem erin gevangen en liet hem niet los.


    Er verschenen twee vurige vlekken op Dalamars bleke wangen. De slanke vingers van de elf streken zenuwachtig over een stukje houtsnijwerk van zijn bureau, een eikenblad. De veel te dun­ne vingers volgden steeds maar weer de omtrek van het blad en Palin wilde op het laatst wel uit zijn schuilplaats rennen om die zenuwachtige hand te laten ophouden.


    'Waar is het apparaat?' wilde Mina weten terwijl ze weer naderbij kwam totdat ze vlak voor het bureau op hem neerkeek. 'Had hij het bij zich? Hebt u het hier?'


    Dalamar had er genoeg van. Hij stond op en keek haar aan. Hij was veel langer en met het volste vertrouwen in zijn eigen macht keek hij langs zijn haviksneus op haar neer.


    'Wat gaat deze zaak jou feitelijk aan, lady Mina?'


    'Die gaat mij niet aan,' zei Mina, totaal niet onder de indruk. En het leek werkelijk alsof Dalamar bij haar woorden ineenkromp. 'Het gaat de Ware God aan. Alles wat er op deze wereld gebeurt, gaat de Ware God aan. De Ware God ziet in uw hart en in uw hoofd en in uw ziel, Tovenaar. U kunt wel de waarheid voor mijn sterfelijke ogen verbergen, maar voor de Ware God kunt u de waarheid niet verbergen. We zullen deze kender gaan zoeken, en als we hem vinden zullen we met hem doen wat gedaan moet worden.'


    Ze draaide zich weer om en liep kalm en onverstoorbaar weg. Dalamar bleef achter zijn bureau staan en de hand die zo zenuwachtig om het eikenblad had gestreken balde zich onder zijn gewaad tot een vuist.


    Toen ze bij de deur was, draaide Mina zich nog eens om. Haar blik gleed over Dalamar alsof hij niet meer dan een insect in haar kijkdoosje was en richtte zich op Palin. Tevergeefs pro­beerde hij zich voor te houden dat ze hem niet kon zien. Ze ving zijn blik en hield hem vast.


    'U gelooft dat het voorwerp in de Citadel van het Licht verloren is gegaan. Dat is niet zo. Het is naar de kender terug gekomen. Hij heeft het in zijn bezit. Daarom is hij weggelopen.'


    Palin doofde het magische licht. In de duisternis kon hij niets anders dan die amberkleurige ogen zien, en niets anders dan haar stem horen. Hij bleef zo lang beneden dat Dalamar hem kwam zoeken. De voetstappen van de elf vielen zacht op de stenen trap en Palin hoorde hem niet aankomen, totdat hij zich van enige beweging bewust werd. Hij keek geschrokken op en zag Dalamar staan.


    'Wat doe je nog hier? Gaat het? Ik dacht werkelijk dat je iets was overkomen,' zei Dalamar geïrriteerd.


    'Dat is ook zo,' antwoordde Palin. 'Zij is me overkomen. Ze heeft me gezien. Ze heeft me recht aangekeken. De laatste woorden die ze sprak waren tegen mij gericht!'


    'Dat bestaat niet,' zei Dalamar. 'Geen ogen, ook geen amberkleurige ogen, kunnen dwars door vast gesteente én magie kijken.'


    Palin schudde zijn hoofd. Hij was er lang niet van overtuigd. 'Ze had het tegen mij.'


    Hij verwachtte een sarcastische opmerking van Dalamar, maar de zwarte elf was kennelijk niet in de stemming om te schertsen, want hij liep zwijgend de trap naar het laboratorium op.


    'Ik ken dat meisje, Dalamar,' zei Palin.


    Dalamar bleef op de trap staan, draaide zich om en staarde hem aan. 'Hoe dat zo?'


    'Ik heb haar heel lang niet gezien. Niet meer sinds ze is weggelopen. Ze was een weeskind. Ze werd door een visser gevonden nadat ze op de kust van het eiland Sancrist was aangespoeld. Hij nam haar mee naar de Citadel van het Licht, naar het weeshuis. Goldmoon ontfermde zich over haar en beschouwde haar bijna als haar dochter. Ze was veertien. Goldmoon was er kapot van. Mina had het goed thuis. Ze was geliefd en werd verwend. Ze leek gelukkig, alleen heb ik nog nooit een kind meegemaakt dat zoveel vragen stelde. Niemand kon begrijpen waarom ze was weggelopen. En nu... een Duistere Ridder. Goldmoon zal er kapot van zijn.'


    'Dat is heel merkwaardig,' zei Dalamar nadenkend, en toen klommen ze weer verder. 'Ze is dus door Goldmoon opgevoed...'


    'Denk je dat het waar was wat ze over Tas en het apparaat zei?' vroeg Palin toen ze uit de verborgen toegang naar de trap stapten.


    'Natuurlijk is dat waar,' antwoordde Dalamar. Hij liep naar het raam en keek naar de cipressen beneden. 'Dat verklaart waarom de kender ervandoor is gegaan. Hij was bang dat wij het zouden ontdekken.'


    'We zouden het ook hebben ontdekt als we maar nuchter hadden nagedacht in plaats van in paniek te raken. Wat een sufferdszijn we toch! Het apparaatje keert altijd naar zijn eigenaar te­rug. Zelfs als het kapot is zal het nog terugkomen.'


    Palin ergerde zich dood. Hij had het gevoel dat hij dringend iets moest ondernemen, maar hij kon niets doen.


    'Je zou naar hem kunnen gaan zoeken, Dalamar. Jouw geest kan tenminste deze wereld bewandelen...'


    'En wat dan?' wilde Dalamar weten. 'Stel dat ik hem zou vinden - wat een wonder boven wonder zou zijn - dan nog kan ik niets anders doen dan hem zo bang maken dat hij nog dieper wegduikt in het gat waarin hij zich heeft verstopt.'


    Dalamar stond nog steeds naar buiten te kijken. Hij verstarde. Zijn hele lichaam verstijfde.


    'Wat is er?' vroeg Palin gealarmeerd. 'Wat is er aan de hand?'


    Dalamar gaf geen antwoord en wees alleen maar naar buiten. Mina liep over de bruine dennennaalden door het bos.


    De doden verzamelden zich om haar heen. En de doden bogen voor haar.


  


  
    


    22Een reünie van oude vrienden


    


    Een kender blijft nooit lang uit zijn humeur, zelfs niet nadat hij zijn eigen geest heeft gezien. Het was een vreselijke schok voor hem geweest, dat was waar, en Tasslehoff werd nog steeds misselijk wanneer hij eraan terugdacht, maar hij wist best hoe hij dat moest bestrijden. Je moest je adem inhouden en vijf slokjes water drinken, dan ging de misselijkheid vanzelf weg. Toen dat achter de rug was, besloot hij vervolgens dat hij moest zorgen uit dit vreselijke oord weg te komen waar geesten rondzwierven die je misselijk maakten. Hij moest weg, en wel zo snel mogelijk, en hier nooit maar dan ook nooit meer terugkomen. Mos en zijn vader bleken van weinig nut, aangezien het mos dat Tas kon zien hier de vervelende gewoonte had aan alle kanten van bomen en rotsen te groeien en zich kennelijk niets aantrok van het feit dat iemand misschien wilde proberen het noorden te vinden. Tasslehoff besloot dus maar terug te keren tot de technieken die tijdens eeuwen van zwerflust waren ontwikkeld en hun waarde allang hadden bewezen. Die technieken garandeerden je dat je, nadat je verdwaald was, altijd weer de weg terug kon vinden. De meest bekende en geliefde manier was om je eigen lichaam als kompas te gebruiken.


    De theorie achter het lichaamskompas is als volgt: het is alom bekend dat het lichaam uit diverse elementen is opgebouwd, onder meer ook uit ijzer. We weten dat er ijzer in het lichaam zit omdat we het in ons bloed kunnen vinden. Dus is het logisch dat het ijzer in ons bloed altijd naar het noorden zal worden getrokken, op dezelfde manier waarop de ijzeren naald van het kompas naar het noorden wordt getrokken. (Kender gaan zelfs zover om te beweren dat wij allemaal op de noordpunt van de aarde bij elkaar zouden komen als we ons bloed zijn gang zouden laten gaan. We leveren voortdurend strijd met ons bloed, anders zouden we allemaal boven op de wereld belanden, en dan zou die omkiepen.)


    Om te zorgen dat het lichaamskompas werkt, dien je je ogen te sluiten zodat je nergens door kunt worden afgeleid, je rechterarm uit te steken, je wijsvinger uit te steken, en dan drie keer linksom te draaien. Wanneer je stopt, doe je je ogen open en dan zul je merken dat je met je gezicht naar het noorden staat. Kender die deze techniek gebruiken, komen bijna nooit op de plek waar ze naar toe willen, maar ze kunnen je wel vertellen dat ze altijd daar aankomen waar ze moeten zijn. Vandaar dat Tasslehoff urenlang in de bossen van Nightlund rondzwierf (hij was niet verdwaald!) zonder dat hij Solanthus of een uitweg vond, en hij stond net op het punt het lichaamskompas nog één keertje te gebruiken toen hij stemmen hoorde, echte, levende stemmen, niet het kietelende gefluister van die arme zielen.


    Tasslehoff wilde zich al instinctief aan de stemmen voorstellen die misschien wél verdwaald waren en ze aanbieden hun de weg naar het noorden te wijzen. Maar op dat moment hoorde hij nog een stem. Deze stem kwam van binnen en behoorde aan Tanis Half-Elf. Tasslehoff hoorde bij dit soort gelegenheden vaak Tanis' stem, die hem voorhield eerst even na te denken of wat hij wilde doen wel 'bevorderlijk voor zijn zelfbehoud' was. Soms had Tas naar de stem van Tanis in zijn hoofd geluisterd, en soms ook niet, want zo'n soort relatie had hij ook met Tanis gehad toen die nog leefde.


    Dit keer haalde Tasslehoff zich weer voor de geest dat hij zich voor Dalamar en Palin uit de voeten maakte omdat die hem allebei wilden vermoorden, en dat ze misschien zelfs al op jacht naar hem waren of anders hun ondergeschikten achter hem aan hadden gestuurd. Tovenaars, zei Tas waarschuwend tegen zichzelf, stuurden er steeds ondergeschikten op uit. Hij wist niet precies wat een ondergeschikte was - hij dacht eigenlijk een visje - maar hij besloot dat het bevorderlijk voor zijn zelfbehoud zou zijn als hij in een boom klom en zich tussen de takken verstopte.


    Tasslehoff klom snel en handig omhoog en zat al gauw lekker hoog tussen de dennennaalden. De drie stemmen, met lichamen eraan, liepen vlak onder hem door.


    Toen hij zag dat het Ridders van Takhisis waren, of van Neraka, of hoe ze zichzelf tegenwoordig ook noemden, feliciteerde Tas zichzelf dat hij naar Tanis had geluisterd. Een heel leger van ridders en voetsoldaten marcheerde onder Tas' boom door. Ze liepen snel en leken niet erg in hun hum. Sommigen wierpen zenuwachtig blikken naar links en rechts, alsof ze iets zochten, terwijl anderen strak voor zich uit keken uit angst dat ze, als ze wel keken, iets zouden vinden. In de gelederen werd maar weinig gepraat en als ze al iets zeiden, deden ze dat zachtjes. De staart van de rij soldaten liep net onder Tasslehoffs boom door en hij wilde zichzelf al feliciteren dat hij er met succes in was geslaagd te voorkomen dat hij werd ontdekt toen de voorste linie tot stilstand kwam, wat betekende dat achterste linie ook tot stilstand kwam.


    De soldaten bleven onder de boom van Tas staan. Ze ademden moeizaam en leken zo moe dat ze er elk ogenblik bij neer konden vallen, maar toen van voren het bericht werd doorgegeven dat ze een kwartiertje rust zouden nemen, leek geen van hen er blij om. Sommigen gingen op hun hurken zitten zonder het pad te verlaten, en ze deden hun bepakking ook niet af.


    'Ik vind dat we beter kunnen doorlopen,' zei er een. 'Ik wil niet nog eens een nacht in dit dodenhol doorbrengen.'


    'Daar heb je gelijk in,' zei een ander. 'Laten we verder naar Solanthus marcheren. Nu meteen. Ik zal blij zijn als ik tegenover een vijand van vlees en bloed kom te staan.'


    'We zijn maar met tweehonderd man, en wij gaan Solanthus innemen?' zei een derde. 'Wat een flauwekul! Al waren we met tweehonderdduizend man, dan nog zouden we die stad niet kunnen innemen, zelfs niet met behulp van de Ware God. Die stad heeft stadsmuren van het formaat van Mount Nevermind. En ook nog eens van die duivelse apparaten, heb ik horen verluiden. Gigantische projectielen die draken uit de lucht kunnen schieten.'


    'Je zei ook dat we de elfenstad nooit zouden kunnen innemen,' zei een van zijn makkers geërgerd. 'Weten jullie nog, jongens? "Er zijn minstens tweehonderdduizend manschappen voor nodig om die puntoortjes te verslaan."'


    De anderen begonnen te lachen, maar het klonk zenuwachtig, en niemand lachte lang of hard.


    'We gaan weer op pad,' zei er een, die meteen opstond.


    De anderen stonden ook op en gingen weer in het gelid staan. De voorsten draaiden zich om en zeiden iets tegen degenen die achteraan stonden.


    'Blijf uitkijken naar die kender. Geef het door.' Dat werd tot achteraan doorgegeven. 'Blijk uitkijken naar die kender.'


    De soldaten achteraan stonden ongeduldig te wachten totdat de voorste linie in beweging kwam. Eindelijk was de hele rij traag op gang gekomen en al snel kon Tasslehoff ze niet meer zien of horen.


    "'Blijf uitkijken naar die kender,"' zei Tas hen na. 'Ha ha! Dat zullen dan wel de ondergeschik-ten van Dalamar zijn. Ik zat ernaast met die visjes. Ik blijf hier maar wachten tot ik zeker weet dat ze weg zijn. Ik vraag me wel af wie die Ware God is. Wat moet dat saai zijn om maar één god te hebben. Behalve dan als het Fizban is, maar dan zou er vermoedelijk helemaal geen wereld zijn omdat hij die net als zijn hoed steeds weer kwijt zou raken.'


    'O jee!' De kender slaakte een gesmoorde kreet toen hij in de gaten kreeg dat de troepen precies de kant uit gingen waar zijn vinger naar toe had gewezen. 'Ze gaan naar het noorden. Dat betekent dat ik een andere kant uit moet. De tegenovergestelde kant, om precies te zijn.'


    En zo slaagde Tasslehoff er ten slotte in uit Nightlund weg te komen en de weg naar Solanthus te bereiken - wat nog maar weer eens bewees dat het lichaamskompas van de kender prima werkte.


    


    Toen hij bij het gigantisch ommuurde bolwerk van de stad Solanthus aankwam, liep Tasslehoff net zo lang om de muren heen tot hij de hoofdingang vond. Daar bleef hij even een beetje uitrusten en keek met belangstelling naar de gaande en komende menigte. Degenen die naar binnen wilden, stonden in een lange rij, die heel erg langzaam opschoot. Ze stonden tot op de weg en wuifden zich koelte toe terwijl ze met hun buren stonden te praten. Boeren zaten in hun karren te soezen, want hun paarden wisten zelf wel dat ze moesten opschuiven wanneer de rij weer een paar centimetertjes opschoot. Soldaten die buiten de muren stonden, hielden er toezicht op dat de rij in beweging bleef en dat niet iemand ongeduldig werd en probeerde voor te dringen. Niemand leek zich erg druk te maken om het oponthoud. Zo te zien verwachtten ze niet anders en namen ze het lankmoedig op.


    Iedereen die de stad in wilde werd door de wachtposten ondervraagd. Buidels werden doorzocht. Karren werden doorzocht. Als er goederen op de karren lagen, werden de goederen ook door de wachters onderzocht. Ze maakten alles open en staken hun neuzen in kratten of prikten met hooivorken in ladingen hooi. Toen hij eenmaal wist wat de regels waren en er absoluut op vertrouwde dat hij er wel weg mee zou weten, ging Tasslehoff aan het eind van de rij staan.


     ' Hallo, hoe gaat het?' zei hij tegen een grote, dikke vrouw die een enorme mand appels bij zich had en met een andere grote vrouw stond te praten die een mandje eieren droeg. 'Ik ben Tasslehoff Burrfoot. Jeetje, wat een lange rij, hè? Kun je ook nog op een andere manier naar binnen?'


    De beide vrouwen draaiden zich om en keken hem aan. Ze keken hem allebei behoorlijk dreigend aan, en een van de twee schudde zelfs met haar vuist naar hem.


    'Blijf bij me uit de buurt, stuk ongedierte. Je verspilt je tijd. Kender mogen de stad niet in.'


    'Wat een onvriendelijk oord is dit dan,' merkte Tasslehoff op, waarna hij wegliep.


    Hij liep niet erg ver weg en ging in de schaduw van een boom bij de hoofdpoort van zijn appel genieten. Onder het eten viel het hem op dat hij geen kender de stad in zag gaan, maar dat er wel twee uit kwamen. Ze werden begeleid door stadswachten.


    Tas wachtte totdat de kender weer overeind waren gekrabbeld, het stof van hun kleren hadden geveegd en hun buidels hadden opgepakt. Toen begon hij te zwaaien en te schreeuwen. Zo­als altijd blij een mede-kender te zien rende het tweetal naar hem toe om hem te begroeten.


    'Leafwort Thumbfloggin,' zei de een met uitgestoken hand.


    'Merribell Hartshorn,' zei de ander met uitgestoken hand.


    'Tasslehoff Burrfoot,' zei Tas.


    'Nee toch?' zei Merribell enorm verheugd. 'Goh, ik heb je vorige week nog ontmoet. Je ziet er anders uit. Heb je iets aan je haar gedaan?'


    'Wat heb je in je buidels?' vroeg Leafwort.


    In de daarna volgende opwinding van het beantwoorden van al die interessante vragen, volgend op de vraag van Tas wat zij in hun buidels hadden, en een rondje buidels leegstorten en de bijbehorende ruilhandel, legde Tas uit dat hij niet een van de ontelbare Tasslehoffs was die door Ansalon zwierven, maar dat hij de enige echte was. Hij toonde hun vooral vol trots de onderdelen van het Tijdreisapparaat en vertelde erbij hoe hij en Caramon vroeger in de tijd terugreisden en hoe het hem zonder dat hij het in de gaten had naar de Hel had gevoerd en hoe het hem naar de toekomst had gebracht, maar een andere toekomst dan deze.


    De twee kender waren diep onder de indruk en wilden heel graag hun meest waardevolle voorwerpen ruilen voor de onderdelen van het apparaat. Tas zag de stukken in hun buidels verdwijnen, maar had niet veel hoop dat ze daar ook zouden blijven. Toch was het de moeite van het proberen waard. Toen ze uiteindelijk alles hadden verhandeld wat maar verhandeld kon worden en alle verhalen hadden verteld die ze maar hadden, vertelde hij hun waarom hij naar Solanthus was gekomen.


    'Ik ben op zoek,' verkondigde Tas, en de twee andere kender keken hem vol respect aan. 'Ik ben op zoek naar een Solamnische Ridder.'


    'Dan ben je hier aan het goeie adres,' zei Leafwort, met zijn duim naar de stad achter de muren wijzend. 'Er zijn daar veel meer ridders dan je met je stok kunt toewuiven.'


    'Wat ben je van plan wanneer je er eentje te pakken krijgt?' vroeg Merribell verwonderd. 'Ik vind ze er niet erg lollig uitzien.'


    'Ik zoek een bepaalde ridder,' legde Tas uit. 'Ik had hem, weet je, maar ik ben hem kwijt geraakt, en ik hoopte dat hij hierheen was gekomen omdat dit een plek is waar ridders bij elkaar neigen te komen, dat heb ik tenminste horen vertellen. Hij is ongeveer zo groot' - Tas sprong op, ging op zijn tenen staan en stak zijn arm omhoog - 'en hij is verschrikkelijk lelijk, zelfs voor een mens, en hij heeft haar met de kleur van Tika's korenbroodjes.'


    De twee kender schudden het hoofd. Ze hadden een heleboel ridders gezien - en ze beschreven er een paar - maar daar had Tas niks aan.


    'Ik moet de mijne zien te vinden,' zei hij terwijl hij weer lekker op zijn hurken ging zitten. 'Hij en ik zijn dikke vrienden. Ik denk dat ik zelf maar eens een kijkje ga nemen. Die dames ver­telden me - zeg, willen jullie soms een appel? Nou, hoe dan ook, die twee dames vertelden me dat kender niet in Solanthus worden toegelaten.'


    'Dat is niet waar. Ze zijn in Solanthus echt nogal dol op kender,' stelde Merribell hem gerust.


    'Ze zeggen dat gewoon om zich groot te houden,' voegde Leafwort eraan toe.


    'In Solanthus worden kender niet in de gevangenis gestopt,' ging Merribell enthousiast door. 'Stel je dat eens voor! Zodra ze er eentje in de kraag grijpen... eh... ik bedoel zodra ze je vinden, geven ze je een gewapend escorte mee om je een rondleiding door de stad te geven...'


    '... zodat je alle mooie gebouwen en zo kunt zien...'


    '... en dan gooien ze je de hoofdpoort uit. Net als ieder ander.'


    Tasslehoff was het met hen eens dat Solanthus een heerlijke plaats leek. Nu hoefde hij alleen nog een manier te ontdekken om binnen te komen. Zijn nieuwe vrienden wezen hem op ver­schillende ingangen die bij het gewone publiek niet bekend waren en voegden eraan toe dat het beter was om een alternatieve route te weten voor het geval de eerste die hij probeerde door de wachtposten bleek te zijn afgesloten.


    Nadat hij afscheid had genomen van zijn nieuwe vrienden, trok Tas eropuit om zijn geluk op proef te stellen. Bij de tweede locatie verliep alles uitzonderlijk goed (men heeft ons gevraagd er niet nader op in te gaan) en na slechts een uurtje hard werken betrad Tasslehoff de stad Solanthus. Hij had het warm en was bezweet, vuil en haveloos, maar al zijn buidels waren nog intact en dat was natuurlijk het allerbelangrijkst.


    Gefascineerd door de uitgestrektheid van de stad en ook door de enorme menigte wandelde hij door de straten totdat zijn voeten hem pijn deden en de appels die hij voor de lunch had gehad niet meer dan een vage herinnering waren. Hij zag een heleboel ridders, maar geen ervan leek op Gerard.


    Tas zou een paar van hen wel wat hebben willen vragen, maar hij was bang dat ze hem net zo vriendelijk zouden behandelen als die andere twee kender hadden omschreven, en hoewel hij best wilde dat twee bewakers hem alle mooie dingen in de stad lieten zien en besefte dat niets hem zo gelukkig had kunnen maken als letterlijk de hoofdpoort uit te worden gesmeten, was hij wel gedwongen om die pleziertjes voor later te bewaren en eerst wat serieuzer aan zijn zoektocht te beginnen.


    Tegen zonsondergang begon Tas zich serieus aan Gerard te ergeren. Nu hij eenmaal had besloten dat de ridder in Solanthus moest zijn, werd het feit dat hij zich niet bevond waar hij zich had horen te bevinden steeds ergerlijker. Doodmoe van het steeds maar door al die straten sjokken om hem te zoeken, doodmoe van de stadswachten (in het begin wel lollig maar na een tijdje best vervelend), besloot Tas narrig dat hij er maar eens bij zou gaan zitten om Gerard voor de verandering eens de kans te geven hém te vinden. Tas ging in de schaduwen vaneen groot standbeeld naast een fontein zitten, vlak bij de hoofdingang naar de hoofdstraat, ervan uitgaand dat hij dan iedereen zou kunnen zien die de stad in of uit ging en dat Gerard hem dan uiteindelijk wel zou moeten vinden.


    Hij zat met zijn kin in zijn hand en probeerde te besluiten welke herberg hij voor een maaltijd met zijn aanwezigheid zou willen vereren toen hij iemand door de poort zag komen die hij kende. Het was niet Gerard, maar iets veel beters. Tasslehoff sprong met een kreet van blijdschap overeind.


    'Goldmoon!' riep hij zwaaiend.


    Uit respect voor Goldmoons witte gewaad, dat betekende dat ze een Mysticus uit de Citadel van het Licht was, werd ze door een van de stadswachten persoonlijk de stad in gebracht. Hij wees een bepaalde kant uit. Ze knikte en bedankte hem. Hij raakte zijn voorhoofd aan en keerde toen weer naar zijn post terug. Een klein en stoffig figuurtje holde vlak achter Goldmoon aan en moest de grootste moeite doen om haar lange stappen bij te houden. Tas besteedde niet zoveel aandacht aan die ander. Hij was zo blij en zo dankbaar Goldmoon te zien dat hij niemand anders meer zag en ook niet meer aan Gerard dacht. Als iemand hem tegen Dalamar en Palin zou kunnen beschermen was het Goldmoon wel.


    Tas rende dwars over de drukke hoofdweg. Hij botste tegen anderen op, wist heel handig aan de lange arm en de graaiende handen van de wet te ontsnappen en wilde Goldmoon al zoals altijd met een knuffel begroeten toen hij stokstijf bleef staan.


    Het was Goldmoon en toch ook weer niet. Ze zat nog steeds in dat jeugdige lichaam dat ze zo afschuwelijk had gevonden. Ze was nog steeds mooi met haar glanzende platinablonde haren en haar mooie ogen, maar het haar was niet gekamd en hing in slierten om haar gezicht, en in de ogen lag een vage, afwezige blik, alsof ze niets zag van wat er om haar heen gebeurde maar naar iets keek wat heel ver weg lag. Haar witte gewaad zat onder de modder en de zoom was gerafeld. Ze zag er moe uit, zo moe dat ze elk moment dreigde te vallen, maar ze liep vastberaden door. Ze steunde op een houten staf. Het kleine stoffige persoontje wist haar bij te houden.


    'Goldmoon?' zei Tas weifelend.


    Ze stopte niet maar ze keek wel omlaag. 'Hallo, Tas,' zei ze wat afwezig en bleef gewoon doorlopen.


    Alleen maar dat. Hallo Tas. Niet: ben ik even blij om je te zien, waar heb je al die tijd gezeten, Tas? Gewoon: hallo Tas.


    Maar het kleine stoffige persoontje was wel stomverbaasd om hem te zien. 'Burrfoot!'


    'Conundrum!' riep Tas uit, die eindelijk onder al dat vuil de kabouter herkende.


    Ze gaven elkaar de hand.


    'Wat doe jij hier?' vroeg Tas. 'De laatste keer dat ik je zag was je bezig de Heggendoolhof van de Citadel van het Licht in kaart te brengen. Overigens, de laatste keer dat ik de Heggendool­hof zag, stond hij in brand.'


    Te laat besefte Tasslehoff dat hij de kabouter zulk vreselijk nieuws niet op zo'n manier had mogen vertellen.


    'In brand!' zei Conundrum diep getroffen. 'Mijn levenswerk! In brand!'


    Tot in zijn diepste wezen geschokt zakte hij tegen een gebouw in elkaar terwijl hij naar zijn borst greep en naar adem snakte. Tas bleef staan om de buiten adem zijnde kabouter met zijn hoed wat koelte toe te wuiven maar hij hield Goldmoon wel in het oog. Ze had niets gemerkt van de ontsteltenis van de kabouter en liep gewoon door. Toen Conundrum zich weer wat leek te herstellen, pakte Tas hem bij de arm en trok hem over straat mee om haar achterna te gaan.


    'Aan de andere kant,' zei Tas troostend terwijl hij de wankelende kabouter ondersteunde, 'wanneer ze de doolhof weer gaan herbouwen, moeten ze jou te hulp roepen want jij bent de enige die er een kaart van heeft.'


    'Dat is waar!' riep Conundrum uit nadat hij er even over had nagedacht. Hij knapte er aanzienlijk van op. 'Je hebt absoluut gelijk.' Hij zou ter plekke zijn blijven staan om de kaart uit zijn rugzak te halen maar Tas zei gejaagd dat ze nu geen tijd hadden, dat ze Goldmoon moesten inhalen.


    'Hoe zijn jullie trouwens in Solanthus terechtgekomen?' vroegTas om de kabouter niet meer aan de brandende Heggendoolhof te laten denken.


    Conundrum vergastte Tas op het nare verhaal van het vergaan van De Onverwoestbare en dat hij en Goldmoon op vreemde kusten waren geworpen en dat ze vanaf dat moment alleen maar aan het lopen waren geweest.


    'Je zult het niet geloven,' zei Conundrum, die zijn stem tot een laag en angstig gefluister liet dalen, 'maar ze zit achter zielen aan!'


    'Echt waar?' zei Tasslehoff. 'Ik kom net uit een bos vol met zielen.'


    'Niet jij ook!' zei Conundrum met een walgende blik naar Tas.


    'Ik heb nogal wat ervaring met ondoden,' zei Tas luchtig. 'Geraamtekrijgers, afgehakte handen, geesten die met kettingen rammelen... Die vormen nooit een probleem voor een door­gewinterde trekker. Ik heb van mijn oom Trapspringer de Kender Omdraailepel gekregen. Zou je die eens willen zien...'


    Hij begon in zijn buidel te rommelen maar hield abrupt op toen hij stukjes en beetjes van het Tijdreisapparaat tegenkwam.


    'Als je het mij vraagt is die vrouw gek, gestoord, knetter, waanzinnig, er is er eentje bij haar op de loop, als je begrijpt wat ik bedoel,' zei Conundrum zacht en somber.


    'Ja, ik heb zo'n idee dat je gelijk hebt,' verzuchtte Tas niet een blik op Goldmoon. 'Ze gedraagt zich beslist niet als de Goldmoon van vroeger. Dié Goldmoon zou blij zijn een kender tegen te komen. Dié Goldmoon zou niet hebben toegestaan dat boosaardige tovenaars hem weg willen sturen om door een reus te worden platgetrapt.' Tas gaf een klopje op Conundrums arm. 'Het is vreselijk goed van je om bij haar te blijven en de wacht over haar te houden.'


    'Ik moetje opbiechten dat ik het niet zou hebben gedaan als ze me geen geld had geboden,' zei Conundrum. 'Moet je dit eens zien.'


    Hij keek om zich heen om er zeker van te zijn dat er geen zakkenrollers in de buurt waren, en haalde helemaal onder uit zijn rugzak een grote geldbuidel, die uitpuilde van de muntstukken. Tasslehoff gaf blijk van zijn bewondering en stak zijn hand uitom een blik in de buidel te werpen. Conundrum gaf de kender een klap op zijn knokkels en stopte de geldbuidel weer in zijn rugzak.


    'Blijf er met je vingers af!' waarschuwde de kabouter hem met een kwaaie blik.


    'Ik hecht niet zo aan geld,' zei Tas, die zich over zijn pijnlijke knokkels wreef. 'Het weegt zoveel om mee te moeten dragen, en wat heb je eraan? Ik heb hier allemaal appels, maar niemand zal me een klap op de kop geven om die te stelen. Maar als ik een muntje had om die appels te kopen, zouden ze me wel een klap op mijn kop willen verkopen om dat muntje te stelen. Het is dus een stuk beter om appels bij je te hebben. Vind jij ook niet?'


    'Wat praatje nou over appels?' riep Conundrum wild zwaaiend. 'Wat hebben appels hiermee van doen? Of lepels?'


    'Jij bent begonnen,' hield Tas hem voor. Hij kende de kabouters en wist hoe opgewonden ze konden raken, en besloot dat het beter zou zijn om van onderwerp te veranderen. 'Hoe ben je trouwens aan al dat geld gekomen?'


    'Ze kreeg het van allerlei personen,' antwoordde Conundrum en wees met zijn hand in de richting van Goldmoon. 'Overal waar we komen krijgt ze geld of een bed om in te slapen, of eten en wijn. Iedereen is vreselijk aardig tegen haar. Tegen mij ook trouwens. Nog nooit eerder is er iemand aardig tegen me geweest,' zei de kabouter treurig. 'Ze zeggen altijd akelige en stomme dingen tegen me, zoals: "Moet dat wel, roken?" en: "Wie moet de schade betalen?" maar met Goldmoon erbij zeggen ze allemaal aardige dingen tegen me. Ze geven mij te eten en koud bier en een bed om in te slapen en geld. Zij wil geen geld. Ze geeft het aan mij. En ik ben van plan het te houden ook,' zei Conundrum met een tamelijk felle blik. 'De reparaties aan De Onverwoestbare gaan een aardige duit kosten. Volgens mij was ik alleen tegen aansprakelijkheid verzekerd en niet tegen aanvaringen...'


    Tas had het gevoel dat ze dreigden af te dwalen naar een vervelend onderwerp en viel hem dus maar in de rede. 'Waar gaan we trouwens naar toe?'


    'Het heeft iets met ridders te maken,' antwoordde Conundrum. 'Levende ridders, hoop ik, hoewel ik er niet om durf te wedden. Je kunt niet geloven hoe beroerd ik ervan word om de hele tijd over doden te horen praten.'


    'Ridders!' riep Tasslehoff vol vreugde uit. 'Ik ben hier om dezelfde reden!'


    Op dat moment bleef Goldmoon staan. Ze keek eerst de ene straat af en toen de andere, en leek niet te weten waar ze naar toe moest.


    Tasslehoff liet de kabouter staan, die nog steeds in zichzelf iets over verzekeringen mompelde, en haastte zich naar Goldmoon om te kijken of ze hulp nodig had.


    Goldmoon negeerde Tas maar hield een vrouw aan die een Solamnische Ridder was, als je op de rode roos op haar tabberd af mocht gaan. De vrouw wees haar de richting en vroeg toen wat Goldmoon naar Solanthus had gevoerd.


    'Ik ben Goldmoon, een Mysticus uit de Citadel van het Licht,' stelde ze zich voor. 'Ik hoop met de Ridderraad te kunnen spreken.'


    'Ik ben lady Odila, een Ridder van de Roos,' antwoordde de vrouw met een eerbiedige buiging. 'We hebben wel van Goldmoon uit de Citadel van het Licht gehoord. Een zeer vereerde vrouw. U bent zeker haar dochter?'


    Goldmoon zag er ineens erg uitgeput en behoedzaam uit, alsof ze dit al vele keren had gehoord.


    'Ja,' zei ze met een zuchtje, 'ik ben haar dochter.'


    Lady Odila maakte opnieuw een diepe buiging. 'Welkom in Solanthus, dochter van Goldmoon. De Ridderraad heeft vele dringende zaken af te handelen, maar ze zijn altijd blij om iets van een van de Mystici uit de Citadel van het Licht te horen, vooral nadat we het vreselijke nieuws over de aanval op de citadel hadden gehoord.'


    'Wat voor aanval?' Goldmoon werd vreselijk bleek, zo bleek dat Tasslehoff haar hand pakte en er een meelevend kneepje in gaf.


    'Ik kan je wel vertellen...' begon Tas.


    'Goeie genade, het is een kender,' zei lady Odila op dezelfde toon als waarop ze 'Goeie genade, het is een boeman' zou hebben gezegd. De ridder maakte Tasslehoffs hand los en plaatstezich tussen Tas en Goldmoon. 'Maakt u zich maar geen zorgen, heler. Ik regel dit wel. Wachter! Er heeft zich weer een van die beestjes weten binnen te dringen. Verwijder hem...'


    'Ik ben géén beestje!' verklaarde Tasslehoff verontwaardigd. 'Ik hoor bij Goldmoon... bij haar dochter, bedoel ik. Ik ben een vriend van haar moeder.'


    'En ik ben haar zaakwaarnemer,' viel Conundrum hem drukdoenerig bij. 'Als je ook iets zou willen bijdragen...'


    'Wat voor aanval?' vroeg Goldmoon op wanhopige toon. 'Is dat waar, Tas? Wanneer is dat gebeurd?'


    'Het begon allemaal toen... Neem me niet kwalijk, maar ik ben met Goldmoon aan het praten!' zei Tas terwijl hij zich uit de handen van een stadswacht los wist te wurmen.


    'Laat hem alsjeblieft met rust. Hij hoort inderdaad bij mij,' pleitte Goldmoon. 'Ik neem alle verantwoordelijkheid op me.'


    De wacht keek wat weifelend maar hij kon niet rechtstreeks tegen de uitdrukkelijke wensen van een hooggewaardeerd Mysticus uit de citadel ingaan. Hij wierp een blik op lady Odila, die haar schouders ophaalde en bijna binnensmonds zei: 'Maak je maar geen zorgen. Ik zal erop toezien dat hij voor de avond uit de stad wordt gezet.'


    Tas was ondertussen bezig het hele verhaal te vertellen.


    'Het begon allemaal toen ik Palins kamer in ging omdat ik had besloten heel nobel te zijn en terug in de tijd te gaan om me door de reus te laten verpletteren, alleen ben ik nu wel van mening veranderd, Goldmoon. Want zie je, ik heb erover nagedacht en...'


    'Tas!' zei Goldmoon scherp terwijl ze hem even door elkaar rammelde. 'De aanval!'


    'O ja. Nou, Palin en ik hadden het erover en ik keek uit het raam en zag een grote draak naar de citadel komen vliegen.'


    'Wat voor draak?' vroeg Goldmoon met haar hand tegen haar hart gedrukt.


    'Beryl. Dezelfde draak die me die vloek oplegde,' verklaarde Tasslehoff. 'Dat weet ik omdat ik helemaal bibberig en beverig werd, zelfs tot in mijn maag. En Palin voelde hetzelfde. We pro­beerden het Tijdreisapparaatje te gebruiken om te ontsnappen,maar Palin maakte het kapot. Inmiddels was Beryl al gearriveerd en er sprongen een heleboel andere draken en draconianen uit de lucht, en iedereen rende schreeuwend rond. Net als die keer in Tarsis. Herinner je je dat nog? Toen de rode draken ons aanvielen en het gebouw boven op me viel en we Tanis en Raistlin kwijtraakten?'


    'Mijn volk!' fluisterde Goldmoon half verstikt. Ze stond onzeker op haar benen te zwaaien. 'Wat gebeurde er met mijn volk?'


    'Gaat u alstublieft zitten, heler,' zei lady Odila vriendelijk. Ze sloeg haar armen om Goldmoon heen en bracht haar naar het lage muurtje dat om de spetterende fontein stond.


    'Is dit werkelijk waar?' vroeg Goldmoon aan de ridder.


    'Ik vind het heel erg om het te moeten zeggen, maar hoe vreemd het ook is, de kender vertelt de waarheid. We hebben van ons garnizoen dat op het eiland Sancrist is gestationeerd berichten ontvangen dat de citadel door Beryl en haar draken werd aangevallen. Ze hebben enorm veel schade aangericht, maar het grootste deel van de bevolking wist veilig naar de bergen te ontsnappen.'


    'De Ware God zij gedankt,' murmelde Goldmoon.


    'Wat zei u daar, heler?' vroeg lady Odila verbijsterd. 'Wat zei u daar?'


    'Dat weet ik eigenlijk niet meer,' zei Goldmoon haperend. 'Wat zei ik dan?'


    'U zei: "De Ware God zij gedankt." We hebben nooit gehoord dat er een god naar Krynn was gekomen.' Lady Odila leek het niet te begrijpen. 'Wat bedoelt u daarmee?'


    'Ik wilde maar dat ik het wist,' zei Goldmoon zachtjes. Ze begon er weer afwezig uit te zien. 'Ik weet niet waarom ik dat zei...'


    'Ik ben ook ontsnapt,' riep Tas luidkeels uit. 'Samen met Palin. Het was heel opwindend. Palin gooide de deeltjes van het apparaat naar de draconianen en heeft echt spectaculaire magie verricht, en toen renden we in de rookwolken van de brandende Heggendoolhof de Zilveren Trap op...'


    Toen Conundrum er nog eens aan werd herinnerd dat zijn levenswerk in vlammen was opgegaan, begon hij piepend ademte halen en liet zich naast Goldmoon neervallen.


    '... en toen heeft Dalamar ons gered!' verkondigde Tas. 'Het ene ogenblik bevonden we ons op het uiteinde van de Zilveren Trap en toen, woeps! zaten we in de Toren van de Hoge Tove­narij in Palanthas, alleen staat die daar niet meer. Het is nog steeds de Toren van de Hoge Tovenarij...'


    'Wat ben jij toch een akelig liegbeest,' zei lady Odila. Er klonk bijna respect in door, zodat Tas het maar als een compliment opvatte.


    'Dank u,' zei hij bescheiden, 'maar ik verzin dit echt niet. Het is echt waar dat ik Dalamar en de Toren heb gevonden. Ik begrijp dat die een tijdlang zoek was.'


    'Ik ben bij hen weggegaan en zij moesten het gevaar in hun eentje onder ogen zien,' zei Goldmoon afwezig zonder ook maar enige aandacht aan Tas te schenken. 'Het is mijn schuld dat mijn volk het in z'n eentje tegen de draken moest opnemen, maar wat had ik kunnen doen? De stemmen van de doden riepen me... ik moest ze wel volgen!'


    'Hoor je dat goed?' vroeg Conundrum terwijl hij de ridder met zijn vinger prikte. 'Geesten. Spoken. Dat is waartegen ze praat, weet je. Gek. Knettergek.' Hij rammelde met zijn geldbuidel. 'Als je een donatie zou willen geven... die is aftrekbaar voor de belasting...'


    Lady Odila keek hen aan alsof ze allemaal geschikte kandidaten voor een donatie waren, maar bij het zien van Goldmoons vermoeidheid en angst verzachtte het gezicht van de ridder. Ze sloeg haar arm om Goldmoons magere schouders.


    'U hebt een schok gehad, heler. U hebt zo te horen een lange reis achter de rug, en in merkwaardig gezelschap. Kom maar met me mee. Ik zal u naar de Sterrenmeester Mikelis brengen.'


    'Ja, die ken ik! Hoewel hij mij niet zal herkennen,' voegde Goldmoon er met een diepe zucht aan toe.


    Lady Odila stond op om Goldmoon mee te nemen. Tas en Conundrum stonden ook op en volgden hen op de voet. Bij het horen van hun voetstappen draaide de ridder zich om. Ze had die speciale blik op haar gezicht die ridders krijgen wanneer ze op het punt staan de stadswacht te roepen om iemand in de gevangenis te smijten. Tasslehoff had zo'n idee dat hij die iemand weleens kon zijn en dacht snel na.


    'Zeg eens, lady Odila!' zei hij. 'Ken jij toevallig een ridder die Gerard uth Mondar heet? Want ik ben naar hem op zoek.'


    De riddervrouw, die inderdaad op het punt had gestaan een wachter te roepen, deed bij die woorden haar mond weer dicht en staarde hem aan.


    'Wat zei je daar?'


    'Gerard uth Mondar. Ken je hem?' vroeg Tas.


    'Dat zou kunnen. Wilt u me even excuseren, heler? Het duurt niet lang.' Lady Odila ging op haar hurken voor Tas zitten om hem recht in de ogen te kunnen kijken. 'Beschrijf hem eens.'


    'Hij heeft haar in de kleur van Tika's korenbroodjes en een gezicht dat er eerst erg lelijk uitziet, maar als je hem een tijdje kent lijkt hij om de een of andere reden lang niet meer zo le­lijk, vooral niet nadat hij je uit handen van de Duistere Ridders heeft gered. Zijn ogen lijken...'


    '... op korenbloemen,' zei lady Odila. 'Korenbroodjes en korenbloemen. Ja, die beschrijving klopt wel. Hoe goed ken je hem?'


    'Hij en ik zijn dikke vrienden,' zei Tas. 'We zijn samen naar Qualinesti getrokken...'


    'Ach, dus daar kwam hij vandaan.' Lady Odila keek Tas strak aan en zei toen: 'Jouw vriend Gerard bevindt zich in Solanthas. Hij wordt aan de Ridderraad voorgeleid. Ze verdenken hem van spionage.'


    'O jee! Het spijt me te horen dat hij ziek is,' zei Tas. 'Waar is hij nu? Ik weet zeker dat hij me graag zal willen zien.'


    'Het zou feitelijk best eens een heel interessante ontmoeting kunnen worden,' antwoordde de lady. 'Breng deze twee mee, wachter. Ik neem aan dat de kabouter ook in het complot zit?'


    'O absoluut,' zei Tasslehoff, die Conundrums hand stevig vastgreep. 'Hij bewaart het geld.'


    'Hou je mond over het geld!' snauwde Conundrum terwijl hij zijn mantel strak om zich heen trok.


    'Ze halen de dingen kennelijk een beetje door elkaar,' fluisterde Tasslehoff. 'Maak je maar geen zorgen, Conundrum. Ik regel het allemaal wel.'


    Maar in de wetenschap dat de woorden'Ik regel het allemaal wel' in de annalen van de geschiedenis van Krynn staan genoteerd als de laatste woorden die heel veel bekenden van kender te horen hadden gekregen, voelde de kabouter zich verre van gerustgesteld.


  


  
    


    23De Ridderraad van Solamnië


    


    Goldmoon was moe van de lange reis, zo moe dat het leek alsof haar lichaam net zo broos en zwak was als het oude lichaam dat haar toekwam, en niet dit vreemde, jeugdige en krachtige lichaam. Ze was het lichaam op dezelfde manier gaan gebruiken als de houten staf: het moest haar naar die vreemde en onbekende bestemming brengen die haar riep. Het lichaam droeg haar iedere dag weer over lange afstanden zonder dat ze er moe van werd. Het at en dronk. Het was jong en mooi. Anderen raakten erdoor betoverd en wilden haar met alle plezier helpen. Boeren gaven haar onderdak in hun nederige huisjes en maakten het haar onderweg gemakkelijk door hen op hun boerenkarren te laten meerijden. Edele heren en dames namen haar in hun kasteel op en stuurden haar in hun fraaie rijtuigen verder. En zo was ze veel sneller in Solanthus aangekomen dan ze had durven hopen.


    Goldmoon geloofde dat haar schoonheid en jeugd de anderen charmeerden, maar dat had ze mis. De boeren en de edele heren zagen wel eerst dat ze mooi was, maar dan keken ze haar in de ogen en zagen daar een verdriet en een zoekende ziel die hen diep raakten, die de boer raakten die zijn brood met haardeelde en haar dankbetuigingen met gebogen hoofd in ont­vangst mocht nemen, en die ook de rijke dame raakten die haar kuste en om haar zegen vroeg. In Goldmoons verdriet zagen ze hun eigen vrezen en angsten. In haar zoekende ziel zagen ze hun eigen zoektocht naar iets meer, iets beters, iets waarin ze konden geloven.


    Lady Odila, die zag hoe bleek Goldmoon was en die merkte hoe wankel ze op haar benen stond, nam haar rechtstreeks mee naar de zaal waar de Ridderraad bijeenkwam, en vond voor haar een comfortabel plekje in het grote gebouw, met een lekker warm vuurtje. De ridder gaf de bedienden opdracht water te brengen zodat ze zich van het vuil van de reis kon ontdoen, en iets te eten en te drinken. Nadat ze zich ervan overtuigd had dat ze verder niets meer voor Goldmoon kon doen, vertrok lady Odila. Ze stuurde een ordonnans met het nieuws van Goldmoons komst naar de Tempel van de Mystici en nam zelf maatregelen betreffende haar gevangenen Tasslehoff en Conundrum.


    Goldmoon dronk en at zonder iets te proeven, zelfs zonder te weten dat ze iets tot zich nam. Het lichaam eiste brandstof om het gaande te houden, en ze was gedwongen aan die eisen te­gemoet te komen. Ze moest doorgaan, die brede stroom doden volgen die haar riep en die haar in hun kille, vreselijke stroom meesleurden. Tussen de spookachtige gezichten die zich om haar heen drongen zocht ze naar bekende gezichten: Riverwind, Tika, Caramon, haar eigen geliefde dochter... al die oude vrienden die van deze wereld waren vertrokken en haar hadden achtergelaten. Ze kon ze niet vinden, maar dat was niet zo verrassend, want al die doden waren niet meer dan druppeltjes in een verbijsterende, overweldigende rivier.


    Het lichaam was weer op krachten, maar ze was moe, zo vreselijk moe. Ze zag zichzelf als een kaarsvlam die in een sierlamp brandde. Het was een klein vlammetje, al het kaarsvet was gesmolten en de lont was bijna opgebrand. Wat ze echter niet kon zien was dat het vlammetje, al werd het steeds kleiner, ook steeds helderder ging schijnen.


    De Ware God. Goldmoon herinnerde zich niet ooit over de Ware God te hebben gesproken. Ze had niets gezegd, maar ze hadwel over de Ware God gedroomd. Vaak zelfs, en steeds weer dezelfde droom, zodat ze in haar slaap bijna net zo moe werd als tijdens haar wakende uren.


    In de droom bevond Goldmoon zich weer in de Tempel van de Goden in de oude stad Xak Tsaroth. In haar handen hield ze de blauwe kristallen staf. Voor haar stond het beeld van de heilige Mishakal, de godin van de helers. De hand van het beeld was gekromd, alsof ze ook een staf in de hand had, alleen was er geen staf. Zoals Goldmoon ooit heel, heel lang geleden had gedaan gaf ze ook nu de magische staf aan het beeld. Destijds had het beeld hem aangenomen, en toen was Goldmoon gaan begrijpen hoeveel liefde de goden hun kinderen toedroegen. Maar als ze in haar droom probeerde de staf aan de godin te geven, verbrijzelde de kristallen staf, waardoor ze snijwonden in haar handen kreeg, die al snel onder het bloed kwamen te zitten. Haar vreugde veranderde in ontzetting.


    De droom eindigde ermee dat Goldmoon bevend en volslagen in de war wakker werd.


    Ze dacht na over de betekenis van deze droom. Eerst dacht ze dat het het ene betekende, en dan weer het andere. Ze bleef erover nadenken totdat de beelden in haar hoofd rondtolden en als een slang die zijn eigen staart wil pakken achter elkaar aan joegen. Ze sloot haar ogen, drukte er haar handen tegenaan en probeerde de rondtollende beelden te verjagen.


    'Dochter van Goldmoon?' vroeg iemand bezorgd.


    Ze liet verschrikt haar handen vallen en keek in het vriendelijke, bezorgde gezicht van Sterrenmeester Mikelis. Ze had hem eerder ontmoet. Hij had in de Citadel van het Licht gestudeerd, waar hij een uitstekende leerling en een capabele en vriendelijke heler was geweest. Omdat hij van geboorte een Solamniër was, was hij naar Solanthus teruggegaan en was nu in deze stad het hoofd van de Tempel van het Licht. Ze hadden vaak uren met elkaar zitten praten en ze zuchtte toen ze merkte dat hij haar niet herkende.


    'Het spijt me,' zei hij vriendelijk. 'Ik wilde u niet laten schrikken, Dochter. Ik zou niet zonder kloppen naar binnen zijn gegaan als lady Odila niet bang was geweest dat u zich niet goed voelde. Ze hoopte dat u in slaap was gevallen. Maar ik zie tot mijn vreugde dat u met veel smaak hebt gegeten en gedronken.'


    Hij keek wat verbijsterd naar de talrijke borden en een mandje dat vol brood had gezeten. Het vreemde lichaam had een diner genuttigd dat genoeg zou zijn geweest voor twee personen, en er was geen kruimeltje over gebleven.


    'Dank u, Sterrenmeester,' zei Goldmoon. 'U hebt me geen schrik aangejaagd. Ik heb een lange reis achter de rug en ik ben moe. Ik ben radeloos van verdriet over het nieuws dat de citadel is aangevallen. Dat wist ik niet. Ik hoorde het voor het eerst...'


    'Enkelen vonden de dood,' zei Mikelis, die naast haar plaats nam. 'Dat doet ons verdriet maar we vertrouwen erop dat hun zielen van deze wereld naar de volgende vliegen. Dochter,' zei hij ineens geschrokken, 'bent u ziek? Kan ik iets voor u doen?'


    Goldmoon was van zijn opmerking over de zielen geschrokken en keek bevend om zich heen. Het vertrek was vol geesten. Sommigen keken naar haar, sommigen dwaalden rusteloos rond, sommigen probeerden haar aan te raken, anderen schonken geen enkele aandacht aan haar. Ze bleven nooit lang. Ze werden gedwongen verder te gaan, zich bij de stroom te voegen die zich gestaag naar het noorden bewoog.


    'Nee,' zei ze verward. 'Het komt door dat vreselijke nieuws...'


    Ze wist dat ze niet moest proberen het uit te leggen. Mikelis was een goede man, een toegewijde man, maar hij zou niet kunnen begrijpen dat de zielen nergens naar toe zouden kunnen vliegen, dat ze opgesloten zaten, dat ze gevangenen waren.


    'Het spijt me te moeten zeggen dat we geen nieuws over uw moeder hebben gekregen,' ging hij verder. 'We hopen dat het betekent dat Goldmoon niet bij de aanval gewond is geraakt.'


    'Dat is ze ook niet,' zei Goldmoon kortaf. Ze kon hier maar beter een eind aan maken en hem de waarheid vertellen. Ze had niet veel tijd meer. De stroom trok haar mee. 'Goldmoon raakte niet gewond tijdens de aanval omdat ze niet in de stad was. Ze is gevlucht. Ze heeft haar volk verlaten, hen aan hun lot overgelaten zodat ze het in hun eentje tegen de draken moesten opnemen.'


    Sterrenmeester Mikelis keek haar verontrust aan. 'U moet niet zo oneerbiedig over uw moeder praten, Dochter.'


    'Ik weet dat ze is gevlucht,' ging Goldmoon onverbiddelijk door. 'U weet heel goed dat ik niét Goldmoons dochter ben, Sterrenmeester. U weet dat ik maar twee dochters heb gehad, en dat een van hen... dood is. Ik ben Goldmoon. Ik ben naar Solanthus gekomen om mijn verhaal aan de Ridderraad te vertellen om te kijken of zij me kunnen helpen, en ook om ze te waarschuwen. U hebt vast en zeker wel geruchten gehoord over mijn "wonderbaarlijke" gedaanteverandering,' zei ze nog.


    Sterrenmeester Mikelis voelde zich duidelijk niet op zijn gemak. Hij deed kennelijk zijn best om haar niet aan te staren en toch lukte het hem niet de ogen van haar af te wenden. Hij keek haar aan, wendde vervolgens snel zijn blik af en keek haar toen toch weer vol verbijstering aan.


    'Een paar van onze jonge Mystici hebben nog niet zo lang geleden een pelgrimstocht naar de citadel gemaakt,' bekende hij. 'Ze kwamen met een verhaal terug dat aan u een wonder was geschied, dat u uw jeugd terug had gekregen. Ik moet bekennen dat ik het een wat overdreven uiting van jeugdig enthousiasme vond.' Hij stopte en keek haar nu openlijk aan. 'Bent u het werkelijk, Eerste Meesteres? Vergeef me,' voegde hij er wat ongemakkelijk aan toe, 'maar we hebben berichten ontvangen dat de Duistere Ridders de Orde van de Mystici zijn binnenge­drongen...'


    'Herinnert u zich nog die avond dat we onder de sterrenhemel zaten, Sterrenmeester, en over de goden spraken die u in uw jeugd had gekend en dat u zich zelfs als kleine jongen al tot de clerici van Paladijn voelde aangetrokken?'


    'Eerste Meesteres!' riep Mikelis uit. Hij nam haar beide handen in de zijne en drukte ze tegen zijn lippen. 'U bent het werkelijk, en het is echt een wonder.'


    'Nee, dat is het niet,' zei Goldmoon vermoeid. 'Ik ben het en toch ben ik het niet. Het is geen wonder, het is een vloek. Ik verwacht niet dat u het zult begrijpen. Hoe zou u ook als ik hetniet eens kan begrijpen? Ik weet dat de ridders u eren en eerbiedigen. Ik heb naar u gevraagd omdat ik u om een gunst wil vragen. Ik moet de Ridderraad spreken, en dat kan niet tot de volgende week of de volgende maand wachten of wanneer ze ook maar ruimte voor me kunnen maken in hun werkrooster. Kunt u ervoor zorgen dat ik hen nu, vandaag nog, kan spreken?'


    'Dat kan ik!' antwoordde Mikelis met een lachje. 'Ik ben niet de enige Mysticus die ze eerbiedigen. Wanneer hun ter ore komt dat de Eerste Meesteres Goldmoon hier aanwezig is zullen ze u maar al te graag audiëntie willen verlenen. De raad heeft de vergadering verdaagd, maar alleen om te gaan souperen. Ze houden een speciale zitting om over het lot van een spion te beslissen, maar dat zal niet veel tijd in beslag nemen. Wanneer die ellendige zaak is afgehandeld, zult u een straaltje licht in het duister werpen.'


    'Ik vrees dat ik het alleen maar donkerder zal maken, maar het is niet anders.' Goldmoon stond op en pakte de houten staf. 'Breng me naar de raadskamer.'


    'Maar Meesteres,' zei Mikelis protesterend terwijl hij ook opstond, 'de ridders zitten nog aan tafel. Het kan nog wel een tijdje duren. En dan is er ook nog die kwestie van de spion. U zou hier moeten blijven, waar u zich behaaglijk voelt...'


    'Ik voel me nergens behaaglijk,' zei ze met een stem vol woede en ongeduld, 'dus maakt het niet uit of ik hier blijf of in een tochtig vertrek ga zitten. Ik moet de raad vandaag nog toe­spreken. Wie weet sleept die zaak met de spion wel voort en dan zouden ze me laten weten dat ik morgen terug moet komen.'


    'Ik verzeker u, Meesteres...'


    'Nee! Ik ben niet van plan om me naar morgen te laten verplaatsen of naar wanneer het hun maar uitkomt. Als ik in het vertrek zit, kunnen ze niet goed weigeren me aan te horen. En u mag geen enkele opmerking maken over dat zogenaamde wonder.'


    'Als u dat wenst, Meesteres, zal ik dat zeker niet doen,' antwoordde Mikelis.


    Hij zag er gekwetst uit. Ze had hem teleurgesteld. Hier had hijeen wonder, recht voor zijn ogen, en nu stond ze hem niet toe erover te praten.


    De blauwe kristallen staf versplinterde in mijn handen.


    Ze liep met Sterrenmeester Mikelis mee naar de raadskamer, waar hij de wachten wist over te halen haar toegang te verlenen. Zodra ze binnen waren wilde hij vragen of ze gemakkelijk zat - ze zag hoe de woorden zich op zijn lippen vormden - maar hij begon te stamelen, mompelde een verontschuldiging en zei dat hij de ridderlord van haar aanwezigheid op de hoogte ging brengen. Goldmoon nam plaats in de grote, weergalmende zaal, die met rozen was opgesierd. De lucht was met hun geur bezwangerd.


    Ze wachtte alleen en in het donker, want de namiddagzon scheen niet in het vertrek en de kaarsen die er hadden gebrand waren bij het vertrek van de ridders gedoofd. De bedienden bo­den aan ze weer aan te steken maar Goldmoon gaf er de voorkeur aan in het donker te zitten.


    Op hetzelfde moment waarop Goldmoon de raadskamer werd binnengebracht, werd Gerard onder escorte van lady Odila van zijn gevangeniscel naar de bijeenkomst van de Ridderraad gebracht. Hij was niet slecht behandeld, tenminste niet gemeten naar de maatstaven van de Duistere Ridders van Neraka. Hij was niet aan de tralies vastgeketend of aan zijn duimen opgehangen. Hij was voor de inquisiteur voorgeleid en dagenlang met vragen bestookt, steeds weer dezelfde vragen die de man lukraak op hem afvuurde, waarbij hij tussen het verleden en het heden heen en weer sprong in de hoop hem op een leugen te betrappen.


    Gerard moest een keus maken. Hij kon zijn verhaal van begin tot eind vertellen, te beginnen met de tijdreizende dode kender en eindigend met zijn ongewilde overstap naar de vijand, waardoor hij de adjudant van maarschalk Medan was geworden, een van de beruchtste Duistere Ridders van Neraka. Of hij kon blijven volhouden dat hij een Solamnische Ridder was die door lord Warren op een geheime missie was gestuurd en dat er een volmaakt logische, redelijke en onschuldige verklaring was waarom hij een blauwe draak had bereden en de leren kleding vaneen Duistere drakenruiter droeg, wat hij de Ridderraad allemaal tot in de finesses zou kunnen uitleggen.


    Toegegeven, het was kiezen tussen twee kwaden. Gerard besloot tot het laatste.


    Na urenlang te zijn gebombardeerd met vragen meldde de inquisiteur zijn superieuren uiteindelijk dat de gevangene bij zijn verhaal bleef en dat hij alleen aan de Ridderraad opening van zaken wilde geven. De inquisiteur had er ook aan toegevoegd dat de gevangene volgens zijn mening de waarheid sprak, of anders moest hij een van de meest geslepen en uitgekookte spionnen zijn die hij ooit had ontmoet. Wat ook de waarheid mocht zijn, hij zou voor de Ridderraad moeten worden voorgeleid en door hen worden ondervraagd.


    Toen lady Odila hem naar de zaal begeleidde maakte ze hem een beetje van streek door steeds maar weer naar zijn haar te kijken, dat vermoedelijk recht overeind stond omdat het geen andere kant op wilde.


    'Het is stroblond,' zei hij op het laatst kribbig. 'En het moet worden geknipt. Meestal heb ik het...'


    'Net Tika's korenbroodjes,' zei lady Odila met haar groene ogen op zijn haar. 'Je hebt haar dat net zo geel is als Tika's korenbroodjes.'


    'Wat weet jij van Tika?' vroeg Gerard stomverbaasd.


    'Wat weet jij van Tika?' wilde ze van hem weten.


     ' Ze was de eigenaar van de Herberg van het Laatste Honk in Solace, waar ik mijn standplaats had, zoals ik al eerder heb verklaard, als het soms je bedoeling was me op de proef te stellen…'


    'Aha,' zei lady Odila, 'die Tika.'


    'Waar heb je... Wie zei...'


    Met een nadenkend gezicht schudde lady Odila het hoofd en weigerde antwoord te geven op zijn vragen. Ze hield zijn arm gemeen hard omklemd - ze had ongewoon grote, krachtige handen - en duwde hem afwezig met grote stappen verder zonder rekening te houden met het feit dat hij werd gehinderd door de boeien om zijn polsen en enkels en dat hij haar alleen maar kon bijhouden door zo goed als hij kon hobbelend mee te draven, wat erg pijnlijk was.


    Hij zag geen reden om haar aandacht erop te vestigen. Hij was niet van plan om nog maar een woord tegen deze verbijsterende vrouw te zeggen, die er alleen maar een grapje over zou maken of hem raadseltjes zou opgeven. Hij zou voor de Ridderraad verschijnen, voor de heren die hem onbevooroordeeld zouden aanhoren. Hij had al besloten welke delen van zijn verhaal hij zou openbaren en wat hij voor zich zou houden (die tijdreizende dode kender, bijvoorbeeld). Zijn verhaal was geloofwaardig, ook al was het wat vreemd.


    Ze kwamen bij de Ridderhal, het oudste gebouw in Solanthus dat nog uit de tijd stamde waarin de stad volgens de legende door Vinus Solamnus, een zoon van de oprichter van de Ridderschap, was gesticht. Het gebouw, opgetrokken uit graniet en met een marmeren voorgevel, was eenvoudig en het had veel weg van een bunker. Door de eeuwen heen was het uitgebouwd - vleugels en torens en torenspitsen - zodat de eenvoudige bunker nu uit een complex van gebouwen bestond dat om een binnenplaats lag. Het bevatte een school waar toekomstige ridders niet alleen onderricht kregen in de krijgskunst, maar ook in de Maatregels en hoe de wetten dienden te worden geïnterpreteerd, want deze ridders zouden maar een klein deel van hun tijd in een strijd zijn verwikkeld. Ze waren edele heren, de leiders in hun gemeenschap, en konden verwachten pleidooien aan te horen en oordelen uit te spreken. Hoewel de betiteling 'hal' allang niet meer van toepassing was op het enorme gebouwen-complex, bleven de ridders uit eerbied voor het verleden die naam gebruiken.


    Ooit hadden tempels voor Paladijn en Kiri-Jolith, een god die in het bijzonder door de ridders werd geëerd, deel uitgemaakt van het complex. Na het vertrek van de goden hadden de ridders de priesters uit beleefdheid toegestaan te blijven, maar omdat ze niet langer de macht van het gebed bezaten hadden ze zich nutteloos gevoeld en hadden ze zich er niet op hun gemak gevoeld. Aan de tempels kleefden zoveel treurige herinneringen dat ze waren vertrokken. De tempels bleven geopend. Ze waren een favoriete plek voor de ridders geworden om er te studeren of een avondje in door te brengen metlangdurige filosofische discussies. De tempels straalden een rust uit die het denken bevorderde, dat werd tenminste beweerd. Veel van de jongere studenten vonden ze maar een rariteit.


    Gerard zelf was nog nooit eerder in Solanthus geweest, maar hij had zijn vader erover horen vertellen. Hij probeerde zich voor de geest te halen wat zijn vader hem had beschreven en probeerde nu uit te dokteren welk gebouw wat was. De Grote Zaal met zijn scherpe puntdak en steunberen en siermetselwerk kende hij natuurlijk wel.


    Odila bracht hem naar de Grote Zaal. Hij ving een blik op van het enorme vertrek waar de stadsvergaderingen werden gehouden. Odila nam hem via een stenen wenteltrap mee naar boven en daarna door een lange, weergalmende gang. Die gang werd door olielampen verlicht die op hoge, zware voetstukken van steen waren gemonteerd die zodanig waren bewerkt dat ze op jonge meisjes leken die de lamp in hun uitgestoken hand hielden. De beeldhouwwerken waren heel bijzonder. Elk meisje zag er anders uit. Ze waren naar voorbeelden uit het echte leven gemodelleerd, maar Gerard ging zozeer in zijn eigen gedachten op dat hij ze nauwelijks opmerkte.


    De raad, bestaande uit drie ridders, hoofden van de drie Ridderschappen - de Ridders van het Zwaard, de Ridders van de Roos en de Ridders van de Kroon - was zojuist teruggekeerd. De ridders stonden aan het uiteinde van de gang, apart van de adellijke dames en heren en een paar personen uit het gewone volk die getuige wilden zijn van de gebeurtenissen en die nu rustig achter elkaar de zaal in liepen. Een Ridderraad was een plechtige aangelegenheid. Er werd maar weinig gesproken, en als er al werd gesproken gebeurde dat op zachte toon. Lady Odila bracht haar gevangene tot staan, liet hem onder de hoede van bewakers achter en liep naar de drost om te melden dat de gevangene was gearriveerd.


    Toen iedereen op de galerijen was gezeten, kwamen de ridders van de raad de zaal in, voorafgegaan door een aantal schildknapen met het symbool van de Ridders van Solamnië: het zwaard, de roos en de ijsvogel. Vervolgens kwam de vlag van destad Solanthus, en daarna de vaandels van de ridders die in de raad zaten.


    Terwijl hij wachtte tot iedereen had plaatsgenomen, liet Gerard zijn blik over de menigte gaan, op zoek naar iemand die hem of zijn vader mogelijkerwijs zou kennen. Hij zag nergens iemand die hij herkende, en de moed zonk hem in de schoenen.


    'Er is hier wel iemand die beweert jou te kennen,' zei lady Odila toen ze weer terug was. Ze had gezien dat hij de hele verzameling personen scherp had opgenomen en geraden wat hij aan het doen was.


    'Is dat zo?' vroeg hij opgelucht. 'Wie dan? Lord Jeffrey van Lynchburg misschien, of lord Grantus?'


    Lady Odila schudde het hoofd en haar mond vertrok een beetje. 'Nee, nee. Niet zo iemand. Helemaal geen ridder, eigenlijk. Hij zal worden opgeroepen om voor jou te getuigen. Mag ik je alsjeblieft mijn medeleven aanbieden?'


    'Wat...' begon Gerard kwaad, maar ze snoerde hem de mond. 'O, en mocht je je afvragen hoe het met je blauwe draak gaat, dan zul je wel blij zijn te horen dat hij tot dusver aan onze po­gingen om hem te doden heeft weten te ontsnappen. We vonden de grot verlaten maar we weten dat hij nog steeds in de buurt is. We hebben meldingen gehad van levende have die zoek is geraakt.'


    Gerard wist dat hij in deze kwestie aan de kant van de ridders hoorde te staan, maar hij merkte dat zijn sympathie naar Razor uitging omdat het een trouw en dapper dier was. Het ontroerde hem dat de draak zijn eigen leven riskeerde door in de buurt te blijven, hoewel hij zich onderhand moest realiseren dat Gerard tegenslag had gehad.


    'Leid de gevangene voor,' riep de drost.


    Lady Odila pakte Gerard bij de arm en nam hem mee de zaal in.'Het spijt me dat je geboeid bent,' zei ze rustig tegen hem, 'maar zo is de wet.'


    Hij keek haar verbaasd aan. Hij kon met geen mogelijkheid ontdekken hoe ze in elkaar stak, al zou hij er zijn leven mee kunnen redden. Hij knikte even nors tegen haar, wist haar hand teontwijken en liep langs haar heen. Goed, hij was gedwongen om de raadszaal met rinkelende boeien binnen te komen, maar hij wilde wel op eigen houtje binnenkomen, trots en met op­geheven hoofd.


    Onder het gemompel en gefluister van de galerij hobbelde hij de zaal in. De ridderlords zaten achter de lange houten tafel die voor in de zaal was geplaatst. Gerard kende het gebruik. Hij had al eens als toeschouwer een raadszitting bijgewoond. Hij liep dus naar het midden van de zaal om een diepe buiging voor het drietal te maken dat een oordeel over hem zou uitspreken. De ridders sloegen hem ernstig gade, maar aan hun goedkeurende blikken en knikjes te zien maakte hij een goede indruk. Hij richtte zich weer op na zijn buiging en draaide zich net om toen hij een stem hoorde die al zijn hoop en verwachtingen de bodem insloeg en de gedachte bij hem deed opko­men dat hij net zo goed meteen om de beul kon roepen om iedereen de moeite te besparen.


    'Gerard!' riep die stem. 'Hier, Gerard! Ik ben het! Tasslehoff! Tasslehoff Burrfoot!'


    


    De toeschouwers zaten aan het andere uiteinde van de grote rechthoekige zaal. De ridders zaten voorin. De bank waarin de gevangenen en hun bewakers zaten, stond aan hun linkerkant. Rechts, tegen de muur, stonden stoelen voor iedereen die voor de Ridderraad moest verschijnen, personen die petities wilden indienen of als getuige wilden optreden.


    Goldmoon zat in een van die stoelen. Ze had twee uur moeten wachten tot de raad weer bijeenkwam. Ze had in die tijd een beetje geslapen, maar haar slaap was zoals altijd door al die rondtollende en veelkleurige vormen en beelden in haar hoofd verstoord. Ze werd weer wakker toen ze de zaal hoorde vollopen en al die andere personen zag plaatsnemen op de galerij. Ze keken haar bevreemd aan. Sommigen staarden haar openlijk aan, anderen deden hun uiterste best om haar juist niet aan te kijken. Toen de ridderlords binnenkwamen, maakten ze allemaal een diepe buiging voor haar. Een van hen knielde zelfs voor haar en vroeg om haar zegen.


    Goldmoon begreep daaruit dat Sterrenmeester Mikelis het nieuws van haar miraculeuze herwonnen jeugd had doorverteld.


    Eerst ergerde haar dat en was ze zelfs boos op de Sterrenmeester dat hij het had gedaan terwijl ze hem zo nadrukkelijk had gevraagd dat niet te doen.


    Bij nader inzien moest ze toegeven dat dit onredelijk van haar was geweest. Hij moest toch met een of andere verklaring komen voor haar veranderde uiterlijk, en hij had haar de moeite bespaard zelf nog eens uit te leggen wat er allemaal met haar gebeurd was, waardoor ze de nacht van die afschuwelijke gedaanteverandering had moeten doormaken. Ze aanvaardde geduldig het eerbetoon en de eerbied die de ridders haar bewezen. De doden flitsten ook nog steeds om haar heen, maar de doden waren er natuurlijk altijd.


    Sterrenmeester Mikelis kwam terug, ging beschermend naast haar zitten, en bewaakte haar met een mengeling van ontzag en medelijden en verbijstering. Hij kon kennelijk niet begrij­pen waarom ze niet buiten rondrende om dat schitterende geschenk dat ze had ontvangen overal tentoon te spreiden. Niemand begreep dat. Ze zagen haar geduld voor nederigheid aan, en enerzijds eerden ze haar erom, terwijl ze het haar anderzijds kwalijk namen. Ze was met dit grote geschenk vereerd, een geschenk dat iedereen dolgraag zou willen krijgen. Dan kon ze er toch op z'n minst blij om zijn.


    De Ridderraad was met de rituele formaliteiten bijeengekomen waarop de Solamniërs zo dol zijn. Dat soort formaliteiten luistert alle belangrijke gebeurtenissen in het leven van de Solam-niër op, van zijn geboorte tot aan zijn dood, en pas als er ontelbare plechtige uitspraken en voorlezingen en aanhalingen uit de Maatregel zijn gedaan heeft een feest of een plechtigheid echt plaatsgevonden.


    Goldmoon liet zich tegen de muur zakken, deed haar ogen dicht en viel in slaap. Ze begonnen met de rechtszaak van een of andere ridder, maar het drong niet echt tot Goldmoon door. De dreunende stemmen vormden een onderstroom voor haar dromen, en in haar dromen was ze weer in Tarsis. De stad werd door een enorme vlucht draken aangevallen. Ze dook indoodsangst weg terwijl de schaduwen van hun veelkleurige vleugels de stralende dag in de donkerste nacht veranderden. Tasslehoff riep haar naam. Hij vertelde haar iets, iets belang­rijks...


    'Tas!' riep ze terwijl ze overeind schoot. 'Tas, zie Tanis te pakken te krijgen! Ik moet met hem praten...'


    Ze knipperde met haar ogen en keek verward om zich heen.


    'Goldmoon, Eerste Meesteres,' zei Mikelis zachtjes terwijl hij geruststellend over haar hand wreef. 'U was aan het dromen.'


    'Ja,' mompelde ze, 'ik droomde...'


    Ze probeerde zich de droom weer voor de geest te halen, want ze had iets belangrijks ontdekt, en ze had het Tanis willen vertellen. Maar Tanis was er natuurlijk niet. Niemand van hen was hier. Ze was alleen, en ze kon zich niet meer herinneren waarover ze had gedroomd.


    Iedereen in de zaal zat haar aan te staren. Haar uitbarsting had de verhandeling onderbroken. Sterrenmeester Mikelis gaf een teken dat alles in orde was. De ridderlords richtten hun aan­dacht weer op de ophanden zijnde zaak en riepen de gevangen ridder naar voren om voor hen plaats te nemen.


    Goldmoons blik dwaalde doelloos door het vertrek en keek naar de rusteloze doden die tussen de levenden rondzwierven. De stemmen van de ridderlords dreunden verder zonder dat ze er aandacht aan schonk. Dat deed ze pas toen Tasslehoff werd geroepen om getuigenis af te leggen. Hij nam in de getuigenbank plaats, een haveloos en nietig persoontje tussen de lange, schitterend uitgedoste bewakers.


    De kender, die nooit bang of geïntimideerd raakte door wat voor vertoning of ceremonie of machtsvertoon ook, deed de ridderlords verslag van zijn aankomst in Solace en hij vertelde hun precies wat hem na die tijd was overkomen.


    Goldmoon had dit verhaal al eens in de Citadel van het Licht gehoord. Ze herinnerde zich dat Tasslehoff het over een Solamnische Ridder had gehad die hem naar Qualinost had vergezeld om Palin te zoeken. Luisterend naar de kender besefte Goldmoon dat de ridder die hier terechtstond, dezelfde ridder was die de kender in de Tombe van de Laatste Helden had ontdekt, de ridder die bij de dood van Caramon aanwezig was geweest, en die was achtergebleven om het tegen de Duistere Ridders op te nemen zodat Palin uit Qualinost kon ontsnappen. De ridder die de eerste schakel was geweest in een lange keten van gebeurtenissen.


    Ze keek de ridder nu geïnteresseerd aan. Hij was grimmig en met een houding van beledigde waardigheid het vertrek binnengekomen, maar nu de kender het voor hem opnam, leek hij totaal verslagen. Hij viel met gebogen hoofd op het beklaagdenbankje neer en met zijn handen tussen zijn knieën bungelend alsof zijn lot al vaststond en hij naar het offerblok zou worden gebracht. Onnodig te zeggen dat Tasslehoff zich uitstekend vermaakte.


    'Dus jij beweert dat je al eerder een bijeenkomst van de Ridderraad hebt bijgewoond, kender,' zei lord Ulrich, Ridder van het Zwaard, die kennelijk probeerde de kender de ernst van de situatie duidelijk te maken.


    'O ja,' antwoordde Tas. 'Die van Sturm Brightblade.'


    'Pardon?' zei lord Ulrich verbijsterd.


    'Sturm Brightblade,' zei Tas met stemverheffing. 'U hebt toch weleens van Sturm gehoord? Een van de Helden van de Lans. Net als ik trouwens.' Tasslehoff legde daarbij zijn hand be­scheiden op zijn borst. Toen hij zag dat de ridders hem vol onbegrip aankeken, besloot hij dat het tijd werd om er wat meer over te zeggen. 'Hoewel ik niet in de Hoge Toren van de Clerici was toen sir Derek probeerde Sturm wegens lafheid uit de Ridderschap te gooien, heb ik het, omdat ik pas later kwam, nadat ik de drakenbol bij de raad van Whitestone had vernietigd, allemaal van mijn vriend Flint Fireforge te horen gekregen. De elfen en de ridders waren aan het redetwisten over hoe ze de drakenbol...'


    Lord Tasgall, Ridder van de Roos en hoofd van de raad, viel hem in de rede. 'We kennen dat verhaal, kender. Je kunt er onmogelijk bij aanwezig zijn geweest, dus hou op met liegen. Wil je ons nu alsjeblieft vertellen hoe je in de tombe terecht bent gekomen...'


    'O, maar hij was er wel degelijk bij aanwezig, my lords,' zei Goldmoon terwijl ze opstond. 'Als u uw geschiedenis goed kent, zoals u beweert, dan weet u ook dat Tasslehoff Burrfoot bij de raad van Whitestone aanwezig was en dat hij inderdaad de drakenbol vernietigde.'


    'Ik ben me er inderdaad van bewust dat de heldhaftige kender Tasslehoff Burrfoot dat heeft gedaan, Meesteres,' zei lord Tasgall vriendelijk en vol respect tegen haar. 'Misschien komt uw verwarring voort uit het feit dat deze kender zich Tasslehoff Burrfoot noemt, ongetwijfeld ter ere van de heldhaftige kender die die naam oorspronkelijk droeg.'


    'Ik ben niet in de war,' verklaarde Goldmoon op scherpe toon. 'Het zogenaamde wonder dat mijn lichaam heeft veranderd, heeft niet mijn verstand aangetast. Ik kende de kender naar wie u verwijst. Ik kende hem toen, en ik ken hem nu. Hebt u dan helemaal niet naar zijn verhaal geluisterd?' wilde ze ongeduldig weten.


    De ridders staarden haar aan. Gerard tilde zijn hoofd op en hij kreeg weer wat kleur op zijn wangen omdat hij weer een beetje hoop begon te krijgen.


    'Wilt u zeggen dat u zijn verhaal bevestigt, Eerste Meesteres?' vroeg lord Nigel, Ridder van de Kroon, fronsend.


    'Inderdaad,' zei Goldmoon. 'Palin Majere en Tasslehoff Burrfoot zijn naar de Citadel van het Licht gekomen om mij te spreken te krijgen. Ik herkende Tasslehoff meteen. Hij is niet ie­mand die je gemakkelijk kunt vergeten. Palin vertelde me dat Tasslehoff in het bezit was van een magisch voorwerp waarmee hij door de tijd kon reizen. Tasslehoff kwam in de nacht van de vreselijke storm naar de Tombe van de Laatste Helden. Het was een nacht vol wonderen,' voegde ze er met wat bittere ironie aan toe.


    'Deze kender...' zei lord Tasgal met een onzekere blik naar Tas, '... beweert dat de ridder die hier terechtstaat hem naar Qualinesti begeleidde, waar ze Palin Majere in het huis van Laurana, de echtgenote van wijlen lord Tanis Half-Elf aantroffen.'


    'Tasslehoff heeft mij precies hetzelfde verteld, my lords. Ik heb geen enkele reden om aan zijn woorden te twijfelen. Als u zijn verhaal niet vertrouwt of als u mij niet op mijn woord wilt geloven, dan wijs ik u erop dat het heel eenvoudig kan worden bewezen. Neem contact op met lord Warren in Solace en vraag het hem.'


    'Natuurlijk geloven we u op uw woord, Eerste Meesteres,' zei de ridderlord met een verlegen blik.


    'Dat zou u niet moeten doen, my lords,' zei lady Odila. Ze stond op en richtte haar blik op Goldmoon. 'Hoe weten we dat u inderdaad bent die u zegt te zijn? Daar hebben we alleen uw woord voor. Waarom zouden we u geloven?'


    'Dat moet je ook niet doen,' zei Goldmoon. 'Je moet altijd vragen blijven stellen, Dochter. Je moet altijd blijven vragen. Alleen als we vragen stellen krijgen we antwoorden.'


    'My lords!' Sterrenmeester Mikelis was diep geschokt. 'De Eerste Meesteres en ik zijn van oudsher bevriend. Ik kan bevestigen dat ze inderdaad Goldmoon, de Eerste Meesteres van de Citadel van het Licht, is.'


    'Vertel me eens wat je denkt, Dochter,' zei Goldmoon, die geen acht sloeg op de Sterrenmeester. Ze keek lady Odila zo strak aan dat het leek alsof ze de enige aanwezigen in de zaal waren. 'Luchtje hart en vraag maar.'


    'Goed, dat zal ik dan doen.' Lady Odila wendde zich tot de Ridderraad. 'My lords, de Eerste Meesteres Goldmoon is meer dan negentig jaar oud! Deze vrouw is jong, mooi, sterk. Hoe bestaat het dat een dergelijk wonder in afwezigheid van de goden heeft plaatsgevonden?'


    'Ja, dat is de juiste vraag,' zei Goldmoon, die zich weer naar achteren liet zakken.


    'Kunt u die vraag beantwoorden, Eerste Meesteres?' vroeg lord Tasgall.


    Goldmoon keek hem kalm aan. 'Nee, my lord, dat kan ik niet. Ik kan alleen zeggen dat wat er in afwezigheid van de goden met mij is gebeurd, tot de onmogelijkheden behoort.'


    De toeschouwers begonnen zachtjes met elkaar te fluisteren. De ridders wierpen elkaar weifelende blikken toe. Sterrenmeester Mikelis staarde haar hulpeloos en verbijsterd aan. En ridder Gerard liet zijn hoofd in zijn handen zakken.


    Tasslehoff sprong overeind. 'Ik kan die vraag wel beantwoorden,' bood hij aan maar hij werd door de drost snel weer op zijn plaats geduwd - en de mond gesnoerd.


    'Ik heb ook iets te zeggen,' zei Conundrum met zijn dunne, nasale stemmetje. Hij liet zich van zijn stoel zakken en begon zenuwachtig aan zijn baard te plukken.


    Lord Tasgal gaf de dwerg goedgunstig toestemming om zijn woordje te doen. Solamniërs hadden altijd al een zwak plekje voor dwergen gehad.


    'Ik wilde alleen zeggen dat ik tot voor een paar weken deze personen nog nooit van mijn leven had gezien. En toen probeerde deze kender mijn pogingen te saboteren om de Heggen-doolhof in kaart te brengen en dit vrouwmens heeft mijn onderzeeër gestolen. Ik heb een fonds voor wettelijke bijstand geopend. Is er iemand die een bijdrage wil leveren?'


    Conundrum keek hoopvol om zich heen maar niemand wilde het en dus ging hij maar weer zitten. Lord Tasgall keek hem onthutst aan maar hij knikte en gaf aan dat de getuigenis van de dwerg moest worden genotuleerd.


    'Ridder Gerard uth Mondar heeft al voor zijn eigen verdediging gesproken,' zei lord Tasgall. 'We hebben de verklaring van de kender gehoord die beweert Tasslehoff Burrfoot te zijn, en de verklaring van lady Odila Windlass en de eh... Eerste Meesteres. We zullen ons nu terugtrekken om alle getuigenverklaringen te bekijken.'


    Iedereen stond op. De ridders trokken zich terug. Nadat ze de zaal hadden verlaten gingen enkelen van de aanwezigen weer zitten, maar de meesten spoedden zich de zaal uit en de gang in, waar ze de zaak zo opgewonden bespraken dat iedereen die nog in de zaal zat het kon horen.


    Goldmoon liet haar hoofd weer tegen de muur zakken en deed haar ogen dicht. Ze wilde nu het liefst een kamer voor zichzelf, weg van al die herrie en opwinding en verwarring.


    Ze voelde een hand op de hare en zag lady Odila voor haar staan.


    'Waarom wilde u dat ik naar de goden vroeg, Eerste Meesteres?' vroeg lady Odila.


    'Omdat die vraag gesteld moest worden, Dochter,' antwoordde Goldmoon.


    'Beweert u dan dat er wel een god is?' vroeg lady Odila fronsend. 'U had het over een ware...'


    Goldmoon pakte de vrouw bij de hand, sloeg haar vingers eromheen en gaf er een stevig kneepje in. 'Ik zeg datje je hart moet openstellen, Dochter. Voor de wereld.'


    Lady Odila glimlachte wrang. 'Eens heb ik mijn hart opengesteld, Eerste Meesteres, en toen kwam er iemand binnen en heeft het geplunderd.'


    'En nu sluit je het af met een snelle grap en een gladde tong. Gerard uth Mondar spreekt de waarheid, lady Odila. O, ze zullen zeker boodschappers naar Solace en zijn thuisland sturen om zijn verhaal te verifiëren, maar jij weet net zo goed als ik dat het weken kan vergen. Dan zal het te laat zijn. Je gelooft hem toch, niet?'


    'Korenbrood en korenbloemen,' zei lady Odila met een blik naar de gevangene, die nog steeds geduldig maar moe in het beklaagdenbankje stond. Toen keek ze weer naar Goldmoon. 'Misschien wel, of misschien ook niet. Maar zoals u al zei kunnen we alleen antwoord krijgen als we vragen stellen. Ik zal alles in het werk stellen om te bewijzen dat hij de waarheid spreekt, of niet.'


    De ridders kwamen terug. Goldmoon hoorde hen over hun wetten spreken, maar hun stemmen klonken ver weg, alsof ze over een brede rivier haar kant uit kwamen.


    'Wij hebben besloten dat we geen oordeel over de hachelijke aangelegenheden kunnen uitspreken die in deze zaak aan het licht zijn gekomen. We zullen eerst meer getuigen moeten ho­ren. Daarom zullen we boodschappers naar de Citadel van het Licht sturen en naar lord Warren in Solace. In de tussentijd zullen we in heel Solanthus navraag doen of er iemand is die de familie van de beklaagde kent en de identiteit van deze man kan bevestigen.'


    Goldmoon hoorde nauwelijks wat er gezegd werd. Ze had nog maar weinig tijd over in deze wereld, dat voelde ze gewoon. Het jeugdige lichaam kon niet veel langer meer de ziel vasthouden die ernaar snakte te worden bevrijd van de last van het vlees en het gevoel. Ze leefde van moment tot moment. Van hartslag tothartslag. En elke hartslag klonk zwakker dan de voorgaande. Toch was er nog iets wat ze moest doen. En ze moest nog ergens naar toe.


    'Ondertussen,' zei lord Tasgall, die de zitting afsloot, 'zullen de gevangene Gerard uth Mondar, de kender die zich Tasslehoff Burrfoot noemt en de dwerg Conundrum in verzekerde bewaring worden gehouden. De zitting is verdaagd...'


    'My lords, ik wil iets zeggen!' riep Gerard terwijl hij de drost van zich afschudde omdat die hem probeerde tegen te houden. 'U kunt met mij doen wat u maar wilt. U kunt me geloven of niet, net zo het u uitkomt.' Hij verhief zijn stem om de herhaalde bevelen van de lord dat hij moest zwijgen te overstemmen.'Ik smeek u, hoor mij aan! Zend hulp en ondersteuning naar de elfen van Qualinesti. Laat niet toe dat de draak Beryl hen straffeloos uitroeit. Als u zich niet om de elfen bekommert, ook al zijn het levende wezens net als wij, dan moet u toch inzien dat Beryl, zodra ze de elfen heeft uitgeroeid, haar aandacht vervolgens naar het noorden zal verplaatsen, naar Solamni...'


    De drost riep om versterking. Een aantal wachters slaagde er uiteindelijk in om Gerard tot zwijgen te brengen. Lady Odila keek stilzwijgend toe maar wierp nog eens een blik op Gold­moon. Ze leek te slapen. Haar hoofd was op haar borst gezakt, haar handen lagen in haar schoot, op dezelfde manier als een oude vrouw bij het vuur of in het warme zonnetje kon zitten soezen, zich totaal niet bewust van het heden maar dromend over wat er komen zou.


    'Ze is inderdaad Goldmoon,' mompelde lady Odila.


    Toen de orde was hersteld, sprak lord Tasgall verder. 'De Eerste Meesteres wordt aan de zorg van Sterrenmeester Mikelis overgedragen. We verzoeken haar de stad Solanthus niet te ver­laten totdat de boodschappers terug zijn gekeerd.'


    'Het zal me een eer zijn u als gast in mijn huis te mogen ontvangen, Eerste Meesteres,' zei Sterrenmeester Mikelis terwijl hij haar zachtjes door elkaar schudde.


    'Dank u,' zei Goldmoon, die abrupt wakker werd. 'Maar ik zal niet lang blijven.'


    De Sterrenmeester knipperde met zijn ogen. 'Vergeef me, Eerste Meesteres, maar u hebt gehoord wat de ridders zeiden...'


    In feite had Goldmoon geen woord gehoord van wat de ridders hadden gezegd. Ze besteedde geen enkele aandacht aan de levenden, en ook niet aan de doden, die weer om haar heen kwa­men staan.


    'Ik ben heel moe,' zei ze tegen iedereen. Ze pakte haar staf en liep de deur uit.


  


  
    


    24Voorbereiding op het einde


    


    Vanaf het moment dat hun koning hun had verteld dat ze in gevaar verkeerden, had het volk van Qualinesti zich erop voorbereid stand te houden tegen de draak en haar legers, die steeds dichter bij de elfenhoofdstad kwamen. Beryl richtte al haar kracht en aandacht op het innemen van de elfenstad die zovele jaren een sieraad voor de wereld was geweest, want ze wilde die stad zo snel mogelijk haar eigendom kunnen noemen. Binnenkort zouden er mensen in de elfenwoningen trekken, de door de elfen zo geliefde bossen voor houtwinning omhakken en zwijnen in de elfentuinen loslaten om daarin hun maaltje te gaan zoeken.


    De vluchtelingen waren inmiddels weg. Ze waren door de dwergentunnels geëvacueerd en door de bossen gevlucht. Nu de vluchtelingen weg waren, begonnen de elfen die vrijwillig waren achtergebleven hun aandacht op de verdediging van de stad te richten. Ze wisten dat ze deze veldslag alleen door een wonder zouden kunnen winnen. Op z'n best zouden ze achter­hoedegevechten kunnen leveren. Elk uurtje dat ze de opmars van de vijand konden vertragen betekende dat hun familie en vrienden weer een paar kilometer dichter bij de veiligheid waren. Ze hadden gehoord dat het schild was neergelaten en ze hadden het over het mooie Silvanesti gehad, en dat hun verwanten de vluchtelingen welkom zouden heten en hen in hun hart en hun huizen zouden opnemen. Ze hadden het over het helen van oude wonden gehad, en over de toekomstige hereniging van de elfenkoninkrijken.


    Hun koning Gilthas moedigde hun hoop en geloof aan. Maarschalk Medan vroeg zich af wanneer de jongeman nog tijd vond om te slapen. Het leek wel of Gilthas overal tegelijk was. Het ene moment zat hij onder de grond en werkte hij samen met de dwergen en hun tunnelborende wormen, het volgende ogenblik hielp hij mee een brug over de White-rage Rivier in brand te steken. En vlak daarna zag de maarschalk koning Gilthas weer in de ondergrondse tunnels, waar de meeste elfen nu verbleven. Diep in die tunnels, gebouwd door de dwergen, werkten de elfen dag en nacht aan het smeden en repareren van wapens en bewapening en het vlechten van touw, kilometers en kilometers dun, sterk touw, dat nodig zouden zijn om het plan van de koning voor het vernietigen van de draak ten uitvoer te brengen. Elk stukje stof dat kon worden gemist was afgestaan voor het vervaardigen van touw, van babykleertjes tot bruidsjaponnen en sluiers. De elfen haalden zijden dekens van hun bed, pakten wollen dekens uit kribben, en haalden tapijten van de wand die eeuwenlang in de Toren van de Zon hadden gehangen. Alles werd verscheurd zonder er ook maar even over na te denken.


    Het werk ging dag en nacht door. Wanneer iemand te moe was om door te gaan met vlechten of snijden, wanneer de handen van de een te stijf werden of onder de blaren kwamen te zitten, nam een ander het over. Na het invallen van de duisternis werden de rollen touw die overdag waren vervaardigd de tunnel uit gesmokkeld en in elfenhuizen, herbergen, taveernes, win­kels en magazijnen verstopt. Elfenmagiërs gingen van huis naar huis en spraken betoveringen uit over de touwen. Soms werkte de grillige magie, en andere keer weer niet. Als het de ene ma­giër niet lukte, kwam er later een ander om het nog eens te proberen.


    Bovengronds voerden de Duistere Ridders de opdracht uit omde stad Qualinost van zijn bewoners te ontdoen. Ze sleepten elfen uit hun huizen, gaven hun een pak slaag en sleepten ze vervolgens naar concentratiekampen die buiten de stad waren ingericht. De soldaten smeten meubels op straat, staken huizen in brand, en plunderden en roofden waar ze maar konden.


    Beryls spionnen, die hoog boven hen vlogen, zagen het allemaal en brachten vervolgens verslag uit aan Beryl dat haar bevelen trouw werden uitgevoerd. De spionnen wisten niet dat de elfen die overdag in doodsangst in de concentratiekampen ineen zaten gedoken, 's nachts werden losgelaten en naar de diverse huizen werden teruggebracht om daar de volgende och­tend opnieuw te worden 'gearresteerd'. Als de spionnen wat betere ogen in hun hoofd hadden gehad, zou het hun misschien zijn opgevallen dat de meubels die op straat werden gesmeten de hoofdwegen blokkeerden en dat de huizen die in brand werden gestoken ook allemaal op strategische punten in de elfenstad stonden waar ze de opmrs van de troepen zou hinderen.


    De enige persoon die Medan die hele drukke tijd niet had gezien, was Laurana. Vanaf de dag dat de koningin-moeder hem had geholpen Beryls lievelingsdraconiaan voor de gek te hou­den, was Medan bezig geweest met het beramen van de defensie van de stad en ontelbare andere zaken, en hij wist dat zij het ook druk moest hebben. Ze was bezig haar huishouden en dat van de koning in te pakken, hoewel er voor zover hij had gezien niet veel was overgeble-ven om in te pakken. Afgezien van dat wat ze droeg had ze al haar kleren weggegeven om in repen te worden gesneden voor het touw - zelfs haar trouwjapon. Ze had zelf de japon gebracht, had Medan gehoord, en toen de elfen hadden geprotesteerd en haar hadden gezegd dat ze die dan toch in ieder geval moest bewaren, had ze een schaar gepakt en eigenhandig de prachtige zijde in repen geknipt. Ondertussen had ze verteld over haar huwelijk met Tanis Half-Elf, hen aan het lachen gemaakt met de bokkensprongen van de kender Tasslehoff Burrfoot, die met de trouwringen was weg gewandeld en was teruggevonden toen hij op het punt stond ze met een straatjochie te ruilen voor een potje kikkervisjes, en dat Caramon Majere, die getuige was geweest bij haar huwelijk, zovan streek was geweest dat hij toen hij zijn toespraak had gehouden vergeten had Tanis te vermelden.


    Maarschalk Medan ging een kijkje nemen naar die ene rol touw. Hij nam een streng van de glinsterende zijde in de kleur van hyacinten in de hand en dacht bij zichzelf dat dit stuk touw geen extra magische betovering nodig had, want het was met liefde gevlochten.


    De maarschalk zelf had het ook enorm druk. Hij kon per nacht maar een paar uur slaap pakken en daartoe moest hij zich dan ook nog dwingen, want hij wist heel goed dat hij zonder slaap niet goed zou kunnen functioneren. Hij had de tijd kunnen nemen om de koningin-moeder te bezoeken, maar dat deed hij niet. Hun vroegere relatie - die van elkaar respecterende vijanden - was veranderd. Toen ze bij die laatste ontmoeting afscheid namen, wisten ze allebei dat ze niet meer zo tegenover elkaar stonden als voordien.


    Medan voelde dat als een verlies. Hij maakte zich geen illusies. Hij had er geen recht op haar lief te hebben. Hij schaamde zich niet voor zijn verleden. Hij was een soldaat en hij had zijn plicht als soldaat gedaan, maar dat betekende wel dat hij het bloed van haar volk aan zijn handen had en dat hij haar daarom niet zou kunnen aanraken zonder haar met dat bloed te besmeuren. En dat zou hij nooit doen. Anderzijds had hij zo'n gevoel dat ze zich niet meer op hun gemak zouden voelen, zoals dat met oude vrienden wel het geval was. Daarvoor was er te veel tussen hen gebeurd. De volgende keer dat ze elkaar ontmoetten zouden ze zich er ongemakkelijk en ongelukkig bij voelen. Hij zou afscheid van haar nemen, en haar het beste wensen voor haar reis naar het zuiden. Wanneer ze eenmaal weg was en hij haar nooit meer zou zien, zou hij zich op zijn dood voorbereiden zoals hij die altijd al voor zich had gezien - de dood van een soldaat die zijn plicht doet.


    Op hetzelfde moment waarop Gerard welsprekend maar totaal zinloos de zaak van de elfen voor de Ridderraad in Solanthus bepleitte bevond maarschalk Medan zich in het paleis en be­reidde een laatste bijeenkomst met zijn officieren en commandanten voor. Hij had de dwergenleenheer Tarn Bellowsgranite, koning Gilthas en zijn vrouw de Leeuwin, en de elfencommandanten ook uitgenodigd.


    Medan had de koning laten weten dat de koninklijke familie uiterlijk morgen de stad zou moeten verlaten als ze nog enige hoop wilden hebben aan de vijand te kunnen ontsnappen. Het baarde hem zorgen dat de koning hier zo lang bleef treuzelen, maar Gilthas had geweigerd eerder te vertrekken. Vanavond zou Medan Laurana vaarwel zeggen. Dat afscheid zou voor hen beiden gemakkelijker zijn als er anderen in de buurt waren.


    'De bijeenkomst begint bij het opkomen van de maan,' zei Medan tegen Planchet, die de boodschap aan de elfencommandanten zou overbrengen. 'Hij vindt in mijn tuin plaats.'


    Zijn verklaring was dat de elfen die zouden deelnemen zich niet op hun gemak zouden voelen in de verstikkende sfeer van het hoofdkwartier, met zijn dikke muren, maar in werkelijkheid wilde hij de kans krijgen met zijn tuin te pronken en er zelf, vermoedelijk voor het laatst, nog even van te genieten.


    Bij het opsommen van de namen van iedereen die zou komen zei hij bijna nonchalant 'de koningin-moeder...'


    'Nee,' zei Gilthas.


    De koning had met gebogen hoofd en de handen op de rug ineengeslagen in het vertrek lopen ijsberen en leek zo in zijn eigen gedachten op te gaan dat Medan had gedacht dat de koning geen enkele aandacht aan hem schonk. Hij schrok behoorlijk toen de koning dat zei.


    'Pardon, majesteit?' zei Medan.


    Gilthas hield op met ijsberen en liep naar het bureau, dat nu schuilging onder grote kaarten van de stad Qualinost en de hele omgeving.


    'U mag niets over deze vergadering tegen mijn moeder zeggen,' zei Gilthas.


    'De bijeenkomst is van vitaal belang, majesteit,' wierp Medan tegen. 'We zullen de laatste hand leggen aan de verdediging van de stad en aan uw veilige evacuatie. Uw moeder is goed op de hoogte van dit soort zaken en...'


    'Nee,' viel Gilthas hem met een ernstige stem in de rede. 'Ze is inderdaad goed op de hoogte van dit soort dingen, en dat isprecies de reden waarom ik haar er niet bij wil hebben. Begrijpt u het dan niet, maarschalk?' ging hij verder terwijl hij over zijn bureau leunde en Medan recht aankeek. 'Als we haar bij deze oorlogsraad uitnodigen, zal ze denken dat we van haar ver­wachten iets van haar kennis over te dragen, deel te nemen...'


    Hij maakte de zin niet af. Hij ging abrupt rechtop staan, haalde zijn hand door zijn haar en keek met een niets ziende blik naar buiten. De ondergaande zon scheen schuin door de kris­tallen ruiten en zette de jonge koning vol in het licht.


    Medan keek hem afwachtend aan tot hij zijn zin zou afmaken. Hij merkte dat de jongeman de afgelopen weken ouder was geworden door alle spanningen. Weg was de futloze dichter die lusteloos naar de dansvloer had zitten kijken. Toegegeven, dat was een masker geweest om de vijanden van de koning te misleiden. En het bedrog was gelukt omdat een deel van het masker uit vlees en bloed bestond.


    Gilthas was een begaafd dichter, een man vol dromen, een man die zichzelf had geleerd om van binnen te leven omdat hij was gaan geloven dat hij niemand kon vertrouwen. Het gezicht dat hij de wereld had getoond - het gezicht van de sterke, moedige koning vol zelfvertrouwen - was net zo goed een masker. Achter dat masker werd de man gekweld door twijfels, onze­kerheid en angst. Hij wist dat meesterlijk te verbergen, maar door de zonneschijn op zijn gezicht kwamen de grauwe vlekken onder de ogen aan het licht, en bleek dat de strakke, sa­mengeknepen glimlach geen glimlach was, en dat de ogen naar binnen waren gericht, naar de schaduw, en niet naar buiten naar het licht.


    Hij moest heel erg op zijn vader lijken, dacht Medan. Het was vreselijk jammer dat die er niet was om hem raad te geven, om een hand op zijn schouder te leggen en hem ervan te overtui­gen dat zijn gevoelens niet een teken van zwakte waren, dat ze hem niet in diskrediet brachten. Dat hem dat juist een betere leider, een betere koning maakte. Medan had hem dat zelf kunnen vertellen maar hij wist dat die woorden niet welkom zouden zijn als ze uit zijn mond kwamen. Gilthas wendde zich van het raam af en toen was de gelegenheid voorbij.


    'Ik begrijp het,' zei Medan toen uit de ongemakkelijke stilte duidelijk werd dat de koning niet van plan was zijn zin af te maken, een zin die een nieuwe, verbijsterende mogelijkheid aan de maarschalk openbaarde. Hij had aangenomen dat Laurana van plan was uit Qualinost te vertrekken. Misschien vergiste hij zich daarin. 'Uitstekend. Planchet, we zullen de koningin-moe­der niets over deze bijeenkomst vertellen.'


    


    De maan was opgekomen en stond bleek en ziekelijk aan de hemel. Medan had die vreemde maan nooit echt prettig gevonden. Vergeleken met de zilveren glans van Solinari of de rode gloed van Lunitari zag deze maan er verloren en onderdanig uit. Hij kon zich bijna voorstellen dat de maan zich, iedere keer dat hij opkwam, tegenover de sterren verontschuldigde, alsof hij zich ervoor schaamde tussen hen plaats te nemen. Hij deed nu zijn plicht en gaf net genoeg licht om het overbodig te maken het harde licht van toortsen of lampen in zijn tuin te plaatsen, licht dat alles wat hier boven vloog zou onthullen dat hier werd vergaderd.


    De elfen gaven blijk van hun bewondering voor zijn tuin. Ze waren erg verbaasd dat een mens zoveel schoonheid had weten te scheppen, en hun verbazing deed Medan net zoveel goed als hun lof, want het betekende dat hun lof oprecht gemeend was. Zijn tuin had er nog nooit zo betoverend mooi uitgezien als op deze avond in de maneschijn. Zelfs de dwerg, die planten alleen maar als veevoer beschouwde, keek niet eens met een verveelde blik om zich heen en hij gebruikte zelfs het woord 'aardig', hoewel hij meteen daarna heftig begon te niezen en de hele vergadering door voortdurend over zijn jeukende neus wreef.


    De Leeuwin bracht als eerste verslag uit. Zij had niets over de tuin gezegd. Ze was koel, zakelijk, en kennelijk van plan alles snel af te handelen. Op een kaart die op een tafel bij de visvijver was uitgerold, wees ze aan waar de vijand was gelegerd.


    'Onze strijdkrachten hebben hun uiterste best gedaan hun op mars zoveel mogelijk te vertragen maar voor dit monster zijn het niet meer dan speldenprikjes. We konden ze lastig vallen, maar we konden ze niet tot staan brengen. We hebben zo'nhonderd personen kunnen doden maar dat zal hooguit irritaties hebben opgewekt. Daarom heb ik mijn manschappen be­volen zich terug te trekken. We zijn nu bezig de vluchtelingen te helpen ontsnappen.'


    Medan knikte goedkeurend. 'U moet voor een escorte voor de koninklijke familie zorgen. Waartoe u natuurlijk ook behoort,' voegde hij er met een beleefd lachje aan toe.


    De Leeuwin lachte niet terug. Ze had hem heel wat jaren bestreden. Ze vertrouwde hem niet, en dat kon hij haar niet kwalijk nemen. Hij had zo'n vermoeden dat de Leeuwin hem allang een mes tussen de ribben zou hebben gestoken als Gilthas zich er niet mee had bemoeid.


    Gilthas keek net zo grimmig als altijd toen zijn vertrek ter sprake kwam. Medan kon met de jonge koning meevoelen. Hij begreep hoe hij zich moest voelen. De meeste elfen begrepen waarom hij moest vertrekken. Er waren er echter ook die het niet begrepen, die fluisterden dat de elfenkoning Qualinost verliet nu de stad hem zo bitter nodig had, dat hij zijn volk in de steek liet om zelf in leven te kunnen blijven. Medan was verre van jaloers op het leven dat de jongeman in het vooruitzicht had: het leven van een vluchteling, het leven van een balling.


    'Ikzelf zal zijne majesteit door de tunnels escorteren,' verklaarde Bellowsgranite. 'En alle vrijwilligers zullen in de tunnels onder de stad achterblijven en zich gereedhouden om aan de strijd deel te nemen. Wanneer de legers van de duisternis Qualinost binnen komen marcheren,' zei de dwerg met een brede grijns, 'zullen ze merken dat er wel wat meer dan marmotjes uit de holen komen opduiken om hun welkom te heten.'


    Als om zijn woorden te benadrukken schudde de grond een beetje onder hun voeten, een teken dat de gigantische steen etende wormen aan het werk waren.


    'Majesteit, u en iedereen die u vergezelt moeten morgenochtend heel vroeg naar de tunnel komen,' voegde de leenheer eraan toe. 'We kunnen het niet langer uitstellen.'


    'We zullen er zijn,' zei Gilthas met een zucht en hij staarde naar zijn handen, die stijf ineengevouwen op het tafelblad lagen.


    Medan schraapte zijn keel en nam het over. 'Wat betreft de verdediging van Qualinost. De spionnen die Beryls leger hebben geïnfiltreerd melden geen verandering in het aanvalsplan. Ze zal de stad eerst door de mindere draken laten verkennen en kijken of alles in orde is, en iedereen die is achtergebleven de drakenangst bezorgen.' De maarschalk liet even een grimmig lachje zien. 'Wanneer ze Beryl ervan hebben verzekerd dat de stad is verlaten en haar kostbare huid geen gevaar loopt, zal ze zelf aan het hoofd van haar legermacht Qualinost binnentrekken.'


    Medan wees naar de kaart. 'De stad Qualinost wordt door de twee zijarmen van de White-rage Rivier tegen aanvallen beschermd. Die vormen een natuurlijke gracht rondom de stad. We hebben meldingen ontvangen dat Beryls legers zich al aan de oevers van deze beide rivieren verzamelen. We hebben de bruggen verbrand, maar om deze tijd van het jaar is het laag water en daarom zullen ze hier, hier en hier door de rivieren kunnen waden.' Hij gaf drie plekken aan. 'Het oversteken zal tijd kosten, want ze zullen worden gedwongen snelstromend water te doorwaden, dat op de diepere plekken tot aan hun middel zal reiken. Onze troepen zullen hier en hier en hier worden geplaatst' - opnieuw verwees hij naar de kaart - 'en opdracht krijgen om een behoorlijk aantal manschappen te laten oversteken voordat ze de aanval inzetten.'


    Hij liet zijn blik langs zijn commandanten gaan. 'We moeten de manschappen goed inprenten dat ze op het signaal wachten voordat er tot de aanval wordt overgaan. We willen de man­schappen van elkaar scheiden zodat de ene helft aan de ene kant van de rivier staat en de andere helft aan de overkant. We willen paniek en wanorde scheppen zodat degenen die proberen over te steken worden klemgezet door degenen die op de andere oever voor hun leven vechten. Hier en hier zullen elfenboogschutters worden gestationeerd die hun gelederen met een spervuur van pijlen zullen decimeren. Het dwergenleger, onder aanvoering van de neef van de leenheer,' zei Medan met een buiging naar de dwerg, 'zal hier toeslaan en hen in het water terugdrijven. De andere strijdkrachten van de elfen zullen hier op de heuvel worden geposteerd om hun flanken te bestoken. Is het plan voor iedereen duidelijk? Is iedereen het er­mee eens?'


    Ze hadden dit al verscheidene malen doorgenomen. Iedereen knikte instemmend.


    'En dan tot slot. Op onze laatste bijeenkomst hebben we besproken of we de Grijze Gewaden zouden laten komen die aan de westgrens van Qualinosti zijn gestationeerd, en hun te vragen of ze ons zouden willen helpen. Er werd toen besloten dat we niet om hun diensten zouden vragen omdat we het gevoel hadden dat deze in het grijs gehulde tovenaars niet kunnen wor­den vertrouwd, een gevoel dat ik van harte kon beamen. Achteraf bleek het maar goed te zijn dat we niet op hen rekenden. Ze schijnen plotsklaps spoorloos te zijn. Niet alleen zijn ze zon­der een spoor achter te laten verdwenen, maar het hele Bos van Wayreth is ook weg. Ik heb bericht gekregen dat een leger van draconianen, een van Beryls topkorpsen, dat naar het zuiden was afgezwenkt met de opdracht de vluchtelingen te vermoorden, het bos is binnen gedrongen en er niet meer uit is gekomen. We hebben niets meer van hen vernomen, en dat zal denk ik ook niet meer gebeuren. Ik stel voor het glas te heffen op de Meester van de Toren van Wayreth.'


    Medan hief een glas elfenwijn uit een van zijn laatste flessen. Hij mocht hangen als hij die achter zou laten om ze door de dwergen te laten opzuipen. Iedereen hief het glas, een beetje getroost dat een grootmacht voor de verandering eens hun kant had gekozen, hoe mysterieus en ongerijmd het ook leek.


    'Ik hoor gelach. Volgens mij ben ik op het juiste moment gekomen,' zei Laurana.


    Medan had bewakers bij de ingang gezet maar hij had opdracht gegeven dat als de koningin-moeder zou komen, ze moest worden toegelaten. Uit eerbied voor haar stond hij op, net als de andere aanwezigen. De Leeuwin begroette haar schoonmoeder met een liefdevolle kus. Gilthas kuste zijn moeder ook maar keek Medan verwijtend aan.


    'Ik ben zo vrij geweest uw geëerde moeder uit te nodigen,' zei de maarschalk met een buiging naar de koning. 'Ik weet dat ik daarmee tegen de uitdrukkelijke wens van uwe majesteit beningegaan, maar gezien de grote ernst van de situatie leek het mij het beste om vanuit mijn functie als militair bevelhebber gebruik te maken van mijn autoriteit. Zoals uzelf al hebt ge­zegd, majesteit, weet de koningin-moeder heel veel van dit soort situaties af.'


    'Ga alstublieft zitten,' zei Laurana, die een stoel naast die van de maarschalk pakte, een stoel die hij opzettelijk vrij had gehouden. 'Het spijt me dat ik aan de late kant ben, maar ik kreeg een idee en ik wilde daar eerst rustig over nadenken voordat ik het te berde zou brengen. Vertel me maar wat ik heb gemist.'


    Hij vertelde haar wat er tot dusver allemaal was besproken, al had hij geen flauw idee wat hij zei en deed hij het puur op routine. Net als zijn tuin was ook Laurana vanavond betoverend mooi. Het maanlicht ontdeed alles van kleur zodat haar gouden haar zilver, haar huid blank, haar ogen lichtgevend en haar japon grijs leken. Ze had een geest kunnen zijn, de geest van zijn tuin, want de geur van jasmijn hing om haar heen. Hij grifte het beeld in zijn geheugen en was van plan dit beeld van haar mee te nemen naar het dodenrijk, waar het naar hij hoopte wat licht in de oneindige duisternis zou werpen.


    De bijeenkomst werd voortgezet. Medan vroeg om de verslagen van de elfencommandanten. Zij meldden dat alles gedaan was, of zo goed als. Ze hadden meer touw nodig, maar dat kwam er al aan want de touwslagers wisten niet van ophouden. Dat zouden ze pas op het allerlaatste moment doen. De barricaden waren geplaatst, en er waren loopgraven en valkuilen gegraven. De boogschutters hadden hun ongebruikelijke opdracht gekregen en hoewel ze het werk eerst vreemd en moeilijk vonden hadden ze zich al snel aan de eisen gewend en hoefden ze nu alleen nog het teken te krijgen om ten aanval te mogen gaan.


    'Het is noodzakelijk... absoluut noodzakelijk,' zei Medan nog eens krachtig, 'dat geen enkele elf op straat door een draak wordt gezien. Beryl moet denken dat de stad is ontruimd, dat alle elfen zijn gevlucht of gevangen worden gehouden. De ridders zullen, vergezeld van elfen die als ridders zijn vermomd om onze gelederen aan te vullen, openlijk op straat patrouilleren. Morgenavond, wanneer ik zekerheid heb gekregen dat de koninklijke familie veilig onderweg is' - onder het praten keek hij heel even de kant van de koning uit, waarop Gilthas onwil­lig knikte - 'zal ik een boodschapper naar Beryl sturen om haar te vertellen dat de stad Qualinost zich aan haar heeft overgegeven en dat we aan al haar eisen hebben voldaan. Ikzelf zal boven op de Toren van de Zon positie nemen, en dan is het moment aangebroken om...'


    'Neemt u me niet kwalijk, maarschalk Medan,' viel Laurana hem in de rede, 'maar u bent niet aan de eisen van de draak tegemoet gekomen.'


    Medan had al zo'n vermoeden wat er zou komen. En vanwege het feit dat Gilthas verstijfde en heel bleek werd vermoedde hij dat de koning het ook wist.


    'Vergeef me, ma'am,' zei Medan beleefd, 'maar volgens mij heb ik niets over het hoofd gezien.'


    'De draak heeft geëist dat de leden van de koninklijke familie aan haar worden uitgeleverd. Volgens mij heeft ze dat heel nadrukkelijk geëist.'


    'Tot mijn grote spijt,' zei de maarschalk met een wrang lachje, 'wisten de leden van de koninklijke familie te ontsnappen. De achtervolging is al ingezet, en ik weet zeker dat ze zullen worden gepakt.'


    Laurana schudde het hoofd. 'Dat zal niet werken, maarschalk Medan. Beryl is geen dwaas. Ze zal achterdochtig worden. Al onze zorgvuldig berekende plannen zouden weleens op niets kunnen uitlopen.'


    'Ik blijf wel,' zei Gilthas vastberaden. 'Dat wilde ik toch al. Als de maarschalk op de Toren staat met mij als gevangene naast zich, zal de draak niet achterdochtig worden. Ze zal niet kunnen wachten tot ze mij in handen heeft. En u, moeder, gaat het volk voor in ballingschap. U gaat met de Silvanesti onderhandelen. U bent de diplomaat. Het volk vertrouwt u.'


    'Het volk vertrouw zijn koning,' zei Laurana rustig.


    'Moeder...' Gilthas klonk gepijnigd en smekend. 'Dat kunt u niet doen, moeder!'


    'Mijn zoon, jij bent de koning van Qualinesti. Je behoort nietlanger mij toe. Je behoort niet langer jezelf toe. Je behoort nu je volk toe.'


    Over de tafel heen pakte ze de hand van haar zoon. 'Ik weet hoe zwaar het je valt de verantwoordelijkheid voor duizenden levens op je schouders te nemen. Ik weet wat je te wachten staat. Je zult al degenen die van jou antwoorden verwachten moeten vertellen dat jij slechts vragen hebt. Je zult de wanhopigen moeten vertellen dat jij hoop hebt, terwijl de wanhoop je op het hart drukt. Je zult de angstigen moeten vragen moedig te zijn terwijl je van binnen beeft van angst. Het zal grote moed vergen de draak onder ogen te zien, mijn zoon, en ik bewonder je en heb eerbied voor het tonen van zoveel moed, maar die moed valt in het niet bij de moed die nodig zal zijn om je volk naar een toekomst vol onzekerheid en gevaar te leiden.'


    'En als me dat niet lukt, moeder?' Gilthas was vergeten dat er anderen bij aanwezig waren. Ze spraken alleen nog met elkaar. 'Wat als ik hen teleurstel?'


    'Je zult hen zeker teleurstellen, mijn zoon. Dat zul je steeds weer doen. Ik heb al degenen teleurgesteld die mij volgden toen ik mijn eigen verlangens boven hun behoeften stelde. Je vader heeft zijn vrienden teleurgesteld toen hij hen verliet omdat hij zijn liefde voor de Hoge Drakenlord Kitiara zwaarder liet wegen.'


    Laurana glimlachte een beetje bevend. Haar ogen glommen van de tranen. 'Jij bent het kind van onvolmaakte ouders, mijn zoon. Net als wij zul je struikelen en op je knieën belanden en gekwetst in het stof vallen. Maar je zult pas echt falen als je in het stof blijft liggen. Als je weer opstaat en voortgaat, zal jouw falen in succes ombuigen.'


    Gilthas zei een hele tijd helemaal niets. Hij bleef de hand van zijn moeder vasthouden, en Laurana hield de zijne vast want ze wist dat ze als ze zijn hand zou loslaten, haar zoon voorgoed zou laten gaan.


    'Ik zal u niet teleurstellen, moeder,' zei Gilthas zacht. Hij bracht haar hand naar zijn mond en drukte er eerbiedig een kus op. 'In nagedachtenis aan mijn vader zal ik niet falen.' Hij liet haar hand los en stond op. 'Ik zie u morgenochtend nog, moeder.Voor mijn vertrek.' Hij sprak die woorden zonder haperen uit.


    'Ja, Gilthas,' zei ze. 'Ik zal op je wachten.'


    Hij knikte. Ze zouden voor alle eeuwigheid afscheid nemen.


    Die vervloekte, hartverscheurende woorden zouden onder vier ogen worden uitgesproken.


    'Was dit alles, maarschalk Medan?' vroeg Gilthas met afgewende blik. 'Ik heb vannacht nog heel wat te doen.'


    'Dat begrijp ik, majesteit,' zei de maarschalk. 'Er moeten alleen nog wat onbelangrijke zaken worden afgehandeld. Ik dank u voor uw komst.'


    'Wat onbelangrijke zaken,' mompelde Gilthas. Hij keek zijn moeder weer aan. Hij wist heel goed wat ze zouden gaan bespreken. Hij haalde even diep adem. 'Dan wens ik u een goede nacht, maarschalk, en veel geluk voor u en voor u allen.'


    Medan stond op. Hij pakte zijn glas elfenwijn en hief het hoog. 'Op zijne majesteit de koning.'


    De elfen zeiden het hem eenstemmig na. Bellowsgranite brulde het zo van harte dat de maarschalk in elkaar kromp en snel een blik hemelwaarts wierp. Hij hoopte maar dat geen van Beryls spionnen binnen gehoorsafstand was.


    Laurana hief haar glas en bracht met een omfloerste stem vol liefde en trots een heilwens uit op de gezondheid van haar zoon. Gilthas knikte bevangen. Hij kon niet op zijn stem vertrouwen. Zijn vrouw sloeg haar arm om hem heen en Planchet volgde hem. De koning had geen verdere bewakers. Hij had nog maar een paar stappen gedaan toen hij achterom keek en de blik van de maarschalk probeerde te vangen.


    Medan las de stille boodschap en nadat hij zich had verontschuldigd, liep hij met de koning mee door het verduisterde huis. Gilthas hield zijn mond totdat ze bij de deur waren. Daar bleef hij staan en hij wendde zich tot de maarschalk.


    'U weet wat mijn moeder van plan is, maarschalk Medan.'


    'Ik denk van wel, majesteit.'


    'Vindt u het ook noodzakelijk dat ze dit offer brengt?' wilde Gilthas bijna kwaad weten. 'Zult u haar toestaan het door te zetten?'


    'Majesteit,' antwoordde de maarschalk ernstig, 'u kent uw moeder. Denkt u echt dat het mogelijk is haar tegen te houden?'


    Gilthas staarde hem aan en begon toen te lachen. Toen het lachen bijna in huilen overging, hield hij zijn mond en probeerde zichzelf weer in de hand te krijgen.


    Hij haalde diep adem en keek de maarschalk aan. 'Er is een kansje dat we Beryl verslaan, misschien zelfs dat we haar vernietigen. Er is toch een kansje dat haar legers tot staan zullen worden gebracht en gedwongen worden zich terug te trekken. Die kans bestaat toch, maarschalk?'


    Medan aarzelde want hij wilde geen hoop bieden die er volgens hem niet was. En toch, wie wist wat er in de toekomst lag verscholen?


    'Er bestaat een oud Solamnisch spreekwoord, majesteit, dat ik nu zou kunnen citeren, een spreekwoord dat zegt dat die kans net zo groot is als de kans dat de maan uit de hemel valt.' Medan glimlachte. 'Maar zoals uwe majesteit weet, is de maan inderdaad uit de hemel gevallen, dus ik kan u alleen maar zeggen: ja, die kans bestaat. Die kans bestaat altijd.'


    'Geloof het of niet, maarschalk Medan, maar u hebt me opgevrolijkt,' zei Gilthas. Hij stak zijn hand uit. 'Ik betreur het dat we vijanden zijn geweest.'


    Medan nam de hand van de koning in de zijne en legde zijn andere eroverheen. Hij kende de angst die Gilthas in zijn hart meedroeg, maar de maarschalk bewees hem de eer die niet hardop uit te spreken, en dat hij Laurana's opoffering niet geringer deed voorkomen dan die was.


    'Wees er alstublieft van overtuigd, majesteit, dat ik de veiligheid van de koningin-moeder als een heilige plicht zal beschouwen,' zei Medan. 'De heiligste van mijn hele leven. Op mijn bewondering en respect voor haar zweer ik dat ik die plicht tot aan mijn laatste ademtocht zal vervullen.'


    'Dank u, maarschalk,' zei Gilthas zacht. 'Dank u.'


    Ze schudden elkaar kort de hand, waarna de koning vertrok. Medan bleef even in de deuropening staan en keek Gilthas na, die het pad afliep dat in het maanlicht zilvergrijs glansde. De toekomst die de maarschalk te wachten stond, zag er grimmig en troosteloos uit. Hij kon de dagen die hem nog restten op devingers van één hand tellen. Maar, dacht hij, hij zou zijn toekomst niet willen ruilen met de toekomst die de jongeman te wachten stond.


    Ja, Gilthas zou in leven blijven, maar zijn leven zou nooit meer aan hem toebehoren. Als hij zich niets van zijn volk aantrok, zou het anders liggen. Maar hij trok zich zijn volk wel aan, en die bezorgdheid zou zijn dood worden.


  


  
    


    25Samen alleen


    


    Na nog wat vragen en een wat onsamenhangende discussie namen de commandanten afscheid. Medan en Laurana zeiden niets tegen elkaar, maar tussen hen beiden waren geen woorden meer nodig. Toen de anderen weg waren, bleef ze zitten en zo waren ze samen alleen.


    Samen alleen. Medan dacht na over die zinsnede. Meer konden twee personen nooit voor elkaar zijn, nam hij aan. Alleen. Samen. Want de dromen en geheimen van het hart kunnen dan wel worden uitgesproken, maar woorden zijn niet meer dan armzalige dienaressen.


    Woorden kunnen nooit ten volle uitdrukken wat we ze willen laten zeggen, want ze komen stamelend, er moet naar ze worden gezocht, en ze breken het fraaiste porselein. Het beste dat je kunt hopen is dat je ooit iemand vindt die jouw pad met je wil delen, die tevreden zal zijn om zwijgend met je mee te lopen, want het hart communiceert het beste wanneer het niet probeert hardop te spreken.


    Ze zaten met z'n tweeën in de tuin onder de maan, die er vreemd en vaal uitzag, als een spookbeeld van de echte maan.


    'Beryl zal nu naar Qualinost komen,' zei de maarschalk tevreden. 'Ze zal niet de kans willen missen om u - de Gouden Generaal die koningin Takhisis versloeg - in doodsangst voor hare opgeblazen majesteit ineen te zien krimpen. We zullen Beryl geven wat ze wil. We zullen er een fantastisch schouwspel van maken.'


    'Dat zullen we inderdaad,' zei Laurana. 'Ik heb wat dat betreft al een paar ideeën, maarschalk Medan. Ik heb er eerder op de avond al met u over gesproken.' Ze wierp een spijtige blik op de tuin. 'Het is hier zo mooi dat het doodzonde is om weg te gaan, maar wat ik u wil laten zien kan het best onder de mantel der duisternis gebeuren. Wilt u me naar Qualinost begeleiden, maarschalk?'


    'Ik sta geheel tot uw dienst, ma 'am,' antwoordde hij. 'Het is een lange weg en het zou weleens gevaarlijk kunnen worden. Wie weet liggen Beryls moordenaars al op de loer. We zouden te paard moeten gaan, als u dat ook uitkomt.'


    Ze reden door de maanverlichte nacht en ze spraken over draken.


    'Er wordt beweerd dat de Gouden Generaal nooit bang is geweest voor de drakenvrees,' zei Medan met een bewonderende blik naar Laurana. Ze zat schitterend te paard, ook al beweerde ze dat het jaren geleden was sinds ze voor het laatst had gereden.


    Laurana lachte wat treurig en schudde het hoofd. 'Wie dat beweert heeft me nooit goed gekend. De drakenvrees was afschuwelijk. Die is nooit meer weggegaan.'


    'Maar hoe kon u dan blijven functioneren?' vroeg hij. 'Want u hebt beslist draken bevochten, en goed ook.'


    'Ik was zo bang dat de vrees een wezenlijk onderdeel van me werd,' antwoordde Laurana op zachte toon. Ze keek hem niet aan maar staarde in het donker voor zich uit. 'Ik kon het van binnen voelen pulseren en kloppen. Het was net alsof ik een verschrikkelijk hart had gekre-gen, een hart dat niet in mijn borstkas paste omdat het me altijd de adem leek te benemen.'


    Ze zweeg even en communiceerde met stemmen uit het verleden. Hij hoorde de stemmen uit zijn verleden niet meer, maar hij herinnerde zich nog wel hoe ze een man of een vrouw kon­den achtervolgen, dus zweeg hij ook.


    'Ik dacht eerst dat ik er niet mee door kon gaan. Ik was te bang, maar toen leerde een wijs man - hij heette Elistan - me dat ik de dood niet moest vrezen. De dood is onvermijdelijk, die maakt deel uit van het leven. Hij treft ons allemaal - mensen, elfen, zelfs draken. We verslaan de dood door te leven, door iets met ons leven te doen dat na onze dood zal blijven voort leven. De enige vrees is de vrees zelf, maarschalk. Ik heb die nooit kunnen overwinnen en ik vecht er nog steeds tegen.'


    Ze reden zwijgend verder, samen alleen. Toen zei ze: 'U hebt niet geprobeerd mij van mijn plannen af te houden, maarschalk. Dat heb ik als een groot compliment opgevat, waarvoor ik u nog wil danken.'


    Als antwoord neeg hij het hoofd maar hij bleef zwijgen. Ze had nog meer te zeggen en overwoog nu hoe ze het onder woorden moest brengen.


    'Ik wil van deze gelegenheid gebruik maken om iets recht te zetten,' ging ze door. Ze had het nu niet alleen tegen hem maar tegen al die stemmen uit het verleden. 'Ik was hun generaal, hun aanvoerder, en ik heb hen alleen gelaten. Ik heb ze in de steek gelaten. De Oorlog van de Lans bevond zich in een kritiek stadium. De soldaten verwachtten van mij dat ik hen zou leiden, en ik heb hen teleurgesteld.'


    'U had de keus tussen liefde en plicht, en u hebt voor de liefde gekozen. Die keus zou ik ook hebben gemaakt,' zei hij terwijl hij bij het langsrijden een blik op de espen wierp.


    'Nee, maarschalk,' antwoordde ze, 'u zou voor de plicht hebben gekozen. Uw plicht aan uw liefde. Dat is iets anders.'


    'In het begin misschien wel,' zei hij. 'Maar uiteindelijk niet.'


    Ze keek hem glimlachend aan.


    Ze naderden Qualinost. Er was niemand op straat en de stad leek verlaten. Medan trok de teugels aan. 'Waar gaan we naar toe, ma'am? We kunnen beter niet openlijk door de straten rijden. Iemand zou ons kunnen zien.'


    'We gaan naar de Toren van de Zon,' zei ze. 'Daar is alles wat op mijn plan betrekking heeft. U ziet er zo weifelend uit, maarschalk. Vertrouw me nu maar.' Toen hij haar hielp afstijgen, keek ze hem met een ondeugend lachje aan. 'Ik kan u niet beloven dat ik de maan uit de hemel zal laten vallen, maar ik kan u wel een ster schenken.'


    


    De straten van Qualinost waren leeg en lagen er verlaten bij. Ze bleven in de diepe schaduwen want ze voelden de aanwezigheid van toeschouwers in de hemel, ook al konden ze die niet zien. Het was erg moeilijk om bij maanlicht draken tegen de hemel te onderscheiden. De ochtendnevelen die vlak voor zonsopkomst uit de rivier opstegen en die zich vriendelijk om de stam­men van de espen kronkelden, maakten het nog een beetje moeilijker.


    Het was stil, spookachtig stil op deze vroege ochtend. De dieren waren in hun holen gekropen, de vogels zaten weggedoken in de bomen. De brandlucht, de drakenstank, de geur van de dood hing in de lucht en alle levende wezens waren ervoor weggevlucht.


    'Alles wat nog een beetje gezond verstand had,' zei Medan bij zichzelf. 'En nu zijn wij de enigen die zijn overgebleven.'


    Het was zo stil dat hij het idee had dat hij, als hij goed luisterde, de hartslag kon horen van iedereen die zich in huis verborg. Harten die gestaag klopten, harten die snel klopten, harten die trilden van angst. Hij stelde zich geliefden voor, en vrienden die zwijgend en met ineengeslagen handen in het donker zaten, waarbij de aanraking de woorden uitdrukte die niet hardop konden worden uitgesproken en toch al ontoereikend zouden zijn.


    Op het moment dat de maan uit de hemel verdween arriveerden ze bij de Toren van de Zon, die ver aan de oostelijke grens van Qualinost stond, boven op de hoogste heuvel, en die een schitterend uitzicht over de stad bood. De Toren was van gepolijst goud en begon als een tweede zon te stralen zodra de eerste echte zonnestralen hem vol warmte en leven en de vreugde van de nieuwe dag in vuur en vlam zetten. Er straalde zoveel licht van af dat je er duizelig van werd. Wanneer Medan overdag naar de Toren was gegaan, was het vaak voorgekomen dat hij zijn blik had moeten afwenden, anders zou hij erdoor zijn verblind.


    's Nachts werden de lichtjes in de Toren weerspiegeld zodat hetdoor de miljoenen lichtjes die op zijn oppervlak leken te zweven niet meeviel om tegen de achtergrond van de nacht de con­touren te onderscheiden.


    Ze betraden de Toren door toegangsdeuren die nooit op slot zaten en liepen van daaruit naar het hoofdvertrek. Laurana had een lantaarntje meegebracht om hen bij te lichten. Toortslicht zou veel te fel zijn en veel te veel opvallen voor iedereen die zich buiten bevond.


    Medan was bij gelegenheid van een aantal plechtigheden al eens eerder in de Toren geweest en iedere keer was hij weer onder de indruk gekomen van het fraaie gebouw. De Toren was een paar honderd meter hoog en had een centrale torenspits, met aan weerszijden twee kleinere. Je kon vanaf de onderste verdieping helemaal tot aan de top kijken, waar zich een prachtig mozaïek bevond. Ramen waren spiraalsgewijs in de wanden geplaatst om het zonlicht op te vangen, wat dan tot beneden aan toe werd weerkaatst, tot op het spreekgestoelte dat in het midden van het hoofdvertrek stond.


    Het was nu te donker om het mozaïek te onderscheiden, waarop de hemel bij dag en bij nacht was uitgebeeld. Op die manier hadden de Qualinesti symbolisch hun relatie met hun ver­wanten de Silvanesti uitgebeeld. De maker van het mozaïek was optimistisch geweest en had de twee gescheiden volken door een regenboog met elkaar verbonden. Hij had er beter aan ge­daan ze met een gekartelde bliksemschicht van elkaar gescheiden te houden.


    'Misschien is dit wel de reden,' zei Laurana, die naar het mozaïek omhoogkeek, dat nog niet door het zonlicht werd verlicht maar nog steeds in het donker lag verborgen. 'Misschien is het niet nodig dat mijn volk zich opoffert om een nieuw begin tot stand te brengen - een begin waarin onze twee gescheiden vol­ken eindelijk weer één worden.'


    Medan had haar kunnen vertellen dat de redenen voor de verwoesting van Qualinost niets van doen hadden met een nieuw begin. De redenen waren boosaardig en afschuwelijk, en lagen opgesloten in de haat van de draak jegens alles wat ze bewonderde, de behoefte om te vernietigen wat ze zelf nooit tot standzou kunnen brengen, en te verwoesten wat ze het liefst zelf wilde bezitten.


    Hij hield die gedachten voor zich. Als Laurana's ideeën haar rust schonken, was hij meer dan bereid haar het geloof te laten. En misschien, heel misschien, zouden hun ideeën twee kan­ten van dezelfde munt weergeven. Haar kant het licht, zijn kant het duister.


    Ze verlieten het hoofdvertrek en Laurana nam de maarschalk mee een trap op naar een balkon dat op het hoofdvertrek neerkeek. In de rondom lopende gang bevonden zich deuren van zilver en goud. Onder het lopen telde Laurana ze. Toen ze bij de zevende deur kwamen - naar welke kant je ook aftelde - haalde ze een sleutel uit een blauwfluwelen tasje dat aan haar pols zat gebonden. De sleutel was ook van zilver en goud. De zevende deur was versierd met een afbeelding van een esp die zijn takken had opgeheven naar de zon. Medan zag geen sleutelgat.


    'Ik weet wat zich in deze kamer bevindt,' zei Medan. 'De koninklijke schatten.' Hij legde zijn hand op de hare en hield haar tegen. 'Weet u zeker dat u me die wilt laten zien, ma'am? Daar binnen liggen geheimen die de elfen al duizend jaar hebben bewaakt. Misschien zou het niet verstandig zijn om die te verraden, zelfs nu niet.'


    'We zouden op de vrek uit het verhaal lijken die zijn geld oppot voor slechte tijden en ondertussen sterft van honger. Wilt u werkelijk dat ik alles achter slot en grendel laat zitten terwijl het onze redding kan zijn?' vroeg Laurana.


    'Ik dank u zeer voor het vertrouwen dat u in mij stelt, ma'am,' zei de maarschalk met een buiging.


    Laurana telde vanaf de onderkant zeven boomtakken, telde toen zeven bladeren aan die tak en raakte met haar sleutel het zevende blad aan.


    De deur ging niet open, hij loste op.


    Medan staarde in de grote zaal waarin de rijkdom van het elfenkoninkrijk Qualinost stond uitgestald. Toen Laurana de lantaarn hoog hield, was het aanzicht nog verblindender dan wan­neer het zonlicht op de Toren viel.


    Kisten met stalen en goudenen zilveren munten bedekten de vloer. Wapens van schitterende makelij en schitterend ontwerp hingen aan de muren. Potten vol edelstenen en parels stonden op de vloer. De koninklijke juwelen - kronen en scepters en diademen, gewaden zwaar beladen met robijnen en diamanten en smaragden - stonden op fluwelen statieven tentoongesteld.


    'Niet bewegen, maarschalk,' waarschuwde Laurana hem.


    Medan was absoluut niet van plan om in beweging te komen. Hij stond als bevroren in de deuropening. Hij keek rond en werd vreselijk boos. Kil van woede wendde hij zich tot Laurana.


    'Over vrekken gesproken, ma'am,' zei hij wijzend. 'U hebt hier meer dan genoeg rijkdom om de zwaarden van alle huurlingen in heel Ansalon in te huren, en toch pot u al dit goud op ter­wijl u de levens van uw onderdanen verspilt!'


    'Ooit, heel lang geleden, in de tijd van Kith-Kanan, bezaten we inderdaad deze rijkdom,' zei Laurana. 'Dit is niet meer dan een herinnering.'


    Zodra ze het zei begreep hij het. Door de illusie zag hij de werkelijkheid.


    Aan haar voeten gaapte een groot gat. Een uit steen gehouwen wenteltrap leidde rechtstreeks naar het niets. Iemand die de geheimen van dit vertrek niet kende, zou na nog geen twee stap­pen over die bedrieglijke vloer een dodelijke val maken.


    De enige verlichting die ze hadden kwam van het lampje. Bij het licht van het stille vlammetje volgde Medan Laurana de trap af. Onderaan stond de werkelijke rijkdom van het elfen­koninkrijk Qualinost: een enkele kist met een paar zakjes stalen munten. In een aantal lege kisten met het deksel omhoog hadden zich spinnen en muizen genesteld. Vroeger hadden er wapens aan de muren gehangen maar die waren allang weggehaald. Op een na. Aan de muur hing de lans van een infanterist. Het licht van haar lantaarn viel erop en deed het zilver glanzen zoals ooit de zilveren maan van Solinari had geschenen.


    'Een drakenlans,' zei maarschalk Medan vol ontzag. 'Ik heb er nog nooit eentje gezien maar ik zou hem overal herkennen.'


    Laurana keek met stille trots naar de lans. 'Ik wil die aan u geven, maarschalk Medan.' Ze keek hem over haar schouder aan. 'Begrijpt u nu wat ik in gedachten heb?'


    'Misschien wel,' zei hij langzaam. Hij kon zijn verheerlijkte blik niet van de drakenlans losmaken. 'Misschien begin ik het nu te begrijpen.'


    'Ik wilde maar dat ik u kon vertellen dat er een heldhaftige geschiedenis aan verbonden zit,' zei ze, 'maar als dat zo is, dan is die ons niet bekend. Kort na ons huwelijk werd de lans aan Tanis geschonken. Hij werd door een vrouw gebracht. Ze zei dat ze die na de dood van haar echtgenoot tussen zijn bezittingen had gevonden. Hij had hem heel goed onderhouden en hij had een briefje achtergelaten waarin hij zei dat hij wilde dat de lans aan iemand zou worden gegeven die er begrip voor zou hebben. Ze wist dat hij in de oorlog had gevochten, maar hij had nooit over zijn daden gesproken. Hij zei altijd dat hij net als zovele anderen zijn plicht had gedaan, maar nooit iets bijzonders.'


    'Maar ik meen mij te herinneren dat alleen vermaarde krijgers die hun waarde hadden bewezen het recht kregen de drakenlans te dragen,' zei Medan.


    'Weet u, ik kende hem, maarschalk. Ik wist wie hij was. O, niet persoonlijk. Maar ik herinnerde me al degenen die zoveel hadden opgegeven om onze zaak te dienen en aan wie nooit liederen werden gewijd en die nooit in grafzerken of standbeelden werden vereeuwigd. Ze gingen gewoon weer aan het werk als slager, naaister, boer of schaapherder. Wat zij deden, deden ze uitsluitend omdat ze het hun plicht vonden. Het leek mij toepasselijk deze lans te gebruiken.


    Wat de andere wapens betreft die hier waren opgeslagen, die heb ik voor een groot deel aan degenen gegeven die uit Qualinost zijn vertrokken. Ik heb er nog meer gegeven aan degenen die zijn gebleven om te strijden. In dit kistje,' zei ze terwijl ze haar hand over een eenvoudig kistje van rozenhout, opgesierd met houtsnijwerk, liet glijden, 'zitten de echt waardevolle, an­tieke juwelen. Die blijven hier, want zij vertegenwoordigen het verleden en de glorie. Mocht er in de toekomst een tijd van vrede aanbreken, dan zullen ze weer te voorschijn worden gehaald. Als het ooit zover mocht komen dat geen enkel levend persoonzich nog herinnert wie wij waren, dan zullen deze juwelen misschien worden ontdekt en iets van de dromen van de elfen in de wereld terugbrengen.'


    Ze wendde zich af van het rozenhouten kistje en legde haar hand op een boomtak. Vreemd, dacht hij, dat hier een boomtak lag. Ze ging er op haar knieën naast liggen en haalde midden uit de tak een stukje hout dat nauwelijks zichtbaar was geweest. Nu zag Medan dat de tak in de lengte was doorgesneden en een opbergruimte vormde. Laurana tilde het bovenstuk op. Er lag een zwaard in. Het was een enorm wapen - een tweehandig zwaard met een breed lemmet. Om dat wapen te kunnen hanteren zou je iemand met enorm grote en krachtige handen nodig hebben. De kling was van glanzend staal vervaardigd en verkeerde in uitstekende conditie. Nergens was een plekje roest of een deukje of een kras te bespeuren. Het was een heel eenvoudig zwaard, zonder al die overdadige opsmuk die de amateur prachtig vindt maar die de doorknede soldaat met afschuw vervult. Het zwaard bezat maar één ornament. Op de degenknop zat een schitterende saffier in de vorm van een ster en zo groot als een mannenvuist.


    Het was een prachtig zwaard, een ding van dodelijke schoon­heid. Medan stak er zijn hand verlangend naar uit maar stopte toen.


    'Pak het maar, maarschalk,' zei Laurana. 'Het is nu van u.'


    Medan greep het gevest en tilde het zwaard uit het boomtakfoedraal. Hij zwaaide het voorzichtig om zich heen om de balans te testen. Het zwaard leek voor hem gemaakt. Tot zijn ver­bazing merkte hij dat het, hoe zwaar het er ook uitzag, zo knap was ontworpen dat het met groot gemak te hanteren was.


    'De naam van het zwaard is de Verloren Ster,' zei Laurana. 'Het werd voor de elfenpaladijn Kalith Rian vervaardigd, die de elfen in de slag tegen Takhisis tijdens de Eerste Drakenoorlog heeft aangevoerd.'


    'Hoe is het zwaard aan zijn naam gekomen?' vroeg Medan.


    'Volgens de legende vertelde de smid die het zwaard naar Kalith Rian bracht de elfenlord het volgende verhaal. Terwijl hij het zwaard smeedde, zag de smid een ster langs de hemel schie-ten. De volgende ochtend, toen hij het werk wilde afmaken, zag hij deze stervormige saffier in de nasmeulende as van het vuur in zijn smidse liggen. Het leek hem een teken van de goden en hij plaatste de edelsteen in de deegknop. Rian gaf het zwaard de naam de Verloren Ster. Met dit zwaard versloeg hij de grote rode draak Firefang in zijn laatste veldslag, want zelf werd hij tijdens die slag ook gedood. Er wordt gezegd dat het zwaard magisch is.'


    Medan fronste zijn voorhoofd en gaf het zwaard met het heft naar voren aan Laurana terug. 'Dank u zeer, ma'am, maar ik waag liever een kans met een gewoon zwaard van gewoon staal. Ik heb geen behoefte aan een zwaard dat midden in een gevecht ineens een elfendeuntje begint te zingen of zichzelf en mij in een paar slangen verandert. Dat soort zaken leidt me meestal nogal af.'


    'Ik kan u verzekeren dat het zwaard niet zal gaan zingen, maarschalk,' zei Laurana, die er even om moest lachen. 'Luister nog even verder voordat u weigert. Er wordt beweerd dat iedereen die in de Verloren Ster kijkt wanneer die licht uitstraalt, zijn blik niet kan afwenden, en niets anders kan doen dan naar de edelsteen staren.'


    'Dat is zelfs nog erger,' antwoordde hij ongeduldig. 'Dan word ik door mijn eigen zwaard betoverd.'


    'U niet, maarschalk, maar de draak. En hoewel ik u de drakenlans schenk, zult u die niet gebruiken. Dat zal ik doen.'


    'Juist ja,' zei Medan nadenkend. Hij bleef het zwaard vasthouden en keek er met nieuw respect naar.


    'Vanavond toen ik in het donker naar de bijeenkomst wandel­de, herinnerde ik me dit zwaard en het bijbehorende verhaal, en toen besefte ik dat het ons weleens van pas zou kunnen ko­men.'


    'Van pas! Dit zou heel goed alle verschil van de wereld kunnen uitmaken!' riep Medan uit.


    Hij nam de drakenlans van de muur, hield hem eerbiedig vast en bekeek hem belangstellend. Hij was lang van stuk maar de lans was nog minstens een halve meter langer. 'Ik zie maar één probleem. Deze lans zullen we moeilijk voor Beryl verborgenkunnen houden. Voor zover ik me herinner zijn draken gevoelig voor magie van de lans.'


    'We verbergen hem dan ook niet voor haar,' antwoordde Laurana. 'Zoals u al zei, zou ze de magie meteen voelen. We zullen het zodanig opstellen dat ze hem duidelijk kan zien.'


    'Ma'am?' zei Medan ongelovig.


    'Het is uw geschenk aan uw krijgsheer, maarschalk. Een machtig magisch voorwerp uit het Vierde Tijdperk.'


    Medan maakte een buiging. 'Ik heb eerbied voor de wijsheid van de Gouden Generaal.'


    'Zoals afgesproken zult u mij boven op de Toren van de Zon voor de ogen van de draak laten paraderen. U zult de drakenlans laten zien en haar die als geschenk aanbieden. Als ze probeert de lans te pakken...'


    'En dat gaat ze doen,' viel Medan haar grimmig in de rede. 'Ze hunkert net zo naar magie als een zuiplap naar jenever.'


    'Wanneer ze de lans pakt,' ging Laurana door, 'zal de lans - een lichtend voorwerp - haar een verlammende schok bezorgen. U heft dan het zwaard en houdt het haar voor de ogen. Omdat ze verrukt zal zijn van het zwaard zal ze zichzelf niet kunnen verdedigen. Terwijl de draak gebiologeerd naar het zwaard staart, zal ik de lans pakken en die door haar kaak in haar keel steken. Ik heb enige vaardigheid in het gebruik van de lans,' voegde ze er met ouderwetse bescheidenheid aan toe.


    Medan was enthousiast over het plan. 'Het is uitstekend bedacht, generaal, succes is verzekerd. Ik geloof dat ik dan toch misschien nog eens van mijn tuin zal kunnen genieten.'


    'Dat hoop ik ook, maarschalk,' zei Laurana. Ze stak haar hand naar hem uit. 'Ik zou mijn beste vijand missen.'


    Ze klommen naar boven en lieten de schatkamer aan de illusie over. Toen ze bij de deur kwamen, draaide Laurana zich om en wierp het fluwelen zakje met de sleutel de kamer in. Ze hoorden hem met een zacht en dof klapje op de grond vallen.


    'Mijn zoon is nu nog de enige die de sleutel heeft,' zei ze zacht.


  


  
    


    26De straf voor verraad


    


    De draak Khellendros, die voor de mindere schepselen in Krynn gewoon Skie heette, bewoonde momenteel een hol vlak bij de top van een van de kleinere bergtoppen van de Vin­gaard Mountains. In tegenstelling tot de andere drakenkrijgsheren Malystryx en Sable had Skie talrijke holen. Ze waren allemaal even schitterend maar geen ervan was echt thuis.


    Hij was een gigantische blauwe draak, veruit de grootste van zijn soort, eigenlijk gewoon misvormd. De meeste blauwe draken waren gemiddeld zo'n twaalf meter lang, maar gemeten vanaf zijn enorme kop tot aan zijn zwiepende staart was Skie door de jaren heen tot zeker veertig meter uitgegroeid. Zijn blauwe kleur week af van de andere draken van zijn soort. Vroeger waren zijn schubben glinsterend saffierblauw geweest. De laatste jaren echter was het diepe blauw vervaald en drabbig blauw geworden, alsof hij met een dun laagje grijs stof was bedekt. Hij was zich ervan bewust dat de kleinere blauwen die zijn ondergeschikten waren een hoop commentaar op die kleurverandering hadden. Hij wist dat ze hem als een mutant beschouwden, een gedrocht, en dat ze zich daarom in hun hart veel betere draken vonden, ook al onderwierpen ze zich aan hem.


    Het kon hem niet schelen hoe ze over hem dachten. Het kon hem niet schelen waar hij woonde, zolang het maar niet op de plek was waar hij zich op dat moment bevond. Hij was ongedurig en rusteloos, en trok van de ene kronkelende tunnel die tot diep in het hart van een gigantische berg was uitgegraven naar een volgende, steeds weer gehoor gevend aan een gril. In geen van zijn holen bleef hij lang.


    De nietige mens zou een jaar lang door die wonderbaarlijke labyrinten kunnen dwalen zonder ooit het eindpunt te bereiken. De enorme rijkdom van de blauwe lag in deze holen opgesla­gen. De bijdragen vloeiden hem in een nooit eindigende stroom toe. Skie was de krijgsheer van de rijke herenstad Palanthas.


    Skie gaf niets om rijkdom. Wat had hij nou aan stalen munten? Alle schatkisten van de hele wereld die overliepen van staal, goud, zilver en edelstenen konden hem niet datgene bezorgen waar hij naar snakte. Zelfs zijn eigen magische kracht, die nog steeds formidabel was ook al nam die om onverklaarbare redenen af, kon hem niet bezorgen waar hij naar verlangde.


    Zwakkere draken, zoals de blauwe draak Smalt, Skies nieuwe onderbevelhebber, zouden van zoveel weelde genieten en met alle plezier hun verachtelijke, armzalige levens willen opofferen om die te bemachtigen. Skie gaf niets om geld. Hij keek er nooit naar om, en hij weigerde te luisteren naar rapporten over de hoeveelheid. Hij dwaalde door de zalen van zijn kastelengrot totdat hij de aanblik ervan niet langer kon verdragen. Dan vloog hij naar een ander hol en ging daar naar binnen. En maar al te snel hing hem ook die plek weer de keel uit.


    Skie was sinds de nacht van de storm, de magische storm die over Ansalon had gewoed, vier keer van hol veranderd. Hij had de stem in die storm gehoord, een stem die hij had herkend. Hij had hem daarna niet meer gehoord. Hij was er kwaad naar op zoek gegaan. Hij was voor de gek gehouden, verraden, en hij had de Spreker in de Storm de schuld van dat verraad ge­geven. Hij had van zijn woede geen geheim gemaakt. Hij had het er voortdurend over tegen zijn ondergeschikten, in de wetenschap dat het uiteindelijk de juiste oren zou bereiken. Hijvertrouwde erop dat er op een gegeven ogenblik iemand naar voren zou komen die zou proberen hem tevreden te stellen.


    'Ze zou er verstandig aan doen om me tevreden te stellen,' bromde Skie tegen Smalt. 'Ze kan me maar beter geven waar ik mijn zinnen op heb gezet. Tot dusver heb ik me er zoals af­gesproken niet mee bemoeid. Tot dusver heb ik haar haar veroveringsspelletje laten spelen. Maar ik heb er nog geen vergoeding voor ontvangen, en ik ben het wachten zat. Als ze mij niet geeft wat me toekomt, wat me is beloofd, zal ik een eind aan haar spelletje maken, het bord in stukken slaan en de stukken vernietigen, of ze nu een pion is of een Duistere Ridder.'


    Skie werd van Mina's doen en laten op de hoogte gehouden. Een stuk of wat van zijn eigen blauwen hadden zich onder al die draken bevonden die naar Silvanost waren getrokken om Mina en haar legermacht naar Nightlund te brengen. Het verbaasde hem daarom niet Smalt te zien verschijnen, die zei dat Mina een ontmoeting wilde arrangeren.


    'Hoe sprak ze over me?' wilde Skie weten. 'Wat zei ze?'


    'Ze sprak met het grootste respect over u, O Storm Over Ansalon,' antwoordde Smalt. 'Ze vraagt u het tijdstip en de plaats voor de ontmoeting te bepalen. Ze zal komen zodra het u uit­komt, ook al betekent het dat ze haar leger op een kritiek moment alleen moet laten. Maar Mina vindt een bijeenkomst met u van groot belang. Ze ziet u als een bondgenoot en het spijt haar te horen dat u om welke reden dan ook niet tevreden bent over de huidige afspraken. Ze is ervan overtuigd dat het allemaal op een misverstand berust, dat kan worden rechtgezet wan­neer u bij elkaar komt.'


    Skie gromde, een geluid dat zijn enorme lijf deed schudden - hij was vele malen groter dan de kleine blauwe draak met de glinsterende saffieren schubben die nederig, met afhangende vleugels en onderdanig opgekrulde staart, ineengedoken voor hem lag.


    'Met andere woorden, ze heeft jou net als al die anderen ook betoverd, Smalt. Doe maar geen moeite het te ontkennen.'


    'Ik ontken het ook niet, O Storm Over Ansalon,' antwoordde Smalt, en er lag een ongewone, uitdagende blik in de ogen vande blauwe. 'Ze heeft Silvanost overmeesterd. De boze elfen zijn als koren onder haar zeis gevallen. Lord Targonne probeerde haar te laten vermoorden maar werd zelf haar slachtoffer. Ze is nu de leider van de Duistere Ridders van Neraka. Haar troepen bevinden zich in Nightlund, waar ze aan een plan werkt om Solanthus te belegeren…'


    'Solanthus?' grauwde Skie.


    De staart van Smalt zwiepte zenuwachtig. Hij kreeg in de gaten dat hij nieuws bezat dat zijn meester nog niet had gehoord, en wanneer je meester alwetend is, is het nooit goed om iets aan de weet te komen voordat je meester dat doet.


    'Ze is ongetwijfeld van plan om het eerst met u te bespreken,' zei Smalt haperend, 'wat een van de redenen is waarom ze u wil spreken, O Storm Over...'


    'Ach, hou je kop en klets niet uit je nek, Smalt!' snauwde Skie. 'Maak dat je wegkomt.'


    'En de ontmoeting?' zei Smalt behoedzaam.


    'Zeg haar maar me hier aan de oostelijke uitgang van dit hol te ontmoeten,' zei Skie nors. 'Ze komt maar wanneer het haar uitkomt. En laat me nu met rust.'


    Smalt wilde dat bevel maar al te graag opvolgen.


    Skie gaf geen bliksem om Solanthus. Hij moest heel goed nadenken om zich te herinneren waar die verrekte stad nu ook weer precies lag - hij kon zich er maar vaag iets bij indenken. Het zou wel een of andere mensenstad zijn. Hij wist het niet en het kon hem ook niet schelen, tenminste niet tot nu toe. Solanthus aanvallen zonder hem om toestemming te vragen was weer een voorbeeld van Mina's minachting voor hem, en van haar gebrek aan respect. Dit was een opzettelijke belediging. Ze wilde hem laten zien dat hij waardeloos was, dat hij nutteloos was.


    Skie was nu echt goed kwaad en ondanks alles ook bang. Hij kende haar al van heel vroeger, hij wist hoe wraaklustig en toornig ze kon zijn. Hij was er nog nooit het slachtoffer van geweest. Hij was haar uitverkorene geweest. Maar toen had hij een vergissing begaan. En nu moest hij ervoor boeten.


    Zijn angst maakte dat hij steeds kwaaier werd. Hij had de uitgang van zijn nest als ontmoetingsplaats uitgekozen omdat hijvan daaruit alles wat er om hem heen gebeurde in de gaten kon houden. Hij was niet van plan om diep onder de grond in de val te worden gelokt en overvallen. Zodra Smalt was vertrokken, begon Skie door zijn hol te ijsberen en te wachten.


    


    De blinde bedelaar had zijn bestemming bereikt. Hij sloeg met zijn staf om zich heen totdat hij een grote rots vond, waar hij ging zitten om uit te rusten en te overwegen wat hij nu moest doen. Omdat hij niet kon zien, kon hij niet precies vaststellen waar hij zich bevond. Door onderweg vragen te stellen aan reizigers wist hij dat hij in Solamnië was, ergens in het voorge­bergte van de Vingaard Mountains. Alleen wist hij niet precies waar, want hij volgde geen kaart. Hij ging op zijn gevoel af, en dat had hem naar deze plek gebracht. Het feit dat hij wist hoe deze plaats heette, was alleen een bevestiging van wat zijn ziel allang wist.


    De zilveren draak Mirror had sinds de nacht van de magische storm in mensengedaante een immense afstand overbrugd. Die storm had hem verwond en mismaakt, hem uit de hemelen boven Neraka uit de lucht gesmeten en hem op de rotsen beneden gesmakt. Daar had hij versuft en blind en bloedend gelegen, en toen had hij een onsterfelijke stem het Lied van de Dood horen zingen en dat had hem ontzag ingeboezemd en hem met ontzetting geslagen.


    Hij had een tijdje doelloos rondgezworven, op zoek naar Mina, en toen had hij haar gevonden. Hij had met haar gesproken. Zij had het Lied van de Dood gezongen. De stem in de storm was een oproep geweest.


    De stem had hem de waarheid verteld, en toen hij had geweigerd die waarheid te aanvaarden, had de Brenger van de Storm hem ervoor gestraft. Beroofd van zijn gezichtsvermogen had Mirror beseft dat hij misschien de enige ter wereld was die werkelijk kon zien. Hij had de stem herkend, maar het hoe en waarom begreep hij niet. Dus was hij op zoek gegaan naar de oplossing. Om verder te kunnen trekken was hij gedwongen geweest de menselijke gestalte aan te nemen, omdat een blinde draak niet mag vliegen maar een blind mens wel mag lopen.


    Gevangen in dit zwakke lichaam was Mirror hulpeloos. Hij raakte gefrustreerd op zijn zoektocht naar antwoorden, want de stem die voortdurend tegen hem sprak, beschimpte hem, voedde zijn angst, en zong over de vreselijke dingen die in de wereld plaatsvonden: de val van Silvanesti, het gevaar waarin Qualinost verkeerde, de vernietiging van de Citadel van het Licht, het bij elkaar komen van de doden in Nightlund. Dit was zijn straf. Hoewel hij niet kon zien, werd hem maar al te duidelijk een beeld voor ogen getoverd van het sterven van al diegenen die hij liefhad. Hij zag hoe ze hun handen naar hem uitstrekten om hulp, en hij was niet in staat om hen te redden.


    De stem wilde dat de wanhoop hem zou leiden, en dat was bijna gelukt. Hij had struikelend zijn donkere weg gezocht, om zich heen tikkend met zijn stok, en wanneer hij ergens belandde waar hij met zijn stok om zich heen sloeg en niets op zijn weg vond, had hij zich soms afgevraagd of het niet gemakkelijker zou zijn gewoon door te lopen tot hij over de rand van een afgrond zou stappen en naar de eeuwige stilte zou vallen, die zijn oren voor die stem zou sluiten. De duisternis van de dood kon nooit erger zijn dan de duisternis waarin hij nu leefde.


    Zijn zoektocht naar anderen van zijn soort die de stem hadden gehoord, die misschien de oeroude woorden hadden gehoord en begrepen, was mislukt. Hij kon geen andere zilveren draken vinden. Ze waren weggevlucht, verdwenen. Dat duidde er wel op dat hij niet de enige was geweest die de stem had herkend, maar dat zou hem niet veel helpen als hij - een blinde draak in mensengestalte - op deze wereld de enige overgeblevene was, eentje die niets kon ondernemen. Tijdens zijn grootste wanhoop had Mirror een wanhopig besluit genomen. Er was één draak die de waarheid zou kennen en hem die misschien zou willen vertellen. Maar hij was geen vriend. Hij was van oudsher zijn vijand.


    Skie, de enorme blauwe draak, was niet als vreemdeling naar Krynn gekomen, in tegenstelling tot Malys en de anderen. Hij was al heel lang op deze wereld. Het was waar, Skie was na de Chaosoorlog erg veranderd. Hij was een grotere blauwe geworden dan ooit de bedoeling was geweest. Hij had Palanthas veroverd - de Duistere Ridders regeerden in zijn naam over datrijke land. Hij had het respect van de grote rode Malystryx en haar groene nicht Beryl gewonnen, zij het tegen hun zin. Hoewel het gerucht ging dat hij zich net als Beryl en Malys tegen zijn eigen soortgenoten had gekeerd en hen had opgegeten, geloofde Mirror dat absoluut niet.


    Mirror zou er zijn leven om durven te verwedden.


    De zilveren draak verliet Solace om Skie te gaan zoeken, en gebruikte de ogen van zijn ziel om het spoor te vinden. Zijn trektocht had hem naar hier gebracht, naar de voet van een van de bergholen van de blauwe draak. Mirror kon het hol niet zien, maar hij hoorde wel de enorme blauwe draak binnen rondrommelen. Bij iedere stap van Skie kon hij de grond onder zijn voeten voelen beven, en de bergen schokten wanneer hij met zijn staart zwiepte. Mirror kon de ozon van de adem van de blauwe ruiken, en voelde de elektriciteit in de lucht tintelen.


    Mirror rustte een paar uur uit, en toen hij zijn kracht terug voelde komen, begon hij aan de klim. Omdat hij zelf een draak was, wist hij dat Skie heel wat toegangen naar zijn hol zou hebben gemaakt. Mirror hoefde er maar één zien te vinden.


    


    Met nauw verholen minachting bekeek Skie de kleine mensvrouw die voor hem stond. Hij had heimelijk de hoop gekoesterd dat hij in deze vrouwelijke bevelhebber van legereenheden zijn eigen Kitiara terug zou vinden. Hij had die hoop vrijwel meteen weer laten varen. Hier zag hij geen vurig bloed, geen hartstocht. Hier zag hij geen liefde voor de strijd, puur om de uitdaging en de opwinding de dood te slim af te zijn. Deze vrouw verschilde net zoveel van Kitiara als een drijvende ijsschots van de schuimige, onstuimige golven die door de storm werden voortgedreven.


    Skie kwam bijna in de verleiding dit meisje te zeggen weg te gaan en een verantwoordelijk, volwassen persoon te sturen om met hem te onderhandelen, maar uit de rapporten van zijn spionnen had hij begrepen dat ze de Solamniërs bij Sanction versteld had doen staan, dat ze het schild over Silvanost had neergehaald, en de hand had gehad in de dood van lord Tar-gonne - en niemand zou om hem treuren.


    Ze stond onbevreesd voor hem, zelfs niet een klein beetje onder de indruk, hoewel hij dat slanke, kwetsbare lijfje met een enkele uithaal van zijn klauw had kunnen verbrijzelen. Hij had tanden die groter waren dan dit mensenkind.


    'Dus jij bent de Heler, de Brenger van de Dood, de Overwinnaar van de Elfen,' gromde hij.


    'Nee,' zei ze, 'ik ben Mina.'


    Bij die woorden sloeg ze haar blik naar hem op en keek hem aan. Hij keek in de amberkleuri-ge ogen en zag zichzelf erin. Hij zag zichzelf verschrompeld, klein, een hagedis van een draak. Het was een verontrustend beeld en hij voelde zich er ongemakkelijk door. Het rommelde diep in zijn omvangrijke keel, hij boog zijn enorme nek en verschoof zijn gigantische lijf zodat de hele berg ervan schudde, en hij voelde zich weer ge­rustgesteld over zijn macht en kracht. Maar toch bleef hij in die amberkleurige ogen heel klein.


    'De Enige die Heelt, de Enige die de Dood Brengt, de Enige die Overwint, is De Ware God,' ging Mina door. 'De Ware God die ik dien. De Ware God die we beiden dienen.'


    'Die heb ik inderdaad gediend,' zei Skie met een woedende blik. 'Ik heb hem trouw en oprecht gediend. Er is mij een beloning beloofd.'


    'Die hebt u gekregen. U mocht het Grijs betreden om haar te zoeken. Uw zoektocht is mislukt, maar dat is niet de schuld van de Ware God.' Mina haalde haar schouders op en glimlachte heel even. 'U geeft te gemakkelijk op, Skie. Het Grijs is een uitgestrekte vlakte. U kunt onmogelijk overal hebben gezocht. U hebt toch haar geest gevoeld...'


    'Is dat zo?' Skie liet zijn kop zakken zodat hij recht in de amberkleurige ogen kon kijken. Hij hoopte dat hij zichzelf nu groter zou zien, maar dat was niet zo. Hij was niet alleen meer kwaad maar ook gefrustreerd. Of was het een foefje? Een foefje om van me af te komen? Een foefje om me dat wat ik had verdiend niet te hoeven geven?


    Hij bracht zijn enorme kop vlak bij haar en stootte geërgerd zijn naar zwavel stinkende adem uit. 'Twee eeuwen geleden werd ik uit mijn thuiswereld gehaald en in het geheim naar dewereld gebracht die Krynn wordt genoemd. In ruil voor mijn diensten werd mij beloofd dat ik op een goede dag de heerschappij over deze wereld zou krijgen. Ik heb alle bevelen op­gevolgd. Ik ben naar de Poorten gereisd. Ik heb locaties verkend. Ik heb alles in gereedheid gebracht. Nu eis ik het recht op over een wereld te regeren - deze wereld. Ik had dat al acht­endertig jaar geleden kunnen doen, maar toen werd mij verteld dat het nog niet het goede moment was.


    Toen kwamen de grote rode Malys en mijn nichten, en opnieuw eiste ik het recht op mijn gezag te mogen laten gelden. Ik had hen toen kunnen tegenhouden. Ik had hen kunnen intimide­ren, ervoor kunnen zorgen dat ze voor mij bogen. Opnieuw werd me gezegd dat het nog niet het juiste moment was. Nu is de macht van Beryl en Malystryx toegenomen door het doden van draken van mijn eigen soort...'


    'Niet van uw eigen soort,' verbeterde Mina hem vriendelijk.


    'Wél van mijn eigen soort!' donderde Skie, die zijn boosheid tot woede voelde uitgroeien. En toch bleef hij in die amberkleurige ogen nog steeds klein. 'Meer dan tweehonderd jaar leef ik nu al tussen de blauwe draken en heb ik zij aan zij met hen gevochten. Ik zie die meer als mijn eigen soort dan die grote opgeblazen wurmen. En nu verdelen die wurmen de beste plekjes. Ze breiden hun macht uit. Naar de bliksem met die overeenkomst! En ik... ik word naar het Grijs gestuurd om op een wilde kenderjacht te gaan.'


    Even zweeg hij. 'Ik durf te zeggen dat ik in de val ben gelokt!' snauwde de blauwe. 'Ik durf te zeggen dat ik werd misleid. Kitiara bevindt zich niet in het Grijs. Ze is daar ook nooit geweest. Ik werd ernaar toe gestuurd opdat iemand anders in mijn plaats de heerschappij kon overnemen. Wie is die ander? Jij, meisje? Of is het soms Malys? Is er een andere overeen-komst gesloten? Een geheim pact? Daarom ben ik teruggekomen - kennelijk lang voordat men mij verwachtte, want ik hoor dat jij nu naar Solanthus optrekt.'


    Mina dacht even zwijgend na.


    Skie verplaatste zijn enorme lijf en liet zijn staart zwiepen, waardoor die tegen de wanden van zijn hol sloeg en de aarde deedschokken. Hoewel de grond onder haar voeten trilde, bleef de mens kalm. Ze bleef de draak recht aankijken.


    'De Ware God is u niets schuldig.'


    Skie haalde kokend van woede adem. De bliksem flitste tussen zijn tanden, schoot vonken af en bleef daar liggen smeulen. De lucht was geladen. Mina's kortgeknipte rode haar rimpelde als dat van een panter op sluiptocht. Ze negeerde zijn woede-uitbarsting en bleef met kalme stem verder praten.


    'U hebt het recht op overheersing verspeeld toen u uw plicht verzaakte en uw eed van trouw aan de Ware, aan wie u zich volledig had verplicht, verzaakte door uw liefde en trouw aan een sterfelijke te schenken. En u wilt de wereld regeren?' Mina keek de draak minachtend en koel aan. 'U bent nog niet geschikt om over een mesthoop te regeren! Uw diensten zijn niet lan­ger nodig. Uw volgelingen zullen mij dienen zoals ze ooit u hebben gediend. En wat uw dierbare Kitiara betreft, die zult u nooit vinden. Ze is ver buiten uw bereik. Maar dat wist u al, hè Skie?'


    Mina's ogen keken hem strak aan, zonder zelfs maar met de oogleden te knipperen. Hij merkte dat ze hem gevangen hielden. Hij probeerde zijn blik af te wenden, zich van de hare los te maken, maar hij werd vastgehouden en de amber verhardde zich om hem heen.


    'U weigerde het toe te geven,' ging ze meedogenloos verder en haar stem raakte hem tot diep onder zijn schubben. 'Ga terug naar het Grijs, Skie. Ga naar Kitiara op zoek. Je kunt terugko­men wanneer je maar wilt. Dat weet je toch wel? Het Grijs overheerst jouw gedachten, Skie. Je werd inderdaad misleid, maar niet door de Ware God. Je hebt jezelf misleid.'


    Skie zou zijn antwoord naar de Ware God sturen - als een verkoolde brok. Hij spuwde zijn dodelijke adem uit en vuurde een beetje bliksem op het meisje af. De bliksemschicht trof Mina op haar zwarte borstplaat, op haar hart. Het kwetsbare lichaam zakte op de bodem van de grot ineen, de tengere ledematen krulden zich op en verkrampten als die van een dode spin. Ze bewoog zich niet.


    Skie bleef behoedzaam en achterdochtig toekijken. Hij vertrouwde haar niet, en ook niet degene die zij diende. Het was veel te gemakkelijk gegaan.


    Mina hief het hoofd. Uit haar amberkleurige ogen schoot een bliksemflits en die trof Skie midden op zijn voorhoofd.


    De bliksem verbrandde zijn schubben en schoot door zijn lijf. Zijn hart protesteerde pijnlijk in zijn borstkas en raakte totaal van slag. Hij kon geen lucht meer krijgen. Mist, grijze mist, kolkte voor zijn ogen. Zijn kop zakte op de stenen vloer van zijn hol. Zijn ogen sloten zich voor de grijze mist die hij maar al te goed kende. De grijze mist waarin hij Kitiara naar hem hoorde roepen. De grijze mist die niets bevatte...


    Mina stond op. Ze had kennelijk geen verwondingen opgelopen, want haar lichaam was ongeschonden en haar bewapening ongehavend. Ze bleef nog even in de grot naar de draak staan kijken terwijl ze zijn beeld achter haar lange wimpers opsloeg. Toen draaide ze zich om en liep zijn hol uit.


    


    De blinde bedelaar bleef ineengedoken in het duister van zijn schuilplaats zitten terwijl hij probeerde te begrijpen wat er was gebeurd. Hij was tegelijk met Mina in Skies hol gearriveerd, alleen was Mirror via een van de achteringangen binnengekomen en niet via de voorkant. Hij was enorm verbaasd geweest toen hij Mina's stem had herkend. De laatste keer dat hij haar had gezien, was op de weg die naar Silvanost leidde. Hoewel hij haar niet met zijn ogen kon zien, had hij haar aan haar stem herkend. Hij had de hele weg al verhalen over haar gehoord en hij had zich erover verwonderd dat het weeskind dat hij in de Citadel van het Licht had gekend, het kind dat op zo mysterieuze wijze was verdwenen, op nog mysterieuzere wijze was teruggekeerd. Ze had hem herkend, ze had geweten dat hij de zilveren draak was die ooit de citadel had bewaakt.


    Zijn verbazing om haar te zien en tegen Skie te horen praten overtrof niet zijn verbazing bij het aanhoren van hun gesprek. Hij begon er eindelijk iets van te begrijpen, hij kreeg eindelijk een paar antwoorden op zijn vragen, maar die antwoorden waren zo schokkend dat hij ze nog niet ten volle kon begrijpen.


    De zilveren draak voelde dat de blauwe steeds kwader werd. Mirror beefde van angst om Mina, niet zozeer omwille van wie ze nu was als wel omwille van het weeskind dat ze ooit was geweest. Mirror zou Goldmoon moeten vertellen welk vreselijk lot het kind had getroffen dat ze eens zo lief had gehad. Hij hoorde de bliksem knetteren en sloeg dubbel bij de schokgolf van de donderslag.


    Maar niet Mina schreeuwde het uit van pijn. De stem die het uitschreeuwde, was die van Skie. En nu hoorde hij de grote blauwe draak alleen nog zachtjes en zielig kreunen.


    Voetstappen - gelaarsde, menselijke voetstappen - weergalmden door het hol en verdwenen in de verte.


    Mirror voelde het onregelmatige kloppen van Skies hart meer dan hij het hoorde. Hij voelde het zo duidelijk in de grot pulseren dat het door zijn hele lijf trok. Het enorme hart klopte trager. Mirror hoorde het zachte gekreun van woede en wanhoop.


    Zelfs een blinde draak wist beter de weg in deze kronkelgangen dan een mensenkind - ziende of blind. Een draak kon er vele malen sneller de weg vinden. Ooit, lang geleden, was Mirror groter geweest dan de blauwe. Dat was nu anders. Skie was enorm gegroeid, en Mirror wist nu waarom. Skie kwam niet van Krynn.


    Mirror nam zijn ware drakenvorm aan. Mirror kon zich zonder problemen door de gangen van Skies hol bewegen. De zilveren draak gleed door de gangen en stak zijn zintuigen uit zoals een blind mens zijn handen uitsteekt. Hij werd geleid door geluid en geur en de wetenschap hoe draken hun holen bouwen, en dat alles bracht hem naar de plek waar die laatste gekwelde kreet van schok en pijn had weerklonken.


    Mirror kwam behoedzaam dichterbij. Er waren andere blauwe draken in de buurt van het hol. Mirror kon hun stemmen in de verte horen en hij kon niet verstaan wat ze zeiden. Hij kon hun geur ruiken, een mengeling van draak en donder, en hij vreesde dat een van hen of meerdere terug zouden komen om te kijken wat er met hun meester was gebeurd. Als de blauwen Mir­ror zouden ontdekken, zou de blinde zilveren, als het tot een gevecht kwam, geen schijn van kans hebben.


    De stemmen van de blauwe draken stierven weg. Hij hoorde hetklapwieken van hun vleugels. Het hol rook naar de blauwe draak maar Mirror wist instinctief dat de andere waren weggegaan. Ze hadden Skie achtergelaten om te sterven. De andere blauwen hadden hem verlaten om Mina te volgen.


    Het verbaasde Mirror niet en hij kon het hun ook niet kwalijk nemen. Hij herinnerde zich levendig zijn eigen ontmoeting met haar. Ze had aangeboden hem te helen, en hij was in de verleiding gekomen, heel erg in de verleiding gekomen om haar haar gang te laten gaan. Hij had er niet zozeer naar verlangd dat ze zijn gezichtsvermogen zou herstellen als wel dat ze hem iets zou teruggeven van wat hij met het vertrek van de goden was kwijtgeraakt. Dat had hij tot zijn ontzetting ontdekt. Hij had geweigerd haar bij zich in de buurt te laten komen. De duisternis die haar omringde was vele malen groter dan de duisternis waarin hij verbleef.


    Mirror bereikte het hol waar Skie naar lucht lag te happen. De immense staart van de blauwe ging heen en weer en sloeg onregelmatig tegen de wanden. Er gingen schokken door zijn lijf, waardoor het over de bodem schraapte, zijn vleugels klapwiekten, zijn kop sloeg tegen de grond. Zijn klauwen krabden over het gesteente.


    Mirror had het lijf van de blauwe kunnen helen, maar dat zou weinig baten als hij Skies geest niet kon helen. Zijn trouw aan Kitiara was in liefde veranderd, een hopeloze liefde, die een obsessie was geworden, die, zolang hij een goed doel had gediend, was gevoed en gekoesterd. Toen het doel was bereikt, was de obsessie een handig wapen gebleken.


    Het zou een daad van genade zijn om de gekwelde Skie te laten sterven. Mirror kon zich niet veroorloven om genadig te zijn. Hij moest antwoorden hebben. Hij moest weten of wat hij vreesde ook waar was.


    Mirror ging naast het lichaam van zijn stervende vijand zitten, hief zijn zilveren vleugels, spreidde ze over Skie uit en begon in de oeroude taal van de draken te spreken.


  


  
    


    27De stad sluimert


    


    In zijn cel zat Gerard in het donker op de houten plank die als bed moest dienen en voor de vierde keer in één uur moest hij het verhaaltje over oom Trapspringer aanhoren. Hij vroeg zich af of er op het wurgen van de kender de doodstraf stond of dat het als een aanvaardbare daad van verdienste zou worden beschouwd.


    '... oom Trapspringer reisde in gezelschap van vijf andere kender, een dwerg en een aardmannetje van wie ik de naam ben vergeten, naar Flotsam. Ik geloof dat hij Phudge heette. Nee, dat was een aardmannetje dat ikzelf een keertje heb ontmoet. Rolf? Nou, dat zou kunnen. Laten we maar gewoon zeggen dat-ie Rolf heette. Dat doet er trouwens niet toe want oom Trapspringer heeft dat aardmannetje nooit meer gezien. Om verder te gaan met mijn verhaal, oom Trapspringer was tegen die buidel vol stalen munten aangelopen. Hij kon zich niet meer herinneren waar dat was, en hij dacht dat iemand hem misschien wel had laten vallen. Als dat het geval was, dan had niemand hem opgeëist, en omdat bezit negen tiende van een kattenleven uitmaakt, besloot hij dat hij voor een deel van die stalen munten wat magische voorwerpen, ringen, wat sieraadjes, en eenpaar drankjes zou gaan kopen. Oom Trapspringer was hartstikke dol op magie. Hij zei altijd dat je maar nooit wist wanneer een goed drankje je van pas zou komen, en dat je er alleen maar aan moest denken je neus dicht te knijpen wanneer je er een slok van nam. Hij ging naar die winkel waar ze magiespullen verkochten, maar op het moment dat hij daar binnenkwam gebeurde er iets wonderbaarlijks. De eigenaar van de winkel met magiespullen bleek een oude tovenaar te zijn, en die tovenaar vertelde oom Trapspringer dat er niet ver bij Flotsam vandaan een grot was waar een zwarte draak woonde, en dat die draak de meest verbazingwekkende verzameling magische voorwerpen van heel Krynn bezat, en dat de tovenaar echt niet oom Trapspringers geld kon aannemen terwijl oom Trapspringer met een klein beetje moeite die zwarte draak kon doden en dan alle magische voorwerpen zou hebben die hij maar wilde. Dat vond oom Trapspringer nog eens een goed idee. Hij vroeg de weg naar de grot, die de tovenaar hem heel bereidwillig verstrekte, en hij...'


    'Hou je kop!' zei Gerard tussen opeengeklemde tanden.


    'Pardon?' zei Tasslehoff. 'Zei je iets?'


    'Ik zei: "Hou je kop." Ik probeer te slapen.'


    'Maar ik kom net aan het spannende deel. Waar oom Trapspringer en de vijf andere kender naar de grot gaan en...'


    'Als je nu niet stil bent, kom ik naar je toe om je stil te maken,' zei Gerard op veelzeggende toon. Hij rolde zich op zijn zij.


    'Als je het mij vraagt is slaap echt tijdverspilling...'


    'Niemand vraagt je wat. Hou je mond.'


    'Ik...'


    'Stil.'


    Hij hoorde het kleine lijf van de kender onrustig op de harde houten plank heen en weer schuiven - het bed tegenover dat van Gerard. Om hem te kwellen hadden ze hem in dezelfde cel als de kender opgesloten en hadden ze de kabouter in de cel ernaast gezet.


    'Dief en diefjesmaat,' had de cipier gezegd.


    Gerard had nog nooit zo 'n hekel aan iemand gehad als aan deze cipier.


    De kabouter Conundrum had dik twintig minuten zitten mekkeren over dwangbevelen en bevelschriften en Kleinhoffel versus Mencklewink en een heleboel over iemand die Miranda heette, totdat hij zichzelf uiteindelijk in een coma had gepraat. Dat nam Gerard tenminste maar aan. Er waren wat gegorgel en een bons uit de cel van de kabouter gekomen, en daarna was het heerlijk stil geworden.


    Gerard was net aan het wegdoezelen toen Tasslehoff, die meteen in slaap was gevallen zodra de kabouter zijn mond opendeed en weer wakker werd toen de kabouter stil was geworden, aan een nieuw verhaal over oom Trapspringer begon.


    Gerard had het een hele tijd getolereerd, voornamelijk omdat de verhalen van de kender als een verdovingsmiddel werkten. Het was een stuk beter dan met zijn hoofd tegen een stenen muur te slaan. Gefrustreerd en kwaad - kwaad op de ridders, kwaad op zichzelf, kwaad op het lot dat hem in deze onverdraaglijke situatie had gedwongen - lag hij op de harde plank, niet in staat om weer te gaan slapen, omdat hij zich zorgen maakte over wat zich in Qualinesti afspeelde. Hij vroeg zich af wat Medan en Laurana wel van hem moesten denken. Hij had inmiddels al terug moeten zijn, en hij was bang dat ze tot de conclusie waren gekomen dat hij een lafaard was die ervandoor was gegaan zodra er oorlog dreigde.


    Wat betreft zijn benarde situatie hier: de ridderlord had gezegd dat hij een boodschapper naar lord Warren zou sturen, maar de goden mochten weten hoeveel tijd dat wel zou vergen. Zou­den ze lord Warren ooit vinden? Hij was misschien wel overgeplaatst. Of hij was met Beryl in een strijd op leven en dood verwikkeld. De ridderheren hadden gezegd dat ze her en der in Solanthus zouden informeren of er iemand was die zijn familie kende, maar Gerard gaf dat niet veel kans. Ten eerste zouden ze echt moeten gaan rondvragen, en in de cynische en pessi­mistische stemming waarin hij momenteel verkeerde betwijfelde hij of de ridders zelf die moeite zouden nemen. Ten tweede: als iemand zijn vader al kende, dan zou die persoon Gerard misschien niet kennen. In de afgelopen tien jaren had Gerard zijn uiterste best gedaan om niet naar huis te hoeven.


    Hij lag te woelen en te draaien, en zoals altijd gebeurt wanneer je rusteloos bent en niet kunt slapen, werden zijn angsten en zorgen op het laatst zo groot dat het nergens meer op sloeg. De stem van de kender was een welkome afleiding geweest van zijn sombere gedachten, maar onderhand leek het meer op het constante en ergerlijke geluid van regendruppels die door een gat in het dak naar binnen vallen. Hij was inmiddels de uitputting nabij en draaide zich maar weer eens om naar de muur. Hij negeerde het pathetische gewriegel en gemier van de kender, wat ongetwijfeld was bedoeld om hem - Gerard - zo'n schuldgevoel te bezorgen dat hij om nog een verhaaltje zou vragen.


    Hij zweefde op de rand van slapen toen hij iemand een slaap liedje hoorde zingen, of zich dat verbeeldde.


    


    Slaap de eeuwige slaap, mijn lief


    Je ziel zal deze nacht doorstaan


    Omhels de duisternis innig


    Slaap de eeuwige slaap, mijn lief.


    


    Het was een vredig en troostend lied. Onder de invloed van het gezang ontspande Gerard zich en zakte weg onder de vredige golven toen er ineens een stem uit de duisternis kwam, de stem van een vrouw.


    'Heer ridder?' vroeg de vrouw.


    Gerard werd met een bonzend hart wakker. Hij bleef doodstil liggen. Eerst dacht hij dat het lady Odila was die hem nog een beetje meer kwam pesten. Maar vrijwel meteen daarop wist hij wel beter. De stem klonk anders, was muzikaler, en had geen Solamnisch accent. Bovendien zou lady Odila hem nooit met 'sir ridder' aanspreken.


    Warm geel licht verjoeg de duisternis. Hij rolde zich om zodat hij kon zien wie hem midden in de nacht in de gevangenis kwam bezoeken.


    Eerst kon hij haar niet vinden. De vrouw was onder aan de trap blijven staan om op antwoord te wachten, en de muur van het trappenhuis hield haar voor zijn ogen verborgen. Het licht in haar hand flikkerde even en kwam toen in beweging. De vrouw kwam de hoek om en toen kon hij haar duidelijk zien. Haar witte gewaden glansden geelwit in het kaarslicht. Het haar leek uit zilver en goud geweven.


    'Sir ridder?' riep ze nog eens terwijl ze zoekend om zich heen keek.


    'Goldmoon!' riep Tasslehoff. Hij zwaaide. 'Deze kant uit!'


    'Ben jij dat, Tas? Hou je een beetje stil. Ik ben op zoek naar de ridder, sir Gerard...'


    'Ik ben hier, Eerste Meesteres,' zei Gerard.


    Hij liet zich verward van zijn plank glijden, liep de cel door en ging vlak achter de ijzeren tralies staan zodat ze hem kon zien. De kender was met een geweldige sprong bij de tralies beland en stak zijn beide armen en het grootste deel van zijn gezicht tussen de stangen door. De kabouter werd ook wakker en krabbelde overeind. Conundrum keek een beetje duf uit zijn waterige ogen, maar ook enorm achterdochtig.


    Goldmoon had een lange witte kaars in de hand, die ze optilde en vlak bij Gerards gezicht hield. Ze keek hem lang en onderzoekend aan.


    'Tasslehoff,' zei ze tegen de kender, 'is dit de Ridder van Solamnië over wie je me vertelde, dezelfde ridder die je meenam naar Qualinesti om Palin te gaan zoeken?'


    'O ja, dit is dezelfde ridder, Goldmoon,' zei Tasslehoff.


    Gerard kreeg een kleur. 'Ik weet dat u het moeilijk zult kunnen geloven, Eerste Meesteres, maar dit keer spreekt de kender de waarheid. Het feit dat ze me aantroffen met het embleem van een Duistere Ridder...'


    'Zeg maar niets meer, sir ridder,' viel Goldmoon hem abrupt in de rede. 'Ik geloof Tas heus wel. Ik ken hem. Ik ken hem al vele jaren. Hij heeft me verteld dat u galant en dapper bent en dat u een goede vriend voor hem was.'


    Gerard kreeg nog meer kleur. De 'goede vriend' van Tas had zich nog maar vlak ervoor afgevraagd hoe hij zich van het lijk van de kender moest ontdoen.


    'Mijn allerbeste vriend,' zei Tasslehoff op dat moment. 'De beste vriend van de hele wereld. Daarom was ik hem ook aan het zoeken. En nu hebben we elkaar teruggevonden en zitten we samen opgesloten, net als in die goeie ouwe tijd. Ik vertelde Gerard daarnet alles over oom Trapspringer...'


    'Waar ben ik?' vroeg de kabouter ineens. 'Wie zijn jullie allemaal?'


    'Eerste Meesteres, ik moet iets uitleggen...' begon Gerard.


    Goldmoon hief haar hand, een bevelend gebaar dat hen meteen deed zwijgen, ook Tasslehoff. 'Ik hoef geen uitleg.' Haar blik was weer strak op Gerard gericht. 'U bent op een blauwe draak hiernaar toe gevlogen.'


    'Ja, Eerste Meesteres. Zoals ik u net wilde vertellen, had ik geen keus...'


    'Ja, ja. Het maakt niet uit. Haast, dat is wat telt. De riddervrouw zei dat de draak nog steeds in de buurt is, dat ze ernaar hadden gezocht maar het dier niet konden vinden, maar ze wisten wel dat hij in de buurt was. Is dat waar?'


    'Ik... ik weet dat echt niet, Eerste Meesteres.' Gerard begreep er niets meer van. Eerst had hij gedacht dat ze hem ergens van wilde beschuldigen, en misschien voor hem wilde bidden, of wat die Mystici dan ook deden. Nu begreep hij wel wat ze wilde. 'Het zou best kunnen. De blauwe draak beloofde te wachten tot ik terugkwam. Ik was van plan mijn boodschap aan de Ridderraad af te leveren en dan weer terug te vliegen naar Qualinesti om de elfen zo goed als ik kon tijdens de strijd te helpen.'


    'Breng me ernaar toe, sir ridder.'


    Gerard staarde haar uitdrukkingsloos aan.


    'Ik moet ernaar toe,' ging ze door. Ze klonk ineens gejaagd. 'Begrijpt u het niet? Ik moet een middel zien te vinden om er te komen, en u en uw draak kunnen me meenemen. Tas, jij weet toch nog wel hoe je terug moet komen, hè?'


    'Naar Qualinesti?' riep Tas opgewonden. 'Tuurlijk weet ik de weg! Ik heb allemaal kaarten...'


    'Nee, niet naar Qualinesti,' zei Goldmoon. 'Naar de Toren van de Hoge Tovenarij. Naar Dalamars Toren in Nightlund. Jij zei dat je daar bent geweest, Tas. Jij moet me de weg wijzen.'


    'Eerste Meesteres,' zei Gerard stamelend. 'Ik zit gevangen. U hebt de aanklachten tegen mij gehoord. Ik kan nergens naar toe.'


    Goldmoon sloeg haar hand om een van de tralies van de cel. Ze verstevigde haar greep totdat de knokkels op haar hand net zo wit waren als een kaal bot.


    'De cipier slaapt door de betovering die ik over hem heb afgeroepen. Hij zal me niet tegen­houden. Niemand doet dat. Ik moet naar de Toren. Ik moet met Dalamar en Palin praten. Ik zou kunnen gaan lopen, en als het moet zal ik ook gaan lopen, maar met de draak gaat het veel sneller. U neemt me toch wel mee, sir Gerard?'


    Goldmoon had haar volk geregeerd. Haar hele leven was ze de leider geweest. Ze was eraan gewend om te commanderen en te worden gehoorzaamd. Haar schoonheid ontroerde hem. Haar verdriet trof hem. En dan wilde ze hem ook nog zijn vrijheid teruggeven. De vrijheid om naar Qualinesti terug te keren, mee te doen in de strijd, en met al diegenen om wie hij was gaan geven, te leven of te sterven.


    'De sleutel van de cel zit aan de sleutelring van de cipier...' begon hij.


    'Die heb ik niet nodig,' zei Goldmoon.


    Ze sloot haar hand om de ijzeren tralies. Het ijzer begon op te lossen. Het smolt als was. In het midden vormde zich een gat, waar de tralies ineen zakten en omkrulden.


    Gerard was verstomd. 'Hoe...' zei hij schor.


    'Schiet op,' zei Goldmoon.


    Hij bewoog zich niet en bleef haar maar aanstaren.


    'Ik weet niet hoe,' zei ze en haar stem trilde een beetje van wanhoop. 'Ik weet niet waar ik de kracht vandaan haal om dit te doen. Ik weet niet waar ik de woorden van het betoveringslied heb gehoord dat ik heb gezongen. Ik weet alleen dat ik alles krijg wat ik maar wil.'


    'Ach, nu herinner ik me weer wie deze vrouw is!' Conundrum slaakte een diepe zucht. 'De dode mensen.'


    Gerard begreep dat niet, maar tja, dat was niets nieuws. Hij had maar heel weinig begrepen van wat hem de afgelopen maand was overkomen.


    'Waarom zou ik het dan nu wel begrijpen?' mompelde hij terwijl hij door het gat in de tralies stapte. Hij vroeg zich af waar ze zijn zwaard hadden opgeborgen.


    'Kom mee, Tas,' zei Goldmoon streng. 'We hebben nu geen tijd om spelletjes te spelen.'


    In plaats van vol vreugde naar de vrijheid te springen had de kender zich volkomen onverwachts en om onverklaarbare redenen in het verste hoekje van de cel teruggetrokken.


    'Bedankt datje ook aan mij hebt gedacht, Goldmoon,' zei Tasslehoff terwijl hij ging zitten, 'en bedankt datje de tralies van de cel hebt doen smelten. Dat was echt prachtig, en zoiets zie je niet elke dag. Normaal gesproken zou ik graag met je meegaan, maar het zou wreed zijn om mijn goede vriend Conundrum hier achter te laten. Hij is de beste vriend van de hele wereld...'


    Goldmoon maakte een geluidje waarin haar ergernis doorklonk, en legde meteen haar hand om de tralies van de cel van de kabouter. De tralies losten ook hier op. Conundrum klom uit het gat. Met gefronst voorhoofd ging hij met zijn handen op zijn knieën op zijn hurken zitten en begon het gesmolten ijzer op te schrapen terwijl hij iets over ijzer smelten mompelde.


    'Ik zal de kabouter meenemen, Tas,' zei Goldmoon ongeduldig. 'En kom er nu meteen uit.'


    'We kunnen maar beter opschieten, Eerste Meesteres,' zei Gerard waarschuwend. Hij zou veel liever de kabouter en de kender achter willen laten. 'De vervanger voor de cipier komt twee uur na middernacht...'


    'Hij komt vannacht niet,' zei Goldmoon. 'Hij zal zich verslapen. Maar je hebt gelijk; we moeten opschieten, want ik word geroepen. Tas, kom nu meteen uit die cel.'


    'Doe me dat niet aan, Goldmoon!' smeekte Tas zielig. 'Dwing me niet naar de Toren terug te gaan. Je weet niet wat ze met me willen doen. Dalamar en Palin zijn van plan me te vermoorden.'


    'Doe niet zo gek. Palin zou je nooit...' Goldmoon hield op. Haar strenge gezicht verzachtte.  'Ach, ik begrijp het. Dat was ik vergeten. Het Tijdreisapparaat.'


    Tasslehoff knikte.


    'Ik dacht dat het kapot was,' zei hij. 'Palin gooide de stukken naar de draconianen en ze explodeerden, die stukken bedoel ik, en toen dacht ik: dat is tenminste iets waarover ik me geen zorgen meer hoef te maken.'


    Hij zuchtte treurig. 'En toen stak ik mijn hand in mijn zak, en daar was het weer. Nog steeds stuk, maar alle stukken zaten wel in mijn zak. Ik heb ze steeds weer weggegooid. Ik heb zelfs geprobeerd ze weg te geven, maar ze komen steeds weer naar mij terug. Zelfs nu het kapot is, komt het nog naar me terug.' Tas keek Goldmoon smekend aan. 'Als ik naar de Toren terug moet, zullen ze het vinden, en dan zullen ze het maken, en dan word ik door een reus vertrapt en ga ik dood. Ik wil niet dood, Goldmoon. Dat wil ik niet! Dwing me er alsjeblieft niet toe.'


    Gerard wilde Goldmoon bijna voorstellen dat hij de kender een kaakslag zou geven en hem uit de cel zou trekken maar hij hield toch maar zijn mond. De kender zag er zo vreselijk ellendig uit dat Gerard werkelijk medelijden met hem kreeg. Goldmoon liep de cel in en ging naast de kender zitten.


    'Tas,' zei Goldmoon zacht terwijl ze een lok haar die uit zijn knotje was ontsnapt en over zijn gezicht hing naar achteren streek. 'Ik kan je niet beloven dat dit allemaal goed afloopt. Op dit moment lijkt het er meer op dat het vreselijk zal eindigen. Ik heb een brede stroom van zielen gevolgd, Tas. Ze verzamelen zich in Nightlund. Ze gaan er niet uit vrije wil naar toe. Ze zitten daar gevangen, Tas. Ze staan onder een verschrikkelijke dwang. Caramon is er ook bij, en Tika, en Riverwind, en mijn dochter; misschien wel iedereen van wie we houden. Ik wil er­achter komen wat er aan de hand is. Jij zegt dat Dalamar in Nightlund zit. Ik moet hem spreken, Tas. Ik moet hem spreken. Misschien is hij de oorzaak...'


    Tasslehoff schudde het hoofd. 'Dat denk ik niet. Dalamar zit ook gevangen, tenminste, dat zei hij tegen Palin.' De kender liet het hoofd hangen en zat zenuwachtig aan zijn hemd te plukken. 'Er is nog wat anders, Goldmoon. Iets wat ik nog aan niemand heb verteld. Iets dat me in Nightlund is overkomen.'


    'Wat dan, Tas?' vroeg Goldmoon bezorgd.


    De luchtige vrolijkheid van de kender was verdwenen. Hij zag er terneergeslagen en flets uit en hij huiverde - hij rilde van angst, wat Gerard heel erg verbaasde. Hij had vaak het gevoel gehad dat het een kender een heleboel goed zou doen als hem eens flink de schrik op zijn lijf werd gejaagd en dat het die warhoofdige duiveltjes dan misschien eens duidelijk zou wordendat het leven niet alleen bestond uit picknicks bij de tombe en agentje pesten en prulletjes jatten. Het leven was hard en bitter en moest serieus worden genomen. Maar nu Tas er zo ver­slagen en bang uitzag, keek Gerard maar even de andere kant op. Hij wist niet waarom, maar hij had het gevoel dat hij iets was kwijtgeraakt, en hij niet alleen, de wereld ook.


    'Goldmoon,' zei Tas angstig fluisterend, 'ik heb mezelf in dat bos gezien.'


    'Hoe bedoel je, Tas?' vroeg ze lief.


    'Ik heb mijn eigen geest gezien!' zei Tas en hij moest ervan huiveren. 'Het was helemaal niet opwindend. Heel anders dan ik dacht dat je je zou voelen wanneer je je eigen geest zou zien. Ik zag er verloren en eenzaam uit, en ik was naar iets of iemand op zoek. Je zult het misschien raar vinden, maar ik dacht altijd dat ik na mijn dood Flint ergens tegen zou komen. Dat we misschien weer samen op avontuur zouden gaan, of gewoon samen ergens een beetje zouden uitrusten, en dat ik hem dan verhaaltjes zou vertellen. Maar ik was niet op avontuur, ik was al­leen maar alleen... en verloren... en ongelukkig.'


    Hij keek naar haar op en Gerard zag tot zijn schrik een traantje door het vuil op de wang van de kender lopen.


    'Ik wil zo niet dood zijn, Goldmoon. Daarom kan ik er niet naar teruggaan.'


    'Maar begrijp je het dan niet, Tas?' zei Goldmoon. 'Dat is nu precies de reden dat je wél terug moet. Ik kan het niet uitleggen maar ik ben ervan overtuigd dat wat jij en ik hebben gezien, helemaal verkeerd is. Het leven op deze wereld is bedoeld als een tussenstop op een langere reis. Onze zielen moeten naar een volgend niveau doorreizen, en blijven leren en groeien. Misschien blijven we soms een beetje dralen om te wachten tot onze geliefden zich bij ons voegen, zoals mijn geliefde Riverwind ergens op mij wacht en Flint misschien ergens op jou. Maar het lijkt er nu op alsof niemand verder kan trekken. Jij en ik moeten samen proberen deze gevangen zittende zielen te bevrijden, die precies zo in een cel zitten als jij hier. De enige manier waarop we dat kunnen doen, is door naar Nightlund te gaan. Daar ligt het hart van het mysterie.'


    Ze stak haar hand naar Tasslehoff uit. 'Kom je mee?'


    'Zul je me niet terug laten sturen?' probeerde hij aarzelend.


    'Ik beloof je dat het besluit om terug te gaan uitsluitend van jou zal komen,' zei ze. 'Ik zal niet toestaan dat je tegen je wil wordt teruggestuurd.'


    'Goed dan,' zei Tas. Hij stond op, stofte zichzelf af en keek om zich heen om er zeker van te zijn dat hij al zijn buidels had. 'Ik zal je naar de Toren brengen, Goldmoon. Toevallig heb ik een bijzonder betrouwbaar lichaamskompas...'


    Op dat moment begon Conundrum, die eindelijk klaar was met het bij elkaar schrapen van het gesmolten ijzer, een verhandeling over dingen als kompassen en brillenkijkers en peilstenen en over de theorie van zijn betoveroudoom waarom het noorden in het noorden lag en niet in het zuiden, een theorie die heel controversieel was gebleken en waarover vandaag de dag nog steeds werd gediscussieerd.


    Goldmoon schonk geen aandacht aan de waarschuwingen van de kabouter of de onsamenhangende antwoorden van Tas. Ze had maar één doel voor ogen, en ze was vast van plan dat doel te bereiken. Zonder angst en kalm en beheerst leidde ze hen de trap op, langs de sluimerende cipier, die over zijn bureau hing, de gevangenis uit en naar buiten.


    Ze spoedden zich door Solanthus, een slapende stad, stil en half in het donker, want de hemel was al parelgrijs van de naderende dageraad. De kabouter viel stil als een afgedraaide veer. Tasslehoff was ongewoon rustig. Hun voetstappen maakten geen geluid. Ze leken zelf wel op geesten die door de lege straten zwierven. Ze zagen niemand, en niemand zag hen. Ze kwamen geen patrouilles tegen. Ze kwamen geen boer tegen die naar de markt ging, geen zatladders die van de herberg naar huis zwalkten. Geen hond die blafte, geen baby die huilde.


    Gerard had het vreemde gevoel dat Goldmoon, die met haar gewaad, dat achter haar opbolde, door de straten liep, de hele stad had ondergedekt, ogen sloot die wilden opengaan, en iedereen die bezig was wakker te worden weer zoetjes in slaap suste.


    Ze verlieten Solanthus door de hoofdpoort, waar niemand wakker was om hen tegen te houden.


  


  
    


    28Verslapen


    


    Lady Odila werd wakker en merkte dat de zon recht in haar ogen scheen. Ze kwam geërgerd overeind. Ze was door de bank genomen geen langslaper en meestal werd ze wakker vlak voordat het eerste ochtendgloren door haar ramen naar binnen kwam. Ze vond het vreselijk om zich te verslapen. Ze voelde zich suf en lusteloos en ze had hoofdpijn. Ze had het gevoel alsof ze de hele nacht aan de boemel was geweest. Goed, na de Ridderraad was ze naar de Hond en de Eend gegaan, een taveerne die regelmatig door de Ridderschap werd bezocht, maar ze had er niets gedronken. Ze had gedaan wat ze de Eerste Meesteres had beloofd: ze had er gevraagd of er misschien iemand was die Gerard uth Mondar kende of hem ooit had ontmoet.


    Geen van de ridders kende hem, maar iemand kende iemand die uit dat deel van Ansalon kwam, of ergens daar in de buurt, en weer een ander dacht dat het niet onmogelijk was dat de naaister van zijn vrouw een broer had die zeeman was en dat die voor Gerards vader had gewerkt. Het was niet echt bevredigend geweest. Odila had met haar kameraden een kroes straffe cider geheven en daarna was ze naar bed gegaan.


    Binnensmonds vloekend ging ze zich aankleden. Ze trok de gevoerde leren tuniek aan, het linnen hemd en de wollen sokken die ze onder haar bewapening droeg. Ze was van plan geweest vroeg op te staan om met een patrouille op zoek te gaan naar de blauwe draak, in de hoop het beest te pakken te krijgen terwijl hij in de koele nevelen van de vroege ochtend op jacht was voordat hij zich weer in zijn hol terug zou trekken om er de rest van de zonnige dag slapend door te brengen. Nou, dat plan was naar de maan. Toch zou ze het beest misschien kunnen overvallen terwijl hij lag te slapen.


    Ze liet de tuniek, geborduurd met de ijsvogel en de roos van de Solamnische Ridderschap, over haar hoofd glijden, gespte haar zwaard om, deed haar deur op slot en verliet snel haar kwartier. Ze woonde op de bovenverdieping van een voormalige herberg die aan de Ridderschap was overgedragen om als onderkomen te dienen voor iedereen die dienst deed in Solanthus. Ze denderde de trap af en merkte dat haar collega-ridders zich deze ochtend net zo sloom leken te gedragen als zij. Ze kwam bijna in botsing met sir Alfric, die de wisseling van de wacht bij de hoofdpoort had moeten leiden. Met zijn hemd en zijn zwaardkoppel in de ene hand en de helm in de andere kwam hij uit zijn kamer gestormd.


    'Ook goedemorgen, my lord,' zei Odila met een strakke blik op zijn rijbroek.


    Sir Alfric kreeg een rode kop, zorgde er haastig voor dat hij er fatsoenlijk bij liep en vluchtte vervolgens de deur uit.


    Nagrinnikend om haar grapje en blij dat ze geen reprimande had gekregen liep Odila kordaat naar de wapensmid. Ze had gisteren haar borstplaat naar de wapensmederij gebracht om een afgescheurde leren riem en een verbogen gesp te laten vervangen. Ze hadden beloofd dat die deze ochtend klaar zouden zijn. Iedereen die ze tegenkwam zag er slaperig, slordig, ge­prikkeld of verward uit. Ze werd ingehaald door de man die de nachtcipier had moeten aflossen. De man liep te gapen en viel bijna over zijn eigen voeten in zijn haast zich zo snel mogelijk voor zijn werk aan te melden.


    Had iedereen in Solanthus zich verslapen?


    Odila dacht diep na over die verontrustende vraag. Wat eerstvreemd en ergerlijk had geleken, begon een sinistere betekenis te krijgen. Ze had geen reden om te denken dat de ongewone sloomheid van de inwoners van Solanthus iets van doen had met de gevangenen, maar voor alle zekerheid veranderde ze van richting en liep naar de gevangenis.


    Alles bleek daar in diepe rust. De cipier lag over zijn bureau te snurken, maar de sleutels hingen nog steeds aan de haak aan de muur. Met een fikse roffel van haar knokkels op zijn kale hoofd maakte ze de slapende cipier wakker. Hij schoot met een vertrokken gezicht overeind en keek haar verward aan. Terwijl de cipier zich over zijn hoofd wreef deed zij de ronde en merkte dat de gevangenen allemaal vast in slaap in hun cellen lagen. Het was nog nooit zo rustig geweest in de gevangenis.


    Opgelucht besloot Odila dat ze nog even naar Gerard zou kijken nu ze hier toch was, om hem te laten weten dat ze mensen kende die misschien zijn identiteit zouden kunnen bevestigen. Ze liep de trap af, sloeg de hoek om en bleef stokstijf staan kijken. Hoofdschuddend draaide ze zich om en liep langzaam de trap weer op.


    'En ik had nog wel net besloten dat hij de waarheid had gesproken,' zei ze bij zichzelf. 'Dat zal me leren om door korenbloemblauwe ogen te worden gecharmeerd. Mannen! Stuk voor stuk geboren leugenaars.


    Sla alarm!' beval ze de slaperige cipier. 'Stuur de wachters eropuit. De gevangenen zijn ontsnapt.'


    Ze aarzelde even en vroeg zich af wat ze verder moest doen. Na de aanvankelijke teleurstelling kwam de boosheid. Ze had hem vertrouwd, en de afwezige goden wisten waarom, en hij had haar verraden. Het was niet voor het eerst dat haar dit overkwam, maar ze was stellig van plan dat het wel de laatste keer zou zijn geweest. Ze draaide zich om en liep naar de stallen. Ze wist waar Gerard en zijn vrienden naar toe waren gegaan, waar ze naar toe moesten zijn gegaan. Hij zou naar de draak gaan. Bij de stallen gekomen controleerde ze eerst of er paarden werden vermist. Dat was niet zo, dus ging ze ervan uit dat de ridder was gaan lopen. Dat luchtte haar op. De korte beentjes van de kabouter en de kender zouden hem ophouden.


    Ze besteeg haar paard en galoppeerde door de straten van Solanthus, die langzaam tot leven kwamen. Het leek alsof de hele stad last had van de gevolgen van een drankgelag.


    Ze passeerde de talloze poorten en stopte net lang genoeg om te horen of de wachters de afgelopen nacht iets van de gevangenen hadden gezien. Dat was niet het geval, maar afgaande op hun uiterlijk hadden ze niets anders dan de binnenkant van hun oogleden gezien. Ze kwam bij de laatste poort en trof daar Sterrenmeester Mikelis aan.


    De wachters hadden een rood hoofd en ze hadden de pest in. Hun superieur stond met Mikelis te praten.


    '... betrapt toen ze in diensttijd stonden te slapen,' zei hij woedend.


    Odila hield haar paard in. 'Wat is er aan de hand, Sterrenmeester?' vroeg ze.


    Hij ging zo op in zijn eigen zorgen dat hij haar niet van de rechtszitting herkende. 'De Eerste Meesteres is verdwenen. Ze heeft vannacht niet in haar bed geslapen...'


    'Dan was ze kennelijk de enige in Solanthus die vannacht niet heeft geslapen,' zei lady Odila schouderophalend. 'Misschien is ze bij vrienden op bezoek gegaan.'


    De Sterrenmeester schudde het hoofd. 'Nee, ik heb overal ge­zocht en iedereen gesproken. Niemand heeft haar na de Ridderraad nog gezien.'


    Odila dacht er even over na. 'De Ridderraad. Waar de Eerste Meesteres zich ten gunste van Gerard uth Mondar heeft uitgelaten. U vindt het misschien wel interessant te horen dat de ge­vangene de afgelopen nacht uit zijn cel is ontsnapt, Sterrenmeester.'


    De Sterrenmeester keek haar geschokt aan. 'Riddervrouw, u wilt toch niet suggereren...'


    'Hij heeft hulp gehad,' zei Odila fronsend. 'Hulp die alleen afkomstig kan zijn geweest van iemand met mystieke krachten.'


    'Ik geloof het niet!' riep Sterrenmeester Mikelis verhit uit. 'Eerste Meesteres Goldmoon zou nooit...'


    Odila wachtte niet af wat hij nog meer over Eerste Meesteres Goldmoon te zeggen had. Ze gaf haar paard de sporen, zette hem aan tot galop, reed de poort uit en de hoofdweg af. Onder het rijden probeerde ze een oplossing voor dit alles te vinden. Ze had Gerards verhaal geloofd, hoe vreemd en bizar het ook had geklonken. Ze was onder de indruk gekomen van zijn welsprekende pleidooi aan het eind van de zitting, niet voor zichzelf maar voor de elfen van Qualinesti. Ze was diep onder de indruk gekomen van de Eerste Meesteres, en dat was eigen­aardig, gezien het feit dat lady Odila weinig geloof hechtte aan wonderen van het hart of waarmee die clerici zich vandaag de dag ook bezighielden. Ze had zelfs de kender geloofd, en toen ze zover was gekomen, begon ze zich af te vragen of ze soms koorts had.


    Odila was een paar kilometer buiten de stad toen ze een ruiter hard op zich af zag komen. Hij had zijn hoofd over het paard gebogen en schopte hem in de flanken om hem tot nog meer snelheid aan te sporen. Toen het dier langs haar heen denderde zag ze het schuim op zijn mond staan. Aan de uitrusting van de man zag ze dat het een verkenner was en afgaande op de halsbrekende snelheid van zijn paard kwam ze tot de conclusie dat hij dringend nieuws te melden had. Ze werd nieuwsgierig maar bleef haar weg vervolgen. Het nieuws zou moeten wachten tot ze terug was.


    Ze had nog maar een paar kilometer afgelegd toen ze het eerste hoorngeschal hoorde.


    Odila trok aan de teugels, draaide zich om in het zadel en staarde verontrust naar de stadsmuren. Hoorns en nu ook trommels riepen de soldaten op. Er was een vijand bespeurd die in groten getale naar de stad optrok. In het westen ging de horizon achter een grote stofwolk schuil. Odila staarde gespannen naar de stofwolk en probeerde te ontdekken waardoor die werd veroorzaakt, maar het was te ver weg. Ze bleef even besluiteloos zitten. De hoorns riepen haar terug naar haar plicht achter de stadsmuren. Haar eigen plichtsgevoel zette haar ertoe aan door te rijden om de ontsnapte gevangene weer in handen te krijgen.


    Of in ieder geval met hem te praten.


    Odila wierp nog een laatste blik op de stofwolk en zag dat die dichterbij leek te komen. Ze reed nog sneller de weg af.


    Ze bleef de berm van de hoofdweg scherp in de gaten houden in de hoop te plek te vinden waar het groepje de weg had verlaten om hun draak te gaan zoeken. Een paar kilometers ver­der vond ze wat ze zocht. Tot haar verbazing en vreemd genoeg ook tot haar genoegen zag ze dat ze niet eens de moeite hadden genomen om hun sporen uit te wissen. Een ontsnappende misdadiger - een sluwe en geharde crimineel - zou hebben geweten hoe hij zijn achtervolgers van zijn spoor kon brengen. Het gezelschap had een brede baan door het wuivende prairiegras getrokken. Hier en daar waren kleine zijsporen te zien alsof iemand - vermoedelijk de kender - was afgedwaald maar al snel weer terug was gehaald.


    Odila zette haar paard op het spoor en begon het duidelijk zichtbare pad te volgen. Onder het rijden, waarbij ze steeds dichter bij de rivier kwam, vond ze nog meer bewijzen dat ze op het goede spoor zat in de vorm van diverse voorwerpen die uit de buidels van de kender moesten zijn gevallen: een verbogen lepel, een glimmend stukje mica, een zilveren ring, een bierpul met het wapen van lord Tasgall erop. Ze was tussen de bomen gekomen en reed langs de rivieroever waar ze Gerard die eerste keer gevangen had genomen.


    De grond was nog vochtig van de ochtendnevel en ze zag voetafdrukken: een stel grote laarsafdrukken, een paar kleinere van laarzen met een zachte zool, een paar kleine kendervoetafdrukken - die liepen voorop - en nog een paar kleine voeten die erachteraan kwamen. Die moesten van de kabouter zijn.


    Odila kwam bij een plek waar drie van hen waren blijven staan en een ervan was doorgelopen; de ridder natuurlijk, die de draak ging zoeken. Ze vond wat aanwijzingen die erop duidden dat de kender met de ridder mee had willen gaan maar kennelijk terug was gestuurd, omdat de kleine voetafdrukken weer achteruitgingen, waarbij de tenen een diepere afdruk in de aarde hadden gemaakt. Ze zag ook waar de ridder terug was gekomen en de anderen met hem mee waren gegaan.


    Lady Odila steeg af en liet haar paard bij de oever achter met het bevel daar te blijven tot ze hem riep. Ze ging heel behoedzaam maar zo snel mogelijk te voet verder. De voetafdrukkenwaren nog vers. De grond begon net een beetje op te drogen in het ochtendzonnetje. Ze was niet bang dat ze te laat zou komen. Ze had de hemel in de gaten gehouden voor een spoor van de blauwe draak maar ze had niets gezien.


    Ze ging ervan uit dat het de ridder wat tijd zou kosten om de blauwe draak - blauwen stonden erom bekend dat ze enorm trots waren en volledig toegewijd aan het kwade - over te halen een kender, een kabouter en een mysticus van de Citadel van het Licht mee te nemen. Trouwens, Odila kon zich niet voorstellen dat de Eerste Meesteres, die lang geleden haar le­ven had geriskeerd in een strijd tegen de blauwe draken en alles waar ze voor stonden, in de buurt van zo'n blauwe zou willen komen, laat staan dat ze ermee weg zou willen vliegen.


    'Het wordt steeds eigenaardiger,' zei Odila in zichzelf.


    Het hoorngeschal klonk veraf maar ze kon het nog steeds horen. De stadsklokken werden nu ook geluid, een waarschuwing voor de boeren en herders en alle anderen die buiten de stad woonden om hun huizen te verlaten en zich achter de veilige stadsmuren te begeven. Odila richtte haar oren niet langer op het hoorngeschal en de woest luidende stadsklokken, maar op één bepaald geluid: dat van stemmen.


    Met haar oren wijd open sloop Odila verder. Ze herkende Gerards stem en die van Goldmoon. Ze trok haar zwaard uit de schede. Ze was van plan hen te overvallen, Gerard neer te slaan voordat hij iets kon ondernemen, en hem te gijzelen om zo te voorkomen dat de draak haar zou aanvallen. Alles hing natuurlijk af van de relatie tussen de draak en de ridder, want de blauwe kon haar best alsnog aanvallen en zich niets van zijn meester aantrekken. Odila was bereid dat risico te nemen. Ze was er doodziek van dat ze steeds maar weer werd voorgelogen. Deze man zou haar de waarheid vertellen, anders zou het hem de kop kosten. Odila herkende deze grot. Ze had hem haar vorige zoektochten naar de draak al eens gezien. Ze had samen met haar patrouille de grot doorzocht maar had geen spoor van het dier gevonden. Hij moest hier later weer naar toe zijn gegaan, dacht ze terwijl ze behoedzaam verder liep. Ze lette goed op waar ze haar voeten zette en zorgde ervoor dat haar laarzen geen takjezouden doen knappen of een hoopje bladeren aan het ritselen zouden brengen, en luisterde ondertussen ingespannen naar wat de stemmen zeiden.


    'Razor zal u naar Nightlund brengen, Eerste Meesteres,' zei Gerard op zachte, eerbiedige toon. 'Als het waar is wat de kender beweert, en de Toren van de Hoge Tovenarij daar inderdaad staat, zal de draak hem vinden. U hoeft niét op de aanwijzingen van de kender te vertrouwen. Maar ik smeek u er nog eens goed over na te denken, Eerste Meesteres.' Zijn stem klonk steeds ernstiger en dringender. 'Nightlund heeft een boosaardige reputatie, die het, naar wat ik ervan heb gehoord, ook ten volle verdient.'


    Hij zweeg even en zei toen: 'Goed dan, Eerste Meesteres, als u het per se wilt...'


    'Dat wil ik, sir Gerard.' Goldmoons heldere, vastberaden stem weergalmde door de grot.


    Gerard sprak opnieuw. 'Het laatste verzoek van Caramon aan mij was om Tasslehoff naar Dalamar te brengen. Misschien zou ik beter met u mee kunnen gaan.' Hij klonk wat onwillig. 'Maar u hoort het hoorngeschal. Solanthus wordt aangevallen. Ik moet terug...'


    'Ik weet wat Caramon bedoelde, sir Gerard,' zei Goldmoon, 'en waarom hij u dat verzoek heeft gedaan. U hebt meer dan genoeg gedaan om zijn laatste wensen te vervullen. Ik scheld u die verantwoordelijkheid kwijt. Uw leven en dat van de kender zijn met elkaar verweven geraakt, maar de draden zijn nu ontward. U hebt het volste recht naar Solanthus terug te keren om de stad te verdedigen. Ik zal in mijn eentje verder trekken. Wat hebt u de draak over mij verteld?'


    'Ik heb tegen Razor gezegd dat u een vermomde zwarte mysticus bent. U hebt de kender meegebracht omdat hij beweert een manier te hebben ontdekt om de Toren binnen te komen. De kabouter is een medeplichtige van de kender, die niet van hem gescheiden wenst te worden. Razor geloofde me. Natuurlijk geloofde hij me,' zei Gerard verbitterd. 'Iedereen gelooft de leugens die ik vertel maar niemand gelooft de waarheid. In wat voor vreemde, verwrongen wereld leven we eigenlijk?'Hij zuchtte eens diep.


    'U hebt de brief van koning Gilthas,' zei Goldmoon. 'Nu moeten ze u wel geloven.'


    'O ja? U geeft ze te veel eer. U moet trouwens opschieten, Eerste Meesteres.' Gerard zweeg even terwijl hij met zichzelf overlegde. 'Toch, hoe meer ik erover nadenk, hoe erger ik het vind om u in uw eentje naar Nightlund te laten vertrekken...'


    'Ik heb geen bescherming nodig,' verzekerde Goldmoon hem en haar stem verzachtte toen ze eraan toevoegde: 'Ik geloof niet dat u me enige bescherming zou kunnen bieden. Wie het ook is die mij roept, zal erop toezien dat ik veilig op mijn bestemming arriveer. Verlies uw vertrouwen in de waarheid niet, sir Gerard,' zei ze zacht, 'en wees niet bevreesd voor de waarheid, hoe vreselijk die ook mag lijken.'


    Odila bleef besluiteloos buiten de grot staan nadenken over het feit dat Gerard de kans had te ontsnappen maar dat hij die kans niet aangreep. Hij was van plan terug te keren om Solanthus te verdedigen.


    Iedereen gelooft de leugens die ik vertel. Niemand gelooft de waarheid.


    Ze trok haar zwaard, klemde haar hand om het gevest, verliet de dekking van de bomen en liep brutaal de ingang van de grot in. Gerard stond met zijn rug naar haar toe naar iets in het duister te kijken. Hij droeg de leren kleding van een drakenruiter, de enige kleren die hij bezat, en dezelfde die hij in de gevangenis had gedragen. Hij had zijn zwaard en zwaardgordel weer weten te bemachtigen. In zijn handen had hij de leren hoofdbedekking van een drakenruiter. Hij was alleen.


    Bij het horen van Odila's voetstappen keek Gerard om. Hij kreeg haar in het oog, sloeg zijn ogen ten hemel en schudde het hoofd.


    'Jij!' mompelde hij. 'Daar zat ik net op te wachten.' Hij keek weer naar de duisternis achter in de grot.


    Odila duwde de punt van haar zwaard tegen zijn nek. Op datzelfde moment zag ze dat hij zich een beetje haastig had aangekleed, of anders had hij zijn kleren in het donker aangetrokken, want zijn tuniek zat achterstevoren.


    'Jij bent mijn gevangene,' zei ze bars. 'Beweeg je niet. Probeerniet de draak te roepen. Eén woord en dan zal ik...'


    'Dan zul je wat?' wilde Gerard weten.


    Hij draaide zich razendsnel om, duwde met zijn hand haar zwaard opzij en liep langs haar heen de grot uit.


    'Schiet op, lady, als je tenminste mee wilt,' zei hij bruusk. 'Anders komen we pas in Solanthus als de strijd al is gestreden.'


    Odila glimlachte, maar dat deed ze pas toen hij zijn rug naar haar toe had en haar niet kon zien. Daarna trok ze weer een streng en ernstig gezicht en liep snel achter hem aan.


    'Wacht eens even!' zei ze. 'Waar dacht jij naar toe te gaan?'


    'Terug naar Solanthus,' zei hij koel. 'Hoor je het hoorngeschal niet? De stad wordt aangevallen.'


    'Jij bent mijn gevangene...'


    'Prima, ik ben dus jouw gevangene,' zei hij. Hij draaide zich om en gaf haar zijn zwaard. 'Waar is je paard? Je zult er wel niet aan hebben gedacht er ook eentje voor mij mee te nemen, hè? Nee, natuurlijk niet. Daarvoor zou je met jezelf hebben moeten overleggen en jij hebt precies zoveel hersens als een watersalamander. Maar als ik het me nog goed herinner, is jouw paard fors van stuk. Het is niet zo ver naar Solanthus. Hij kan ons beiden wel dragen.'


    Odila pakte het zwaard aan en wreef zich met het gevest over haar wang. 'Waar is de mysticus gebleven? En de anderen? De kender en de kabouter. Jouw... eh... medeplichtigen?'


    'Daar binnen,' zei Gerard en wees naar de grot. 'De draak is daar ook, helemaal achterin. Ze zijn van plan om pas in het donker te vertrekken. Ga gerust je gang als je de draak het hoofd wilt bieden. Vooral omdat je maar één paard hebt meegebracht.'


    Odila perste haar lippen stijf op elkaar om niet in lachen uit te barsten.


    'Je bent dus echt van plan om naar Solanthus terug te gaan?' vroeg ze met een norse frons op haar gezicht.


    'Inderdaad, riddervrouw.'


    'Dan zul je dit wel nodig hebben,' zei ze en ze wierp hem zijn zwaard toe.


    Het verraste hem zo dat hij bijna misgreep.


    Odila liep langs hem heen, gaf hem een knipoog en keek hemvan opzij even sluw aan. 'Mijn paard kan ons beiden dragen, Korenbrood. Zoals je al zei kunnen we maar beter opschieten. O, en doe liever je mond dicht, anders vang je zo meteen nog vliegen.'


    Gerard staarde haar verbijsterd aan en sprong toen achter haar aan.


    'Je gelooft me?'


    'Nu wel,' zei ze nadrukkelijk. 'Ik wil je gevoelens niet kwetsen, Korenbrood, maar je bent niet slim genoeg om zo'n toneelstukje op te voeren als ik zojuist heb aanschouwd. Bovendien,' zei ze met een diepe zucht, 'is jouw verhaal één grote warboel, met je negentig jaar oude kameraadje, een dode levende kender, en dan ook nog eens een kabouter. Ik moet het wel geloven. Niemand kan zoiets verzinnen.' Ze keek hem over haar schouder aan. 'Dus je hebt echt een brief van de elfenkoning?'


    'Wil je hem soms zien?' vroeg hij met een onwillig lachje.


    Odila schudde het hoofd. 'Ik niet. Om eerlijk te zijn wist ik niet eens dat de elfen een koning hadden. Het kan me trouwens ook weinig schelen. Het is denk ik al mooi dat het iemand an­ders wel iets kan schelen. Wat voor soort krijger ben je eigenlijk, Korenbrood? Je ziet er niet uit alsof je over spierbundels beschikt.' Ze keek minachtend naar zijn armen. 'Of ben je soms zo'n klein, taai typetje?'


    'Als lord Tasgall me toestaat mee te vechten,' zei Gerard mopperend, 'zal ik mijn erewoord geven dat ik niet zal proberen te ontsnappen. Als ze dat niet willen accepteren, zal ik doen wat ik kan om de gewonden te helpen verzorgen of vuren te doven of waarmee ik verder maar van dienst kan zijn..'


    'Ik denk wel dat ze je zullen geloven,' zei ze. 'Zoals ik al zei: een verhaaltje met een kender erin én een kabouter...'


    Ze kwamen bij de plek waar Odila haar paard had achtergelaten. Ze zwaaide zichzelf in het zadel en keek naar Gerard, die naar haar opkeek. Hij had echt verbazingwekkend blauwe ogen. Ze had nog nooit zo'n kleur ogen gezien, en ook geen ogen die zo helder en stralend waren. Ze stak haar hand naar hem uit.


    Gerard greep die beet en ze trok hem op zodat hij wat ongemakkelijk achter haar op de rug van het paard kwam te zitten.


    Ze klikte met haar tong en zette het dier in beweging.


    'Je kunt maar beter je armen om mijn middel slaan, Korenbrood,' zei ze, 'anders val je er misschien nog af.'


    Gerard sloeg zijn armen om haar middel. Hij hield zich stevig vast maar hij gleed een beetje naar voren over de romp van het paard zodat hij stijf tegen haar aan kwam te zitten.


    'Ik bedoel er niets mee, lady Odila,' zei hij.


    'Ach arme ik,' antwoordde ze met een overdreven zuchtje, 'en ik wilde al een trouwjapon gaan uitzoeken.'


    'Neem je nu nooit eens iets serieus, lady?' vroeg Gerard geprikkeld.


    'Niet veel, nee,' antwoordde Odila met een glimlachje achterom. 'Waarom zou ik ook, Korenbrood?'


    'Ik heet Gerard.'


    'Dat weet ik,' zei ze.


    'Waarom noem je me dan niet zo?'


    Ze haalde haar schouders op. 'Die andere naam past gewoon bij je.'


    'Volgens mij doe je het omdat ik, als je me bij de naam zou noemen, een persoon word en niet langer een grapje. Ik veracht vrouwen, en ik heb zo'n gevoel dat jij geen hoge dunk van man­nen hebt. We zijn allebei gekwetst. Misschien zijn we allebei wel banger van het leven dan van de dood. Daar kunnen we later bij een koele kroes bier nog weleens over praten. Maar laten we voor nu afspreken dat jij me Gerard noemt. Of sir Gerard, als je dat liever hebt.'


    Odila dacht dat ze er iets op zou moeten antwoorden, alleen kon ze zo gauw niets bedenken, niets grappigs tenminste. Ze zette haar paard tot galop aan.


    'Stop!' zei Gerard ineens. 'Ik zag geloof ik iets.'


    Odila hield haar paard in. Het dier bleef hijgend en met zwoegende flanken staan. Ze waren onder de bomen langs de rivier vandaan gekomen en waren op weg naar het open veld. De weg die voor hen lag, zakte even weg in een ondiepe vallei voordat hij naar de stad toe weer omhoogliep. Ze zag nu ook wat Gerard had gezien. Wat ze zelf had moeten zien als ze zich niet zo druk had gemaakt over die blauwe ogen.


    Ruiters. Ruiters te paard. Honderden ruiters die vanuit het westen over de vlakte kwamen aangezwermd. Ze reden in formatie. Hun vlaggen wapperden in de wind. De zon weerkaatste op speerpunten en stalen helmen.


    'Een leger van de Duistere Ridders,' zei Odila.


    'En ze zitten tussen ons en de stad,' zei Gerard.


  


  
    


    29De vanger gevangen


    


    'Snel, voordat ze ons in de gaten krijgen!' zei Gerard. 'Keerdit beest om. We kunnen ons in de grot verschuilen...'


    'Verschuilen!' herhaalde Odila. Ze keek hem over haar schouder geschokt aan. Toen grinnikte ze. 'Ik mag je wel, Koren...' Ze stopte even en zei toen met een wrang lachje: 'Sir Gerard. Iedere andere ridder zou erop hebben aangedrongen ons in de strijd te storten.' Ze ging kaarsrecht zitten, legde haar hand op het gevest van haar zwaard en zei op declamerende toon: 'Ik zal standhouden en vechten ook al staan de kansen honderd tegen een. Mijn eer is mijn leven.'


    Ze liet het paard keren en begon naar de grot terug te rijden. Het was Gerards beurt om geschokt te reageren. 'Geloof je dat dan niet?'


    'Wat voor nut heeft eer nog als je dood bent? Wat heeft het sowieso voor nut? Zal ik je eens wat vertellen, sir Gerard?' ging ze door. 'Ze zullen nog eens een lied over jou maken. Een ver­domd stom liedje dat ze in de kroegen zullen zingen, en alle vette winkeliers zullen tranen in hun ogen krijgen en in hun bier zitten te grienen over die dappere ridder die zich in een strijd van zeshonderd tegen een stortte. Maar weet je wie nietzullen meezingen? Die ridders in Solanthus. Onze kameraden. Onze vrienden. De ridders die geen enkele kans krijgen om in naam van hun eer een glorieuze strijd te strijden. Die ridders die hebben gevochten om in leven te blijven om de mensen te beschermen die op hen vertrouwen.


    Misschien zijn onze beide zwaarden niet meer dan twee zwaarden, en twee zwaarden zullen niet veel verschil uitmaken. Veronderstel eens dat al die Solamnische Ridders in Solanthus zouden besluiten om zich in het strijdperk te storten en het in een glorieus gevecht tegen zeshonderd vijanden op te nemen? Wat zou er dan met de boeren gebeuren die voor hun veiligheid naar de ridders waren gevlucht? Zullen die boeren glorieus sterven, of zullen ze door de een of andere soldaat aan de speer worden gespiest? En wat gebeurt er met die dikke winkeliers? Zullen zij glorieus sterven of zullen ze worden gedwongen toe te kijken hoe de vijandelijke soldaten hun vrouwen en dochters verkrachten en hun winkeltjes tot aan de grond afbranden? Volgens mij, sir Gerard, hebben we de eed afgelegd om deze mensen te beschermen. We hebben geen eed afgelegd om glorieus en zelfzuchtig in een hopeloos en krankzinnig gevecht te sterven.


    Het voornaamste doel van de vijand is jou te doden. Iedere dag dat je in leven blijft verijdel je hun voornaamste doel. ledere dag dat jij in leven blijft, win jij en verliezen zij - zelfs al doe je niet anders dan je verschuilen door je in een grot te verstoppen totdat je een manier hebt ontdekt om je bij je kameraden te voegen en zij aan zij met hen te strijden. Dat is wat ik onder eer versta.'


    Ze moest even op adem komen. Ze trilde over haar hele lijf, zo intens waren haar gevoelens.


    'Ik heb het nooit op die manier bekeken,' gaf Gerard toe terwijl hij haar bewonderend aankeek. 'Volgens mij is er dus toch iets wat je serieus neemt, lady Odila. Jammer genoeg lijkt het allemaal voor niets te zijn geweest.' Hij hief zijn arm en wees over haar schouder. 'Ze hebben verkenners deze kant uit gestuurd. Ze hebben ons gezien.'


    Een groep ruiters die langs de bomenrij had gepatrouilleerd, kwam ongeveer een kilometer verderop in zicht. Het paard en zijn ruiters, die in hun eentje midden in het prairiegras ston­den, waren meteen opgevallen. De patrouille draaide zich als één man om en reed nu in galop op hen af om de zaak te onderzoeken.


    'Ik heb een idee. Doe je zwaardkoppel af en geef hem aan mij,' zei Gerard.


    'Wat...' Odila keek fronsend achterom en zag dat hij de leren helm opzette. 'O!' Het drong tot haar door wat zijn bedoeling was en ze begon haar zwaard af te gespen. 'Weet je, sir Gerard, die list zou nog beter werken als je je tuniek niet achterstevoren aanhad. Schiet op, draai hem om voordat ze ons goed kunnen bekijken!'


    Vloekend trok Gerard zijn armen uit de mouwen en moest zich in bochten wringen totdat het embleem van de Duistere Ridders van Neraka aan de voorkant zat.


    'Nee, draai je niet om,' droeg hij haar op. 'Doe het nu maar. En doe het snel. Voordat ze ons nauwkeuriger kunnen opnemen.'


    Odila deed haar zwaardkoppel af en liet hem in zijn handen glijden. Hij duwde haar zwaard met koppel en al tussen zijn eigen zwaardkoppel en zette toen zijn helm op. Hij was niet bang dat hij zou worden herkend, maar de helm was uitermate ge­schikt om gelaatsuitdrukkingen te verbergen.


    'Geef mij de teugels en leg je handen op je rug.'


    Odila deed wat hij haar opdroeg. 'Je hebt geen idee hoe opwindend ik dit allemaal vind, sir Gerard,' murmelde ze zwaar ademhalend.


    'Ach, hou je mond,' mompelde hij terwijl hij met de knopen zat te worstelen. 'Neem dit dan tenminste wel serieus.'


    De patrouille kwam dichterbij. Hij kon nu wat meer onderscheiden en zag tot zijn verbazing dat de aanvoerder een minotaurus was. Gerards hoop dat ze dit zouden weten te overleven nam toe. Hij had nog nooit eerder een minotaurus gezien of gesproken, maar hij had gehoord dat ze een dikke schedel hadden en nogal onnozel waren. De rest van de patrouille bestond uit ridders van Neraka, ervaren cavaleristen, te oordelennaar de bedrevenheid waarmee ze hun rijdieren hanteerden.


    De vijandelijke patrouille galoppeerde dwars over de prairie, waarbij hun paarden stofwolken uit het droge gras omhoog joegen. Op een gebaar van de minotaurus, die aan het hoofd reed, spreidde de patrouille zich tot een cirkel uit waardoor Gerard en Odila werden omsingeld.


    Gerard had overwogen hen tegemoet te rijden maar besloot dat het achterdocht kon opwekken. Hij was een Duistere Ridder van Neraka die zich vlak bij een vijandelijk fort bevond en ook nog eens was belast met een gevangene, en hij had alle reden om hen net zo argwanend tegemoet te treden als zij hem.


    De minotaurus hief zijn hand in een saluut. Gerard salueerde ook, en dankte in stilte iedereen die maar wilde luisteren voor wat hij van maarschalk Medan had geleerd. Hij zat zwijgend op zijn paard, wachtend tot de minotaurus, die zijn meerdere was, het woord zou nemen. Odila had rode wangen. Ze nam iedereen in ijzige stilte op. Gerard kon alleen maar hopen dat ze haar mond zou blijven houden.


    De minotaurus nam Gerard aandachtig op. Zijn ogen waren niet de domme ogen van een beest. Er straalde intelligentie uit. 'Wat is uw naam, uw rang en de naam van uw bevelvoerend officier?' zei de minotaurus op hoge toon. Hij had een norse, grommende stem maar Gerard had er geen moeite mee hem te verstaan.


    'Ik ben Gerard uth Mondar, adjudant van maarschalk Medan.'


    Hij gaf zijn echte naam op, want je wist maar nooit of ze bij maarschalk Medan navraag zouden doen, en hij zou Gerards naam herkennen en weten hoe hij erop moest reageren. Hij gaf ook nog het nummer van de eenheid waarin hij in Qualinesti diende, maar verder niets. Als een goed ridder van Neraka vertrouwde hij zijn kameraden niet. Hij zou alleen antwoord geven op wat hem werd gevraagd, maar er uit zichzelf niets aan toevoegen.


    De minotaurus fronste zijn voorhoofd. 'U bent een heel eind van huis, drakenruiter. Wat heeft u zo ver noordwaarts gevoerd?'


    'Ik was op de blauwe draak van maarschalk Medan op weg naarJelek met een dringende boodschap van de maarschalk aan de Lord van de Nacht Targonne,' antwoordde Gerard vlot.


    'Dan bent u nog steeds ver van huis,' stelde de minotaurus met toegeknepen beestenogen vast. 'Jelek ligt van hieruit een heel eind naar het oosten.'


    'Dat klopt, sir,' zei Gerard. 'We raakten in een storm verzeild en werden uit de koers geblazen. De draak dacht dat hij het wel kon halen, maar we werden door een plotselinge windvlaag ge­grepen, die ons omverwierp. Ik viel bijna uit het zadel, en de draak scheurde een spier in zijn schouder. Hij bleef zo lang mogelijk doorvliegen maar hij kreeg te veel pijn. We hadden geen idee waar we ons bevonden. We dachten dat we in de buurt van Neraka zaten, maar toen zagen we de Torens van een stad. Omdat ik hier in de buurt ben opgegroeid, zag ik dat het Solanthus was. Ongeveer terzelfder tijd zagen we uw leger naar de stad optrekken. Uit vrees dat we door die vervloekte Solamniërs zouden worden gezien, landde de draak in dit bos en vond een grot waar hij kon rusten tot zijn schouder was genezen. Deze Solamniër,' zei Gerard terwijl hij Odila ruw in de rug stompte, 'zag ons landen. Ze volgde ons tot in de grot. We hebben gevochten, en ik heb haar ontwapend en haar gevangengenomen.'


    De minotaurus keek vol belangstelling naar Odila. 'Komt zij uit Solanthus?'


    'Ze wil niets zeggen, sir, maar ik twijfel er niet aan dat ze er inderdaad vandaan komt en ons heel wat bijzonderheden kan vertellen over het aantal manschappen dat in de stad is gelegerd, over de versterkingen en wat uw commandant nog meer zal willen weten. En nu, Talonleider,' ging Gerard verder, 'zou ik graag uw naam en de naam van uw commandant vernemen.'


    Dat was brutaal, maar hij had het gevoel dat hij lang genoeg was ondervraagd, en als hij zou doorgaan met gedwee allerlei vragen te beantwoorden zonder er zelf wat vragen tegenover te stellen, zou hij daarmee uit zijn rol vallen.


    De ogen van de minotaurus flitsten even op en één moment dacht Gerard dat hij zijn hand had overspeeld. Maar toen gaf de minotaurus hem antwoord. 'Ik ben Galdar. Onze commandant is Mina.' Hij sprak de vreemde naam met een mengeling van eerbied en respect uit die Gerard verontrustend vond. 'Welke boodschap moest u in Jelek afleveren?'


    'Mijn boodschap is bestemd voor lord Targonne,' antwoordde Gerard en bij het woord boodschap leek zijn hart zich om te draaien en in zijn slokdarm te schieten.


    Hij herinnerde zich ineens dat hij inderdaad een boodschap bij zich had die niet van maarschalk Medan maar van Gilthas, de koning van de Qualinesti, afkomstig was; een brief die hem zou ruïneren als hij in handen van de Duistere Ridders viel. Gerard kon zijn pech gewoon niet geloven. Op de dag dat de brief hem had kunnen helpen, had hij die bij de draak achtergelaten. En op de dag waarop de brief hem onherstelbaar kwaad kon doen, zat die in zijn gordel. Waaraan had hij het verdiend dat het lot zich zo tegen hem had gekeerd?


    'Lord Targonne is dood,' antwoordde de minotaurus. 'Mina is nu Lord van de Nacht. Ik ben haar onderbevelhebber. U kunt mij de boodschap overhandigen, dan zal ik die naar haar door­sturen.'


    Het verbaasde Gerard niet zo erg te horen dat Targonne dood was. Promotie in de gelederen van de Duistere Ridders vond vaak 's nachts plaats met een mes tussen de ribben. Deze Mina had kennelijk het commando overgenomen. Met de grootste moeite wist hij die verduvelde brief uit zijn hoofd te zetten en deze nieuwe ontwikkeling het hoofd te bieden. Hij kon na­tuurlijk gewoon die foute brief aan de minotaurus geven, maar wat dan? Ze zouden Odila van hem overnemen en haar ergens mee naar toe nemen om haar te martelen terwijl hij voor zijn diensten werd bedankt en naar zijn draak zou worden teruggestuurd.


    'Ik heb opdracht de boodschap aan de Lord van de Nacht te overhandigen,' antwoordde Gerard koppig, en bleef zijn rol van adjudant van zijn commandant verder spelen - overgedienstig en gewichtig. 'Als dat niet langer lord Targonne is, dan heb ik het bevel die aan de persoon te overhandigen die zijn plaats heeft ingenomen.'


    'Wat u maar wilt.' De minotaurus had haast. Hij had belangrijker dingen aan het hoofd dan met een adjudant van een maarschalk te redetwisten. Galdar wees met zijn duim in de richting van de stofwolk. 'Ze zullen inmiddels bezig zijn de commandopost op te zetten. Daar zult u Mina vinden, die de belegering zal leiden. Ik zal een geleide met u meesturen.'


    'Dat is werkelijk niet nodig, sir...' begon Gerard, maar de minotaurus sloeg geen acht op zijn woorden.


    'En wat uw gevangene betreft,' ging de minotaurus door, 'die kunt u aan de inquisiteur overhandigen. Hij zal zijn tenten in de buurt van de smederij opslaan.'


    Hij zag in gedachten gloeiend hete poken en ijzeren tangen die het vlees verscheurden. De minotaurus beval een van zijn ridders hen te vergezellen. Gerard had het liever zonder gezel­schap gedaan maar hij durfde er niet tegen in te gaan. Hij salueerde voor de minotaurus en gaf zijn paard de sporen. Heel even vreesde hij dat het dier niet naar de vreemde handen aan zijn teugels zou willen luisteren, maar Odila gaf het dier een zacht schopje met haar hielen en toen zette het paard zich in beweging. De minotaurus keek Gerard strak aan, waardoor er een straaltje zweet over zijn borst liep. Toen wendde de minotaurus zijn paard en ging er in galop vandoor. Samen met de rest van de patrouille was hij al snel achter de bomenrij verdwenen. Gerard bracht zijn paard tot staan en tuurde in de richting van de rivier.


    'Wat is er?' wilde de Duistere Ridder weten.


    'Ik maak me zorgen over mijn draak,' zei Gerard. 'Razor is het eigendom van de maarschalk. Ze zijn al jaren bij elkaar. Het zou me mijn kop kosten als dat beest iets overkwam.' Hij draai­de zich weer om en keek de ridder aan. 'Ik zou graag even willen kijken hoe het met de draak gaat en hem vertellen weten wat er is gebeurd.'


    'Ik heb opdracht jullie naar Mina te brengen,' zei de ridder.


    'Je hoeft niet mee te komen,' zei Gerard kortaf. 'Hoor eens, je begrijpt het denk ik niet goed. Razor moet het hoorngeschal hebben gehoord. Hij is een blauwe. Je weet hoe blauwen zijn. Ze kunnen de strijd ruiken. Hij denkt vermoedelijk dat die vervloekte Solamniërs de stad uit zijn gekomen om hem te gaanzoeken. Als hij zich bedreigd voelt, zou hij jullie leger per abuis kunnen aanvallen...'


    'Ik heb opdracht jullie naar Mina te brengen,' herhaalde de ridder met domme koppigheid. 'Wanneer je je bij haar hebt gemeld, kun je naar je draak terug. Je hoeft je over dat beest geen zorgen te maken. Hij zal ons niet aanvallen. Dat zal Mina niet toestaan. En wat zijn verwondingen betreft, Mina zal hem helen, en dan kunnen jullie allebei weer naar Qualinesti terugkeren.'


    De ridder reed door, op weg naar de hoofdmacht van het leger. Gerard zat binnen de veiligheid van zijn helm de ridder te vervloeken, maar er bleef hem niets anders over dan achter hem aan te rijden.


    'Het spijt me,' zei hij onder het hoefgeklop. 'Ik dacht echt dat hij erin zou trappen. Hij raakt ons kwijt, hoeft geen patrouille meer te lopen, kan een paar uur doen waar hij zin in heeft en zich dan weer melden.' Gerard schudde het hoofd. 'Wat een pech dat ik nu uitgerekend tegen de enige betrouwbare Duistere Ridder moet aanlopen.'


    'Je hebt je best gedaan,' zei Odila en door haar handen iets te verdraaien wist ze hem een klopje op zijn knie te geven. 'Je hebt je best gedaan.'


    Hun begeleider reed voor hen uit en wenkte dat ze moesten opschieten. Gerard negeerde de man. Hij zat te denken aan wat de minotaurus had gezegd: dat de Duistere Ridders van plan waren Solanthus te belegeren. Als dat het geval was, kon hij weleens een tienduizend man sterk leger tegemoet rijden.


    'Wat bedoelde je toen je zei dat ik mannen haatte?' vroeg Odila.


    Gerard, die abrupt uit zijn gedachten werd losgerukt, had er geen flauw idee van waar ze het over had, en dat zei hij ook.


    'Jij zei dat je vrouwen veracht en dat ik mannen haat. Wat bedoelde je daarmee?'


    'Wanneer zei ik dat dan?'


    'Toen we het hadden over hoe ik je moest noemen. Je zei dat we allebei banger waren voor het leven dan voor de dood.'


    Gerard voelde zich rood worden en was blij dat de helm zijngezicht bedekte. 'Dat herinner ik me niet meer. Soms zeg ik iets zonder erbij na te denken...'


    'Ik had het gevoel datje er al heel lang over had nagedacht,' viel Odila hem in de rede.


    'Nou, misschien is dat ook wel zo.' Gerard voelde zich niet op zijn gemak. Het was niet zijn bedoeling geweest om zich zo bloot te geven, en hij wilde beslist niet met haar praten over wat er in hem omging. 'Heb je geen andere zorgen aan je hoofd?' vroeg hij geïrriteerd.


    'Zoals gloeiend hete naalden onder mijn vingernagels?' vroeg ze koeltjes. 'Of mijn gewrichten die op de pijnbank uit elkaar worden getrokken? Er is meer dan genoeg waarover ik me zor­gen kan maken maar ik wil liever hierover praten.'


    Gerard zweeg even en zei toen onhandig: 'Ik weet niet precies wat ik ermee bedoelde. Misschien komt het gewoon doordat je niet veel met mannen lijkt op te hebben. Dat geldt niet alleen voor mij, al zou dat wel begrijpelijk zijn, maar ik zag ook hoe je bij de raadsvergade-ring op de andere ridders reageerde, en op de cipier...'


    'Hóé reageer ik dan?' wilde ze weten terwijl ze iets in het zadel ging verzitten om hem aan te kunnen kijken. 'Wat mankeert er aan de manier waarop ik reageer?'


    'Draai je niet om!' snauwde Gerard. 'Je bent mijn gevangene, weet je nog? Het is niet de bedoeling dat we gezellig gaan zitten babbelen.'


    Ze snoof. 'Laat me je dan vertellen dat ik dol ben op mannen. Ik geloof toevallig alleen dat het allemaal bedriegers en schurken en leugenaars zijn. Dat maakt deel uit van hun charme.'


    Gerard deed zijn mond open om antwoord te geven toen de begeleidende ridder in galop terug kwam stormen.


    'Verdorie!' mompelde Gerard. 'Wat wil die idioot nu weer?'


    'Jullie zijn aan het treuzelen,' zei de ridder beschuldigend. 'Schiet een beetje op. Ik moet weer aan het werk.'


    'Ik ben al een draak kwijt omdat-ie gewond raakte,' wierp Gerard hem voor de voeten, 'en ik ben niet van plan om ook nog eens een paard kwijt te raken.'


    Maar er viel niets aan te doen. De ridder was kennelijk van plankoste wat het kost bij hen te blijven, dus spoorde Gerard het paard maar wat aan.


    


    Toen ze de buitenste ring van het kamp binnenreden, zagen ze dat het leger al bezig was zich voor de belegering in te graven. De soldaten zetten ver buiten het bereik van de pijlen uit de stad hun tenten op. Een paar boogschutters uit Solanthus deden een poging maar hun pijlen bereikten hun doel niet en uiteindelijk staakten ze het vuren. Vermoedelijk werd hun door hun officieren gezegd dat ze niet zo stom moesten doen en zuiniger op hun pijlen moesten zijn.


    Geen mens in het vijandelijke kamp besteedde enige aandacht aan de boogschutters. Ze wierpen alleen af en toe een blik achterom naar de stadsmuren, die vol soldaten stonden. Het waren heimelijke blikken, die vaak werden gevolgd door een paar woorden over en weer met een kameraad, waarna ze allebei hun wenkbrauwen optrokken, het hoofd schudden en weer snel aan het werk togen voordat een officier het in de gaten kreeg. De soldaten leken niet bang te worden van de ontmoedigende aanblik van de ommuurde stad. Ze leken het hooguit grappig te vinden.


    Gerard kon zijn nieuwsgierigheid niet bedwingen en keek gespannen om zich heen.


    Hij richtte zich tot zijn begeleider. 'Wanneer arriveert de rest van de troepenmacht?'


    De stem van de ridder klonk kalm maar Gerard zag dat de ogen van de man achter zijn helm flikkerden. 'De versterkingen zijn onderweg.'


    'Dat zullen er dan wel heel wat zijn,' zei Gerard.


    'Heel wat,' zei de ridder. 'Meer dan je je kunt voorstellen.'


    'Zijn ze al in de buurt?'


    De ridder keek Gerard met toegeknepen ogen aan. 'Waarom wil je dat weten? Wat gaat jou dat aan?'


    Gerard haalde zijn schouders op. 'Ik dacht dat ik mijn zwaard wel kon aanbieden.'


    'Wat zei je daar?' wilde de ridder weten.


    Gerard verhief zijn stem om boven het gehamer, het geschreeuw van officieren die hun beve-len uitdeelden en de algemene herrie die met het opzetten van een veldkampement gepaard gaat uit te komen.


    'Solanthus is de best afgeschermde stad van het hele continent. De krachtigste belegeringsma-chines van heel Krynn hebben nog geen deukje in die muren kunnen maken. Er staan min­stens vijfduizend man klaar om de stad te verdedigen. En hoeveel hebben jullie er hier? Een paar honderd? Natuurlijk verwachten jullie versterking. Je hoeft geen genie te zijn om dat te begrijpen.'


    De ridder schudde het hoofd. Hij ging in de stijgbeugels staan en wees. 'Daar is Mina's commandopost. Je kunt de vlag zien. Ik laat jullie nu alleen. Je kunt het verder zelf wel vinden.'


    'Wacht eens even,' riep Gerard de ridder na. 'Ik wil mijn gevangene veilig aan de inquisiteur overhandigen. Er moet toch een beloning voor me in zitten? Ik wil niet dat ze wordt weg gesleurd en gelyncht.'


    De ridder wierp hem een spottende blik toe. 'Je bevindt je niet in Neraka, sir,' zei hij minachtend, waarna hij wegreed.


    Gerard steeg af en begon het paard door de geordende wanorde te leiden. De soldaten werkten snel en gedreven. De officieren gaven aanwijzingen maar ze joegen hen niet op en spraken ook niet op dreigende toon. De mannen werden niet met zwepen aangespoord om sneller en beter te werken. De moraal leek hoog. De soldaten lachten en maakten grapjes onder elkaar en zongen liederen om het werk te vergemakkelijken. En toch hoefden ze alleen maar naar de stadsmuren te kijken om een tienmaal zo groot leger te zien.


    'Dit is te gek voor woorden,' zei Odila zacht. Ze waren omringd door de vijand en hoewel de herrie oorverdovend was zou iemand hen kunnen horen. 'Er is geen versterking in de buurt. Onze patrouilles trekken er dagelijks op uit. Ze zouden zonder meer een grote legermacht hebben opgemerkt.'


    'Dat hebben ze dus kennelijk niet gedaan,' wierp Gerard tegen. 'Solanthus werd overvallen toen ze allemaal op één oor lagen te slapen.'


    Gerard hield zijn hand op het gevest van zijn zwaard, klaar omterug te vechten voor het geval iemand het in zijn hoofd zou halen een lolletje met een Solamnische gevangene uit te halen. Bij het langskomen keken de soldaten hen vol belangstelling aan. Sommigen hielden even op om de Solamniër te beschimpen, maar hun officieren bevalen de mannen snel weer aan het werk te gaan.


    Je bent hier niet in Neraka,had de ridder gezegd. Dat had indruk op Gerard gemaakt, maar hij voelde zich er niet echt prettig bij. Dit was geen legertje huurlingen dat zich om de buit had laten inlijven, of om er rijker van te worden. Dit was een doorgewinterd leger, een gedisciplineerd leger, toegewijd aan zijn zaak, wat die zaak ook mocht zijn.


    


    De vlag die aan de speer wapperde die naast de commandopost in de grond was gestoken was geen echte vlag, eigenlijk niet veel meer dan een vuile sjaal die in bloed leek te zijn gedom­peld.


    Twee ridders stonden buiten de commandotent op wacht. Het was de eerste tent die was opgezet. Rondom stonden al meerdere tenten. Voor de tent stond een officier die met een andere ridder van Neraka in gesprek was. Aan zijn uniform en de enorme handboog om zijn schouder te zien was de officier een boogschutter. De ridder stond met zijn rug naar Gerard toe. Hij kon zijn gezicht niet zien. Te oordelen naar zijn kleine gestalte was deze ridder nog een jongeling, hooguit achttien. Hij vroeg zich af of hij de zoon van een van de ridders was die stiekem de bewapening van zijn vader had aangetrokken.


    De boogschutter kreeg Gerard en Odila het eerst in het oog. De blik van de boogschutter nam hen scherp op. Hij zei iets tegen de ridder, die zich omdraaide om een blik op hen te kunnen werpen. Gerard zag geschokt dat de ridder geen jongeling was, zoals hij had gedacht, maar een meisje. Haar hoofd was met een laagje kortgeknipt rood haar bedekt. Haar ogen vingen hen beiden in hun amberen gloed. Hij had nog nooit zulke uitzonderlijke ogen gezien. Hij voelde zich niet prettig onder die kritische blik. Het was net alsof hij weer klein was en ze hem op iets had betrapt, appeltjes jatten bijvoorbeeld, of zijn zusje pesten. En ofze hem dat vergaf omdat hij nog maar klein was en nu eenmaal niet beter wist. Ze zou hem misschien straffen, maar die straf zou hem leren hoe hij zich in de toekomst wel moest gedragen. Gerard was dankbaar voor de helm want zodoende kon hij zijn blik afwenden zonder dat ze het in de gaten had. Maar toen hij dat probeerde, lukte het hem niet zijn ogen van de hare los te maken. Hij bleef haar gebiologeerd aankijken.


    Je kon haar niet knap noemen, en ook niet mooi. De kenmerken van haar gezicht waren de evenwichtigheid en zuiverheid. Geen rimpeltje ontsierde het gladde voorhoofd. Haar ogen waren helder en zagen veel meer dan wat zijn ogen konden zien. Hier was iemand die de wereld ten goede of ten kwade kon veranderen. In die kalme evenwichtigheid herkende hij Mina, de commandant van dit leger, wier naam met respect en eerbied werd uitgesproken.


    Gerard salueerde.


    'U bent niet een van mijn ridders, sir,' zei Mina. 'Ik zie graag een gezicht. Zet uw helm af.'


    Gerard vroeg zich af hoe ze wist dat hij niet tot haar ridders behoorde. Er was geen schild of embleem dat erop duidde dat hij van Qualinesti, Sanction of uit welk deel dan ook van Ansalon afkomstig was. Met tegenzin zette hij zijn helm af, niet omdat hij dacht dat ze hem zou kunnen herkennen, maar omdat de helm hem wat beschutting had geboden, en hem tegen de intense blik uit die amberkleurige ogen had beschermd.


    Hij gaf zijn naam en vertelde haar het verhaal dat het voordeel had voor het grootste deel op waarheid te berusten. Hij sprak met genoeg zelfvertrouwen, maar op die punten waarop hij de waarheid een beetje geweld moest aandoen of een beetje moest verfraaien had hij het moeilijk. Hij had het eigenaardige gevoel dat ze veel meer over hem wist dan hijzelf.


    'Wat is de boodschap van maarschalk Medan?' vroeg Mina.


    'Bent u de nieuwe Lord van de Nacht, lady?' vroeg Gerard. Het zou logisch zijn dat hij die vraag stelde, maar hij voelde zich er niet prettig bij. 'Neemt u me niet kwalijk, maar mij is opgedragen dat mijn boodschap uitsluitend aan de Lord van de Nacht mocht worden doorgegeven.'


    'Dergelijke titels hebben geen enkele betekenis voor de Ware God,' antwoordde ze. 'Ik ben Mina, een dienaar van de Ware. U kunt uw boodschap aan mij overhandigen of niet, wat u maar wilt.'


    Gerard staarde haar verbijsterd en onzeker aan. Hij durfde niet naar Odila te kijken, hoewel hij zich afvroeg wat zij dacht, hoe zij op dit alles reageerde. Hij had geen flauw idee wat hem te doen stond en het drong tot hem door dat hij, wat hij ook deed, het risico liep er als een dwaas uit te zien. Om de een of andere reden wilde hij er in die amberkleurige ogen niet als een dwaas uitzien.


    'Ik wil mijn boodschap aan Mina overbrengen.' Hij hoorde tot zijn verbazing hetzelfde respect in zijn eigen stem. 'Mijn boodschap is als volgt: Qualinesti zal door de groene draak Beryl worden aangevallen. Ze heeft maarschalk Medan opgedragen de stad Qualinost van de aardbodem te vagen en als hij dat niet doet, dreigt ze het zelf te zullen doen. Ze heeft hem opgedragen alle elfen uit te roeien.'


    Mina zei niets maar gaf slechts met een klein knikje aan dat ze luisterde en hoorde wat hij zei.


    Gerard haalde diep adem en ging door. 'Met alle respect herinnert maarschalk Medan de Lord van de Nacht eraan dat met deze aanval het verdrag tussen de draken wordt verbroken. De maarschalk vreest dat als Malys dit ter ore zou komen, er oorlog tussen de draken zal uitbreken, een oorlog die naar alle waarschijnlijkheid het grootste deel van Ansalon zal verwoesten. Maarschalk Medan is van mening dat hij niet onder bevel van Beryl staat. Hij is een trouwe ridder van Neraka en daarom vraagt hij om bevelen van zijn superieur, de Lord van de Nacht, hoe nu verder te gaan. Maarschalk Medan houdt zijne lordschap met alle respect ook voor dat een verwoeste stad weinig meer waard is en dat dode elfen geen belasting meer betalen.'


    Mina glimlachte even. Het glimlachje verwarmde de amberkleurige ogen en de amber leek als vloeibare honing over Gerard te stromen. 'Lord Targonne zou diep geroerd zijn geweest door dergelijke gevoelens. Wijlen de Lord van de Nacht.'


    'Het spijt me te horen dat hij dood is.' Gerard keek wat hulpeloos naar de boogschutter, die naar hem stond te grijnzen alsof hij precies wist wat er in Gerard omging.


    'Targonne is bij de Ware God,' antwoordde Mina op plechtige en serieuze toon. 'Hij heeft fouten gemaakt, maar hij begrijpt het nu en heeft er spijt van.'


    Gerard was er werkelijk door ontzet. Hij had geen idee wat hij erop moest antwoorden. Wie was die Ware God trouwens? Hij durfde het niet te vragen omdat hij dacht dat hij het als Duistere Ridder misschien hoorde te weten.


    'Ik heb over die Ware God horen praten,' zei Odila op onheilspellende toon. Ze negeerde Gerard, die haar in haar kuit kneep om haar te waarschuwen haar mond te houden. 'Iemand anders had het over een Ware God. Een van die valse mystici uit de Citadel van het Licht. Het was je reinste blasfemie! Iedereen weet dat er geen goden meer zijn.'


    Mina sloeg haar amberkleurige ogen op en richtte ze op Odila.


    'Voor u zijn de goden misschien verdwenen, Solamniër,' zei Mina, 'maar voor mij niet. Maak de boeien van de ridder los. Laat haar afstijgen. Maak u geen zorgen, ze zal niet proberen te ontsnappen. Ze kan toch nergens naar toe.'


    Gerard deed wat hem was opgedragen en hielp Odila van het paard. 'Wil je ons beiden dood hebben?' vroeg hij binnensmonds terwijl hij probeerde de knoop in de leren riem om haar polsen los te maken. 'Dit is niet het juiste moment om theologische discussies te gaan voeren!'


    'Maar het heeft er wel voor gezorgd dat mijn handen niet meer geboeid zijn, of niet soms?' wierp Odila tegen terwijl ze hem van onder haar lange wimpers een blik toewierp.


    Hij duwde haar ruw naar Mina toe. Odila struikelde maar wist zich overeind te houden en ging vlak voor het meisje staan, dat maar tot aan haar schouders reikte.


    'Er zijn geen goden meer, voor niemand,' herhaalde Odila met die typische Solamnische koppigheid. 'Niet voor jou en niet voor mij.'


    Gerard vroeg zich af wat haar bedoeling was. Hij had geen flauw idee. Hij zou alert moeten blijven om meteen op haar plannen in te kunnen springen.


    Mina was niet kwaad of geërgerd. Met de blik van een ouder naar een verwend kind dat een driftbui krijgt, keek ze Odila geduldig aan. Ze stak haar hand uit.


    'Pak die aan,' zei ze tegen Odila.


    Odila keek haar stomverbaasd en vol onbegrip aan.


    'Hou mijn hand vast,' zei Mina nog eens, alsof het kind nogal traag van begrip was.


    'Doe wat ze zegt, vervloekte Solamniër,' gebood Gerard.


    Odila wierp hem een blik toe. Dit was beslist niet waarop ze had gehoopt. Gerard slaakte inwendig een zucht en schudde het hoofd. Odila keek Mina weer aan en leek op het punt te weigeren. Toen stak ze haar hand naar Mina uit. Odila keek verbaasd naar haar eigen hand, alsof die tegen haar wil en op zijn eigen houtje reageerde.


    'Wat is dit voor tovenarij?' riep ze in volle ernst. 'Wat doe je met me?'


    'Ik doe niets,' zei Mina zacht. 'Dat wat in jou naar voedsel voor de ziel zoekt, zoekt contact met mij.'


    Mina nam Odila's hand in de hare.


    Odila snakte naar adem alsof ze pijn had. Ze probeerde zich los te trekken maar dat lukte niet, hoewel Mina, voor zover Gerard kon zien, geen enkele dwang uitoefende. De tranen sprongen Odila in de ogen en ze beet op haar lip. Haar arm schokte en haar hele lijf trilde. Ze slikte moeizaam en leek haar best te doen de pijn te verdragen, maar meteen daarop viel ze op haar knieën. De tranen stroomden haar over de wangen en ze boog het hoofd.


    Mina ging dichter bij Odila staan en streelde haar over het lange, zwarte haar.


    'Nu zie je het,' zei Mina zachtjes, 'nu begrijp je het.'


    'Nee!' riep Odila verstikt. 'Nee, ik geloof het niet.'


    'Je gelooft het wel,' zei Mina. Ze legde haar hand onder Odila's kin en tilde haar hoofd op zodat Odila gedwongen werd in die amberkleurige ogen te kijken. 'Ik lieg niet tegen je. Je liegt tegen jezelf. Wanneer je dood bent, zul je naar de Ware God gaan, en daar zullen geen leugens meer bestaan.'


    Odila staarde haar verwilderd aan.


    Gerard huiverde. Hij was tot op het bot verkild.


    De boogschutter boog zich naar voren en zei iets tegen Mina. Ze hoorde hem aan en knikte.


    'Kapitein Samuval zegt dat u ons ongetwijfeld waardevolle informatie kunt verschaffen over de verdediging van Solanthus,' zei Mina glimlachend. Ze haalde haar schouders op. 'Ik heb die informatie niet nodig, maar de kapitein wil die wel hebben. Voordat u ter dood wordt gebracht zult u dus eerst worden ondervraagd.'


    'Ik vertel jullie niets,' zei Odila met dikke stem.


    Mina keek haar treurig aan. 'Nee, dat zal wel niet. Uw lijden zal vergeefs zijn, want ik verzeker u dat u me niets kunt vertellen dat ik niet allang weet. Ik doe dit alleen om kapitein Samuval een plezier te doen.'


    Ze bukte zich en drukte een kus op Odila's voorhoofd. 'Ik beveel uw ziel aan aan de Ware God,' zei Mina, waarna ze rechtop ging staan en zich tot Gerard wendde.


    'Bedankt voor het afleveren van uw boodschap. Ik zou u niet aanraden naar Qualinost terug te keren. Beryl zou u niet in de stad toelaten. Ze gaan morgenochtend bij het aanbreken van de dag tot de aanval over. Wat maarschalk Medan betreft: hij is een verrader. Hij is verliefd geworden op de elfen en hun manier van leven. Zijn liefde krijgt gestalte in de Lauralanthalasa, de koningin-moeder. Hij heeft de stad niet geëvacueerd, hoewel hem dat was opgedragen. Qualinost zit vol elfensoldaten die bereid zijn hun leven te offeren om de stad te verdedigen. Gilthas, de koning, heeft een val voor Beryl en haar troepen opgesteld - een heel ingenieuze val, moet ik toegeven.'


    Gerard staarde haar aan en zijn mond zakte letterlijk open. Hij bedacht dat hij Medan moest verdedigen maar besloot toen toch maar van niet, want dan zou hij er ook bij betrokken kun­nen raken. Of misschien wist ze al dat Gerard niet was die hij voorgaf te zijn en dat het niet uitmaakte wat hij deed. Hij wist uiteindelijk die ene vraag te stellen waarop hij antwoord wilde hebben.


    'Is Beryl... gewaarschuwd?' Zijn mond was droog en hij kon de woorden nauwelijks uitbrengen.


    'De draak is net als wij allemaal onder de hoede van de Ware God,' antwoordde Mina.


    Ze wendde zich af. Officieren die haar aandacht vroegen, traden naar voren en bestormden haar met vragen. Ze liep weg om naar hen te luisteren en hun vragen te beantwoorden. Ze was met Gerard klaar.


    Odila stond wankelend op en zou zijn gevallen als Gerard niet naar voren was gekomen om haar onder het mom van haar arm te grijpen te ondersteunen. Hij vroeg zich af wie eigenlijk op wie leunde. Hij had zelf ook dringend wat steun nodig. Hij zweette vreselijk en had het gevoel dat hij was uitgewrongen.


    'Daar kan ik je geen antwoord op geven,' zei kapitein Samuval, hoewel Gerard hem niets had gevraagd. De kapitein kwam naar hen toe en begon te praten. 'Wat Mina over Medan zei, is dat waar? Is hij een verrader?'


    'Dat... dat weet ik niet...' Gerard kon geen woord meer uitbrengen. Hij was ziek van al dat liegen en het leek hem trouwens totaal geen zin meer te hebben. Als hij haar mocht geloven zou de slag om Qualinost morgenochtend bij zonsopkomst plaatsvinden, en hij geloofde haar, hoewel hij geen idee had waarom. Hij schudde vermoeid het hoofd. 'Het doet er denk ik niet meer toe.'


    'We zouden graag zien dat je je bij ons aansloot,' bood kapitein Samuval aan. 'Hier, ik zal je wijzen waar je je gevangene naar toe moet brengen. De inquisiteur is nog bezig zijn tenten op te slaan, maar hij zal morgen wel kunnen beginnen. We zouden nog wel een zwaard kunnen gebruiken.' Hij wierp een blik op de stad, waarvan de muren zwart van de soldaten zagen. 'Hoeveel troepen denk je dat zich daar bevinden?'


    'Een heleboel,' zei Gerard met grote nadruk.


    'Ja, je zult wel gelijk hebben.' Kapitein Samuval wreef zich over zijn stoppelige kin. 'Ik durf te wedden dat zij het wel weet, hè?'


    Hij wees met zijn duim naar Odila, die verdwaasd meeliep en nauwelijks scheen te merken waar ze naar toe ging, en wie het ook niets leek te kunnen schelen.


     ' Ik weet niet of ze iets weet,' zei Gerard nors. 'Ze heeft tegen mij geen woord losgelaten, en ze zal ook niks tegen jullie beulzeggen. Dat is pas een koppig mens. Waar moet ik haar op­sluiten? Ik zal blij zijn om van haar af te zijn.'


    Kapitein Samuval bracht Gerard naar een tent dicht bij waar de smid en zijn knechten zijn draagbare smidse in gereedheid brachten. Kapitein Samuval bleef even bij de smid staan om een paar pols- en enkelboeien te bemachtigen en hielp Gerard ze aan Odila's armen en benen te bevestigen. Vervolgens gaf hij Gerard de sleutel.


    'Ze is jouw gevangene,' zei hij.


    Gerard bedankte hem en stopte de sleutel in zijn laars.


    Er lag geen bed in de tent, maar de kapitein bracht de gevangene wel water en wat te eten. Odila weigerde het eten, maar dronk wel wat water en slaagde erin wat nors voor die attentie te bedanken. Ze ging op de grond liggen en staarde met haar ogen wijd open voor zich uit.


    Gerard liet haar alleen en liep naar buiten. Hij vroeg zich af wat hij nu moest doen. Hij besloot dat hij maar beter iets kon gaan eten. Pas toen hij het brood en het gedroogde vlees zag die de kapitein had meegebracht had hij zich gerealiseerd hoeveel honger hij had.


    'Zij wil het toch niet, dus neem ik het eten maar,' zei Gerard.


    Samuval reikte het hem aan. 'Er is nog geen kantine maar er is meer waar dit vandaan kwam. Ik wilde zelf net die kant op. Ga je mee?'


    'Nee, dank je,' zei Gerard. 'Ik hou maar liever een oogje op haar.'


    'Die gaat echt nergens naar toe,' zei de kapitein geamuseerd.


    'Maar ze blijft wel mijn verantwoordelijkheid.'


    'Je doet maar,' zei kapitein Samuval en liep met grote passen weg. Hij had kennelijk een vriend in het oog gekregen want hij begon te zwaaien. Gerard zag de minotaurus die de patrouille had geleid terugwuiven.


    Gerard ging op zijn hurken buiten de gevangenistent zitten. Hij at zijn maal zonder er iets van te proeven. Toen het tot hem doordrong dat hij zijn waterzak bij Odila in de tent had laten liggen, ging hij naar binnen om die te halen. Hij bewoog behoedzaam omdat ze misschien lag te slapen.


    Ze had zich sinds zijn vertrek niet verroerd, alleen waren haar ogen nu gesloten. Hij stak stilletjes zijn hand uit naar de waterzak en toen begon ze te praten.


    'Ik slaap niet,' zei ze.


    'Je zou wat moeten rusten,' antwoordde hij. 'Tot aan de avond valt er niets te doen. Ik heb de sleutel van de boeien. Ik zal proberen wat wapenrusting voor je te vinden, of een soldatentu-niek...'


    Ze wendde haar blik af.


    Gerard moest het vragen. 'Wat heb je gezien, Odila? Wat zag je toen ze je aanraakte?'


    Odila sloot de ogen en huiverde.


    'Ik zag de geest van God!'


  


  
    


    30De oorlog der zielen vangt aan


    


    Galdar liep door het slapende kampement en gaapte zo vreselijk dat hij zijn kaak duidelijk hoorde knappen. Hij kromp ineen door een steek van pijn. Hij wreef over zijn kaak, besloot een volgende keer beter op te passen en liep verder.


    Het was een heldere nacht. De maan, bijna vol, was groot, log en leeg. Galdar vond het een dom uitziende maan. Hij was nooit dol op de maan geweest maar hij zou zijn nut hebben als alles volgens plan verliep. Volgens Mina 's plan. Volgens Mina's vreemde, bizarre plan. Galdar gaapte opnieuw maar dit keer zorgde hij er wel voor zijn kaak niet meer te laten knappen.


    De wachters voor Mina's tent herkenden hem meteen, wat natuurlijk doodsimpel was omdat hij de enige minotaurus in het hele leger was. Ze salueerden en keken hem vol verwachting aan. Haar tent was in het donker gehuld. Niet zo verbazingwekkend als je bedacht dat de nieuwe dag al bijna was aangebroken. Hij vond het vreselijk om haar wakker te moeten maken, want de vorige dag was ze al voor zonsopkomst opgestaan en ze was ver na middernacht naar bed gegaan. Hij aarzelde even. Uiteindelijk kon ze niet meer doen dan hij al had gedaan. Toch vond hij dat ze het moest weten.


    Hij duwde de tentflap opzij en liep de commandotent in.


    'Wat is er, Galdar?' vroeg ze.


    Hij wist nooit precies of ze al wakker was voordat hij binnenkwam of dat ze wakker werd doordat hij binnenkwam. Hoe dan ook, ze was altijd waakzaam en altijd aanspreekbaar.


    'De gevangene is ontsnapt, Mina. De Solamnische Riddervrouw. En we kunnen de ridder die haar gevangen heeft genomen ook niet vinden. Volgens ons zaten ze samen in het complot.'


    Ze sliep in haar kleren, een wollen broek en een tuniek. Haar bewapening en haar morgenster lagen aan het voeteneind van het bed. Hij kon haar gezicht onderscheiden, vaalwit, en killer en akeliger dan de bolle maan.


    Ze toonde geen verbazing.


    'Wist je het al, Mina? Heeft iemand anders het je al verteld?' vroeg Galdar fronsend. 'Ik had opdracht gegeven dat je niet mocht worden gestoord.'


    'Maar jij stoort me nu wel, Galdar,' zei Mina glimlachend.


    'Alleen omdat de Solamniër en die verrader van een ridder ondanks al onze inspanningen onvindbaar zijn gebleven.'


    'Ze zijn inmiddels terug in Solanthus,' antwoordde Mina. In het donker waren haar ogen kleurloos. In het donker voelde hij zich meer op zijn gemak bij haar omdat hij zichzelf dan niet in de amber kon zien. 'Ze zijn als helden binnengehaald. Allebei.'


    'Hoe kun je dat zo rustig opnemen, Mina?' wilde Galdar weten. 'Ze zijn in ons kampement geweest. Ze hebben kunnen zien met hoeveel manschappen we hier zijn. Ze weten met hoe weinigen we zijn.'


    'Ze kunnen ons vanaf de muren zien, Galdar.'


    'Niet erg duidelijk,' wierp hij tegen. Hij was al vanaf het begin tegen dit krankzinnige plan geweest. 'We hebben ons best gedaan om ze zoveel mogelijk voor de gek te houden. Lege ten­ten opgezet, mannen laten rondlopen zodat ze niet gemakkelijk konden worden geteld. En al onze inspanningen zijn voor niets geweest.'


    Mina duwde zich op een elleboog omhoog. 'Herinner jij je nog dat je hun watertoevoer wilde vergiftigen, Galdar?'


    'Ja,' zei hij koel.


    'Ik heb het afgeraden omdat de stad ons dan van geen nut meer zou zijn.'


    Hij snoof. De stad was op dit moment ook al van geen nut en voor zover hij kon zien zou daarin geen verandering komen.


    'Je hebt geen vertrouwen, Galdar,' zei Mina verdrietig.


    Galdar zuchtte. Zijn hand ging heimelijk naar zijn rechterarm en hij wreef er onwillekeurig over. Die leek tegenwoordig aldoor pijn te doen, net alsof hij reuma had.


    'Ik probeer het, Mina, echt waar. Ik dacht dat ik in Silvanost voorgoed met mijn twijfels had afgerekend, maar nu... die nieuwe bondgenoten staan me niet aan, Mina,' zei hij abrupt. 'En ik ben niet de enige.'


    'Dat begrijp ik,' zei Mina. 'Daarom heb ik met jou en de anderen ook zoveel geduld gehad. Je ogen zijn vertroebeld van angst, maar er komt een tijd dat je alles duidelijk zult zien. Jouw ogen zullen de enige zijn die alles duidelijk zullen zien.'


    Ze moest om haar eigen grapje lachen.


    Galdar lachte niet. Wat hem betrof was dit niet om te lachen. Ze keek hem aan en schudde heel even haar hoofd. 'Wat de Solamniër betreft, ik heb haar met een vergif naar de stad terug­gestuurd dat veel destructiever is dan de nachtschade die jij in de stadsbron wilde gooien.'


    Hij wachtte en moest een geeuw onderdrukken. Hij had er geen notie van waar ze het over had. Het enige dat hij zag was dat het allemaal vergeefs was geweest. Al die uren slaap opgeofferd, opsporingseenheden op pad gestuurd, het hele kampement overhoopgehaald, en allemaal voor niets.


    'Ik heb hun laten weten dat er een god bestaat,' ging Mina door, 'en dat de Ware God aan onze kant staat.'


    


    Hun ontsnapping was belachelijk gemakkelijk verlopen. Zo gemakkelijk dat Gerard geneigd was te zeggen dat het hun extra gemakkelijk was gemaakt, alleen kon hij geen enkele reden bedenken waarom de vijand zou willen dat ze naar Solanthus terug zouden keren met zoveel vernietigende informatie over het vijandelijke legerkampement buiten hun stadsmuren.


    De enige echt spannende momenten braken aan toen ze bij de buitenste poort van Solanthus arriveerden omdat ze niet wisten of de schildwachten hen niet vol pijlen zouden schieten. Gerard zegende Odila's schelle en spottende stem want ze werd meteen herkend en op haar woord werden ze allebei binnengelaten.


    Daarna waren ze een paar uur lang door officieren van de Ridderschap ondervraagd. De zon was inmiddels al opgekomen toen ze nog steeds bezig waren.


    Gerard had de nacht ervoor niet veel kunnen slapen. Door de spanningen van hun nachtelijk avontuur was hij volslagen versleten. Hij had ze tot twee keer toe alles verteld wat hij had ge­zien en gehoord en moest zijn oogleden met zijn vingers openhouden, en toen liet Odila een kleine bom ontploffen, die hem meteen klaarwakker maakte.


    'Ik heb de ziel van God gezien,' zei ze.


    Gerard kreunde en zakte achterover. Hij had geprobeerd haar te waarschuwen om er niets over te zeggen, maar zoals gebruikelijk had ze niet naar hem geluisterd. Hij had gehoopt naar bed te kunnen, zelfs al moest hij daarvoor terug naar zijn cel, want die was koel, rustig, kenderloos en donker, en dat vond hij een bijzonder aanlokkelijk vooruitzicht. Nu zouden ze hier de rest van de dag vastzitten.


    'Wat bedoelt u daar precies mee, lady Odila?' vroeg lord Tasgall behoedzaam. Hij was dertig jaar ouder dan Gerard. Zijn haar was metaalgrijs en lang, en hij had de traditionele snor van de Solamnische Ridders. In tegenstelling tot een aantal Ridders van de Roos die Gerard had ontmoet, was lord Tasgall, zoals sommigen het kleinerend onder woorden brachten, geen 'Solamnische' ridder. Hoewel hij bij dit soort gelegenheden het passende ernstige gezicht trok, bewezen lachrimpeltjes om zijn mond en ogen dat hij gevoel voor humor had. Lord Tasgall, die kennelijk door de mensen die onder hem stonden werd gerespecteerd, leek een nuchter en wijs leider.


    'Het meisje dat zich Mina noemt raakte mijn hand aan en toen zag ik... de eeuwigheid. Ik kan het niet anders omschrijven.'


    Odila sprak aarzelend, zacht, en voelde zich duidelijk niet ophaar gemak. 'Ik zag een ziel. Een ziel die de nachtelijke hemel kon omvatten en die er klein en beperkt kon laten uitzien. Een ziel die de sterren kon tellen en precies wist hoeveel er waren. Een ziel die zo klein is als een zandkorreltje en zo groot als de oceaan. Ik zag de ziel, en eerst ervoer ik vreugde omdat ik niet de enige in het universum was, en toen ervoer ik angst, vreselijke angst, omdat ik opstandig was en ongehoorzaam, en dat stond de ziel niet aan. Tenzij ik toegaf, zou de ziel steeds bozer worden. Ik... ik kon het niet begrijpen. Ik begreep er niets van. Ik begrijp het nog steeds niet.'


    Odila keek hulpeloos naar de ridderheren, alsof ze van hen uitleg verwachtte.


    'Wat u zag, moet een truc zijn geweest, een illusie,' antwoordde lord Ulrich sussend. Hij was een Ridder van het Zwaard, slechts een paar jaar ouder dan Gerard. Lord Ulrich was aan de gezette kant, en hij had een rood aangelopen gezicht, wat wees op zijn liefde voor sterke drank, misschien wel meer dan goed voor hem was. Hij had een felle blik, een rode neus en een brede glimlach. 'We weten allemaal dat de zwarte mystici de leden van de Ridderschap valse beelden voortoveren. Dat is toch zo, Sterrenmeester Mikelis?'


    De Sterrenmeester knikte bijna afwezig. De mysticus zag er uitgeput en verwilderd uit. Hij had de hele nacht naar Goldmoon gezocht en was verbaasd en ontsteld geweest toen Gerard hem had verteld dat ze op de rug van een blauwe draak naar Nightlund was gevlogen om de tovenaar Dalamar op te zoeken.


    'Helaas is ze krankzinnig geworden,' had de Sterrenmeester treurig gezegd. 'Werkelijk krankzinnig. Het wonder van haar teruggekeerde jeugd heeft haar geestelijk uit balans gebracht. Dat leert ons denk ik om met onszelf tevreden te zijn.'


    Gerard zou geneigd zijn hetzelfde te denken, alleen waren haar daden van de afgelopen nacht die van een volkomen normaal persoon geweest die de situatie goed in de hand had. Hij had enorm veel bewondering en eerbied voor Goldmoon gekregen, hoewel hij haar maar één nachtje had meegemaakt. Hij wilde de herinnering aan hun tijd samen geheim en onaangetast houden. Gerard deed zijn ogen dicht.


    Vlak daarop gaf Odila hem een por met haar elleboog. Gerard schrok wakker, ging rechtop zitten, knipperde met zijn ogen en vroeg zich gegeneerd af of iemand had gemerkt dat hij was weg gesoesd.


    'Ik neig ertoe het met lord Ulrich eens te zijn,' zei lord Tasgall. 'Wat u hebt gezien, lady Odila - of denkt te hebben gezien - was geen wonder, maar een truc van de zwarte mystici.'


    Odila schudde het hoofd maar ze hield haar mond, en voor dat wonder was Gerard erg dankbaar.


    'Ik besef dat we dagen of zelfs weken over dit onderwerp zouden kunnen discussiëren zonder tot een bevredigende conclusie te komen,' ging lord Tasgall verder. 'Er zijn echter heel wat belangrijker zaken die onze onmiddellijke aandacht eisen. Ik besef ook dat u beiden vermoedelijk erg moe bent na al uw beproevingen.' Hij lachte even naar Gerard, die donkerrood werd en ongemakkelijk in zijn stoel zat te schuifelen. 'Ten eerste is er de kwestie sir Gerard uth Mondar. Ik wil nu graag de brief van de elfenkoning zien, sir ridder.'


    Gerard overhandigde de brief, die een beetje verfomfaaid was maar nog zeer goed leesbaar.


    'Ik ben niet bekend met de handtekening van de elfenkoning,' zei lord Tasgall bij het lezen van de brief, 'maar ik herken wel het koninklijke zegel van Qualinesti. Helaas,' voegde hij er rustig aan toe, 'vrees ik dat we weinig kunnen doen om hen in hun uur van nood te helpen.'


    Gerard liet zijn hoofd hangen. Hij had ertegen in kunnen gaan, maar de aanwezigheid van de vijandelijke troepen die buiten Solanthus hun kamp hadden opgeslagen zou elk argument dat hij te berde kon brengen ontkrachten.


    'Hij kan hier een brief van een elf hebben,' zei lord Nigel, Ridder van de Kroon, 'maar hij werd nog steeds in gezelschap van een draak aangetroffen. Ik kan die twee feiten niet zo gemakkelijk met elkaar verenigen.'


    Lord Nigel was in de veertig, zo iemand die geen beslissing wenst te nemen voordat hij er langdurig over heeft nagedacht en alle feiten drie keer van alle mogelijke kanten heeft bekeken.


    'Ik geloof zijn verhaal,' zei Odila op haar bekende rechtstreekse manier. 'Ik heb hem in de grot met de Eerste Meesteres gehoord en gezien. Hij had de kans om weg te gaan, maar die heeft hij geweigerd. Hij hoorde het hoorngeschal, wist dat we werden aangevallen, en kwam mee terug om te helpen de stad te verdedigen.'


    'Of te verraden,' zei lord Nigel met een woedende blik.


    'Gerard vertelde me dat als jullie hem niet als een echte ridder zijn zwaard willen laten dragen, hij alles wilde doen om te helpen, van het bestrijden van branden tot het verzorgen van de gewonden,' wierp Odila hem verhit voor de voeten. 'Dankzij zijn snelle reactie wist hij ons allebei het leven te redden. Hij zou moeten worden geprezen, niet gestraft.'


    'Daarmee ben ik het eens,' zei lord Tasgall. 'Daarover zijn we het allemaal wel eens?' Hij keek naar de beide anderen. Lord Ulrich knikte meteen, knipoogde naar Gerard en keek hem even grinnikend aan. Lord Nigel fronste het voorhoofd maar hij had heel veel respect voor lord Tasgall en dus stemde hij in met zijn uitspraak.


    Lord Tasgall glimlachte. 'Sir Gerard uth Mondar, alle aanklachten tegen u zijn hiermee formeel vervallen. Het spijt me dat we geen tijd hebben om uw naam publiekelijk te zuiveren, maar ik zal een edict uitvaardigen om iedereen van uw onschuld op te hoogte te brengen.'


    Odila beloonde Gerard met een grijnsje en een schop tegen zijn been onder de tafel, waarmee ze hem eraan herinnerde dat hij bij haar in het krijt stond. Nu deze zaak was afgehandeld, konden de ridders zich op het probleem van de vijand werpen. Ondanks de informatie die ze hadden gekregen over het belachelijk kleine aantal manschappen in het vijandelijke leger dat momenteel hun stad belegerde, vatten de Solamniërs de zaak niet licht op, en vooral niet nadat Gerard hun over de te verwachten versterkingen had verteld.


    'Ze doelt misschien op een vijandelijk leger dat vanuit Palanthas optrekt, my lord,' opperde Gerard onderdanig.


    'Nee,' zei lord Tasgall hoofdschuddend. 'We hebben spionnen in Palanthas zitten. Zij zouden melding hebben gemaakt van massale troepenverplaatsingen, en dat is niet gebeurd. We hebben verkenners die de wegen in de gaten houden, en ook zij hebben niets gezien.'


    'Neemt u mij niet kwalijk, my lord,' zei Gerard, 'maar u hebt dit leger ook niet zien aankomen.'


    'Daar was tovenarij bij betrokken,' zei lord Nigel grimmig. 'Een magische slaap die iedereen in de stad en in de omgeving heeft overvallen. De patrouilles hebben gemeld dat ze plotseling door een geweldige slaap werden overmand, en man en dier zijn er in gelijke mate slachtoffer van geworden. We dachten aanvankelijk dat de Eerste Meesteres deze slaap over ons had gebracht, maar Sterrenmeester Mikelis heeft ons verzekerd dat ze onmogelijk een dergelijk krachtige betovering heeft kunnen oproepen.'


    Hij keek wat onbehaaglijk naar Odila. Haar woorden over de ziel van God hadden iets verontrustends gehad. 'Hij zegt dat geen sterfelijke zoiets zou kunnen klaarspelen. En toch zijn we allemaal in slaap gevallen.'


    Ik sliep niet, dacht Gerard. En de kender en de kabouter ook niet. Goldmoon heeft de ijzeren staven doen smelten alsof ze van was waren. Wat zei ze ook weer? Ik weet niet waar ik de kracht vandaan haal om dit te doen. Ik weet alleen dat ik kan krijgen wat ik maar wil.


    Wie is die gulle gever? Gerard wierp een bezorgde blik op Odila. Geen van de andere ridders zei iets. Ze deelden allemaal die onwelkome gedachten maar niemand wilde ze hardop uitspreken. Dat zou op hetzelfde neerkomen als geblinddoekt langs de rand van een ravijn lopen.


    'Sir Gerard, lady Odila, ik dank u voor uw geduld,' zei lord Tasgall terwijl hij opstond. 'We hebben genoeg informatie om naar te handelen. Als we u nog nodig mochten hebben, zullen we u oproepen.'


    Ze konden allemaal gaan. Gerard stond op, salueerde, en bedankte elk van de ridders. Odila bleef op hem wachten en liep samen met hem de zaal uit. Achteromkijkend zag Gerard dat de ridders al druk in discussie waren.


    'Niet dat ze veel keus hebben,' zei Odila hoofdschuddend. 'We kunnen niet gewoon blijven wachten totdat ze versterkingen laten aanrukken. We zullen tot de aanval moeten overgaan.'


    'Een verdomd rare manier om een belegering uit te voeren,' zei Gerard peinzend. 'Ik zou het van hun leider nog kunnen begrijpen want die is nog maar net uit de luiers, maar die kapitein leek me een officier die van wanten weet. Waarom laten ze haar haar gang gaan?'


    'Misschien heeft ze hun zielen ook geraakt,' mompelde Odila.


    'Wat?' vroeg Gerard. Ze had zo zacht gesproken dat hij dacht het niet goed te hebben verstaan.


    Ze schudde somber het hoofd en bleef doorlopen. 'Laat maar. Het was een stom idee.'


    'We zullen al gauw ten strijde trekken,' voorspelde Gerard in de hoop haar op te vrolijken.


    'Wat mij betreft kan het niet snel genoeg gebeuren. Ik zou graag die roodharige heks nog eens willen spreken, maar dan met mijn zwaard in de hand. Wat dacht je van een drankje?' vroeg ze abrupt. 'Of twee of zes of dertig?'


    Iets in haar stem maakte dat Gerard haar scherp aankeek.


    'Wat!' zei ze verdedigend. 'Ik wil die verrekte God uit mijn gedachten drinken, meer niet. Kom mee. Ik trakteer.'


    'Nee, dank je,' zei hij. 'Ik ga naar bed. Slapen. Dat zou jij ook moeten doen.'


    'Hoe kun je nu denken dat ik kan slapen terwijl die ogen me aanstaren. Als je zo moe bent, ga jij toch lekker naar bed?'


    Hij wilde vragen: 'Wat voor ogen?', maar Odila liep weg naar de taveerne. Op het uithangbord stond een afbeelding van een jachthond met een slap hangende eend in de bek.


    Gerard was te moe om zich er verder druk over te maken en ging van zijn welverdiende rust genieten.


    


    Hij sliep de hele dag tot diep in de nacht en werd wakker doordat iemand op de deur stond te bonzen.


    'Opstaan! Opstaan!' riep iemand zachtjes. 'Over een uur verzamelen op de binnenplaats. Geen licht aan, en zo stil mogelijk.'


    Gerard kwam overeind. Het was licht in de kamer, geen zonlicht maar het kille spookachtige licht van de maan. Buiten dedeur hoorde hij de gedempte geluiden van ridders, pages, schildknapen en bedienden. Het zou dus een nachtelijke aanval worden. Een verrassingsaanval.


    Geen geluid. Geen lawaai. Geen trommels die de troepen oproepen zich te verzamelen. Niets dat kon verraden dat het leger van Solanthus zich gereedmaakte om uit te rijden en de be­legering te doorbreken. Gerard vond het een uitstekend idee. Ze zouden de vijand overvallen terwijl die nog lag te slapen. Met een beetje geluk sliepen ze hun roes uit.


    Hij was gekleed en al naar bed gegaan, dus hoefde hij zich niet meer aan te kleden, alleen nog zijn laarzen aan te trekken. Hij liep snel de trap af, wurmde zich tussen al de bedienden en schildknapen door die heen en weer vlogen om opdrachten van hun meesters uit te voeren en stopte alleen af en toe om de weg naar de wapenkamer te vragen.


    Het was griezelig stil op straat, want het grootste deel van de stad was nog in diepe rust. Gerard trof de wapenmeester en zijn assistenten half gekleed aan, want zij waren ook abrupt uit hun bed gehaald. De wapenmeester raakte van streek omdat hij geen passende wapenrusting voor Gerard had. En er was geen tijd om een nieuwe te maken.


    'Geef me maar iets wat jullie voor oefeningen gebruiken,' zei Gerard.


    De wapenmeester was ontzet. Hij dacht er niet over een ridder in een geblutste, slecht passende en onder de krassen zittende wapenrusting ten strijde te laten trekken. Gerard zou er als een vogelverschrikker uitzien. Maar dat kon Gerard niet schelen. Hij zou voor het eerst aan een veldslag deelnemen, en al had hij piemelnaakt moeten gaan, dan had hem dat nog niet kunnen schelen. Hij had zijn zwaard, het zwaard dat hij van maarschalk Medan had gekregen, en dat was het enige dat telde. De wapenmeester protesteerde maar Gerard wist van geen wijken en uiteindelijk bracht de man hem alles wat hij nodig had. Zijn assistenten - twee pukkelige knullen van een jaar of dertien - waren dol van opwinding en betreurden het dat zij niet mee mochten vechten. Ze traden op als zijn schildknapen.


    Van de wapenkamer ging hij naar de stallen, waar stalknechtenal als gekken bezig waren paarden te zadelen, en ondertussen hun best deden de dieren tot kalmte te brengen, want die raak­ten door al die ongewone drukte erg opgewonden. De stalmeester keek Gerard in zijn geleende uitrusting weifelend aan, maar hij gaf de man in niet mis te verstane woorden te kennen dat hij een paard zou stelen als ze hem er niet eentje wilden geven. De stalmeester zou misschien toch tegen Gerards eisen zijn ingegaan maar op dat moment kwam lord Ulrich binnen, en hoewel hij zich krom lachte bij het zien van Gerards haveloze uitrusting, stond hij wel voor hem in en gaf hij opdracht dat ze hem met alle eer moesten behandelen die een ridder toekwam. De stalmeester ging niet helemaal zover, maar hij bezorgde Gerard wel een paard. Het beest leek meer geschikt om voor een kar te worden gespannen dan om een ridder te dragen. Gerard hoopte maar dat hij bereid was naar het strijdperk te gaan in plaats van de melk rond te brengen.


    Het leek uren te duren voordat Gerard het beest zijn wil kon opleggen en hij werd steeds ongeduldiger uit angst dat hij de strijd zou mislopen. Maar hij bleek sneller klaar te zijn dan bijna alle andere ridders. Toen hij op de binnenplaats arriveerde was de infanterie bezig zich in het gelid op te stellen. Het waren goed getrainde manschappen en ze namen op de zacht uit­gesproken bevelen snel hun positie in. Met repen stof hadden ze het rinkelen van hun maliënkolders gedempt, en wee de speerwerper die zijn speer met een hels kabaal op de kinderkopjes liet vallen. De officieren stortten zich met sissende vloeken op de zondaar en stelden hem de vreselijkste straffen in het vooruitzicht.


    De ridders begonnen zich te verzamelen. Ook zij hadden delen van hun bewapening in stof gewikkeld om het geluid te dempen. Schildknapen stonden naast de paarden, klaar om wapen, schild en helm te overhandigen. De vaandeldragers namen hun plaats in. De officieren namen hun plaats in. Afgezien van de normale geluiden van de stadswachten die hun gebruikelijke rondes maakten, was het verder stil in de stad. Geen stem verhief zich om te weten te komen wat er aan de hand was. Er hadden zich geen toeschouwers verzameld. Gerard had bewonde-ring voor de efficiëntie van de officieren van de Ridderschap en voor de trouw en het gezonde verstand van de burgerij. Er moest van huis tot huis een waarschuwing zijn doorgegeven dat iedereen binnen moest blijven en het licht moest doven. Het was een wonder dat iedereen ernaar had geluisterd.


    De ridders en de soldaten - vijfduizend man sterk - waren klaar voor de aanval. Hier en daar werd de stilte verbroken door een zacht gehinnik van een opgewonden rijpaard, een zenuwachtig kuchje van een van de infanteristen, of het gerammel waarmee een ridder zijn helm opzette.


    Gerard zocht Odila op. Ze was een Ridder van de Kroon en had zich in de voorste gelederen opgesteld. Ze droeg dezelfde wapenrusting als de andere ridders maar hij wist meteen de twee lange zwarte vlechten eruit te pikken die onder de glimmende zilverkleurige helm uit vielen, en hij hoorde haar ook heel even lachen maar dat werd meteen gesmoord.


    'Wat een vrouw, die zou nog een grap van haar eigen begrafenis maken,' zei hij lachend maar meteen besefte hij dat die opmerking een slecht voorteken was en wenste onbehaaglijk dat hij het niet had gedacht.


    Lord Tasgall, een Ridder van de Roos, reed aan het hoofd tussen de stafleden van zijn commando. In zijn hand wapperde een witte sjaal. Hij hief hem hoog zodat iedereen de sjaal kon zien en liet toen zijn hand vallen. De officieren stuurden hun manschappen op mars en de ridders zetten hun paarden aan. Gerard nam plaats in de achterste gelederen, te midden van de jongelingen die pas geridderd waren. Het kon hem niet schelen. Als hij met de infanteristen had moeten meelopen had hem dat ook niet kunnen schelen. Het leger van Solanthus zette zich met een schuifelend, schrapend geluid in beweging, als een enorme, vleugelloze, in de maan schitterende draak die over de grond voortgleed. De binnenpoorten met de goed geoliede scharnieren werden door zwijgende mannen geluidloos opengezwaaid.


    Via een reeks bruggen trokken ze de stadsgracht over. Nadat de laatste infanterist de bruggen was overgestoken, werden ze opgetrokken. De poorten werden gesloten en vergrendeld, de dodemansgaten bemand.


    Het leger marcheerde naar de buitenpoorten, die in de dikke buitenmuren zaten die de stad omringden. De scharnieren van deze poorten waren ook goed geolied. Gerard, die onder de muren door reed, zag dat boogschutters zich in de schaduwen van de schietgaten hadden verscholen zodat ze niet konden worden gezien. Hij vertrouwde erop dat de boogschutters de komende nacht niets te doen zouden krijgen. Het Solamnische leger zou in staat moeten zijn het leger van de Duistere Ridders in één klap uit te schakelen voordat ze zelfs maar wisten wat hun overkwam. Maar toch was het verstandig van de ridderheren om geen risico te nemen.


    Zodra de infanteristen en de ridders de laatste poort uit waren en die poort was gesloten, vergrendeld en bemand, bleef de ridderlord staan en keek over zijn schouder om te controleren of zijn staf zich vlak achter hem bevond. Opnieuw hield hij een witte sjaal hoog, waarna hij die opnieuw liet vallen.


    De ridders verbraken de stilte. Ze verhieven hun stemmen in een lied dat al oud was toen Huma nog klein was, en zetten hun paarden tot een donderende galop aan. Het lied stuwde het bloed door Gerards aderen. Hij merkte dat hij uit volle borst meezong en woorden verzon wanneer hij de tekst kwijt was. De cavalerie had bevel gekregen zich te splitsen zodat de helft van de ridders naar het oosten optrok en de andere helft naar het westen. De bedoeling was het slapende kampement te omsingelen en de in het kamp aanwezige soldaten naar het midden te drijven, waar ze dan door de infanteristen zouden worden aangevallen. Die hadden de opdracht gekregen door het midden op te trekken.


    Gerard hield zijn blik strak op het vijandelijke kampement gericht. Hij verwachtte dat het kampement tot leven zou komen bij het horen van de donderende hoefslagen. Hij verwachtte toortsen te zien ontbranden, schildwachten die alarm zouden slaan, officieren die zouden schreeuwen en manschappen die naar hun wapens zouden grijpen.


    Maar vreemd genoeg bleef het stil in het kamp. Geen enkele schildwacht schreeuwde een waarschuwing en nu Gerard nog eens goed keek zag hij zelfs geen enkele wachtpost. Er was geenbeweging in het kamp te bespeuren, geen geluid, en het begon eruit te zien alsof het kamp gedurende de nacht was ontruimd. Maar waarom zou een leger van een paar honderd man weglopen en hun tenten en voorraden achterlaten?


    Had het meisje zich gerealiseerd dat ze wat meer voor haar kiezen zou krijgen dan ze zou kunnen verstouwen? Had ze besloten om er in het donker heimelijk vandoor te gaan om haar eigen huid en die van haar manschappen te redden? Als hij aan haar terugdacht, aan haar absolute vertrouwen in de Ware God, kon hij dat niet geloven.


    De Solamnische Ridders voerden hun charge uit en vormden aan weerszijden een brede cirkel om het kampement. Ze bleven zingen, maar het lied had zijn charme verloren en kon niet langer het onbehagen verdoezelen dat in hun hart was gekropen. De stilte was gewoon griezelig, en dat stond hun niet aan. Ze hadden het gevoel in de val te lopen.


    Lord Tasgall, die de charge aanvoerde, zat met een probleem. Moest hij volgens plan doorgaan? Hoe moest hij op deze nieuwe, onverwachte situatie reageren? Lord Tasgall was een oudgediende en had aan heel wat campagnes meegedaan, en hij was zich er heel wel van bewust dat zelfs de beste strategie kan falen zodra contact is gelegd met de vijand. In dit geval was het probleem echter dat er van contact met de vijand totaal geen sprake was. Tasgall nam aan dat het meisje haar gezonde verstand terug had gevonden en was vertrokken. In dat geval had hij met zijn strijdkrachten alleen een paar uur slaap verloren. Maar lord Tasgall durfde daar niet op te rekenen. Het was heel goed mogelijk dat het een valstrik was. Hij kon maar beter behoedzaam blijven. Als hij nu van strategie veranderde zou iedereen erdoor in verwarring raken. De ridderlord zou zijn plan doorzetten, maar hij hief zijn hand om de voortgang van de cavalerie wat te vertragen zodat ze niet halsoverkop zouden belanden in wat hun misschien te wachten stond.


    Hij had zichzelf de moeite kunnen besparen. De ridders waren niet voorbereid op wat hun te wachten stond. Want ze hadden zich nooit kunnen voorbereiden op wat er nu gebeurde.


    Er klonk een nieuw lied, een lied in mineur, in tegenstellingtot hun lied, dat in majeur was geweest. Een lied dat een toevoeging aan hun lied was. Er was maar één stem die dat lied zong, en Gerard, die de stem eerder had gehoord, herkende hem als die van Mina.


    


    Marionet


    


    In vroeger en in beter tijden


    Speelde de Marionet


    Nu lig je zwijgend in je kist


    Je ledematen zijn ontwricht


    Voel dan het trekken aan de touwtjes


    En zie, alleen je vleugels beven


    De meesterpoppenspeler zingt!


    Sta op vanwaar je ligt.


    


    De Meester roept vanuit het duister


    Je botten antwoorden gehaast


    Kom speel de levende ziel


    En proef nog eens de glorie


    Denk hoe het was in beter tijden


    En hoe je vroeger deed


    En uit het duister zul je stijgen


    Uit dat verloren land


    En dans, en volg je ziel


    Het bloed zal kloppen als vanouds


    O afgescheiden zielen van voorheen


    Speel eens te meer het levensspel!


    


    De Meester trekt de touwtjes aan


    En dwingt je botten uit het duister


    Dus speel, opdat een ieder weet


    De Meester heeft zijn woord gezegd.


    


    De soldaten op de rechterflank begonnen te schreeuwen en te wijzen. Gerard draaide zich om want hij wilde ook zien wat er aan de hand was.


    Uit het westen kwam een dichte nevelwolk op hen af. De vreemde nevel kwam snel aangolven over het gras, en wiste alles uit wat hij raakte, ook de sterren en de maan. Iedereen die ernaar keek kon niets in en niets achter die nevel onderscheiden. De nevel bereikte de westelijke muren en golfde eroverheen. De torens aan de westkant van Solanthus verdwenen zo volledig uit het zicht dat het was alsof ze nooit hadden bestaan. Uit dat deel van de stad stegen zwakke kreten op, maar het waren gesmoorde kreten en niemand kon eruit opmaken wat daar gebeurde.


    Bij het zien van die vreemde, onnatuurlijke nevel bracht lord Tasgall de aanval tot stand en riep met een enkel handgebaar zijn officieren bij zich. Lord Ulrich en lord Nigel verlieten hun post en galoppeerden naar hem toe. Gerard ging een beetje naar voren zodat hij kon verstaan wat er werd gezegd.


    'Er is hier tovenarij in het spel,' zei lord Tasgall grimmig. 'We zijn in de val gelokt. Uit de stad gelokt. Ik vind dat we ons moeten terugtrekken.'


    'My lord,' protesteerde lord Ulrich met een lachje, 'het is niet meer dan wat forse dauw.'


    'Wat forse dauw!' herhaalde lord Tasgall. Hij snoof vol afschuw. 'Heraut! Blaas de aftocht!'


    De heraut bracht de hoorn naar zijn mond en blies het signaal voor de aftocht. De ridders reageerden gedisciplineerd en zonder enig vertoon van paniek. Ze wendden hun paarden en begonnen in colonne naar de stad terug te rijden. Het voetvolk draaide zich om en liep in een geordende stoet naar de muren terug. De ridders kwamen naar voren om het terugtrekkende voetvolk dekking te geven. De boogschutters waren nu wel op de muren te zien. Ze hadden hun bogen gespannen.


    Maar hoe snel ze zich ook terugtrokken, net als iedereen begreep ook Gerard dat de vreemde nevel hen zou overspoelen voordat de dichtstbijzijnde soldaat binnen de veiligheid van de beschermende muren zou zijn gekomen. De nevel gleed op hen af met de snelheid van een chargerende cavalerie in volle galop. Gerard staarde naar de nevel toen die dichterbij kwam, keek nog eens, knipperde met zijn ogen en wreef toen zijn ogen uit. Hij moest het zich verbeelden.


    Dit was geen nevel. Dit was geen 'forse dauw'. Dit waren Mina's versterkingen.


    Een leger van zielen.


    Een leger van dienstplichtigen, want de zielen van de doden zaten in de wereld opgesloten en konden niet weg. Iedere ziel die het lichaam verliet dat het aan deze wereld had gebonden, er­voer een moment van opgetogenheid en vrijheid. Dat gevoel werd hun vrijwel meteen weer ontnomen. Een Onsterfelijk Wezen greep de ziel van de dode en leerde die een immense hon­ger kennen, een honger naar magie.


    'Breng me de magie, dan zul je vrij zijn,' was de belofte. Een belofte die niet werd gehouden. De honger kon nooit worden gestild. De honger hield gelijke tred met wat hij kreeg aange­boden. De zielen die hun best deden om zichzelf los te maken merkten dat ze nergens naar toe konden.


    Totdat ze de oproep ontvingen.


    Een stem, een menselijke stem, een sterfelijke stem, Mina's stem riep hen op. 'Vecht voor de Ware God, dan zul je worden beloond. Dien de Ware God en je zult vrij zijn.'


    Wanhopig en oneindig gekweld gehoorzaamden de zielen. Ze stelden zich niet in gelederen op want hun aantal was te groot. De ziel van de kabouter, zijn afschuwelijke aangezicht gevormd naar wat de ziel zich van zijn sterfelijk omhulsel herinnerde, zocht een zwaard van herfstdraden en reageerde op de oproep. De ziel van een Solamnische Ridder was al lang geleden alle begrip van eer en trouw kwijtgeraakt en reageerde op de oproep. De zielen van de kabouter en de ridder liepen zij aan zij en wisten niet wat ze aanvielen of wat ze bestreden. Hun enige gedachte was de Stem tevreden te stellen, en daardoor te kunnen ontsnappen.


    Nevel, dat was wat de sterfelijken eerst zagen, maar Mina riep de Ware God aan om de sterfelijke ogen te openen en te zien wat voordien voor hun ogen verborgen was gebleven. De levenden waren gedwongen naar de doden te kijken.


    De nevel had ogen en monden. Handen kwamen uit de nevel gestoken. Stemmen fluisterden vanuit de nevel, die geen nevel meer was maar miljarden zielen die zich allemaal nog wel ietsherinnerden van wat ze waren geweest, een herinnering die met de magische fosforescentie van maanlicht en moerasgas in de lucht was geëtst. De gezichten van de zielen waren getekend door de gruwel van hun bestaan, een bestaan dat geen rust kende, een nooit eindigende zoektocht, en een hopeloze uitzichtsloosheid omdat er nooit iets werd gevonden.


    De zielen hadden wapens, maar de wapens bestonden uit nevelen en maneschijn en konden niemand doden of verminken. De zielen hanteerden allemaal één enkel wapen, het vreselijkste wapen dat maar denkbaar was: het wapen van de wanhoop.


    Bij het zien van het leger van gevangen zielen wierp het voetvolk zijn wapens neer zonder op de woedende kreten van hun officieren te letten. De ridders die hun flanken bewaakten keken naar de doden en huiverden van afschuw. Instinctief wilden ze hetzelfde doen als de soldaten: toegeven aan doodsangst en paniek. Dankzij hun discipline en trots wisten ze zich nog te beheersen, maar toen ze zich omdraaiden en elkaar aankeken omdat ze niet wisten wat nu te doen, zagen ze hun eigen angst weerspiegeld op de gezichten van hun kameraden.


    Het spookleger drong het vijandelijke kamp binnen. De zielen fladderden rusteloos tussen de tenten en de karren. Gerard hoorde de paarden in paniek hinniken, en eindelijk, eindelijk kwam er beweging in het kamp - bevelen van officieren, het gekletter van staal op staal. En toen werd alle geluid opgeslorpt door de zielen, alsof ze jaloers waren op geluiden die hun dode monden niet konden voortbrengen. Het vijandelijke kamp verdween uit het zicht. Het leger van zielen vloeide verder naar de stad Solanthus.


    Duizenden monden schreeuwden het uit in stille kwelling, hun gefluisterde roep was als een kille wind die het bloed van de levenden deed bevriezen. Duizenden en duizenden dode handen reikten naar wat ze nooit konden vasthouden. Duizenden en nog eens duizenden dode voeten marcheerden over de grond zonder ook maar een grassprietje te pletten.


    Officieren vielen ten offer aan dezelfde doodsangst die het voetvolk had getroffen, en staakten hun pogingen hun manschappen onder controle te houden. Het voetvolk verbrak de gelederen en rende in paniek naar de muren, waarbij de snelsten op weg naar de veiligheid de anderen opzij duwden of omverwierpen.


    De muren boden geen veiligheid. Een gracht is geen afweermiddel tegen de doden want die hoeven niet bang te zijn om te verdrinken. Pijlen kunnen de opmars niet stuiten van wat geen vlees bezit om te doorboren. De legioenen van zielen glipten onder de gemene punten van de valluiken door, zwermden over de gesloten poorten, fladderden door de dodemansgaten en gleden door de schietgaten.


    Achter het leger van zielen kwam het leger van de levenden. De soldaten die onder Mina's bevel stonden hadden zich in hun tenten verstopt en op de komst van het leger van zielen gewacht om de vijand doodsangst aan te jagen en voor paniek en chaos te zorgen. Onder dekking van dit afschuwelijke leger kwamen Mina's soldaten uit hun tenten en snelden ten strijde. Ze hadden opdracht de Solamnische Ridders aan te vallen wanneer ze zich in het open veld bevonden, geïsoleerd, afgesneden, ten prooi gevallen aan de gruwelijkheden.


    Gerard probeerde de vlucht van de soldaten tot staan te brengen terwijl ze elkaar onder de voet liepen en probeerden aan het spokenleger te ontsnappen. Hij reed achter de manschappen aan, schreeuwde dat ze stand moesten houden, maar ze letten niet op hem en bleven rennen. Alles verdween. De zielen van de doden omringden hem. Hun onstoffelijke vormen gloeiden schemerig wit op, waardoor contouren te zien waren van handen en armen, voeten en vingers, kleren en bewapening, wapens en andere voorwerpen die hun tijdens hun leven dierbaar waren geweest. Ze haalden hem in en zijn paard krijste van doodsangst. Het dier verhief zich op zijn achterbenen, wierp Gerard op de grond en ging ervandoor. Het verdween meteen in de kolkende nevelen van grijpende, spookachtige handen.


    Gerard krabbelde overeind. Hij trok instinctief zijn zwaard, maar wat wilde hij eigenlijk te lijf gaan? Hij was nog nooit zo bang geweest. De aanraking van de zielen voelde net zo kil aan als een echte nevel. Hij had geen idee van het aantal doden dat hem omringde. Eentje, honderd, twaalfhonderd? De zielenvlochten zich in elkaar. Onmogelijk te zien waar de een ophield en de ander begon. Ze fladderden zijn blikveld in en uit totdat hij er duizelig van werd en weigerde nog langer naar hen te kijken.


    Ze bedreigden hem niet, ze vielen hem niet aan, zelfs niet diegenen die dat tijdens hun leven wel hadden gewild. Een enorm aardmannetje stak zijn harige handen uit, die ineens veran­derden in de handen van een mooie jonge elfenvrouw, die weer in die van een visser veranderden, en die vervolgens ineenschrompelden tot die van een bang, huilend dwergenkind. De gezichten van de doden vervulden Gerard met een naamloze ontzetting, want in elk van die gezichten zag hij de diepe ellende en de hopeloosheid van de gevangene die door iedereen vergeten in zijn kerker ligt, in zijn graf.


    De aanblik was zo verschrikkelijk dat Gerard bang begon te worden dat hij krankzinnig zou worden. Hij probeerde zich te herinneren welke kant hij uit moest om naar Solanthus te komen, waar hij in ieder geval de aanraking van een warme hand zou kunnen voelen in plaats van de streling van de doden, maar door de val van zijn paard was hij gedesoriënteerd geraakt. Hij luisterde naar geluiden die hem misschien konden vertellen welke kant hij op moest. Net als wanneer het echt mistig was werd alle geluid vervormd. Hij hoorde metaal op metaal klet­teren, en pijnkreten, en vermoedde dat ergens een gevecht tussen levenden plaatsvond, niet tussen levenden en doden. Maar hij kon niet zeggen of de geluiden van de strijd voor hem uit klonken of achter hem vandaan kwamen.


    Toen hoorde hij een stem die kil en kalm zei: 'Hier hebben we er nog eentje.'


    Twee soldaten, levenden, met het embleem van Neraka getooid, kwamen naar hem toe gesneld, en alsof een zijden sjaal door een hakmes werd gespleten, zo soepel gingen de spookachtige gestalten uiteen. De soldaten stortten zich op Gerard. Ze vielen zonder enige bedrevenheid aan, haalden met hun zwaard naar hem uit en sloegen hem waar ze hem maar konden raken, in de hoop hem met brute kracht te overmeesteren voordat hij zich van zijn paniekaanval kon herstellen. Ze hadden er alleenniet op gerekend dat Gerard zo opgelucht was een vijand van vlees en bloed te zien, eentje die kon worden doorboord en geschopt en verwond, dat hij zich vol vuur begon te verdedigen. Hij ontwapende de ene man door hem het zwaard uit de handen te slaan, en gaf de andere een geweldige stomp op de kaak. Ze hielden meteen op met tegen hem te vechten. Ze hadden een vijand getroffen die sterker was dan ze hadden gehoopt, renden weg, en lieten Gerard weer aan die afschuwelijke cipiers over, de zielen van de doden.


    Gerards hand bleef zich onwillekeurig om het gevest van zijn zwaard klemmen en liet het dan weer los. Hij was bang dat hij weer in de val zou lopen en keek voortdurend achterom, bang om te blijven en nog banger om door te lopen. De zielen keken naar hem en omringden hem.


    Hoorngeschal sneed als een zeis door de lucht. De oproep kwam vanuit de stad en betekende dat ze zich terugtrokken. De oproep klonk angstig en duurde niet lang. Hij eindigde halver­wege maar Gerard had nu enig idee welke kant hij op moest. Hij moest zijn instinctieve reactie overwinnen, want de laatste keer dat hij de stadsmuren had gezien hadden ze achter hem gelegen. Het hoorngeschal kwam ergens van voren. Hij liep vooruit, langzaam, onwillig om de zielen aan te raken, ofschoon hij zich geen zorgen had hoeven te maken, want hoewel er hier en daar eentje zijn handen naar hem uitstak in wat zo op het oog een intrieste smeekbede leek en anderen zo op het oog met moord in hun handen naar hem reikten, waren ze niet bij machte hem iets te doen. Het enige dat ze konden bereiken was hem doodsangst aanjagen, hoewel dat natuurlijk al erg genoeg was.


    Toen hij de aanblik niet langer meer kon verdragen, deed hij onwillekeurig zijn ogen dicht in de hoop zo wat verluchting te vinden, maar dat bleek een nog grotere kwelling, want toen kon hij de aanraking van die spookachtige vingers voelen en het gefluister van hun spookachtige stemmen horen.


    Inmiddels had het voetvolk de enorme ijzeren poort bereikt die in de buitenmuur zat. De in paniek geraakte mannen sloegen op de poort en schreeuwden dat die moest worden geopend.


    De poort bleef gesloten en vergrendeld. Kwaad en doodsbang schreeuwden ze naar hun kameraden in de stad om de poort te openen en hen binnen te laten. De soldaten begonnen te­gen het hek te duwen, eraan te rukken, en iedereen die binnen zat te vervloeken.


    Toen kwam er een witte lichtflits. De knal waarmee een deel van de muur vlak bij de poort ontplofte deed de grond schudden. Enorme brokken steen regenden op de soldaten neer die dicht opeengedrongen voor de gesloten poort stonden. Honderden vonden de dood doordat ze onder het puin werden verpletterd. De overlevenden lagen klem onder het puin en smeekten om hulp, maar niemand kwam hen redden. De poorten bleven aan de binnenkant op slot en vergrendeld. De vijand stroomde door de bres in de muur de stad in.


    Bij het horen van de knal tuurde Gerard voor zich uit en pro­beerde te zien wat er was gebeurd. De zielen kolkten om hem heen en fladderden hem voorbij, en het enige dat hij zag waren witte gezichten en graaiende handen. Wanhopig stortte hij zich in de rond hem zwevende gestalten terwijl hij links en rechts met zijn zwaard om zich heen sloeg. Hij had net zo goed kunnen proberen kwikzilver aan zijn zwaard te rijgen, want de doden glipten weg en verzamelden zich vervolgens in nog dichtere rijen om hem heen.


    Toen het tot Gerard doordrong wat hij aan het doen was, hield hij ermee op en probeerde hij weer wat controle over zichzelf te krijgen. Hij zweette en rilde tegelijk. Die vlaag van ver­standsverbijstering had hem diep geschokt. Hij kreeg het idee dat hij stikte, trok de helm van zijn hoofd en haalde een paar keer diep adem. Nu hij weer was gekalmeerd, hoorde hij stem­men - levende stemmen - en het geluid van staal op staal. Hij wachtte nog even om zich te oriënteren, zette de helm weer op maar sloeg het vizier op zodat hij beter kon zien en horen. Toen hij in de richting van het geluid rende, probeerden de doden hem met hun kille handen te grijpen. Hij had het gevoel alsof hij dwars door enorme spinnenwebben liep en hij kreeg er kippenvel van.


    Hij vond zes vijandelijke soldaten die heel erg levend waren eneen ridder te paard aanvielen. Door de helm kon hij het gezicht van de ridder niet zien maar hij zag wel twee lange zwarte vlechten om de schouders van de ridder dansen. De soldaten hadden Odila omringd en probeerden haar van het paard te sleuren. Ze hakte met haar zwaard op hen in en weerde hun slagen af met haar schild. Ondertussen wist ze haar paard in bedwang te houden.


    Gerard viel de vijand bij verrassing van achteren aan. Hij doorboorde er een met zijn zwaard, en terwijl hij het uit het lijk trok gaf hij een ander met zijn elleboog een stomp tussen de ribben. De man sloeg dubbel en verbrijzelde zijn neus toen hij tegen Gerards opgetrokken knie klapte.


    Odila liet haar zwaard zo hard op de schedel van een van de vijanden neerkomen dat zijn helm spleet en het zwaard dwars door zijn schedel ging, waardoor Gerard onder het bloed, plukjes hersens en stukjes bot kwam te zitten. Hij veegde het bloed uit zijn ogen en richtte zich op een soldaat die de teugels van het paard te pakken had gekregen en probeerde het dier naar de grond te trekken. Gerard gaf een haal op zijn handen terwijl Odila een ander een knal met haar schild verkocht en nog eens met haar zwaard uithaalde. Een van hen dook onder de buik van het paard door en kwam van achteren op Gerard af. Voordat hij tijd had zich van de ene vijand naar deze nieuwe aanvaller te wenden had de soldaat hem al een gemene klap op de zijkant van zijn hoofd verkocht.


    Gerards helm zorgde ervoor dat het geen doodklap werd. De kling gleed af op het metaal en maakte een diepe snee in zijn wang. Hij voelde geen pijn en wist alleen dat hij geraakt was omdat het bloed hem warm in de mond stroomde. De man wist het zwaard van Gerard in een ijzeren greep te krijgen en hij probeerde zijn vingers te breken zodat hij zijn wapen zou laten vallen. Gerard sloeg de man in het gezicht en brak zijn neus. De man liet niet los en begon met Gerard te worstelen. Gerard wierp de man achteruit en gaf hem een schop in zijn buik, waardoor de ander plat op de grond viel. Gerard wilde hem al afmaken maar de man wist overeind te krabbelen en zette het meteen op een lopen. Gerard was te uitgeput om achter hem aan te gaan.


    Hij stond naar adem te snakken. Nu deed zijn hoofd wel pijn, vreselijk pijn zelfs. Het deed hem zeer om zijn zwaard vast te houden en hij nam het wapen in zijn andere hand, al zou hij niet weten wat hij daarmee aan moest want hij had nooit geleerd om met beide handen te vechten. Nou ja, hij kon het altijd nog als knots gebruiken.


    Odila's bewapening zat onder de deuken en het bloed. Hij wist niet of ze gewond was en hij was zo buiten adem dat hij het ook niet kon vragen. Ze zat met het zwaard in de aanslag op haar paard, keek om zich heen en wachtte op de volgende aanval.


    Het drong ineens tot Gerard door dat hij bomen tegen de sterren zag afgetekend. Hij zag nog meer ridders, sommigen te paard, anderen op de grond staand, sommigen geknield, sommigen gevallen. Hij kon sterren zien, hij kon de stadsmuren van Solanthus onderscheiden, die duidelijk in het heldere maanlichtwaren te zien, met één vreselijke uitzondering. Een enorm deel van de muur ontbrak, een deel bij de poort, en daarvoor lag een enorme berg puin.


    'Wat is er gebeurd?' vroeg Odila buiten adem terwijl ze haar helm afrukte om beter te kunnen zien. 'Wie heeft dat gedaan? Waarom gingen de poorten niet open? Wie heeft ze vergrendeld?' Ze staarde naar de muren, die stil en leeg waren. 'Waar zijn onze boogschutters? Waarom hebben ze hun post verlaten?'


    Meteen na Odila's vraag en zo abrupt dat het op een antwoord leek, verscheen boven op de buitenste stadsmuur, boven de poorten die dicht waren gebleven en afgegrendeld tegen hun eigen verdedigers, een eenzame gestalte.


    De dode soldaten van Solanthus lagen als een offerande op een gigantisch altaar voor de stadspoort opgestapeld. Een offerande aan het meisje Mina in de zwarte bewapening die in het maanlicht glom.


    'Ridders van Solamnië. Burgers van Solanthus,' sprak Mina hen toe en haar stem klonk zo helder dat niemand op dat bloedige slagveld zich hoefde in te spannen om haar te verstaan. 'De stad Solanthus is onder de machtvan de Ware God gevallen. In naam van de Ware God neem ik hierbij de stad Solanthus in.'


    Schorre kreten van woede, schok en ongeloof stegen van hetslagveld op. Lord Tasgall gaf zijn paard de sporen en reed naar haar toe. Zijn bewapening zag zwart van het bloed, zijn rechterarm hing slap en nutteloos langs zijn zij.


    'Ik geloof je niet!' riep hij. 'Je hebt misschien de buitenste muren weten in te nemen, maar je kunt mij niet wijsmaken dat je de hele stad hebt overwonnen!'


    Op de muren verschenen boogschutters, boogschutters met het embleem van Neraka. Rondom hem landden pijlen, die trillend aan zijn voeten in de grond bleven steken.


    'Kijk naar de hemelen,' zei Mina.


    Onwillig hief lord Tasgall het hoofd en liet zijn blik langs de hemel gaan. Hij hoefde niet lang te zoeken om te zien dat hij was verslagen.


    Zwarte vleugels gleden over de sterren en verborgen ze voor de ogen. Zwarte vleugels gleden over het aangezicht van de maan. De lucht was vol met draken, die laag en in zegevierende cirkels over de stad Solanthus vlogen.


    Lord Tasgall en alle andere Solamnische Ridders werden door de vreselijke en machteloos makende drakenangst bevangen, wat tot gevolg had dat meer dan één ridder de moed verloor en zijn handen in doodsangst opstak of zijn wapen greep met handen die trilden en nat waren van het zweet.


    Vanuit Solanthus werden geen pijlen op de draken afgevuurd. Geen machines spuwden brandende olie uit. Bij het begin van de strijd had maar één hoorn alarm geblazen en die was door de dood tot zwijgen gebracht.


    Mina had de waarheid gesproken. De strijd was gestreden. Terwijl de Solamnische Ridders door de doden waren gegijzeld en door de levenden in de val waren gelokt, was Mina met de rest van haar strijdkrachten op de rug van de draken ongehinderd een stad in gevlogen waaruit de meeste verdedigers waren weggetrokken.


    'Ridders van Solamnië,' ging Mina door, 'u bent getuige geweest van de macht van de Ware God, die over leven en dood regeert. Gaat heen en verspreid het woord van de terugkeer van de Ware God in deze wereld. Ik heb de draken opdracht gegeven u niet aan te vallen. U bent vrij om te gaan. Ga waarheenu maar wilt.' Ze maakte een sierlijk en grootmoedig handge­baar. 'U kunt zelfs naar Sanction gaan. Want dat is de volgende stad waarop de Ware God zijn blik heeft gericht. Vertel de verdedigers van Sanction van het wonder dat u deze nacht hebt aanschouwd. Vertel hun de Ware God te vrezen.'


    De ridderlord zat onbeweeglijk in het zadel. Hij was diep geschokt, verbijsterd en overdonderd door deze onverwachte gang van zaken. Andere ridders kwamen te paard, lopend of hinkend naar hem toe en verzamelden zich om hem heen. Te oordelen naar hun stemverheffing eisten sommigen van hen dat ze ten aanval zouden gaan.


    Gerard snoof minachtend. Laat ze, dacht hij. Laat die horde draken maar naar beneden komen en hun stomme kop eraf bijten. Zulke idioten verdienen het niet te blijven leven en ze zouden nooit een nageslacht mogen krijgen. Je hoefde maar omhoog te kijken om te weten dat er in Solanthus niets meer voor de Solamnische Ridderschap te halen was.


    Mina sprak nog een laatste keer. 'De nacht loopt ten einde. De dageraad is nabij. U hebt één uur om ongehinderd te vertrekken. Iedereen die zich bij het aanbreken van de nieuwe dag in het zicht van de stadsmuren bevindt, zal worden gedood.' Wat vriendelijker vervolgde ze: 'Vrees niet voor uw doden. Ze zullen worden geëerd, want ze dienen nu de Ware God.'


    Het geraas en getier van de verslagen ridders was al snel uitgewoed. De paar soldaten die levend hadden weten te ontkomen begonnen strompelend het veld over te steken. Velen keken nog eens achterom, alsof ze niet konden geloven wat er was gebeurd en ze zich er steeds weer van moesten overtuigen door naar het gruwelijke tafereel te kijken van hun kameraden die onder het puin van de eens zo machtige stad lagen begraven.


    De ridders gebruikten het kleine beetje waardigheid dat hun nog restte om naar het slagveld terug te rijden en de gesneuvelden te verzamelen. Wat Mina of de Ware God hun ook in het vooruitzicht stelde, ze waren niet van plan hun doden achter te laten. Lord Tasgall bleef op zijn paard zitten. Hij had zijn helm afgedaan om het zweet af te vegen. Zijn gezicht stond grimmig en strak en hij was net zo bleek als de geesten.


    Gerard kon hem niet aankijken. Hij wendde zich af want hij kon zoveel lijden niet verdragen.


    Odila had zich niet bij de rest van de ridders gevoegd. Ze leek niet eens te zien wat zich allemaal afspeelde. Ze zat op haar paard en staarde naar de muur waar het meisje Mina had gestaan.


    Gerard was van plan geweest de andere ridders met de gewonden en doden te helpen, maar de uitdrukking op Odila's gezicht stond hem niet aan. Hij pakte haar bij haar laars en trok aan haar voet om haar aandacht te krijgen.


    Ze keek op hem neer maar leek hem niet te herkennen.


    'De Ware God,' zei Odila. 'Het meisje spreekt de waarheid. Er is een god naar de wereld teruggekeerd. Wat kunnen sterfelijken tegen zo'n macht ondernemen?'


    Gerard keek naar waar de draken in de hemel dansten en triomfantelijk tussen rafelige wolkjes door vlogen. Maar het waren geen wolkjes, het waren de zielen van de doden die hier nog steeds rondhingen.


    'We volgen haar raad op,' zei Gerard vlak terwijl hij achterom naar de muren van de gevallen stad keek. Hij zag daar de minotaurus staan, die de aftocht van de Solamnische Ridders gadesloeg. 'We rijden naar Sanction om hen te waarschuwen voor wat hun te wachten staat.'


  


  
    


    31 De rode roos


    


    In de donkere uren voor zonsopkomst van de dag die Beryl had uitgekozen om Qualinost te verwoesten, gebruikte maarschalk Medan het ontbijt in zijn tuin. Hij at flink want hij zou later op de dag de extra energie van het voedsel nodig hebben. Er waren er die vlak voor de strijd niet in staat waren een hap door de keel te krijgen, en anderen die wel hadden gegeten maar vlak daarna hun maag hadden omgekeerd. Hij had zichzelf lang geleden al geleerd voor het begin van een veldslag een flinke maaltijd te nuttigen en er zelfs van te genieten.


    Hij speelde dat klaar door zich op één ding tegelijk te concentreren, in de volgorde waarin ze zich voordeden, en niet te kijken naar wat hem wachtte of wat er daarna zou gebeuren of hoe het had kunnen zijn. Hij had de afgelopen nacht voor het slapen gaan vrede met zichzelf gesloten - ook een kwestie van discipline. En wat betreft het kleine beetje toekomst dat hem misschien nog beschoren was - wel, hij had alle vertrouwen in zichzelf. Hij kende zijn beperkingen, hij kende zijn kracht. Hij kende en vertrouwde zijn kameraden.


    Hij doopte de laatste aardbei van het seizoen in het laatste beetje elfenwijn. Hij at olijfbrood met zachte witte kaas. Het broodwas hard en een week oud; de vuren in de bakkerij waren al heel wat dagen niet meer ontstoken, want de bakkers waren uit Qualinost vertrokken of hadden zich ergens verstopt en waren tot aan de dag van vandaag met wat anders bezig geweest. Toch genoot hij van de smaak. Hij was altijd al dol geweest op olijfbrood. De kaas die hij op het brood had gesmeerd, was perfect. Een simpel genoegen, eentje dat hij zou missen als hij dood was.


    Medan geloofde niet in een leven na de dood. Als je een nuchter persoon was, was zoiets gewoon onmogelijk. De dood was vergetelheid. Elke paar uurtjes slaap bereiden ons voor op de laatste lange nacht. Toch dacht hij dat hij zelfs in de vergetelheid zijn tuin zou missen, en de zachte kaas op het geurige brood, en de maan die op gouden haren scheen. Hij maakte de kaas op, verkruimelde het restantje brood en voerde het aan de vissen. Hij bleef nog een uurtje in z'n eentje in de tuin zitten en luisterde naar de mus die haar treurige liedje zong. Zijn ogen vertroebelden heel even maar dat was om het vogelgezang dat hij niet meer zou horen, en om de schoonheid van de laatbloeiende bloemen, die hij ook zou missen. Wanneer zijn ogen begonnen te tranen werd het tijd om op te stappen, dat wist hij best.


    De Duistere Ridder Dumat stond klaar om Medan te helpen zijn bewapening om te gespen. De maarschalk wilde vandaag niet de volle beplating dragen. Beryl zou dat zien en achter­dochtig worden. De elfen waren dood, weggedreven en verdwenen. De elfenhoofdstad zou haar zonder strijd in handen vallen. Haar maarschalk zou haar in triomf binnenhalen. Waar zou hij bewapening voor nodig hebben? En bovendien moest Medan zich snel kunnen bewegen, en hij wilde daarbij niet door een zware borstplaat of een maliënkolder gehinderd worden. Hij droeg de ceremoniële uitrusting: de glanzend gepoetste borstplaat met de lelie en het doodshoofd, en zijn helm. Van de rest zag hij af.


    Dumat hielp hem de lange golvende mantel om zijn schouders vast te zetten. Het was een wollen mantel die eerst in zwarte verf was gedoopt en toen in paarse. De mantel, afgezet met goudband, viel tot op de grond en woog bijna net zoveel als een maliënkolder. Medan vond het ding walgelijk en droeg het nooit behalve wanneer hij zich voor de Senaat vertoonde. Vandaag zou de mantel hem echter goed van pas komen, want hij bedekte een veelheid aan zonden. Zodra hij volledig was uitgerust experimenteerde hij wat met de mantel om te kijken of die aan de verwachtingen voldeed.


    Dumat hielp hem de plooien zodanig te arrangeren dat de mantel over zijn linkerschouder viel, want op die manier bedekten de plooien het zwaard dat hij op zijn linkerheup droeg. Het zwaard dat hij nu droeg was niet het magische zwaard, niet de Verloren Ster. Nu was zijn gewone zwaard nog goed genoeg. Hij moest eraan denken dat hij de rand van de mantel met zijn linkerhand vasthield zodat de wind, veroorzaakt door het klapwieken van de draak, die niet zou doen opbollen. Hij oefende het een paar keer terwijl Dumat kritisch toekeek.


    'Wat denk je, zal het lukken?' vroeg de maarschalk.


    'Ja, my lord,' antwoordde Dumat. 'Als Beryl al een glimp van staal opvangt, zal ze denken dat het alleen het zwaard is dat u altijd draagt.'


    'Uitstekend.' Medan liet de mantel vallen. Hij gespte het zwaard van zijn koppel en wilde het wegzetten. Maar hij bedacht zich en gaf het wapen aan Dumat. 'Moge het jou net zo van pas ko­men als het mij altijd heeft gediend.'


    Dumat lachte maar zelden, en dat deed hij nu ook niet. Hij koppelde zijn eigen zwaard af - het standaardzwaard - en gespte het zwaard van de maarschalk om met het uitstekend geharde lemmet. Hij deed niet overdreven dankbaar en mompelde alleen wat woorden van dank, maar Medan zag dat de soldaat blij en ontroerd was door zijn geschenk.


    'Je kunt nu beter gaan,' zei Medan. 'Het is nog een lange rit naar Qualinost en er moet voor het afgesproken tijdstip nog veel worden gedaan.'


    Dumat wilde salueren maar de maarschalk stak zijn hand uit. Dumat aarzelde, pakte toen Medans hand en schudde die zwijgend maar met heel zijn hart. Dumat vertrok, besteeg zijn paard en ging in galop terug naar Qualinost.


    Medan liep in gedachten nog eens het plan door, controleerde alles nog eens om te kijken of hij niets over het hoofd had gezien, en controleerde het nog eens. Hij was tevreden. Geen enkel plan was natuurlijk perfect, en de zaken verliepen zelden zoals je je had voorgesteld, maar hij geloofde stellig dat hij en Laurana de meeste onvoorziene gebeurtenissen hadden ingecalculeerd. Hij sloot de deuren en deed zijn huis op slot. Hij vroeg zich terloops even af of hij ooit nog terug zou komen om de deuren weer van het slot te doen of dat ze zijn lichaam hier terug zouden brengen en hem, op zijn verzoek, in zijn tuin zouden begraven. Wanneer de elfen veel later weer naar hun thuisland terug zouden komen, zou er dan iemand in dit huis komen wonen? Zou iemand zich hem nog herinneren?


    'Het huis van de gehate maarschalk Medan,' zei hij met een half lachje bij zichzelf. 'Misschien branden ze het tot aan de grond toe af. Mensen zouden dat wel doen.'


    Maar elfen leken niet op mensen. Elfen vonden geen genoegdoening in dat soort kleine wraakacties omdat ze wisten dat het niets zou uithalen. Bovendien zouden ze de tuin niet willen beschadigen. Dat stond wel vast.


    Voor zijn vertrek moest hij nog één ding doen. Hij zocht de tuin af totdat hij twee volmaakte rozen vond - een rode en een witte. Hij plukte ze af en ontdeed de witte van de doornen. Hij legde de rode roos met doornen en al onder zijn bewapening tegen zijn borstkas.


    Met de witte roos in de hand liep hij zijn tuin uit zonder nog een keer achterom te kijken. Waarom zou hij ook? Hij droeg het beeld en de geur in gedachten mee en hij hoopte dat als de dood hem zou opeisen zijn laatste gedachte hiernaar toe zou gaan en hier voor eeuwig in schoonheid en vrede en eenzaamheid zou voortleven.


    


    Laurana deed bij haar thuis vrijwel precies hetzelfde als de maarschalk, een paar uitzonderingen daargelaten. Ze had kans gezien een paar hapjes eten naar binnen te krijgen voordat ze haar bord opzij schoof. Ze dronk een glas wijn om moed te krijgen en trok zich toen terug in haar kamer.


    Ze had niemand die haar bij het aankleden en bewapenen kon helpen, want ze had haar kamerdienaressen naar het zuiden, naar de veiligheid, gestuurd. Ze waren tegen hun zin vertrokken en hadden in tranen afscheid genomen van hun meesteres. Alleen Kelevandros was overgebleven. Ze had er bij hem op aangedrongen ook weg te gaan, maar hij had geweigerd en ze had geen verdere druk uitgeoefend. Hij had gezegd dat hij wilde blijven om de familie-eer te verdedigen, die door het verraad van zijn broer was besmeurd.


    Laurana begreep dat maar toch speet het haar een beetje. Hij was een volmaakte bediende die al haar wensen en behoeften voorzag. Hij was nooit opdringerig en een hard en ijverig wer­ker. Maar hij lachte en zong niet langer bij het uitvoeren van zijn taken. Hij was rustig, afstandelijk, in gedachten verzonken, en weigerde elke vorm van medeleven.


    Laurana wikkelde de leren rok om haar middel die jaren geleden voor haar was ontworpen toen ze de Gouden Generaal was geweest. Ze bezat genoeg vrouwelijke ijdelheid om te merken dat de rok iets strakker zat dan toen ze nog jong was, en had nog net genoeg gezond verstand om een beetje te moeten lachen om het feit dat ze dat erg vond. De leren rok had lange splitten opzij zodat ze zich gemakkelijk kon bewegen en diende uitstekend als extra bescherming, of ze nu stond of te paard zat. Toen ze daarmee klaar was, wilde ze Kelevandros roepen, maar hij had buiten de deur staan wachten en kwam de kamer al in toen ze zijn naam nog niet eens had uitgesproken.


    Zonder iets te zeggen gespte hij de borstplaat vast, een blauwe, met goud afgezet, die ze al die jaren geleden ook had gedragen, en daarna hing ze de mantel om haar schouders. De mantel was haar te groot. Ze had hem speciaal voor deze gelegenheid gemaakt, en had er dag en nacht aan gewerkt om hem op tijd klaar te krijgen. Het was een witte mantel, fijn geweven, en hij werd van voren met zeven gouden gespen gesloten. In de zijnaden zaten splitten waar ze haar armen door kon steken. Ze bekeek zich kritisch in de spiegel, bewoog zich, liep wat rond, en stond toen weer stil om zeker te weten dat ze niet door een flonkering van metaal zou worden verraden. Ze moest op eenslachtoffer lijken, niet op een aanvaller.


    Omdat de mantel haar in haar armbewegingen belemmerde, borstelde Kelenvandros haar lange haar en schikte het zorgvuldig om haar schouders. Maarschalk Medan had gewild dat ze haar helm droeg omdat ze die bescherming nodig zou hebben. Laurana had geweigerd. Een helm zou niet op zijn plaats zijn. De draak zou er achterdochtig door worden.


    'Uiteindelijk,' zei ze half plagend, half serieus, 'zal een helm weinig verschil uitmaken als ze me gaat aanvallen.'


    Buitenshuis klonken zilveren klokjes.


    'Maarschalk Medan is gearriveerd,' zei Laurana. 'Het is tijd.'


    Ze sloeg haar ogen op en zag dat Kelevandros erg bleek was geworden. Zijn kaken stonden strak en hij had zijn lippen stijf op elkaar geklemd. Hij keek haar smekend aan.


    'Ik moet dit doen, Kelevandros,' zei Laurana terwijl ze zachtjes haar hand op zijn arm legde. 'Het is een klein kansje, maar het is de enige hoop die we hebben.'


    Hij sloeg zijn ogen neer en boog het hoofd.


    'Je moest nu maar gaan,' ging Laurana door. 'Het wordt tijd dat je je plaats in de Toren inneemt.'


    'Ja, ma'am,' zei Kelevandros met diezelfde lege, toonloze stem die hij had gebruikt vanaf de dag van de dood van zijn broer.


    'Denk om de instructies. Wanneer ik Ara Qualinesti zeg, moet jij het sein geven door de pijl in brand te steken en die af te schieten. Je moet hem over Qualinost schieten zodat iedereen die ernaar uitkijkt hem kan zien.'


    'Ja, ma'am.' Kelevandros maakte zwijgend een buiging en draaide zich om. 'Als u het niet erg vindt, vertrek ik via de tuin.'


    'Kelevandros,' zei Laurana, hem tegenhoudend. 'Het spijt me. Het spijt me oprecht.'


    'Waarom zou het u spijten, ma'am?' vroeg hij zonder zich om te draaien. Hij bleef met zijn rug naar haar toe staan. 'Mijn broer heeft geprobeerd u te vermoorden. Wat hij deed was niet uw schuld.'


    'Misschien toch wel,' zei Laurana haperend. 'Als ik had geweten hoe ongelukkig hij was... Als ik de tijd had genomen om erachter te komen... Als ik niet gewoon maar had aangenomendat... dat...'


    'Dat we er tevreden mee waren als dienaren te zijn geboren?' maakte Kelevandros de zin voor haar af. 'Daar heeft nooit iemand bij stilgestaan, hè?' Hij keek haar met een vreemd lachje aan. 'Maar dat zal van nu af aan veranderen. De oude tijd is voorbij. Wat er vandaag ook gebeurt, het leven van de elfen zal nooit meer hetzelfde zijn. We kunnen nooit meer terug naar wat we waren. Misschien zullen we voor het einde allemaal begrijpen wat het betekent om als slaaf te worden geboren. Zelfs u, ma 'am. Zelfs uw zoon.'


    Kelevandros boog, pakte zijn boog en pijlkoker vol pijlen en wilde weggaan. Hij was bijna de deur uit toen hij zich omdraaide en haar aankeek, hoewel hij haar niet recht in de ogen keek.


    'Vreemd genoeg was ik hier gelukkig, mevrouw,' zei hij met hese stem en neergeslagen ogen.


    Hij boog nog eens en liep de deur uit.


    


    'Zag ik daar Kelevandros door de tuin sluipen?' vroeg Medan toen Laurana de deur voor hem had geopend. Hij keek haar strak aan.


    'Ja,' zei ze en keek even die kant uit, hoewel ze hem door het dichte gebladerte niet kon zien. 'Hij gaat naar de Toren om daar plaats te nemen.'


    'Je lijkt bezorgd. Heeft hij iets gezegd of gedaan datje van streek heeft gemaakt?'


    'In dat geval zijn er wel verzachtende omstandigheden. Sinds de dood van zijn broer is hij zichzelf niet meer geweest. Hij is overstelpt door verdriet.'


    'Dat verdriet heeft geen zin,' zei de maarschalk. 'Zijn ellendige broer was geen knip voor de neus waard, en hij is het ook niet waard dat er een traan om hem wordt vergoten.'


    'Je hebt misschien gelijk,' zei Laurana, niet overtuigd. 'Maar toch...' Ze stopte verbijsterd en schudde het hoofd.


    Medan keek haar ernstig aan. 'U hoeft het maar te zeggen, ma'am, dan zal ik ervoor zorgen dat u meteen veilig uit Qualinost kunt ontsnappen. Dan zult u met uw zoon worden herenigd...'


    'Nee, dank u, maarschalk,' antwoordde Laurana kalm terwijl ze haar blik naar hem opsloeg. 'Kelevandros moet zijn eigen demonen bestrijden, zoals ik ook heb gedaan. Ik ben vastbeslo­ten. Ik zal mijn deel uitvoeren. U hebt me denk ik nodig, sir, of,' ging ze een tikje ondeugend door, 'u moest van plan zijn een japon van mij aan te trekken en een blonde pruik op te zetten.'


    'Ik twijfel er niet aan dat zelfs Beryl, hoe stom ze ook is, zo'n vermomming meteen zou doorzien,' zei Medan droog. Hij was blij Laurana te zien lachen. Nog een herinnering om te bewaren. Hij gaf haar de witte roos. 'Ik heb die uit mijn eigen tuin voor u meegebracht, ma'am. De rozen zullen deze herfst prachtig zijn in Qualinost.'


    'Ja,' zei Laurana terwijl ze de roos aannam. Haar hand trilde een beetje. 'Ze zullen prachtig zijn.'


    'U zult ze zelf kunnen zien. Als ik vandaag mocht sterven, kunt u voor mijn tuin zorgen. Wilt u me dat beloven?'


    'Het is verkeerd om voor de strijd over de dood te praten, maarschalk,' waarschuwde Laurana gedeeltelijk spottend, gedeeltelijk serieus. 'Ons plan zal werken. De draak zal worden versla­gen en haar leger gedemoraliseerd.'


    'Ik ben een soldaat. De dood staat in mijn contract. Maar u...'


    'Maarschalk,' viel Laurana hem glimlachend in de rede, 'elk contract eindigt met de dood.'


    'Niet het uwe,' zei hij zacht. 'Niet zolang ik leef om dat te voorkomen.'


    Ze bleven even zwijgend bij elkaar staan. Hij sloeg haar gade, zag hoe het maanlicht zachtjes op het haar viel dat hij zo graag wilde aanraken. Ze hield haar ogen op de roos gericht.


    'Viel het afscheid nemen van uw zoon Gilthas u zwaar?' vroeg hij uiteindelijk.


    Ze antwoordde met een licht zuchtje. 'Niet op de manier die u zich voorstelt. Gilthas heeft niet geprobeerd me van mijn voorgenomen weg af te brengen. Hij heeft ook niet geprobeerd zich­zelf van de zijne af te brengen. We hebben onze laatste ogenblikken niet met vruchteloos argumenteren doorgebracht, wat ik wel had gevreesd. We hebben over het verleden gesprokenen gepraat over wat hij in de toekomst zal gaan doen. Hij hoopt en droomt van zoveel dingen. Ze zullen het hem gemakkelijker maken op zijn tocht langs die donkere, gevaarlijke weg die hij naar de toekomst zal moeten afleggen. Zoals Kelevandros al zei: zelfs als we vandaag winnen, zal het leven van de elfen nooit meer hetzelfde zijn. We kunnen nooit meer terug naar wat we waren.' Ze verzonk in zelfbespiegelende gedachten.


    In zijn hart juichte Medan Gilthas toe. De maarschalk had wel een vermoeden hoe moeilijk het voor de jongeman moest zijn geweest om het aan zijn moeder te moeten overlaten het tegen de draak op te nemen terwijl hij zelf de narigheid de rug toekeerde door naar de veiligheid te vluchten. Gilthas was zo wijs geweest zich te realiseren dat het geen zin had te proberen haar van haar voorgenomen plan af te brengen, en dat het hem alleen bittere verwijten zou hebben opgeleverd. Gilthas zou al zijn wijsheid nodig hebben om het hoofd te bieden aan wat voor hem lag. Medan wist beter dan Laurana hoe groot het gevaar was, want hij had rapporten ontvangen over wat er in Silvanesti gebeurde. Hij vertelde het haar niet omdat hij haar niet ongerust wilde maken. Er was nog tijd genoeg om die crisis het hoofd te bieden zodra ze met deze hadden afgerekend.


    'Als u zover bent, zouden we nu moeten vertrekken, ma'am,' zei hij. 'We zullen onder dekking van de nacht door de stad sluipen en bij dageraad de Toren betreden.'


    'Ik ben zover,' zei Laurana. Ze keek niet meer om. Toen ze het pad tussen de laatbloeiende seringen af liepen, zei ze: 'Maarschalk, ik wil u namens het elfenvolk nog bedanken voor wat u vandaag voor ons wilt doen. We zullen ons uw moed nog lang herinneren en hoogachten.'


    Medan werd er verlegen van. 'Misschien is het niet zo belangrijk wat ik vandaag zal doen, mevrouw,' zei hij kalm, 'als wat ik ongedaan wil maken. Wees ervan verzekerd dat ik u of uw volk niet in de steek zal laten.'


    'Ons volk, maarschalk Medan,' zei Laurana. 'Ons volk.'


    Ze bedoelde het vriendelijk maar haar woorden bezorgden hem een steek in zijn hart. Hij verdiende die straf, en als een echte soldaat droeg hij hem in stilte en zonder een spier te vertrekken. Net zoals hij zonder een spier te vertrekken het prikken van de rozendoorns in zijn borst verdroeg.


    


    Toen Medan en Laurana op weg naar de Toren snel door de straten liepen hoorden ze bij het langslopen uit de huizen van de elfen gedempt lawaai komen. Hoewel geen enkele elf zich liet zien was de tijd van stil rondsluipen voorbij. Ze hoorden hoe zware voorwerpen de trap op werden gesleept, en het ruisen van boomtakken toen de boogschutters hun plaats innamen. Ze hoorden hoe er kalme bevelen werden uitgedeeld, zowel in de gewone taal als in het Elfs. Bij de Toren vingen ze zelfs een glimp van Dumat op, die de laatste hand legde aan een netwerk van boomtakken dat hij boven het dak van zijn huis had aangebracht. Dumat, die moest uitkijken naar het teken van Kelevandros, zou de elfen het sein geven om ten aanval te gaan. Hij salueerde naar de maarschalk, boog voor de koningin-moeder, en ging toen weer door met zijn werk.


    Het ochtendzonnetje klom boven de horizon en tegen de tijd dat ze bij de Toren waren aangekomen stond de zon stralend aan de hemel. Medan schermde met zijn hand zijn ogen af en zegende het feit dat het zo'n heldere dag was, hoewel hij er ook aan moest denken dat een beetje regen heel welkom zou zijn voor zijn tuin. Met een glimlachje zette hij die gedachte uit zijn hoofd en concentreerde hij zich op de voor hem liggende taak. Het stralende licht stroomde door de talloze ramen, liet regenbogen in een verblindende stoet door het inwendige van de Toren ronddansen, en verlichtte het mozaïek op het plafond: de dag en de nacht, van elkaar gescheiden door hoop.


    Laurana had het zwaard en de drakenlans in een van de vele kamers van de Toren weggesloten. Terwijl ze die ging halen, keek Medan door een van de ramen naar buiten en sloeg de voorbereidingen gade die Qualinost klaarmaakten voor de oorlog. Net als de koningin-moeder veranderde de stad zich van een mooie, ingetogen jonge vrouw in een geduchte krijger.


    Laurana overhandigde Medan het zwaard: de Verloren Ster. Hij gaf haar een groet met het zwaard en gespte het toen om zijn middel. Ze hielp hem de plooien van zijn mantel zodanig teschikken dat het zwaard aan het oog werd onttrokken. Ze deed een stapje achteruit, nam hem kritisch op en verkondigde dat zijn vermomming geslaagd was. Er was geen spoortje van glanzend metaal te bespeuren.


    'We gaan via deze trap naar boven.' Laurana wees naar een wenteltrap. 'Die leidt naar het balkon boven in de Toren. Het is een lange klim, vrees ik, maar we zullen wat tijd krijgen om uit te rusten...'


    Plotseling was het nacht, net zo vreemd en indrukwekkend als bij een zonsverduistering. Medan keek snel naar buiten. Hij wist heel goed wat hij zou zien, hoe bang hij er ook voor was.


    De hemel zag zwart van de draken.


    'Heel weinig tijd, vrees ik,' zei Medan kalm. Hij nam de drakenlans van haar af en schudde zijn hoofd toen ze probeerde die terug te pakken. 'Dat grote groene rotwijf heeft al vroeg de aanval ingezet. Geen wonder eigenlijk. We moeten opschieten.'


    Ze deden de deur open en begonnen de trap op te lopen, die rond en rond een holle schacht liep, een peilloze afgrond van steen. Een leuning van ineengevlochten goud en zilver liep mee omhoog. De leuning was een nabootsing van een klimrank en leek niet uit steen gehouwen maar eromheen te zijn gegroeid.


    'Ons volk is gereed,' zei Laurana. 'Wanneer Kelevandros het sein geeft zullen ze toeslaan.'


    'Ik hoop dat we erop kunnen rekenen dat hij zijn taak volbrengt,' zei de maarschalk. 'Zoals u al zei heeft hij zich de laatste tijd merkwaardig gedragen.'


    'Ik vertrouw hem,' antwoordde Laurana. 'Kijk.' Ze wees naar de afdrukken van smalle laarzen in de dikke laag stof die de traptreden bedekte. 'Hij is al boven en staat op ons te wachten.'


    Ze klommen zo snel mogelijk omhoog, maar durfden niet al te snel te gaan uit angst dat ze hun krachten hadden opgebruikt voordat ze boven waren. 'Ik ben blij... dat ik niet de volle wa­penrusting heb aangedaan,' zei de maarschalk met het beetje adem dat hem nog was overgebleven. Ze waren volgens Laurana pas halverwege toen hij al naar adem snakte en zijn beenspieren brandden van de pijn.


    'Vroeger rende ik... met mijn broers en Tanis deze trap op...toen ik nog jong was,' zei Laurana, die haar hand tegen haar zij drukte om de stekende pijn wat tegen te gaan. 'We kunnen maar beter... even uitrusten, anders halen we het nooit.'


    Krimpend van de pijn liet ze zich op een tree zakken. Medan bleef staan en keek naar buiten. Hij haalde diep adem en bewoog zijn benen om de verkrampte spieren los te werken.


    'Kunt u iets zien?' vroeg Laurana gespannen. 'Wat gebeurt daar?'


    'Nog niets,' meldde hij. 'Daar boven, dat zijn Beryls ondergeschikten. Vermoedelijk verkennen ze de stad om er zeker van te zijn dat die ontruimd is. Beryl is feitelijk een lafaard. Zonder haar magie voelt ze zich naakt en kwetsbaar. Ze zal zich pas bij Qualinost in de buurt wagen als ze zeker weet dat er niets meer is dat haar kwaad kan doen.'


    'Wanneer zullen haar soldaten de stad binnentrekken?'


    Medan wendde zich van het raam af en keek op haar neer. 'Later. De commandanten zullen hun manschappen pas voorwaarts sturen wanneer de draken zijn verdwenen. De troepen raken van streek door de drakenangst, wat het moeilijk maakt hen in de hand te houden. Wanneer de draken de stad met de grond gelijk hebben gemaakt, zullen de soldaten komen. Om de laatste restjes "op te vegen".'


    Laurana lachte bevend. 'Ik hoop dat er niet te veel valt "op te vegen".'


    'Als alles volgens plan verloopt,' zei Medan, teruglachend, 'zal de vloer volledig met ze worden aangeveegd.'


    'Klaar?' vroeg ze.


    'Klaar,' antwoordde hij en hij stak galant zijn hand uit om haar op de been te helpen.


    


    De trap bracht hen tot boven in de Toren bij een opening naar een kleine alkoof met een gewelfd plafond. Wie door die alkoof liep kwam op een balkon dat over de hele stad Qualinost uitkeek. De Spreker van de Zonnen en de clerici van Paladijn hadden de gewoonte gehad om op vrije dagen en feestdagen naar boven te komen en Paladijn - of Eli, zoals de elfen hem noemden - te danken voor al zijn zegeningen, en de prachtigste vanal die zegeningen was de zon die alles leven en licht gaf. Die gewoonte was na de Chaosoorlog uitgestorven, en nu kwam niemand meer hier boven.


    Wat had het ook voor zin?


    Paladijn was weg. De zon was een vreemde zon, en hoewel die licht en leven schonk, leek hij dat mopperend te doen en niet in volle glorie. De elfen hadden de oude traditie kunnen aan­houden dankzij het feit dat het een traditie was. Solastaran, hun Spreker, had in de jaren na het Cataclysme de gewoonte in stand gehouden, hoewel Paladijn toen al niet meer naar hun gebe­den luisterde. De jonge koning Gilthas was echter niet in staat geweest om die inspannende klim te voltooien. Hij had als argument zijn slechte gezondheid aangevoerd, en dus hadden de elfen een eind aan de traditie gemaakt. De echte reden dat Gilthas niet naar de top van de Toren van de Zon wilde klimmen was dat hij niet over een stad wilde uitkijken die gevangenzat, een stad die aan ketenen was gelegd.


    'Wanneer Qualinost niet langer in slavernij leeft,' had Gilthas zijn moeder die laatste nacht samen beloofd, 'zal ik terugkomen, en zelfs al ben ik dan inmiddels zo oud dat mijn botten kraken en ik geen tand meer in de mond heb, dan nog zal ik als een spelend kind die trap op rennen, want bovenaan zal ik over een land en een volk uitkijken die waarlijk vrij zijn.'


    Laurana moest aan hem denken toen ze haar voeten dankbaar op de laatste traptrede zette. Ze zag in gedachten hoe haar zoon, jong en sterk - want hij zou jong en sterk zijn, niet oud en af­geleefd - treurig die trap op zou stormen om over een land uit te kijken dat lag te baden in een gezegend zonlicht.


    Ze keek naar de open doorgang die naar het balkon voerde en zag alleen duisternis. De vleugels van Beryls ondergeschikte draken wisten het zonlicht uit. De eerste vleug drakenangst maakte dat haar keel samenkneep, haar handpalmen nat werden en haar hand zich onwillekeurig stijf om de smalle leuning klemde. Ze had die angst al eens eerder gevoeld, en zoals ze maarschalk Medan al had verteld, wist ze hoe ze die moest bestrijden. Ze liep over de overloop om haar vijand recht in de ogen te kijken. Ze keek de draken net zo lang aan totdat ze hen mentaal had overwonnen. De angst ging niet weg, die zou er altijd zijn, maar ze was hem wel meester. Ze had de angst onder controle.


    Toen dat was gedaan, keek ze waar Kelevandros was. Ze had gedacht dat hij op de overloop zou staan wachten, en ze voelde even een steekje van bezorgdheid toen ze hem niet zag. Maar ze was het effect van de drakenangst vergeten. Misschien was hij daardoor overvallen en ervandoor gegaan.


    Nee, dat kon niet. Er was maar één manier om naar beneden te komen. Hij had hen op de trap moeten passeren.


    Misschien was hij het balkon op gegaan.


    Ze wilde hem al gaan zoeken toen ze de voetstappen van de maarschalk achter zich hoorde en hem een diepe zucht van opluchting hoorde slaken toen hij eindelijk de laatste traptree had bereikt. Ze draaide zich om en wilde hem net vertellen dat ze Kelevandros niet kon vinden toen ze die uit de schaduw van de toegangspoort zag komen.


    Ik moet vlak langs hem heen zijn gelopen, besefte ze. In de greep van de drakenangst had ze hem niet opgemerkt. Hij stond ineen gedoken en als verlamd in de schaduw en leek niet in staat een vin te verroeren.


    'Kelevandros,' zei Laurana bezorgd tegen de jonge elf, 'je bent bevangen door drakenangst...'


    Maarschalk Medan zette de drakenlans tegen de muur. 'En dan te bedenken,' zei hij diep ademhalend, 'dat we ook weer helemaal naar beneden moeten.'


    Kelevandros sprong woest op hem af. Er flitste staal in zijn hand. Laurana schreeuwde waarschuwend en wilde hem tegenhouden, maar ze was te laat.


    Kelevandros stak dwars door de mantel die de maarschalk droeg, en richtte op de plek onder de opgeheven arm die de drakenlans had gedragen, om hem in dat deel van het lichaam te treffen dat niet door de bewapening kon worden afgeschermd. De elf begroef zijn mes tot aan het heft in de ribbenkast van de maarschalk en rukte toen zijn mes er weer uit.


    Zijn hand en het lemmet zaten onder het bloed.


    Medan slaakte een kreet van pijn. Zijn hele lichaam verstijfde.


    Hij drukte zijn hand tegen zijn zij, deed wankelend een stap naar voren en zakte op een knie op de vloer.


    'Ah!' Hij probeerde lucht te krijgen maar dat lukte niet. Het lemmet had zijn long doorboord. 'Ah!'


    'Kelevandros...' fluisterde Laurana diep geschokt. 'Wat heb je gedaan?'


    Hij had naar de maarschalk staan kijken maar nu richtte hij zijn blik op haar. Zijn ogen stonden verwilderd, koortsachtig, en zijn gezicht was lijkbleek. Hij hief zijn hand om haar met het mes af te weren.


    'Kom niet bij me in de buurt, ma'am!' riep hij.


    'Kelevandros,' zei Laurana hulpeloos. 'Waarom? Hij wilde ons helpen...'


    'Hij heeft mijn broer vermoord,' zei Kelevandros buiten adem. De wasbleke lippen trilden. 'Hij heeft hem al jaren geleden met zijn smerige geld en zijn verdorven beloften vermoord. Hij heeft hem gebruikt, en ondertussen heeft hij hem veracht. Ben je nog steeds niet dood, rotzak?'


    Kelevandros haalde uit om de maarschalk nog eens te steken.


    Laurana plaatste zich snel tussen de elf en de mens. Heel even dacht ze dat Kelevandros haar in zijn woede zou neersteken.


    Laurana keek hem onbevreesd aan. Haar dood deed er niet meer toe. Ze zou nu sterven, of zo meteen. Hun plan lag in duigen.


    'Wat heb je gedaan, Kelevandros?' herhaalde ze verdrietig. 'Je hebt ervoor gezorgd dat we allemaal ten dode opgeschreven zijn.'


    Met het schuim op de lippen keek hij haar woedend aan. Hij hief het mes, maar niet om toe te steken. Met een hartverscheurende snik wierp hij het mes tegen de muur. Ze hoorde het tegen de muur slaan.


    'We waren al ten dode opgeschreven, ma'am,' zei hij verstikt.


    Hij vluchtte blindelings het vertrek uit. Hij kon misschien niet meer goed zien waar hij liep, of anders kon het hem niet schelen, want hij botste in volle vaart tegen de leuning van ineen­gevlochten gouden en zilveren klimop. De oeroude leuning trilde en begaf het onder het gewicht van de jonge elf. Kelevandros viel over de rand van de trap zonder een poging te doen zichzelf te redden. Hij stortte zonder ook maar één kreet helemaal naar beneden.


    Laurana drukte haar handen tegen haar mond en deed haar ogen dicht. Ze was ontzet over de afschuwelijke dood van de jonge elf. Ze stond op haar benen te trillen en deed wanhopig haar best om het misselijkmakende gevoel van verdoving kwijt te raken dat haar leek te verlammen.


    'Ik geef het niet op,' zei ze bij zichzelf. 'Ik geef het niet op... Er hangt veel te veel van af...'


    'Ma'am...' klonk Medans stem heel zwak.


    Hij lag met zijn hand tegen zijn zij gedrukt op de vloer, alsof hij daarmee het wegstromende bloed kon stoppen dat het leven uit hem deed wegsijpelen. Hij zag grauw en zijn lippen waren grijs.


    Met tranen in de ogen liet Laurana zich op haar knieën zakken en begon verwilderd de plooien van de bebloede mantel weg te duwen om de wond te zoeken en te kijken of ze iets kon doen om het bloeden te stelpen.


    Medan pakte haar hand, hield die stevig vast en schudde zijn hoofd.


    'U huilt om mij,' zei hij zacht en verbaasd.


    Laurana kon geen woord uitbrengen. Haar tranen vielen op zijn gezicht.


    Hij glimlachte en deed een poging om haar hand te kussen, maar de kracht ontbrak hem. Hij greep haar nog iets steviger vast. Hij had moeite met praten omdat zijn hele lijf schokte van de pijn.


    'U moet nu weggaan,' zei hij terwijl hij zijn laatste beetje kracht gebruikte om de woorden te kunnen uiten. 'Neem het zwaard... en de lans. U hebt nu de leiding, Laurana.'


    Laurana huiverde. U hebt nu de leiding, Laurana. De woorden klonken vertrouwd en riepen een andere tijd van duisternis en dood op. Ze wist niet waarom dat zo was of waar ze die eerder had gehoord. Ze schudde het hoofd.


    'Nee,' zei ze gebroken, 'dat kan ik niet...'


    'De Gouden Generaal,' fluisterde Medan. 'Ik zou haar graag hebben gezien...'


    Hij slaakte een zucht. De met bloed bevlekte hand liet los en viel slap op de grond. Zijn ogen bleven haar strak aankijken en al waren ze inmiddels levenloos, ze zag nog steeds het onwrik­bare, onwankelbare vertrouwen in haar dat in die ogen verankerd lag.


    Hij had gemeend wat hij had gezegd. Zij had nu de leiding. Alleen was het niet zijn stem die die woorden uitsprak. Het was een andere stem... van heel ver weg.


    Jij kunt het bevel overnemen, Laurana. Vaarwel, elfenmeisje. Jouw licht zal in deze wereld schijnen... Het is tijd dat de mijne verduistert.


    'Nee, Sturm, ik kan het niet,' riep ze diep ellendig. 'Ik ben alleen!'


    Net zoals Sturm boven op een andere Toren alleen was geweest, in het heldere zonlicht van een nieuwe dag. Hij had een zekere dood in de ogen gekeken en geen moment geaarzeld.


    Laurana huilde om hem. Ze huilde om Medan en om Kelevandros. Ze huilde om de haat die hen beiden had verwoest en zou doorgaan met verwoesten totdat iemand ergens de moed vond om lief te hebben. Ze huilde om zichzelf en om haar zwakheid. Toen ze geen tranen meer over had, hief ze het hoofd. Ze was nu rustig en had zichzelf weer in de hand.


    'Sturm Brightblade.' Laurana sloeg haar handen in elkaar en bad tegen hem omdat er niemand anders was die haar gebed kon horen. 'Mijn ware vriend. Ik heb jouw kracht nodig. Ik heb jouw moed nodig. Steun me zodat ik mijn volk kan redden.'


    Laurana veegde haar tranen af. Met handen die niet langer trilden maar vast waren, sloot ze de ogen van de maarschalk en kuste zijn koude voorhoofd.


    'Jij had de moed om lief te hebben,' zei ze zachtjes tegen hem. 'Dat zal jouw en mijn redding zijn.'


    De zon verlichtte de alkoof, scheen glanzend op de drakenlans die tegen de muur stond, en scheen glinsterend op de bloedspatten op de vloer. Laurana keek door de poort naar buiten, naar de blauwe hemel, de lege blauwe hemel. De drakendienaren waren vertrokken, wat haar geen gevoel van vreugde bezorgde. Hun vertrek betekende dat Beryl eraan kwam.


    Ze dacht wanhopig aan het plan dat ze samen met de maarschalk had beraamd, en zette toen resoluut zowel de gedachteals de wanhoop uit haar hoofd. Kelevandros' boog, de met pek ingesmeerde alarmpijl, zijn vuursteen en tondeldoos lagen eenzaam in de alkoof op de plek waar hij hen had laten vallen. Ze had nu niemand meer om de waarschuwingspijl af te vuren. Ze kon het zelf niet doen, niet terwijl ze het tegelijkertijd tegen de draak moest opnemen. Ze kon geen sein meer aan Dumat geven, die op de lichtflits zou wachten om het bevel te geven.


    'Het maakt niet uit,' zei ze bij zichzelf. 'Wanneer het zover is, zal hij het weten. Iedereen zal het dan weten.'


    Ze koppelde de zwaardgordel af die om het middel van de maarschalk zat gegespt. Ze probeerde het met vingers die stijf aanvoelden en trilden zo snel mogelijk te doen, en gespte vervolgens de gordel met het zware zwaard om haar eigen middel, waarna ze de plooien van haar mantel over het zwaard schikte.


    Haar witte mantel zat onder het bloed van de maarschalk. Dat viel niet te verhelpen. Ze zou iets moeten bedenken om dat aan de draak te verklaren, om niet alleen een verklaring voor het bloed te vinden maar ook een reden waarom zij boven op de Toren stond, een gegijzelde zonder haar bewaker. Beryl zou achterdochtig zijn. Ze zou stom zijn als ze geen achterdocht zou koesteren, en de draak was allerminst stom.


    Dit is hopeloos. Ik heb geen schijn van kans, zei Laurana in zichzelf. Ze hoorde Beryl naderbij komen, ze hoorde het knarsen van de enorme vleugels die de zon verduisterden. De duisternis daalde neer. De hele lucht was bezwangerd met de stank van de giftige adem van de draak.


    Laurana werd bevangen door de drakenangst. Ze begon te trillen en haar handen waren gevoelloos van de kou. De maarschalk had het mis gehad. Ze kon dit niet aan...


    Een straaltje zonlicht ontsnapte van onder de drakenvleugels en scheen recht op de drakenlans. De lans glansde op in een zilveren vlam.


    Laurana werd ontroerd door de schoonheid van de lans en herinnerde zich al diegenen die de lans zo lang geleden hadden gehanteerd. Ze herinnerde zich hoe ze met de lans in de hand boven Sturms lijk had gestaan en zijn moordenaar had uitgedaagd. Ze was toen ook bang geweest.


    Laurana stak haar hand uit om de lans aan te raken. Het was niet haar bedoeling om hem mee te nemen. De lans was bijna twee meter lang. Ze kon die niet voor de draak verborgen hou­den. Ze wilde hem alleen maar even aanraken, omwille van de herinnering en ter nagedachtenis aan Sturm.


    Misschien was Sturm op dat moment aan haar zijde. Misschien maakte de moed van iedereen die de lans hanteerde deel uit van de lans zelf en werd die nu door het metaal in haar lichaam overgebracht. Misschien stroomde haar eigen moed, de moed van de Gouden Generaal, de moed die er altijd al was geweest, van haar in de drakenlans. Het enige dat ze zeker wist, was dat er toen ze de lans aanraakte, een plan bij haar opkwam. Ze wist wat haar te doen stond.


    Resoluut nam Laurana de drakenlans ter hand en nam hem met haar mee naar buiten.


  


  
    


    32De Verloren Ster


    


    Vroeger had ze draken prachtig gevonden.


    De vijandelijke draken van koningin Takhisis, die waren mooi geweest, en dodelijk. En dan de rode draken met schubben die als vuur in het zonlicht schitterden en wier adem uit vlammen bestond. Of de blauwe draken met hun snelle, gracieuze vlucht die tussen de wolken rondvlogen en op de thermiek zweefden. Dan de witte draken, koud en glinsterend, en zwarte draken, glanzend en gespierd, en groene draken, de smaragden dood. Ze vreesde, haatte en verafschuwde ze, en toch was er altijd dat scheutje spijt geweest wanneer ze er een om het leven had gebracht en zo'n schitterend schepsel dodelijk gewond uit de hemel had zien storten.


    Deze draak was niet mooi. Beryl was lelijk, vet en opgeblazen. Ze was gewoon walgelijk. Haar vleugels konden dat enorme lijf nauwelijks dragen. Haar kop was misvormd, het voorhoofd stak ver uit over de ogen, die vlak en ondoorzichtig waren. Haar onderkaak bungelde losjes aan de bovenkaak, de tanden waren brokkelig en verrot. Haar schubben glansden niet als smaragden maar leken op het groen van bedorven vlees, van vlees dat van maden was vergeven. Haar ogen straalden geen intelligentie uit, daarin flakkerde alleen het zwakke vlammetje van hebzucht en laaghartige listigheid. Op dat moment wist Laurana absoluut zeker dat deze draak niet van Krynn kwam. Beryl was geen draak die door de geesten van de goden was aangeraakt. Het enige dat ze aanbad was haar eigen dierlijke hebzucht, en het enige waarvoor ze eerbied had was zijzelf.


    De schaduw van Beryls vleugels gleed over Qualinost en legde een deken van duisternis over de stad.


    Laurana stond trots op het balkon waar ze over de stad uitkeek en constateerde dat de duisternis de espen niet kon verschrompelen en de rozen niet kon doen verwelken. Dat zou later misschien nog komen, maar op dit moment stonden het elfenvolk en het elfenthuisland uitdagend te wachten.


    'We zullen de wereld ten minste van één monster ontdoen,' zei Laurana zacht toen de eerste windvlaag van de drakenvleugels aan haar haar rukte. 'Je had het mis, Kelevandros. Dit is niet ons uur des doods. Dit is het uur van onze glorie.'


    Beryl vloog peinzend op haar af, de kaken wijd open in een kwijlende, triomfantelijke grijns. De drakenangst gleed in golven van de draak af maar had geen uitwerking meer op Laurana. Ze had de angst voor een god gekend. Dit sterfelijke monster kon haar geen angst aanjagen, hoe afschuwelijk het er ook uitzag.


    Het balkon van de Toren van de Zon was afgezet door een balustrade van gepolijst goud die tot aan haar middel reikte. Het was een dikke, solide muur, want oude elfentovenaars hadden die uit het geraamte van de Toren zelf gevormd. Het balkon stak buiten de Toren uit en iedereen die achter de balustrade stond werd erdoor beschermd. Het was groot genoeg voor een hele delegatie elfen. Een enkele elf die in haar eentje midden op het balkon stond, leek heel klein - bijna verloren. Er hadden twee personen op het balkon moeten staan. Dat was de bedoeling geweest. Beryl zou er twee hebben verwacht: maarschalk Medan en zijn gevangene, de koningin-moeder.


    Laurana zou niets kunnen zeggen of doen en ze zou geen leugen kunnen verzinnen om Beryl minder achterdochtig te maken. Praten zou de draak alleen maar tijd geven om na te denken en te reageren.


    Beryls rode, glimmende oogjes vlogen over het balkon. Ze was nu dicht genoeg in de buurt om iets te kunnen onderscheiden, en wat ze zag beviel haar kennelijk niet, want de ogen vlogen keer op keer van links naar rechts en weer terug. Het knobbelige voorhoofd trok in rimpels en de gemene rode ogen werden samengeknepen. De bek met de slagtanden ging wijd open alsof ze het begreep, alsof ze had voorzien dat zoiets als dit zou gebeuren. Dat deed er niet meer toe. Niets deed er meer toe behalve dat dit de dag was waarop de elfen van Qualinesti en al hun vrienden en bondgenoten tot hun laatste adem zouden vechten om dit walgelijke schepsel te vernietigen.


    Laurana stak haar hand uit naar de gespen van de witte mantel en maakte die los. De mantel gleed van haar schouders en viel op de vloer van het balkon. Laurana's bewapening, de be­wapening van de Gouden Generaal, glansde in het zonlicht. De wind van de drakenvleugels blies haar haar weg, waardoor het als een goudkleurige banier achter haar aan wapperde.


    Beryl was nu gevaarlijk dicht bij de Toren gekomen. Nog een paar lompe wiekslagen zouden die enorme kop zo dicht bij Laurana brengen dat ze haar hand zou kunnen uitsteken om hem aan te raken. Laurana kokhalsde toen Beryls giftige ademgassen over haar heen vielen. Ze dacht te zullen stikken en was bang dat ze bewusteloos zou raken. De wind - een kille wind met iets van onweer erin - veranderde van richting en kwam nu uit het noorden, waardoor de dampen werden weggeblazen. Laurana reikte naar het gevest van het zwaard de Verloren Ster en sloeg haar hand eromheen. Ze trok het zwaard. Het lemmet flitste in het zonlicht en de edelsteen fonkelde.


    


    Beryl zag het zwaard dat de eenzame elfenvrouw vasthield en vond het een vermakelijk gezicht. De kaken van de draak gingen knarsend van elkaar en ze wilde al afgrijselijk gaan lachen, maar toen voelde ze de magie. De rode ogen schoten vuur en een sliert kwijl druppelde tussen de slagtanden door. De wrede ogen gingen naar de drakenlans, een zilveren vlam in het zonlicht. Beryls ogen gingen wijd open. Ze zoog vol ontzag en verlangen haar adem in.


    De befaamde drakenlans - de vloek van de draken. De lansen, gesmeed door Theros Ironfeld van de Silver Arm, die er de beroemde Hammar of Kharas voor had gebruikt, hadden de kracht om drakenschubben te doorboren en dwars door pezen, weefsel, vlees en bot te gaan. Draken die uit deze wereld afkomstig waren, spraken vol angst en ontzag over de lans. Beryl had er minachtend om gelachen. Maar ze was wel nieuwsgierig geweest en had er graag een willen zien, want de lansen waren magisch en ze wilde er zelf een hebben.


    Een magisch zwaard, een magische lans, een elfenkoningin, een elfenstad - een rijke beloning voor een dagje werk.


    


    Laurana, die het zwaard onder het gevest vasthield, liep naar de uiterste rand van het balkon en hief de Verloren Ster hoog op. Ze verhief ook haar stem en zong luidkeels het machtige loflied van verzet en trots.


    Soliasi Arath!


    


    Ver beneden het balkon van de Toren van de Zon zat Dumat diep ineengedoken in de schaduwen van het dak van een elfenhuis. Verborgen onder de camouflerende takken van de esp sloegen twintig elfen hem gade en zaten te wachten tot hij het sein gaf. Naast Dumat zat zijn elfenvrouw Ailea, klaar om te vertalen als hij dat nodig zou hebben om het bevel te geven. Dumat sprak een beetje Elfs, maar iedere keer weer moest Ailea om zijn accent lachen. Ze had eens gezegd dat het net was alsof ze een paard Elfs hoorde spreken. Hij keek haar glimlachend aan, en ze keek glimlachend terug. Ze waren allebei vol vertrouwen, en ze waren er helemaal klaar voor. Ze hadden de afgelopen nacht afscheid genomen.


    Vanaf zijn uitkijkpost kon Dumat het balkon van de Toren zien. Hij kon niet al te lang naar het door de zon beschenen gebouw kijken. Het licht weerkaatste op de wanden en deed zijn ogen tranen. Hij keek even, keek dan weer weg, knipperde met zijn ogen, en keek opnieuw of hij maarschalk Medan en Laurana zag verschijnen. De komst van de drakendienaren had Dumat geschokt en hij was heel even de Toren uit het oog verlorentoen de drakenangst zijn gezichtsvermogen vertroebelde en zijn hele lijf deed beven.


    De elfen op het dak werden er ook door gegrepen, maar net als Dumat klemden ze hun tanden om elkaar om de angst te bezweren. Niemand schreeuwde, niemand raakte in paniek. Toen Dumat weer kon zien, zag hij de Toren heel duidelijk. De schaduw van de drakenvleugels had het zonlicht uitgewist.


    Het balkon was leeg. Geen spoor van Laurana of de maarschalk.


    Dumat begon zich zorgen te maken. Hij wist niet precies waarom en hij kon het ook niet uitleggen. Misschien was het het instinct van een doorgewinterd soldaat. Er was iets misgegaan. Dumat overwoog heel even of hij naar de Toren zou stormen om te kijken of hij iets kon doen, maar vrijwel meteen verwierp hij dat idee weer. Hij had bevel gekregen hier te blijven en op het teken te wachten. Hij zou dat bevel uitvoeren.


    De ondergeschikte draken verdwenen en net als Laurana besefte Dumat dat dit geen goed teken was. Beryl moest al onderweg zijn. Hij verstrakte en staarde naar de Toren, die opnieuw verblindend in het zonlicht stond te glimmen. Hij durfde zijn blik niet af te wenden uit vrees dat hij het sein niet zou zien, en moest voortdurend de tranen uit zijn ogen knipperen. Toen hij Laurana zag verschijnen, moest hij even opgelucht fluiten, en daarna wachtte hij op de komst van de maarschalk.


    Medan kwam niet.


    Dumat telde tot tien, en toen nog eens, en gaf het toen op. Voordat hij begon te tellen wist hij al wat er was gebeurd. Laurana zou nooit alleen op het balkon zijn verschenen als Medan nog in leven was geweest en naast haar had kunnen staan. Dumat nam afscheid van de maarschalk, het afscheid van een soldaat, kort en zonder woorden, maar met veel gevoel. Hij dook in elkaar en bleef wachten op de brandende pijl.


    Zo was het hem bevolen. Dumat en de rest van de elfen, een paar Duistere Ridders en de dwergen die samen het verdedigingsleger van Qualinost vormden, moesten op de brandende pijl wachten voordat ze ten aanval zouden gaan. Met heel veel moed stak hij zijn hoofd boven de takken uit om beter te kunnen zien. Ailea kneep hem in zijn been om hem te dwingenweer weg te duiken, maar hij negeerde haar. Hij moest kunnen zien wat er gebeurde.


    Beryl kwam in zicht en vloog naar de Toren. De drakenangst spoelde in grote golven van haar af, maar het feit dat ze eerst haar volgelingen had gestuurd werkte in haar nadeel. Wie aan de drakenangst ten onder zou gaan, had dat al gedaan en was zich er nu van aan het herstellen. Wie er geen last van had gehad, zou dat nu ook niet krijgen. Beryls sluwe ogen schoten naar links en rechts, want ze vertrouwde Medans rapporten niet dat de stad was ontruimd.


    Je kunt zoeken wat je wilt, groot rotwijf, zei Dumat in stilte tegen haar. Jij bevindt je nu recht boven ons. Er is geen ontkomen meer aan.


    Vlak voordat de rondzwervende ogen van de draak hem hadden kunnen bespeuren, dook Dumat weg. Ailea wierp hem een blik toe die hij maar al te goed kende. Die betekende dat ze hem de huid zou volschelden. Hij hoopte tegen alle redelijkheid in dat hij het slachtoffer van haar gemopper zou worden, want dat betekende dat hij zou blijven leven, maar hij rekende er niet echt op. Hij keek weer naar de Toren.


    Hij had goede ogen en hij kon zien dat Laurana naar de rand van het balkon liep. Hij kon haar gezicht niet zien, niet vanaf deze afstand - ze was niet meer dan een veegje wit tegen het goud - maar uit het feit dat ze in de richting van de draak liep meende hij te kunnen opmaken dat ze niet bang was.


    'Goed zo, mam,' zei hij rustig. 'Goed zo.'


    Beryl bevond zich nu heel dicht bij de Toren. Dumat zag haar onderbuik en de onderzijde van haar vleugels, de enorme poten die eronder bungelden, en de zwiepende staart. Haar ge­schubde huid was vaalgroen en zat onder de modder van het hol waarin ze zich had liggen wentelen.


    Toen koning Gilthas zijn plan had gesmeed, had hij eerst overwogen te proberen haar huid met pijlen te doorboren, maar hij had dat idee laten varen. Beryl had een dikke huid en sterke schubben. Pijlen zouden haar omlaag kunnen halen, maar alleen als ze door een grote massa konden worden afgevuurd, en de elfen hadden die massa niet. Bovendien zou ze zo'n aanvalverwachten en erop voorbereid zijn. Ze hoopten maar dat ze niet was voorbereid op wat haar wel te wachten stond.


    Dumat wachtte nu nog op de waarschuwingspijl die door de elf Kelevandros moest worden afgevuurd... Kelevandros... Dumat wist wat er was gebeurd, hij wist het net zo goed als wanneer hij het met eigen ogen had zien gebeuren. Kelevandros had zijn broer gewroken. Medan was gewond... dood. Laurana was daar boven nu helemaal alleen. Ze had niemand om de pijl af te vuren.


    Hij zag hoe ze haar armen hief.


    De bewoners van Krynn mochten de zon aan deze nieuwe hemel dan vaal en vreemd vinden, maar misschien waren ze er toch in geslaagd zijn gunsten te verwerven. Terwijl Dumat zat te kijken zond de zon een straal licht op Laurana af. Op dat moment meende hij te zien dat ze een ster vasthield.


    Een witte vlam flitste op, een vlam die zo fel en verblindend was dat Dumat zijn ogen moest toeknijpen en zijn blik afwenden. Het leek alsof hij recht in de zon zelf keek. Dit was het teken, dat voelde hij gewoon, al was het meer met zijn hart dan met zijn hoofd.


    Met een woeste kreet schoot hij omhoog tussen de boomtakken en wierp ze opzij. Rondom hem sprongen de elfen ook op, grepen hun slingers en bogen en namen hun plaats in. Dumat keek naar de andere daken. Hij was niet alleen. Hij hoefde geen teken te geven. Alle commandanten hadden die lichtflits gezien en geweten wat die betekende.


    Dumat hoorde Laurana's uitdagende kreet niet omdat hij zelf een uitdagende kreet slaakte, net als de elfen om hem heen. Dumat gaf het bevel en de elfen openden het vuur.


    


    Soliasi Arath!riep Laurana luidkeels, waarmee ze al die jaren geleden ook de draken had uitgedaagd om de Toren van de Hoge Clerici aan te vallen en zich te pletter te vliegen. Met haar linkerhand hield ze het zwaard met de Verloren Ster hoog boven zich. Als de edelsteen zijn uitwerking miste, als de legendes niet klopten, als de magie van het zwaard net zo was afgenomen als de magie in de wereld in het Tijdperk van de Sterfelijken, zouden al hun plannen en hoop en dromen een einde vinden in de dood.


    De zon scheen dwars door de edelsteen, die in wit vuur uitbarstte. Laurana zegende fluisterend de ziel van Kalith Rian en de ziel van die onbekende elfensmid die de verloren ster in de as van het smidsvuur had zien glinsteren.


    Beryl staarde met een intens verlangen naar het zwaard, want de magie was machtig en die wilde ze wanhopig graag in haar bezit krijgen. Ze had nog nooit zoiets schitterends gezien als de edelsteen in het gevest. Ze kon er haar ogen niet van losmaken. Ze moest hem hebben. Malys had in haar schatkist niets dat zo kostbaar was. Beryl kon haar ogen er niet van los maken...


    Beryl zat gevangen.


    Toen ze de edelsteen in de ogen van de draak zag gloeien en merkte dat hij zich diep in het brein van het beest brandde, besefte Laurana dat de betovering had gewerkt. Ze hield het zwaard stil en hoog geheven. Beryl hing gebiologeerd en vrijwel onbeweeglijk in de lucht boven Qualinost. Haar vleugels wiekten zachtjes om haar in de lucht te houden, en haar ogen bleven vol vervoering op de Verloren Ster gericht.


    Het zwaard was zwaar en Laurana hield het onhandig in haar linkerhand, maar ze durfde geen zwakte te tonen en durfde het zwaard niet te laten zakken. Uit angst de betovering te verbre­ken was ze zelfs bang het ook maar iets te bewegen. Zodra Beryl uit de betovering raakte zou ze haar in een vlaag van woede aanvallen. Laurana had even een moment van wanhoop toen ze tevergeefs wachtte op een teken dat de elfen ten aanval waren gegaan. Haar plan had gefaald. Dumat zat op de alarmpijl te wachten die nooit zou komen.


    Het gejuich en het uitdagende geschreeuw dat van de daken opsteeg klonk haar zoeter in de oren dan minstreelliederen en gaf haar vermoeide armen nieuwe kracht. Elfen verschenen op de bruggen die de rivieren rondom Qualinost overspanden. Elfen en ridders barstten als bloesems van een dodelijke bloem uit de boomtakken op de daken. Slingermachines die met ranken waren afgedekt, werden in positie gereden. De slingeraarsgingen ten aanval. Eén enkel luid commando werd door honderden andere gevolgd. De elfen gingen ten aanval.


    Stroomopwaarts werden speren met de werpmachines afgevuurd die met een sierlijke boog over Beryls lijf vlogen. Aan het uiteinde van de speren zaten lange einden touw - touw dat van trouwjaponnen en babykleertjes was gemaakt, van kokschorten en ceremoniële gewaden van senatoren. De honderden speren namen de touwen mee omhoog en over Beryl heen. Toen de speren weer omlaag vielen, bleven de touwen dwars over het lijf en de vleugels en de staart van de draak hangen.


    De slingeraars lanceerden hun aanval en schoten hun projectielen hoog de lucht in. Aan die projectielen zaten ook touwen bevestigd, die over de draak heen zeilden. De werptuigen wa­ren herladen en vuurden een nieuwe lading pijlen af. En de slingeraars bleven achter elkaar hun projectielen afvuren.


    Elfentovenaars riepen betoveringen af, niet op de draak maar op de touwen. Ze wierpen betoveringen afzonder te weten of de grillige, onberekenbare magie zou werken. Vol hoop en wanhoop maar zonder enige zekerheid riepen ze hun betoveringen af. In sommige gevallen riepen de tovenaars betoveringen op zoals ze die in het Vierde Tijdperk hadden gekend. In andere gevallen riepen ze betoveringen op van de wilde magie van dit nieuwe tijdperk. In alle gevallen werkte de betovering perfect. De elfentovenaars waren verbaasd - ook verrukt natuurlijk, maar vooral verbaasd.


    Sommige betoveringen versterkten het touw en maakten de stof zo sterk als staal. Andere maakten dat het touw magisch in brand vloog. De betoverde vlammen liepen over de hele lengte van de kabel en brandden in op de draak maar verteerden het touw niet. Bepaalde betoveringen maakten het touw zo kleverig als spinrag. Het bleef aan de schubben van de draak kleven en zette zich daar vast. Het levende touw wikkelde zich vele malen om de drakenpoten, zodat Beryl op een gebonden kip leek.


    Vervolgens liet een aantal elfen de wapens vallen, ze grepen het uiteinde van de touwen en wachtten op het laatste bevel. De lucht kwam vol te zitten met steeds meer touw totdat Beryl eruiteindelijk uitzag als een enorme mot die in een web van duizenden spinnen zat gevangen.


    Beryl kon er niets tegen doen. De draak was zich ervan bewust wat er met haar gebeurde. Laurana keek recht in de ogen van het reptiel en zag eerst geamuseerdheid om de nutteloze pogingen van deze nietige wezens om haar in te snoeren, en daarna ergernis toen het tot Beryl doordrong dat de touwen haar steeds meer in haar bewegingsvrijheid hinderden. De ergernis sloeg al heel snel in woede om toen ze zich realiseerde dat ze er niets tegen kon beginnen. Ze kon alleen maar naar de edelsteen staren.


    Het lijf van de draak trilde van onmachtige woede. Het kwijl liep uit haar bek. Haar nekspieren zwollen op en spanden zich toen ze wanhopig probeerde haar blik van de edelsteen los te rukken. Touw na touw viel over haar lijf. Haar vleugels werden omlaag gedrukt, haar staart zat klem. Ze kon haar achterpoten niet meer bewegen. Ze waren samen gebonden. Ze voelde hoe ze uit de hemel omlaag werd gehaald, en ineens werd ze bang. Ze was niet bij machte zich te redden.


    Beryl was gebiologeerd door de edelsteen en zat gevangen in de touwen, en dat was het moment waarop Laurana haar met de drakenlans wilde aanvallen. Ze was van plan geweest de lans in de keel van de draak te drijven zodat ze haar dodelijke gassen niet meer kon uitademen. Het was altijd al de bedoeling geweest dat zij de lans zou hanteren en Medan zou dan het zwaard hebben gebruikt om de draak te doden.


    Het was een goed plan geweest, maar Medan was dood. Laurana was alleen. Om de lans te gebruiken moest ze het zwaard laten vallen en de draak van haar betovering bevrijden. Dit was het gevaarlijkste moment.


    Met het zwaard nog steeds in de hand begon Laurana achteruit te lopen. Ze wist het stil te houden, hoewel de spieren in haar vermoeide armen trilden van de spanning. Stapje voor stapje liep ze achteruit naar de muur waartegen ze de drakenlans had gezet. Ze tastte met haar rechterhand achter zich naar de lans want ze durfde haar blik niet van Beryl af te wenden. Eerst kon Laurana de lans niet vinden en werd ze door angstovervallen. Toen raakten haar vingers het metaal, dat door de zon was verwarmd. Haar hand sloot zich eromheen en ze slaakte een diepe zucht.


    Onder haar schreeuwde Dumat naar iedereen die aan de touwen hing dat ze hard moesten trekken. De elfen en de ridders die het werptuig hadden bediend of de projectielen hadden af­gevuurd, hielpen de anderen met trekken. Langzaam maar onafwendbaar begonnen ze de ingesnoerde draak naar de grond te trekken.


    Laurana haalde diep adem en riep al haar kracht op. Geluidloos sprak ze de naam van Sturm uit, en zocht in zichzelf naar de moed en de wilskracht en de vastberadenheid die hij had bezeten toen hij op de Toren had gestaan en de dood op hem neer was gedoken. Haar enige angst was dat Beryl haar onmiddellijk zou aanvallen zodra ze van de betovering was bevrijd en dat ze haar dodelijke adem zou uitstoten voordat Laurana de kans kreeg de draak te doden. Als Beryl dat deed, als Laurana stierf voordat ze haar plan kon volvoeren, zouden de elfen op de grond sterven voordat die hun doel hadden bereikt, want Beryl zou haar gif over hen uitsproeien en ze zouden ter plekke dood neervallen.


    Laurana had zich nog nooit zo alleen gevoeld. Er was niemand om haar bij te staan. Geen Sturm, geen Tanis, geen maarschalk. En geen goden.


    Maar als het erop aankomt, zijn we allemaal alleen, hield ze zich voor. Degenen die ik heb liefgehad, hebben mij op de lange reis aan de hand meegevoerd, maar toen het laatste afscheid was aangebroken heb ik hen laten gaan om verder te kunnen gaan en hebben ze mij alleen achtergelaten. Nu is het mijn beurt om verder te gaan. Om alleen verder te gaan.


    Laurana hief het zwaard met de Verloren Ster en wierp het over de borstwering. De betovering was verbroken. Beryl knipperde met haar ogen en ontplofte van woede.


    


    Beryl had twee mogelijkheden. Ze kon zichzelf bevrijden van het gekmakende web dat haar gevangen hield, of ze kon nu meteen de elf doden die haar in de val had gelokt, een magischeval. Een pasgeboren jong zou nog genoeg verstand hebben gehad om zo'n val te ontlopen. Beryl kon kiezen: het een of het ander. Ze wilde net de elf doden toen ze door een bijzonder harde ruk aan de touwen omlaag werd getrokken.


    Ze hoorde lachen. Het kwam niet van beneden, niet van de elfen. Het gelach kwam van boven.


    Twee van haar ondergeschikten cirkelden ver, ver boven haar tussen de wolken, zagen wat er gebeurde, genoten van haar vernedering en lachten haar uit. Het waren allebei roden, en bei­den had ze ervan verdacht tegen haar samen te zweren.


    Ze had die inheemse draken nooit vertrouwd. Ze wist best dat ze haar niet uit loyaliteit maar uit angst dienden. Ze had hun motieven toegeschreven die haar het beste uitkwamen en was tegen alle logica in tot de conclusie gekomen dat de rode draken met de elfen samenspanden. De roden wachtten geduldig af tot ze helemaal in het web zou zijn ingeweven en dan zouden ze naar haar toe komen om haar te doden.


    Beryl dacht niet langer aan Laurana. Een eenzame elf - wat voor kwaad kon die nou helemaal doen vergeleken met twee verraderlijke rode draken?


    Zoals Medan al had gezegd was Beryl diep in haar hart een lafaard. Ze had nog nooit zo in het nauw gezeten, ze was nog nooit zo hulpeloos geweest, en ze was doodsbang. Ze moest zich van dit net ontdoen, ze moest weer omhoog zien te komen. Alleen in de lucht zou ze veilig zijn voor haar vijanden, want daar kon ze rondcirkelen en wegduiken en haar enorme gewicht en kracht ten volle benutten. Eenmaal in de lucht kon ze deze ellendige elfen met één enkele ademstoot uitroeien. Eenmaal in de lucht kon ze met die verraderlijke ondergeschikten afrekenen.


    Beryl werd door woede verteerd. Ze probeerde zich van de hinderlijke touwen te ontdoen die haar het vliegen belemmerden. In een poging de touwen te breken trok ze haar schouders op, hief de vleugels en zwiepte met haar staart. Ze probeerde ze met haar scherpe klauwen uit elkaar te rukken en probeerde ze met haar tanden door te bijten. Ze had gedacht dat het doodsimpel zou zijn die onbenullige touwtjes kapot te trekken,maar ze had niet op de kracht van de magie gerekend of op de wilskracht van al diegenen die er hun liefde voor hun volk en hun thuisland in hadden vervlochten.


    Een paar van de touwen knapten maar de meeste hielden stand. Door haar wilde uithalen en woeste ronddraaien verloren een paar elfen hun greep op de touwen. Sommigen werden van het dak gesleurd of werden tegen een van de gebouwen gesmeten. Beryl wierp een blik op de rode draken en zag dat ze dichterbij waren komen vliegen. Haar angst veranderde in paniek. Volkomen dolgedraaid haalde Beryl diep adem met de bedoeling die insecten die haar zo vernederd hadden van de aardbodem te vagen. Vanuit haar ooghoek ving ze een flits van zilver op...


    


    Laurana zag ontzet en doodsbang hoe Beryl zich driftig probeerde te bevrijden. De draak sloeg woest met haar kop heen en weer. Ze braakte vloeken uit en beet naar de touwen. Lau­rana was geschokt door de geweldige woede van het beest en ze kon geen vin meer verroeren. Ze stond bevend van angst met de lans in haar bezwete hand toe te kijken. Heel even gleed haar blik naar de doorgang die naar de gewelfde alkoof leidde, naar de veiligheid.


    Beryl haalde diep adem. Ze zoog de lucht in longen die de dood over Laurana's volk zouden uitblazen. Met beide handen pakte Laurana de drakenlans, riep Quisalan elevas! naar Tanis en Sturm en iedereen die haar was voorgegaan. 'Onze liefdesband is eeuwig.'


    Ze richtte de lans op Beryls heen en weer slaande kop en haalde naar de draak uit.


    De drakenlans glansde als zilver in het licht van de vreemde zon. Ze legde al haar kracht die ze in haar lichaam, ziel en hart kon vinden in de stoot en stak de drakenlans in Beryls schedel. Het bloed spoot er in een grote golf uit en spoelde over Laurana heen. Hoewel haar handen nat en glibberig van het drakenbloed waren, hield ze zich krampachtig aan de lans vast en duwde hem dieper in de kop van de draak tot ze niet dieper meer kon.


    In Beryls hoofd kwam een helse, vlammende pijn tot ontploffing, alsof iemand een gat dwars door het bot had geboorden de helle zon haar ziel in brand had gestoken. Beryl kokhalsde van haar eigen giftige adem. Ze probeerde die afschuwelijke pijn kwijt te raken en trok haar kop met een ruk weg.


    Door die abrupte, spastische beweging werd Laurana van het balkon getild. Ze hing gevaarlijk dicht bij de rand in de lucht. Haar handen verloren hun greep op de lans en ze viel plat op haar rug op de vloer van het balkon. Er knapte iets, ze voelde een scheut van pijn maar daarna voelde ze merkwaardig genoeg niets meer. Ze probeerde op te staan maar haar benen wilden niet doen wat haar hersenen hun opdroegen. Ze kon zich niet meer bewegen en staarde in de wijd open muil van de draak.


    Aan Beryls pijn kwam geen einde. Die werd alleen maar erger. Ze was half verblind door het bloed dat in haar ogen stroomde maar kon toch nog steeds haar aanvaller onderscheiden. Ze probeerde de dood over de elfenvrouw te blazen maar het lukte haar niet omdat ze in haar eigen gif stikte.


    Verteerd van angst en gek van de pijn en met alleen nog de gedachte aan wraak op de elf die haar zo vreselijk pijn had gedaan liet Beryl haar enorme kop met een geweldige klap op de Toren van de Zon vallen.


    De schaduw van de dood viel over Laurana. Ze keek de dood niet in de ogen, ze keek in de zon.


    Die vreemde zon die aan de hemel stond. Hij zag er zo verloren uit, zo verbijsterd... alsof hij verloren was.


    ... een verloren ster...


    Laurana sloot haar ogen tegen de toenemende duisternis.


    'Onze liefdesband...'


    


    Dumat, die aan een van de touwen hing en er uit alle macht aan trok, kon niet zien wat er met de Toren was gebeurd, maar door Beryls angstaanjagende gekrijs en het feit dat ze niet alle­maal dood waren door het giftige gas wist hij dat Laurana het schepsel een slag moest hebben toegebracht. Als een weerzinwekkende douche spetterden drakenbloed en kwijl op en om hem. De draak was gewond. Dit was het moment om haar zwakte uit te buiten.


    'Trek, verdorie! Trek dan!' schreeuwde Dumat schor. Zijn stem was rasperig en bijna niet meer te verstaan. 'Ze is nog niet aan haar einde! Bij lange na niet!'


    Elfen en mensen die in hun strijd met de draak het gevoel hadden gekregen aan het eind van hun krachten te zijn gekomen, sloten zich weer aaneen en wierpen zich met hernieuwde ener­gie op de touwen, die onder het bloed zaten dat van hun handen stroomde waar hun huid was weggeschaafd. De bloot liggende zenuwen deden helse pijn en sommigen schreeuwden het uit maar bleven wel doorgaan met trekken, terwijl anderen hun tanden op elkaar klemden.


    Dumat zag geschokt dat Beryl de Toren aanviel en haar kop tegen het gebouw sloeg. Zijn hart deed pijn om Laurana, die daar boven in de val moest zitten, en hij hoopte voor haar dat ze al dood was. Beryls kop sloeg tegen het balkon en rukte het van de Toren af. Het balkon stortte op de grond. Iedereen die eronder stond keek ontzet naar boven. Sommigen waren zo verstandig om te vluchten. Anderen, verlamd van schrik, konden zich niet bewegen. Het balkon raakte met een afgrijselijke klap de grond, waarbij het gebouwen vernielde en het pla­veisel deed scheuren. Het puin vloog dood en verderf zaaiend in het rond. Een immense stofwolk kwam omhoog en rolde over hen heen.


    Dumat wendde zich hoestend naar Ailea om een paar woorden van troost tegen haar te zeggen, want zijn vrouw zou diep verdriet hebben om de dood van de koningin-moeder. Hij sprak die woorden nooit uit. Ailea keek naar Dumat op met ogen die hem niet langer konden zien. Een steenscherf had haar borst doorboord. Ze had niet eens lang genoeg geleefd om te kunnen schreeuwen.


    Dumat staarde naar de draak. Ze was inmiddels tot aan de boomtoppen omlaaggetrokken. Haar voorpoten raakten de grond. Grimmig en zonder enig gevoel begon hij eens zo hard aan het touw te trekken.


    'Trek, verdorie!' schreeuwde hij. 'Trek dan!'


    Met Beryls krankzinnige aanval op de Toren had ze haar aanvaller weten te doden, maar dat was dan ook het enige dat ze had bereikt. Ze was eindelijk weer in staat om adem te halen, hoewel dat met veel gepiep gepaard ging en heel oppervlakkig was, maar de klap had de drakenlans niet losgewrikt, wat ze toch vaag had gehoopt. In plaats van die splinter kwijt te raken leek de klap hem nog dieper in haar hoofd te hebben gedreven. Haar wereld bestond uit pijn, brandende pijn, en het enige dat ze nog wilde was aan die pijn een eind te maken.


    In haar pogingen zich van de touwen te bevrijden en de lans los te wrikken sloeg Beryl wild om zich heen. Met die wilde bewegingen vernielde ze gebouwen en deed ze bomen omvallen. Haar staart smakte tegen Dumats huis. Hij bleef zo lang mogelijk het touw vasthouden. Toen de draak het huis tot brandhout sloeg, viel Dumat door het kapotte dak. Het huis viel boven op hem. Levend begraven lag Dumat klem onder het puin, vastgepind onder een zware boomtak en niet in staat zich te bewegen. Hij proefde bloed in zijn mond. Hij keek omhoog door de wirwar van afgebroken en geknakte takken en bladeren en zag de draak boven zich. Ze had haar vleugels weten te bevrijden, hoewel er nog steeds touwen vanaf hingen. Ze probeerde hoogte te winnen en boven de boomtoppen uit te stijgen. Maar voor ieder touw dat brak hielden er twee stand. Er vielen meer touwen over haar heen. Er waren elfen en mensen doodgegaan, maar er waren er meer blijven leven, en die vochten door.


    'Trek, verdorie!' fluisterde Dumat. 'Trek dan!'


    


    De elfen zagen de koningin-moeder sterven, ze zagen hun geliefden sterven. Ze zagen de draak de Toren van de Zon verwoesten, het symbool van de trots en hoop van het elfenvolk. Ze maakten gebruik van de kracht die ze uit hun verdriet en woedde putten om de draak neer te halen, om haar uit de hemel te sleuren.


    Beryl vocht om de touwen en die afschuwelijke pijn kwijt te raken, maar hoe meer ze zich verzette, hoe meer ze zichzelf in het elfenweb verstrikte. Woest uithalend met haar poten, haar kop en haar staart, en met haar doelloos wiekende vleugels, maakte ze gebouwen met de grond gelijk en deed bomen als lucifers afknappen. Ze deed verwoed haar best om zich te be­vrijden want ze wist dat ze kwetsbaar zou zijn als ze eenmaal de grond raakte. De elfen zouden met speren en pijlen op haar afkomen en haar afmaken.


    De elfen zagen dat Beryl begon te verzwakken. Ze sloeg niet meer zo woest van zich af en richtte minder schade aan.


    De draak was stervende.


    Toen ze dat eenmaal zeker wisten trokken de elfen nog harder, en eindelijk hadden ze succes. Ze trokken Beryls enorme lijf op de grond.


    Ze landde met een daverende klap die gebouwen verpletterde, en iedereen die zich niet snel genoeg uit de voeten had weten te maken. Ze kwam met zo'n harde klap neer dat er schokgol­ven door de grond gingen, dwergen door elkaar werden gerammeld die beneden in de tunnels stonden te wachten en er gesteente en aarde op hun hoofd neerkwam, zodat ze vol con­sternatie naar de balken keken die de wanden schraagden en moesten voorkomen dat de tunnels instortten.


    Toen er een eind aan de schokgolven kwam en het stof was neergeslagen, grepen de elfen hun speren, klaar om haar af te maken. Zodra ze de draak hadden gedood zouden ze haar leger gaan bestrijden. De elfen begonnen al victorie te juichen. Qualinost was vreselijk getroffen, velen waren gedood, maar de elfennatie zou overleven. Ze zouden hun doden begraven en tranen om hen vergieten. Ze zouden liederen zingen, prachtige liederen over de dood van de draak.


    Maar Beryl was niet dood. Bij lange na niet, zoals Dumat eerder had gezegd. De drakenlans had haar enorm veel pijn bezorgd, waardoor ze niet logisch meer kon denken, maar de pijn werd al minder. Haar paniek nam af en veranderde in een kille, berekenende en gevaarlijke woede, veel gevaarlijker dan het woeste uithalen van zoëven. Haar troepen verzamelden zich op de oevers van de beide rivieren - zijtakken van de White-rage Rivier - die als een stadsgracht om Qualinost stroomden en de stad beschermden. Haar troepen maakten zich klaar om die rivieren over te steken. De elfen hadden de bruggen onklaar gemaakt, maar Beryls soldaten hadden honderden vlotten en noodbruggen meegebracht om het leger over de dertig meter brede ravijnen te voeren.


    Al snel zouden haar soldaten over Qualinost uitzwermen en de elfen aan het zwaard rijgen. Elfenbloed zou door de straten stromen, voor Beryl zoeter dan meiwijn. De nadering van haar troepen leverde voor Beryl echter één probleem op. Ze kon haar giftige gas niet gebruiken om er de elfen mee te doden, want dan zou ze ook haar eigen troepen om het leven brengen. Dat was echter niet meer dan een onbelangrijk ongemakje en niets om zich zorgen over te maken. Ze zou de elfen gewoon met tien tegelijk doden in plaats van met honderden tegelijk.


    Beryl ontspande zich, deed alsof ze verzwakt was en bleef onteerd op de grond liggen. Ze smaakte het grimmige genoegen de bomen onder de druk van haar lijf te voelen versplinteren - die bomen waarop de elfen zo dol waren. Ze knipperde het bloed uit haar ogen, zodat ze de schade kon bekijken die ze die eens zo mooie stad had toegebracht, en dat fleurde haar aan­zienlijk op. Zelfs voor haar nicht Malys had ze nooit zo'n vreselijke haat gekoesterd als nu voor de elfen.


    De elfen kropen uit hun rattenholen en kwamen naar haar kijken. Ze hadden hun speren en pijlen op haar gericht. Beryl verachtte hen. De speer die haar kon tegenhouden moest nog worden gemaakt. Zelfs die beroemde drakenlans kon dat niet. En pijlen ter grootte van bijenangels konden dat evenmin. Ze zag al die nietige, hersenloze schepsels die om haar heen stonden en haar met hun scheve ogen aankeken en in dat enge taaltje stonden te kwebbelen.


    Laat ze maar kwebbelen. Zo meteen kregen ze iets om over te kwebbelen, dat stond wel vast.


    De pijn in haar hoofd werd steeds minder. Beryl bleef op de grond liggen om wat uit te rusten en ondertussen nam ze de situatie zorgvuldig op. Ze had wat van die touwen weten af te wer­pen of los te trekken, en ze voelde dat de andere ook losser kwamen zitten. De magische betoveringen namen af. Binnenkort zou Beryl vrij zijn om de elfen om het leven te brengen, hen een voor een te vermoorden, te vertrappen of doormidden te breken. Haar leger zou zich bij haar voegen, en samen zouden ze ervoor zorgen dat er op de hele wereld geen levende elf meer zou overblijven. Nog niet één.


    De drakenlans bleef irritant. Van tijd tot tijd schoot er een gloeiend hete steek door haar hoofd, wat haar nog kwader maakte. Ze lag op de grond met de elfen, die haar op ooghoogte door die scheefstaande oogleden aankeken. In de verte hoorde ze hoorngeschal, het geluid van haar optrekkende leger. Ze moesten haar hebben zien vallen. Misschien dachten ze dat ze dood was. Misschien waren de bevelhebbers met hun kleine beetje hersens al druk bezig de buit te verdelen, die ze anders met haar hadden moeten delen. Nou, er stond hun een verrassing te wachten. Iedereen stond een fikse verrassing te wachten...


    Met een uitdagend en triomfantelijk gebrul hief Beryl haar kop. Haar enorme klauwen sloegen in de grond. Ze zette zich met haar gigantische poten af en kwam overeind.


    De dwergentunnels, een labyrint dat als een honingraat onder Qualinost was uitgegraven, wankelde en stortte onder het gewicht van de draak in. De grond zakte weg.


    Beryls gebrul veranderde in een verschrikt gekrijs. Ze probeerde zich nog te redden, krabde uit alle macht met haar poten, en sloeg verwilderd met haar vleugels om haar uit deze puin­hoop te redden, maar haar vleugels zaten nog steeds in het touw verward, en ze kon geen vaste grond onder de voeten krijgen. Een Onsterfelijke Hand liet het geraamte van de wereld kraken, reet de aarde uiteen, en Beryl stortte in het gapende gat. Torvald Bellowsgranite, de neef van de leenheer van Thorbardin en leider van het dwergenleger dat naar Qualinost was gekomen om het tegen de Duistere Ridders van Neraka op te nemen, hoorde de strijd die boven hem werd uitgevochten, al kon hij er niets van zien. Torvald stond aan de voet van een ladder die naar de oppervlakte liep, zo'n zes meter boven hem. Hij wachtte op het signaal dat zou betekenen dat het binnendringende leger bezig was de rivier te doorwaden. Zijn eigen leger van zo'n duizend dwergen zou dan uit deze tunnel en andere die onder de stad door liepen komen zwermen en ten aanval gaan.


    


    In de tunnel was het net zo donker als in de zwartste nacht, want de gravende wormen en hun gloeiende larven waren naar Thorbardin teruggestuurd. De duisternis, de enge ruimte en de geur van pas omgewoelde aarde en uitwerpselen van wormenstoorden de dwergen niet. Die waren met de duisternis en de reuk vertrouwd en vonden het geruststellend. Maar toch konden ze haast niet wachten om de tunnels uit te gaan, zo graag wilden ze hun vijanden zien en het tegen hen opnemen. Ze zaten hun bijlen te betasten en praatten grimmig en vol verwachting over de komende zeges.


    Toen de dwergen onder hun voeten de eerste trillingen door de grond voelden gaan, slaakten ze een juichkreet die door de tunnels weergalmde, want ze hoopten dat het betekende dat de elfenstrategie was gelukt. De draak was naar beneden gehaald en lag nu, verstrikt in de magische touwen waaruit ze niet kon ontsnappen, hulpeloos op de grond.


    'Wat gebeurt daar?' brulde Torvald naar een verkenner die gehurkt bij de ingang zat en zijn hoofd door de takken van een seringenstruik stak.


    'Ze hebben haar,' antwoordde de verkenner laconiek. 'Ze beweegt niet meer. Die is er geweest.'


    De dwergen begonnen weer te juichen. Torvald knikte en wilde zijn manschappen net opdracht geven om naar boven te klimmen toen een woest gebrul bewees dat de verkenner het mis had. De grond schudde onder Torvalds voeten, en beefde zo heftig dat de balken die de muren steunden dreigend begonnen te kraken. De aarde regende op hen neer.


    'Wat voor den...' begon Torvald tegen de verkenner te brullen, maar toen bedacht hij zich. Hij klom zelf naar boven.


    Opnieuw beefde de grond. Het plafond van de tunnel spleet wijd open. Door het gat scheen fel zonlicht, dat de dwergen half verblindde. De dodelijk geschrokken Torvald zag het vuurspu­wende rode oog van de withete draak op hem neerkijken en toen begaven de steunbalken het en versplinterde de ladder. Het oog verdween in een gigantische wolk van stof en puin.


    De wereld viel boven op Torvald en sloeg hem van de ladder. De ontzette kreten van zijn stervende kameraden overstemden het geluid van het uiteenvallende geraamte van Krynn. Het waren de laatste geluiden die hij hoorde toen het gesteente in tonnen op hem neerviel en zijn schedel en borstkas verbrijzelde.


    Het gesteente, waarop de dwergen zo lang hadden vertrouwd en dat hen tegen hun vijanden had beschermd, was ineens hun vijand geworden. Hun moordenaar. Hun graftombe.


    


    Rangfold van Balifor, inmiddels veertig jaar oud, was al vanaf zijn veertiende huursoldaat. Hij had maar om één reden meegevochten: om te kunnen plunderen. Hij was niemand trouw, stelde geen belang in de politiek, en was bereid midden in de strijd over te lopen, als er maar genoeg tegenover werd gesteld. Hij had zich bij Beryls leger gevoegd omdat hij had gehoord dat ze naar Qualinost zouden trekken. Hij had er heel lang naar uitgekeken de elfenstad te kunnen plunderen. Rangold had met een vooruitziende blik een paar flinke jutezakken meege­nomen, waarin hij zijn fortuin mee naar huis wilde nemen.


    Rangold stond op de rivieroever oudbakken brood te eten en op gedroogd vlees te kauwen en te wachten tot het zijn beurt was om de rivier over te steken. Die verrekte elfen hadden alle bruggen onklaar gemaakt. De touwen hingen ver boven hem, want de oevers waren bijzonder steil en het water in de rivier stond om deze tijd van het jaar erg laag. Hun verkenners bleven op de uitkijk maar hadden gemeld geen elfen te hebben gezien. De eerste eenheden waren inmiddels bezig met de oversteek. Sommigen hielden hun bepakking boven het hoofd, an­deren droegen wapens. Wie niet kon zwemmen voelde zich duidelijk niet op zijn gemak toen het om hem heen kolkende water steeds dieper werd. Het water was koud, maar de stroming was in deze tijd van het jaar niet zo sterk. In het voorjaar, wanneer het smeltwater van de sneeuw in de rivier stroomde, zouden ze hier niet hebben kunnen oversteken.


    Af en toe was er een rode draak te zien die hoog boven het leger rondcirkelde en de wacht hield. De manschappen hielden niet van de rode draken. Ze vertrouwden die beesten niet, ook al stonden ze aan hun kant, en ze bleven omhoogkijken in de hoop dat-ie weg zou vliegen. Rangold bekommerde zich niet om draken. Hij rilde toen hij door de drakenangst werd be­vangen, maar schudde die van zich af toen het voorbij was en at gewoon door. De gedachte aan het uitmoorden van de elfenen het stelen van hun rijkdommen deed hem het eten nog net even wat lekkerder smaken.


    Het eerste scheutje onrust kwam toen ineens de grond onder zijn voeten schokte en hem uit zijn evenwicht bracht, waardoor zijn boterham uit zijn handen viel. Met een daverende klap kwam er een boomtak naar beneden. Een boom viel om. Het water in de rivier begon te kolken en kwam omhoog, en stortte zich over de oever. Rangold hield zich aan een boom vast en keek om zich heen om te ontdekken wat er was gebeurd. Boven hem spreidde de rode draak de vleugels, vloog laag over de bossen en schreeuwde iets dat op een waarschuwing leek, maar niemand kon verstaan wat de draak nu eigenlijk schreeuwde.


    De aardschokken bleven doorgaan en werden heviger. Een enorme wolk van puin kolkte omhoog in de lucht. Die was zo dicht dat hij het zonlicht wegnam. Degenen die bezig waren de rivier over te steken verloren hun evenwicht en vielen in het water. Degenen die op de oever stonden begonnen brullend en als een gek in paniek en verwarring alle kanten uit te rennen. En ondertussen bleef de grond onder hun voeten beven en schokken.


    'Hoe luiden de bevelen?' riep een kapitein.


    'Standhouden,' zei zijn superieur, een Ridder van Neraka, gespannen.


    'Dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan,' antwoordde de kapitein kwaad terwijl hij de grootste moeite had om op de been te blijven. 'Ik vind dat we ons als de bliksem uit de voeten moeten maken.'


    'U hebt uw orders gekregen, kapitein,' schreeuwde de ridder. 'Dit zal zo meteen...'


    Met een oorverdovend gekraak brak er een enorme tak af, viel met donderend geraas naar beneden en begroef de ridder en de kapitein onder de takken en bladeren. Vanuit de puinhoop klonken geroep en gekreun, smeekbeden om hulp, smeekbeden die Rangold negeerde. Hij wist niet wat de rest van het leger van plan was, en het kon hem niet schelen ook. Rangold deed wat de kapitein had voorgesteld en hij maakte zich zo snel mogelijk uit de voeten.


    Hij begon langs de oever omhoog te kruipen en hoorde op hetzelfde moment een dreigend en donderend gerommel. Hij draaide zich om want hij wilde weten wat er de oorzaak van was, en toen kreeg hij iets vreselijks te zien. Een muur van borrelend en schuimend water kwam op hen afgestormd. De aardschokken hadden de oevers van de White-rage Rivier doen instorten. Er ontstonden spleten en scheuren in de rotswanden van het ravijn waar de rivier doorheen stroomde. De rivier, bevrijd van zijn beperkte loop, en opgestuwd door de aanhoudende aardbevingen, stroomde verwoestend verder.


    Het water ontwortelde bomen, scheurde enorme stukken gesteente uit de rotswanden waar hij tussendoor stroomde en stuwde stenen en ander afval voor zich uit.


    Rangold keek er ontzet naar, draaide zich weer om en begon te rennen. Achter hem hoorde hij diegenen die in het water gevangenzaten om hulp schreeuwen, maar het stijgende water van de rivier overstemde hun kreten en snelde verder stroomafwaarts. Rangold probeerde tegen de oever op te klimmen maar die was nat en glibberig. Hij was als de dood, maar toen stortte het water met zo'n kracht op hem neer dat zijn borstkas werd ingedrukt en zijn hart ophield met kloppen. Zijn slappe, bebloede lichaam voegde zich bij de rest van het afval dat de rivier mee stroomafwaarts nam.


    


    Brullend en krijsend van woede zonk Beryl steeds dieper weg toen de grond het onder haar begaf. De aarde spleet open onder haar gewicht. De scheuren rondom haar werden steeds lan­ger. Gebouwen, bomen en huizen stortten in en gleden weg in de steeds breder wordende scheuren in de aardkorst. Het hoofdkwartier van de ridders van Neraka, dat plompe, lelijke gebouw, implodeerde met een donderend geraas. Het regende puin op de draak, het raakte haar op haar kop en ging dwars door haar vleugels. Het kasteel van de koning, uit levende es­pen opgetrokken, werd vernield, de bomen werden ontworteld, takken werden afgescheurd, enorme stammen braken in tweeën. De elfen van Qualinost die waren achtergebleven om hun thuisland te verdedigen stierven in de puinhopen van de huizen dieze met zoveel liefde hadden gebouwd, of ze stierven in de tuinen waarvan ze zoveel hadden gehouden. Hoewel ze wisten dat de dood nabij was en dat er geen ontkomen meer aan was, bleven ze de vijand bestrijden en staken met speer en zwaard op Beryl in totdat het plaveisel het begaf en ze geen grond meer onder de voeten hadden. De elfen stierven vol hoop, want ook al stierven zij, ze geloofden stellig dat hun stad het zou overleven en uit de puinhopen zou herrijzen.


    Het was maar goed dat ze stierven voordat ze de waarheid hadden leren kennen.


    Beryl besefte ineens dat ze dit niet zou overleven, dat ze niet zou kunnen ontsnappen. Die wetenschap verbijsterde haar. Zo had het niet moeten aflopen. Zij - de machtigste die Krynn ooit had meegemaakt - zou op een oneervolle manier in een gat in de grond aan haar einde komen. Wat was er misgegaan? Ze begreep er niets van...


    Rotsblokken regenden op haar neer, spleten haar schedel en braken haar wervelkolom. Versplinterde bomen boorden gaten in haar vleugels, vallend gesteente scheurde de pezen af. Scherp gekante stukken steen spleten haar buik open. Het bloed spoot onder haar schubben uit. Ze werd gek van de pijn en schreeuwde om de dood zodat die haar zou verlossen. Het monster dat zovelen had vermoord lag te kreunen en te kronkelen van pijn terwijl rotsblokken en bomen en ineenvallende gebouwen zich op haar stortten. De immense, misvormde kop zonk lager en lager. De rode ogen rolden weg. De gebroken vleugels en de zwiepende staart verstilden. Met een laatste, verbitterde vloek gaf Beryl de geest.


    


    De grond rondom de elfenstad schokte onder het geweld van de Onsterfelijke Hand die er met een vuist vol haat op los sloeg. De aarde beefde en begaf het. De scheuren werden steeds bre­der, en er ontstonden spleten in de rotsbodem waarop Qualinost was gebouwd. De rode draken die vanuit de hemel omlaagkeken, zagen een enorm gapend gat waar ooit een mooie stad had gestaan. De roden treurden niet om de elfen want ze waren al vanaf het begin der tijden vijanden geweest, maar deze aanblik was zo vreselijk en liet zo duidelijk zien welk een ontstellende macht hier aan het werk was geweest dat de roden er niet van konden genieten. Ze keken neer op de ruïne en bogen vol eerbied en respect het hoofd.


    Er kwam een eind aan de aardschokken. De grond kwam tot rust en golfde en beefde niet meer. De White-rage Rivier trad buiten zijn oevers en stroomde in het immense gat waar ooit de elfenstad Qualinost had gestaan. Lang nadat de aardbevingen waren opgehouden, bleef het water borrelen en kolken en wierp zich golf na golf op de nieuw ontstane oevers. Langzaam aan werd het water weer rustig. Het kabbelde bedeesd tegen de nieuwe oevers, vlijde zich er zachtjes tegenaan, en leek verbijsterd over zijn eigen woede en ontdaan over de vernielingen die het had aangericht.


    De nacht, zonder sterrenlicht, zonder maanlicht, legde zich als een lijkwade over de doden die diep onder het donkere, huiverende water lagen.


  


  
    


    33 Nalis Aren


    


    Mijlen verderop namen Gilthas en zijn gevolg afscheid van dwergenleenheer Tarn Bellowsgranite, en reisden verder door naar het zuiden. Onder aansporing van de Leeuwin waren ze zo snel mogelijk verder getrokken, want ze was bang dat Beryls leger zich zou splitsen en een deel naar het zuiden zou optrekken om de vluchtelingen te onderscheppen terwijl het andere deel Qualinost zou innemen en bezetten. Ondanks al haar aansporingen waren ze maar langzaam gevorderd, want hun hart was zwaar en leek hen in hun voortgang te belemmeren. Iedere keer dat ze op een heuveltop of aan de rand van een afgrond kwamen, bleef Gilthas staan, draaide hij zich in het zadel om en keek naar de einder, in de vage hoop te kunnen zien wat daar gebeurde.


    'We zijn te ver weg,' hield zijn vrouw hem voor.  'De bomen staan in de weg. Ik heb ordonnansen achtergelaten die zo snel mogelijk achter ons aan zullen komen om verslag uit te brengen. Het komt allemaal wel goed. We moeten verder, lief. We moeten verder.'


    Ze waren net gestopt om wat te rusten en hun paarden te laten drinken toen ze de grond onder hun voeten voelden schokken en een diep gerommel hoorden, alsof er in de verte onweer was. Het was maar een lichte beving, maar Gilthas' handen begonnen zo te trillen dat hij de waterzak liet vallen die hij aan het vullen was. Hij stond op en keek naar het noorden.


    'Wat was dat? Voelde jij het ook?' wilde hij weten.


    'Ja, ik voelde het ook,' zei de Leeuwin, die naast hem kwam staan. Ze volgde zijn blik met een bezorgd gezicht. 'Ik weet niet wat dat was.'


    'Er komen soms aardbevingen in de bergen voor, majesteit,' zei Planchet.


    'Niet op die manier. Ik heb zoiets nog nooit eerder gevoeld. Er is iets misgegaan. Er is iets vreselijks gebeurd.'


    'Dat weten we niet,' zei de Leeuwin. 'Misschien was het alleen maar een lichte aardbeving, zoals Planchet al opperde. We moesten maar liever doorgaan...'


    'Nee,' zei Gilthas. 'Ik blijf hier op de ordonnansen wachten. Ik ga niet verder totdat ik weet wat er is gebeurd.'


    Hij liep naar een rotsformatie die uit de grond stak. De Leeuwin gaf haar troepen opdracht een kamp op te slaan. Ze keek vaak naar het noorden en iedere keer dat ze dat deed schudde ze het hoofd en zuchtte zachtjes.


    Gilthas klom koortsachtig snel naar boven; Planchet had moeite zijn koning bij te houden. Toen ze de top hadden bereikt, bleef Gilthas lang en strak naar het noorden kijken.


    'Wat denk je, is dat rook, Planchet?' vroeg hij bang.


    'Een wolk, majesteit,' antwoordde Planchet.


    Gilthas bleef kijken totdat hij zijn blik moest neerslaan en zijn ogen moest uitwrijven.


    'Het komt door de zon,' mompelde hij. 'Die schijnt veel te fel.'


    'Ja, majesteit,' zei Planchet zacht terwijl hij zijn blik afwendde. Hij meende de gedachten van de jonge koning te kunnen lezen en voegde eraan toe: 'Het was een goede beslissing van ma­jesteit om weg te gaan...'


    'Dat weet ik wel, Planchet,' viel Gilthas hem in de rede. 'Ik ken mijn plicht, en ik zal ook zeker proberen die zo goed mogelijk te vervullen. Maar daar dacht ik niet aan.' Hij keek weer naar het noorden. 'Ons volk werd gedwongen zijn thuisland vanoudsher te verlaten. Ik vroeg me af wat er met ons zal gebeu­ren als we niet meer terug kunnen.'


    'Dat zal nooit aan de orde komen, majesteit,' zei Planchet vastberaden.


    'Waarom niet?' Gilthas draaide zich om en keek hem recht aan. Hij was nieuwsgierig naar het antwoord.


    Planchet raakte van de wijs. Het was zo simpel, zo elementair.


    'Qualinesti is van ons, majesteit! Het land behoort aan de elfen. Het komt ons rechtens toe.'


    Gilthas glimlachte treurig. 'Er zijn er die zouden zeggen dat het enige stuk grond waarop een sterfelijke recht heeft, het stukje grond is waarin we onze laatste rustplaats vinden. Kijk eens naar beneden. Mijn lieve vrouw loopt te ijsberen als de reusachtige kat waarnaar ze is vernoemd. Ze is zenuwachtig, ze maakt zich zorgen. Ze wil geen rustpauze. Ze wil verder gaan. Waarom? Omdat onze vijanden ons achtervolgen. Ze jagen ons op - op ons eigen land.'


    'We zullen het weer terugwinnen...'


    'Denk je?' vroeg Gilthas kalm. 'Dat vraag ik me af.' Hij wendde zich weer naar het noorden. 'We zijn bannelingen. We kunnen nergens naar toe.' Hij draaide zijn hoofd iets om. 'Ik heb de berichten over Silvanesti gehoord, Planchet.'


    'Geruchten, majesteit,' antwoordde Planchet, die er niet goed raad mee wist en zich er onbehaaglijk bij voelde. 'We kunnen die niet bevestigd krijgen. We wilden het u vertellen maar de Leeuwin zei dat we u er niet mee lastig mochten vallen. Niet voordat we zekerheid hadden...'


    'Zekerheid.' Gilthas schudde het hoofd. Met de punt van zijn laars trok hij een rechthoek van twee bij een meter in het zand. 'Dit is onze enige zekerheid, mijn vriend.'


    'Majesteit...' begon Planchet verontrust.


    Gilthas draaide zich om en keek weer naar het noorden.


    'Wat denk je, is dat rook?'


    'Ja, majesteit,' zei Planchet. 'Dat is rook.'


    


    De ordonnans haalde hen die nacht in. De Leeuwin en haar elfenrebellen, gewend om zich onder dekking van de duisternis te verplaatsen, markeerden hun sporen zoals haar Kagonesti-voorouders het altijd al hadden gedaan door bloemblaadjes te strooien die in de duisternis opgloeiden om aan te geven welke afslag er moest worden genomen, en ze zette gloeiwormpjes in potjes op een stapeltje stenen, of smeerde een boom in met fosfor. Op die manier had de ordonnans ook na het invallen van de nacht weinig moeite hun spoor te volgen.


    Ze hadden geen vuur ontstoken. De Leeuwin had het afgeraden. Ze zaten in het donker zwijgend bijeen. Niemand vertelde een verhaaltje of zong een sterrenlied, zoals ze dat in ge­lukkiger tijden hadden gedaan.


    Gilthas hield zich afzijdig van de rest en zijn gedachten zwierven terug naar zijn jeugd, wat regelmatig was gebeurd nadat hij afscheid had genomen van zijn moeder. Hij haalde zich die tijd voor de geest, dacht aan zijn vader en moeder, aan hun liefde en liefhebbende zorg voor hem, en zag toen de wachten opspringen. Hun handen gingen naar hun zwaard en ze kwamen snel om hem heen staan.


    Gilthas had niets gehoord maar dat was niet ongewoon. Hij had 'mensenoren', zoals zijn vrouw voortdurend plagend zei. Planchet kwam met getrokken zwaard naast zijn koning staan. De Leeuwin bleef midden op de open plek staan en tuurde in het donker. Ze floot een paar noten van het lied van de nachtegaal.


    Het antwoord kwam meteen. De Leeuwin floot opnieuw. De elfen ontspanden zich, al bleven ze wel op hun hoede. De ordonnans kwam het kamp binnen, kreeg de Leeuwin in het oog, liep naar haar toe en begon in het Kagonesti, de taal van de wildernis, tegen haar te praten.


    Gilthas kon ook een beetje Kagonesti praten, maar hij ving niet meer dan wat stukjes en beetjes van het gesprek op, want ze praatten zacht met elkaar en de ordonnans sprak veel te snel om hem te kunnen volgen. Hij hield alleen af en toe op om op adem te komen. Gilthas had naar hen toe kunnen gaan en zich in het gesprek kunnen mengen, maar hij leek zich ineens niet meer te kunnen verroeren. Aan de toon van de ordonnans te horen was het geen goed nieuws dat hij had te melden.


    Toen zag Gilthas zijn vrouw iets doen wat ze nog nooit eerder had gedaan. Ze viel op haar knieën en boog het hoofd. Haar dikke bos haar viel als een rouwsluier voor haar gezicht. Ze bracht haar hand naar haar ogen en Gilthas zag dat ze huilde.


    Planchet greep Gilthas bij de arm maar de koning schudde hem af. Hij liep met verdoofde voeten naar hen toe. Hij kon de grond onder zijn voeten niet voelen, en hij struikelde zelfs een keer maar kon zich nog net op de been houden.


    De Leeuwin hoorde hem aankomen en wist zichzelf weer in de hand te krijgen. Ze krabbelde overeind en liep snel naar hem toe. Ze sloeg haar handen om de zijne. Haar handen voelden zo kil als de dood, en Gilthas huiverde.


    'Wat is er?' zei hij en hij herkende zijn eigen stem niet. 'Zeg het me! Mijn moeder...' Hij kon geen woord meer uitbrengen.


    'Je moeder is dood,' zei de Leeuwin zachtjes. Haar stem trilde en was schor van de tranen.


    Gilthas zuchtte diep maar wist zijn verdriet in te houden. Hij was de koning. Hij moest aan zijn volk denken.


    'En de draak?' vroeg hij met rauwe stem. 'Wat is er met Beryl gebeurd?'


    'Beryl is dood,' zei de Leeuwin. 'Maar er is meer,' ging ze snel verder toen ze merkte dat Gilthas iets wilde zeggen.


    'Die aardschok die we voelden...' Haar stem begaf het. Ze maakte haar lippen nat en ging door. 'Er is iets misgegaan. Je moeder moest het in haar eentje tegen de draak opnemen. Nie­mand weet waarom of wat er is gebeurd. Beryl kwam en... je moeder heeft in haar eentje de draak bestreden.'


    Gilthas liet zijn hoofd zakken. De pijn was onverdraaglijk.


    'Laurana heeft Beryl met de drakenlans getroffen maar haar niet gedood. De draak heeft vol woede de Toren omvergeworpen... Je moeder kon niet ontkomen...'


    De Leeuwin zweeg even en ging toen weer door. Ze klonk verwilderd, alsof ze haar eigen woorden niet kon geloven. 'Het plan om de draak in te snoeren heeft gewerkt. Het volk wist haar uit de lucht te trekken. Door de aanval van je moeder kon Beryl haar giftige gassen niet uitademen. De draak lag op de grond en leek dood. Ze deed alsof, en probeerde weer op testaan en wilde net tot de aanval overgaan toen de grond het onder haar gewicht begaf.'


    Gilthas keek haar geschokt aan, niet in staat om ook maar een woord uit te brengen.


    'De tunnels,' zei de Leeuwin terwijl de tranen haar over de wangen liepen. 'Onder de draak stortten de tunnels in. Ze viel erin en... de stad viel boven op haar.'


    Planchet slaakte een lage kreet. De elfenwachten, die dichterbij waren gekomen om alles te kunnen verstaan, snakten naar adem en schreeuwden het uit.


    Gilthas kon niets zeggen. Hij kon geen geluid meer uitbrengen.


    'Vertel jij het hem,' zei de Leeuwin verstikt tegen de ordonnans. 'Ik kan het niet.'


    De ordonnans maakte een buiging voor zijn koning. De man zag spierwit. Zijn ogen waren wijd opengesperd. Hij begon nog maar net weer een beetje op adem te komen.


    'Majesteit,' zei hij in het Qualinesti, 'het doet me intens verdriet u te moeten zeggen dat de stad Qualinost niet meer bestaat. Er is niets van overgebleven.'


    'Zijn er overlevenden?' vroeg Gilthas haast zonder stem.


    'Er kunnen onmogelijk nog overlevenden zijn, majesteit,' zei de elf. 'Qualinost is nu een meer. Nalis Aren. Een meer des doods.'


    Gilthas nam zijn vrouw in de armen. Ze hield hem stevig vast en fluisterde onsamenhangende woordjes van troost, die geen troost konden geven. Planchet huilde openlijk, net als de el­fenwachten, die fluisterend voor de zielen van de doden begonnen te bidden. Verbijsterd en overdonderd, en niet in staat de gigantische omvang van de ramp te bevatten, hield Gilthas zich aan zijn vrouw vast en staarde naar de duisternis, die nu een meer des doods was geworden dat hem overspoelde.


  


  
    


    34 De aanwezigheid


    


    De blauwe draak cirkelde boven de bomen. Hij zocht naar een landingsplaats. De cipressen stonden zo dicht op elkaar dat Razor overwoog terug te vliegen naar het oosten, waar de graslanden en de golvende heuvels betere mogelijkheden boden. Maar Goldmoon verbood de draak terug te keren. Ze was bijna aan het eind van haar reis gekomen. Met de seconde namen haar krachten af. Elke hartslag kwam een tikje langzamer en een beetje zwakker. De tijd die haar nog restte was kostbaar en ze kon geen tijd meer verspillen. Vanaf de drakenrug keek ze naar beneden en ze had de indruk dat ze niet door de sterke vleugels van de draak werd voortgestuwd maar door die beklagenswaardige vloedgolf.


    'Daar!' wees ze.


    Tussen de cipressen stak een rotsformatie omhoog die krijtwit in het maanlicht glansde. De formatie had een vreemde vorm. Van bovenaf gezien leek hij op een uitgestrekte hand, een ge­opende hand, alsof hij iets in ontvangst wilde nemen.


    Razor keek er gespannen naar en na even nadenken besloot hij dat hij daar veilig kon landen. Ze zouden dan wel zelf langs de steile hellingen van de rotsen naar beneden moeten klauteren.


    Het maakte Goldmoon niets uit. Ze hoefde alleen maar de rivier in te lopen om naar haar bestemming te worden gebracht. Razor landde zo zacht mogelijk in de palm van de krijtwitte hand zodat zijn passagiers niet door elkaar zouden worden geschud. Goldmoon steeg af en haar sterke, jeugdige lichaam droeg van binnen een geest mee die langzaam zijn einde na­derde.


    Ze hielp Conundrum om zich van de rug van de draak te laten glijden. Hij had haar hulp nodig want Razor liet zijn ene oog rollen en keek er de dwerg kwaadaardig mee aan. Conundrum had de hele weg zitten kletsen over de inefficiëntie van drakenvluchten, over de onbetrouwbaarheid van schubben en huid, botten en pezen. Staal en stoom, zei de kabouter. Machines. Dat was de toekomst. Razor knipte even met een vleugel en het scheelde maar een haar of hij had Conundrum van de klip gesmeten. De kabouter, die gelukzalig over hydraulische systemen droomde, had het niet eens gemerkt.


    Goldmoon keek omhoog naar Tasslehoff, die lekker op de rug van de draak bleef zitten.


    'Je bent er, Goldmoon,' zei Tas met een breed gebaar. 'Ik hoop dat je vindt wat je zoekt. Nou, kom op, draak. Laten we gaan. We mogen geen tijd verspillen. We moeten nog steden in de fik steken, maagden oppeuzelen, schatten wegbrengen. Vaarwel, Goldmoon, vaarwel Conund...'


    Razor klapte zijn tanden op elkaar, kromde zijn rug en schudde zijn manen. Tasslehoffs afscheidsgroeten werden halverwege afgesneden toen de kender halsoverknotje door de lucht werd geslingerd en onplezierig maar heel definitief op de rots belandde.


    'Het was al erg genoeg om dat rotbeestje tot hier te moeten meenemen,' zei Razor snauwend. Hij liet zijn blik naar Goldmoon gaan. Het rode oog van de draak flikkerde. 'U bent niet wat de ridder Gerard beweerde, hè? U bent geen zwarte mysticus.'


    'Nee, dat ben ik niet. Maar ik dank je dat je me naar Nightlund hebt gebracht,' zei Goldmoon afwezig. Ze was niet bang voor de toorn van de draak. Ze voelde een beschermende hand, netzo sterk als de stenen hand die haar nu droeg. Geen sterfelijke zou haar kwaad kunnen doen.


    'Ik heb uw bedankjes niet nodig,' antwoordde Razor. 'Uw bedankjes hebben niets te betekenen. 'Ik heb dit voor haar gedaan.' Zijn ogen verduisterden. 'Ik hoor haar stem.' Hij liet zijn rode ogen weer naar Goldmoon gaan en keek haar strak aan. 'U hoort die stem ook, hè? Die roept uw naam. Goldmoon, prinses van de Qué-shu. U kent die stem.'


    'Ik hoor de stem,' zei Goldmoon verontrust, 'maar ik ken die stem niet. Ik herken hem niet.'


    'Ik wel,' zei Razor rusteloos. 'Ik word geroepen, en ik zal die oproep beantwoorden. Maar niet zonder mijn meester. Hij en ik zijn één.'


    De draak spreidde zijn vleugels en schoot met een geweldige sprong recht omhoog van de rots om de gigantische bomen te ontwijken. Hij vloog naar het zuiden, naar Qualinesti.


    Tasslehoff krabbelde overeind en verzamelde al zijn buidels.


    'Ik hoop datje weet waar we zijn, Burrfoot,' zei Conundrum grimmig en op een beschuldigende toon.


    'Nee, dat weet ik niet,' zei Tasslehoff opgewekt. 'Ik herken hier niets van.' En met een zucht van opluchting die recht uit zijn hart kwam, zei hij: 'We zijn verdwaald, Goldmoon. Absoluut.'


    'Zij kennen de weg,' zei Goldmoon, die neerkeek op de omhoog geheven gezichten van de doden.


    


    Palin en Dalamar stonden op de onderste verdieping van de Toren en staarden strak voor zich uit in de duisternis, die ondoordringbaar en zwaar onder de cipressen hing. Ondoordringbaar en zwaar, en leeg. De ronddolende, rusteloze doden waren verdwenen.


    'We zouden nu weg kunnen gaan,' opperde Palin.


    Hij stond bij het raam en had zijn handen in zijn mouwen gestoken, want het was zo vroeg op de ochtend kil en klam in de Toren en hij had het koud. Dalamar had iets over bisschopswijn en een vuurtje in de bibliotheek gezegd, maar hoewel een beetje warmte voor het lichaam en de buik wel goed klonk, bleven ze gewoon waar ze waren.


    'Nu de doden er niet meer zijn om ons lastig te vallen, is dit onze kans om hier weg te komen. We zouden samen kunnen vertrekken.'


    'Ja,' zei Dalamar, die met zijn handen in de mouwen van zijn gewaad naar buiten stond te kijken. 'We zouden kunnen vertrekken.' Hij wierp een zijdelingse blik op Palin. 'Dat wil zeggen, jij zou kunnen weggaan als je dat wilt. De kender gaan zoeken.'


    'Jij zou ook kunnen gaan,' antwoordde Palin. 'Er is hier niets meer dat je nog tegenhoudt.' Er schoot hem ineens iets te binnen. 'Of is je magie na het vertrek van de doden ook weggegaan?'


    Dalamar glimlachte somber. 'Het klinkt bijna alsof je dat hoopt, Majere.'


    'Je weet dat ik het niet zo bedoelde,' antwoordde Palin, in het nauw gedreven, al was er diep van binnen een stemmetje dat mompelde dat hij het misschien juist wel zo had bedoeld.


    Hier sta ik dan, een man van middelbare leeftijd, beroemd om zijn vermogen betoveringen af te roepen. Ik heb mijn vaardigheid niet verloren, wat ik eens vreesde. De doden hebben mijn magie gestolen. En toch voel ik me in de aanwezigheid van Dalamar jong en onbeduidend en onbekwaam, net als toen ik voor het eerst naar de Toren kwam om de Test af te leggen. Erger nog wel, misschien, want de jeugd is per definitie vol zelfvertrouwen. Ik ben voortdurend bezig mezelf tegenover Dalamar te bewijzen en het lukt me nooit.


    Maar waarom zou ik eigenlijk, vroeg Palin zich af. Wat maakt het uit hoe deze zwarte elf over me denkt? Dalamar zal me nooit vertrouwen en me nooit respecteren. Niet om wat ik ben, maar om wat ik niet ben. Ik ben niet mijn oom. Ik ben niet Raistlin.


    'Ik zou weg kunnen gaan, maar dat wil ik niet,' verklaarde Dalamar. Hij trok zijn dunne wenkbrauwen samen en bleef naar buiten kijken, naar het lege duister. Hij huiverde en kroop nog wat dieper weg in zijn gewaad. 'Mijn duimen prikken. De haren rijzen me te berge. Er is hier een aanwezigheid, Palin. Dat heb ik de hele nacht al gevoeld. Een vleugje adem in mijn nek. Wat gefluister in mijn oor. Het geluid van ver verwijderd lachen. Een Onsterfelijke Aanwezigheid, Majere.'


    Palin voelde zich niet op zijn gemak. 'Dat meisje en haar gepraat over de Ware God is je te veel geworden, beste vriend. En een overactieve verbeeldingskracht, plus het feit dat wat jij eet niet eens de kanarie van mijn vrouw in leven kan houden.'


    Meteen wilde Palin maar dat hij zijn vrouw niet ter sprake had gebracht, dat hij niet aan Usha had gedacht. Ik zou nu meteen uit de Toren moeten vertrekken, al was het maar om naar huis te gaan. Usha zal zich zorgen om me maken. Als haar iets over de aanval op de Citadel van het Licht ter ore is gekomen, denkt ze misschien wel dat ik dood ben.


    'Laat haar maar denken dat ik dood ben,' zei hij zacht. 'Ze zal meer vrede vinden in de gedachte dat ik dood ben dan ze had toen ik nog leefde. Als ze denkt dat ik dood ben, zal ze me vergeven dat ik haar pijn heb gedaan. Ze zal vriendelijk aan me terugdenken...'


    'Hou eens op met in jezelf te mompelen, Majere, en kijk eens naar buiten. De doden zijn terug!'


    Waar eerder alles stil en rustig was geweest, was de duisternis nu weer vol leven - vol leven van de doden. De rusteloze zielen waren terug, zwierven tussen de bomen door, slopen om de Toren heen en keken er met hunkerende ogen naar, met ogen die brandden van verlangen.


    Palin slaakte ineens een schorre kreet en sprong naar het raam. Hij sloeg er zo hard met zijn vuisten tegen dat hij bijna de ruit kapotsloeg.


    'Wat is er?' vroeg Dalamar gealarmeerd. 'Wat heb je?'


    'Laurana!' zei Palin, naar adem snakkend. Hij liet zijn blik zoekend door de rivier van zielen gaan. 'Laurana! Ik heb haar gezien! Dat zweer ik! Kijk dan! Daar! Nee... Ze is weg...'


    Hij duwde zich van het raam weg en liep resoluut naar de betoverde deur.


    Dalamar vloog achter hem aan en legde zijn hand op zijn arm om hem tegen te houden. 'Majere, je bent gek...'


    Palin schudde hem af. 'Ik ga naar buiten. Ik moet haar vinden.'


    'Nee, Palin.' Dalamar ging voor hem staan en greep hem zo stevig beet dat hij zijn vingers diep in de huid van Palins armen drukte. 'Je wilt haar echt niet vinden. Geloof me toch, Majere. Dat is Laurana niet meer. Niet de Laurana die jij hebt gekend. Ze zal net... net als de anderen zijn geworden.'


    'Dat was mijn vader anders niet!' wierp Palin hem woedend voor de voeten terwijl hij zich probeerde los te rukken. Wie had kunnen denken dat deze uitgemergelde elf zo sterk was? 'Hij probeerde me te waarschuwen…'


     ' Eerst was hij ook niet zo,' zei Dalamar. 'Maar nu wel. Hij kan er niets aan doen. Dat weet ik. Ik heb ze gebruikt. Ze hebben me al jaren gediend.'


    Hij hield op maar bleef Palin vasthouden terwijl hij hem behoedzaam aankeek.


    Palin wist zich uit Dalamars greep te bevrijden. 'Laat me los. Ik ga echt niet weg.' Hij wreef zich over zijn armen en ging weer voor het raam staan om naar buiten te kijken.


    'Weet je zeker dat het Laurana was?' vroeg Dalamar na een korte stilte.


    'Ik ben nergens meer zeker van.' Palin was tot op het bot verkild, heel bezorgd, en heel erg gefrustreerd. 'Over haren die te berge rijzen gesproken...'


    '... we zijn naar de verkeerde plek gekomen,' zei een hoog, schril stemmetje klagend vanuit het duister. 'Je wilt daar echt niet naar toe, Goldmoon. Geloof me nu maar. Ik weet alles van de Torens van de Hoge Tovenarij, en dit is echt niet de goeie.'


    'Ik zoek de tovenaar Dalamar!' riep een andere stem. 'Als hij binnen is, laat hem dan alstublieft de deuren van de Toren voor me openen.'


    'Ik weet niet hoe het kan,' riep Palin uit terwijl hij stomverbaasd naar buiten keek, 'maar daar hebben we Tasslehoff, en hij heeft Goldmoon meegebracht.'


    'Zo te horen is het andersom,' merkte Dalamar op terwijl hij de magische betovering van de deur verwijderde.


    Buiten, voor de deur van de Toren, bleef Tasslehoff volhouden dat dit de verkeerde Toren was. Goldmoon wilde naar Dalamars Toren, de Toren van de Hoge Tovenarij in Palanthas, en ze kon toch zelf zien dat dit niet Palanthas was. Dus had ze de verkeerde Toren voor zich.


    'Je zult wel merken dat er niemand thuis is.' Tasslehoff begonwanhopig te klinken. 'Dalamar is er niet, en Palin ook niet trouwens. Niet dat er reden is om te denken dat Palin er zou zijn,' ging hij haastig door.'Ik heb Palin al tijden niet meer gezien. Niet vanaf dat Beryl de Citadel van het Licht aanviel. Hij is de ene kant op gegaan, en ik de andere. Hij had het magische Tijdreisapparaatje bij zich, alleen is hij het kwijtgeraakt. Hij heeft het in stukjes naar de draconianen gegooid. Het apparaatje is weg, kapot. Nergens meer te bespeuren. Je hoeft het dus niet te gaan zoeken, want je vindt het toch nooit...'


    'Dalamar,' riep Goldmoon. 'Laat me alsjeblieft binnen!'


    De kender bleef tegensputteren. 'Ik zeg toch steeds dat Dalamar er niet... O, hallo Dalamar.' De kender deed erg zijn best om heel verrast te klinken. 'Wat doe jij hier in deze vreemde Toren?' Tasslehoff knipoogde een paar keer naar Dalamar terwijl hij met zijn hoofd naar Goldmoon wees.


    'Welkom, Goldmoon, Heler, Priesteres van Mishakal,' zei Dalamar op vriendelijke toon. Hij gebruikte haar oude titel.'Ik ben zeer vereerd dat u mij komt opzoeken.'


    Met ouderwetse elfenbeleefdheid nam hij haar mee naar binnen en fluisterde ondertussen tegen Palin: 'Majere! Zorg ervoor dat de kender er niet vandoor gaat!'


    Palin greep Tasslehoff in de kraag, die op de drempel was blijven dralen. Palin wilde hem net naar binnen sleuren maar raakte volslagen van de wijs toen hij in de gaten kreeg dat er ook nog een kabouter op de drempel stond. De kabouter had zijn handen in zijn zakken gestoken en stond om zich heen te kijken. Wat hij zag leek hem niet echt te bevallen, als je tenminste op zijn gezicht af mocht gaan.


    'Huh?' zei Palin naar de kabouter starend. 'Wie ben jij dan wel?'


    'Korte versie: Conundrum. Ik hoor bij haar.' De kabouter wees met een vuile vinger naar Goldmoon. 'Zij heeft mijn onderzeeër gestolen. Kosten een heleboel geld, onderzeeërs dan. En wie gaat dat betalen? Dat zou ik nu weleens willen weten. Ga jij ervoor betalen? Zijn we daarom hier?'


    Conundrum stak een vuistje op. 'Koud, hard staal. Dat wil ik. Geen tovenaarsspul. Vleermuisogen!' De kabouter snoof vol minachting. 'Daar hebben we een kluis vol van. We hoeven zeniet als kogellagers, en wat heb je er verder dan nog aan?'


    Palin, die Tasslehoff stevig bij de kraag bleef houden, sleepte de schoppende en tegenspartelende kender over de drempel. Conundrum kwam in zijn eentje achter hen aan en met snelle oogjes nam hij alles op en wees dat alles meteen van de hand.


    Goldmoon had niet op Dalamars begroeting gereageerd. Ze keek hem of Palin nauwelijks aan. Ze liet haar blik door de Toren gaan. Ze keek naar de wenteltrap, die boven in de duisternis verdween. Ze liet haar blik rondgaan door het vertrek waarin ze zich bevonden. En onder het kijken sperde ze haar ogen open. Haar gezicht, dat toch al zo bleek zag, werd nu spierwit.


    'Wat voel ik hier?' vroeg ze met een lage, doodsbenauwde stem. 'Wie is hier?'


    Dalamar vuurde een blik op Palin af alsof hij wilde zeggen: nou, wat heb ik je gezegd? Hardop antwoordde hij: 'Alleen Palin Majere en ik zijn hier, Heler.'


    Goldmoon keek naar Palin en leek hem niet te herkennen, want vrijwel meteen gleed haar blik verder.


    'Nee,' zei ze zacht. 'Er is nog iemand. Ik moet hier iemand ontmoeten.'


    Dalamars donkere ogen schoten vuur. Met een enkele blik bracht hij Palin tot zwijgen, die een verschrikte kreet had geslaakt.


    'De persoon die u wilt spreken, is er nog niet. Wilt u in mijn bibliotheek wachten, Heler? Het is daar lekker warm en er is kruidenwijn en iets te eten.'


    'Te eten?' De kabouter veerde een beetje op maar werd meteen weer somber. 'Toch zeker geen vleermuishersenen, hè? Wat dan? Apentenen? Ik eet geen tovenaarseten. Dat verpest je spijs­vertering. Spekzwoerdjes en teerthee, dat zou er meer op lijken.'


    'Fijn dat ik je weer eens heb gezien, Palin, en jou ook, Dalamar,' zei Tas, die zich nog steeds uit Palins greep probeerde los te worstelen, 'en ik wou maar dat ik kon blijven dineren, want apentenen klinken me heerlijk in de oren, maar ik moet er weer eens vandoor...'


    'Ik zal u zo meteen naar de bibliotheek brengen, Heler,' zei Dalamar, 'maar eerst moeten we onze andere gasten onderbrengen. Als u me even wilt excuseren...'


    Goldmoon scheen hem niet te horen. Ze bleef maar om zich heen kijken, op zoek naar iets of iemand. Het was gewoon akelig om aan te zien.


    Dalamar sloop snel naar Palin en trok hem aan de mouw. 'Wat Tas betreft...'


    'Hoezo wat mij betreft,' vroeg Tas terwijl hij Dalamar achterdochtig aankeek.


    'Herinner jij je nog wat Mina tegen je zei, Majere? Over het apparaatje?'


    'Wie zei wat?' wilde Tas weten. 'Wat zei wie? En wat voor apparaatje?'


    'Ja,' zei Palin, 'dat weet ik nog.'


    'Neem hem en de kabouter mee naar een van de studentenkamers in de noordelijke vleugel. De eerste in de gang is goed. Het is een kamer zónder stookplaat,' voegde Dalamar er met grimmige nadruk aan toe. 'Fouilleer de kender. Wanneer je het apparaatje vindt, berg het dan in vredesnaam veilig op. Ga er niet mee aan het gooien. O ja, je wilt jezelf misschien ook wel in die vleugel verbergen. Het lijkt me beter dat onze gast je hier niet aantreft.'


    'Waarom al dat geheimzinnige gedoe?' vroeg Palin. Dalarnars zelfingenomen toontje irriteerde hem mateloos. 'Waarom vertel je Goldmoon niet gewoon dat de persoon die haar hier komt opzoeken, haar pleegdochter Mina is?'


    'Mensen!' zei Dalamar geringschattend. 'Jullie flappen er ook maar meteen van alles uit. Elfen hebben geleerd hoe machtig geheimen kunnen zijn. We hebben geleerd hoe waardevol het kan zijn om geheimen te bewaren.'


    'Maar wat dacht je er nu eigenlijk mee te kunnen winnen...'


    Dalamar haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet. Misschien iets, misschien niets. Jij beweert dat die twee elkaar vroeger heel na hebben gestaan. Een plotselinge reünie, de plotselinge schok van herkenning, zou veel duidelijk kunnen maken. In dat soort omstandigheden zeggen personen vaak dingen die ze nooit hadden willen uiten, en dat geldt vooral voor mensen, die zogemakkelijk zijn te beïnvloeden door onverwachte emoties.'


    Palins gezicht verstrakte. 'Ik wil erbij zijn. Goldmoon mag dan jong lijken, maar dat is niet meer dan een facade. Jij praat zo gemakkelijk over het feit dat ze een schok zal krijgen wanneer ze het kind terugziet van wie ze zoveel heeft gehouden, maar zo'n schok zou weleens fataal kunnen zijn.'


    Dalamar schudde het hoofd. 'Veel te gevaarlijk...'


    'Je zorgt er maar voor,' zei Palin vastberaden. 'Ik weet dat je dat kunt.'


    Dalamar aarzelde en zei toen onvriendelijk: 'Best dan, als je zo aandringt. Maar het is jouw verantwoordelijkheid. Onthoud dat goed. Mina zag je toen je achter een muur verscholen zat. Als jij wordt ontdekt, kan ik je niet redden.'


    'Dat zou ik ook niet van je verwachten,' antwoordde Palin nors.


    'Kom dan maar naar de bibliotheek zodra je dat tweetal voor de nacht hebt opgesloten,' zei Dalamar, met zijn duim naar de kender en de kabouter wijzend.


    De zwarte elf wendde zich af maar bleef even staan en keek achterom. 'De betekenis van de kabouter is inmiddels zeker wel tot je doorgedrongen, Majere?'


    'De kabouter?' Palin begreep het niet. 'Nee. Wat...'


    'Denk maar eens aan de levensgeschiedenis van je oom,' zei Dalamar grimmig.


    Hij liep terug naar Goldmoon en nam haar via de wenteltrap mee naar boven. Als hij wilde kon hij heel vriendelijk en charmant zijn, en dat was hij nu ook. Goldmoon volgde hem ge­dwee. Ze leek te slaapwandelen en zich totaal niet bewust te zijn van waar ze was of waar ze naar toe ging. Het jeugdige, mooie lichaam verplaatste zich en nam haar mee.


    


    'De betekenis van de kabouter,' herhaalde Palin vol afkeer. 'Kabouters... de levensloop van mijn oom... wat bedoelt hij daarmee? Hij is altijd zo verrekte geheimzinnig...'


    Binnensmonds mompelend sleurde Palin de tegenstribbelende Tasslehoff mee de trap op. Palin schonk geen enkele aandacht aan de smeekbeden en verontschuldigingen en leugens van de kender, hoewel er een paar heel originele bij waren. Zijn volleaandacht was op de kleine, gerimpelde kabouter gericht, die mee de trap op sjokte en de hele weg over pijn in zijn benen klaagde en maar over de enorme voordelen van kaboutergooiers boven trappen bleef praten.


    Palin kon niets van betekenis in de kabouter ontdekken. Tenzij Dalamar van plan mocht zijn kaboutergooiers te laten installeren.


    Hij bracht het tweetal naar de genoemde kamer, wrong Tas' vingers los toen de kender zich aan de deurpost probeerde vast te klampen, en duwde hem letterlijk de kamer in. De kabouter kwam achter hen aan klossen. Hij had het over overtreding van de bouwvoorschriften en vroeg naar de jaarlijkse inspecties. Palin riep een tovenaarsslot over de deur af om zijn onwillige gasten binnen te houden en sprak toen Tasslehoff aan.


    'Goed, over het Apparaat voor Tijdreizen...'


    'Ik heb het niet, Palin,' zei Tas snel. 'Dat zweer ik bij de baard van mijn oom Trapspringer. Je hebt alle stukken naar de draconianen gegooid, dat weet je zelf ook wel. Ze liggen over de hele Heggendoolhof verspreid...'


    'Ha!' riep de kabouter, die in een hoek ging staan en zijn hoofd tegen de muur drukte.


    Tas ging razendsnel verder. '... het apparaat lag in stukjes en beetjes over de hele Heggendoolhof verspreid, net als de draconianen.'


    'Tas,' viel Palin hem streng in de rede, denkend aan het verstrijken van de tijd, reden waarom hij een beetje haast had. 'Jij hebt het apparaat. Het is naar je terug gekomen. Het moet naar je terugkomen, zelfs als het kapot is. Ik dacht dat ik het had vernield, maar het apparaat kan niet worden vernield, net zomin als het verloren kan raken.'


    'Palin, ik...' begon Tas met trillende lip.


    Palin zette zich schrap want hij verwachtte nog meer leugens. 'Wat is er, Tas?'


    'Palin... ik heb mezelf gezien!' gooide Tas eruit.


    'Echt, Tas...'


    'Ik was dood, Palin!' fluisterde Tas. Zijn doorgaans zo verweerde gezicht zag bleek.'Ik was dood en ik... ik vond het niet fijn!Het was afschuwelijk, Palin. Ik was koud, heel erg koud. En ik voelde me verloren, en ik was bang. Ik heb me nog nooit verloren gevoeld en ik ben nog nooit bang geweest. Niet zo, tenminste. Stuur me niet terug om dood te gaan, Palin,' smeekte Tas. 'Maak me niet tot zo'n... zo'n dood ding! Alsjeblieft niet, Palin. Beloof me dat je dat niet zult doen!' Tasslehoff klemde zich aan hem vast. 'Beloof me dat!'


    Palin had de kender nog nooit zo van streek gezien. Het ontroerde hem zo dat hij er bijna tranen van in de ogen kreeg. Het verbijsterde hem en hij vroeg zich af wat hij moest doen, en al die tijd streek hij afwezig over Tasslehoffs haar in een poging hem wat te kalmeren.


    Wat moet ik doen, vroeg Palin zich hulpeloos af. Tasslehoff móét terug om dood te gaan. Wat dat betreft heb ik geen keus. De kender moet naar zijn eigen tijd terugkeren en onder de hiel van Chaos sterven. Ik kan hem niet beloven wat hij van me vraagt. Hoe graag ik dat ook zou willen.


    Wat Palin vooral zo verbijsterend vond was dat Tasslehoff zijn eigen geest had gezien. Palin had kunnen denken dat het een smoesje was, een poging om Palin af te leiden zodat hij het ap­paraatje niet zou gaan zoeken. Maar al wist Palin heel goed dat Tas geen moment zou aarzelen om te liegen - uit zelfbelang of gewoon voor de lol - dit keer was hij ervan overtuigd dat de kender de waarheid sprak. Palin had de angst in de ogen van de kender gezien, een ongewoon beeld, dat Palin hartverscheurend vond.


    In ieder geval had hij het antwoord op een van de vragen die hem dwarszaten: was Tasslehoff echt dood gegaan of had hij al die jaren over deze wereld rondgezworven? Het feit dat hij zijn eigen geest had gezien leverde het overtuigende bewijs. Tasslehoff Burrfoot was in de laatste slag tegen Chaos doodgegaan. Hij was dood. Of tenminste, hij hoorde dood te zijn.


    De kabouter was uit zijn hoek gekomen en gaf Palin een por tussen de ribben. 'Had iemand het over eten?'


    De betekenis van de kabouter. Wat had deze irritante kabouter te betekenen?


    Palin maakte de handen los waarmee Tas hem vasthield en gingop zijn knieën voor hem liggen. 'Kijk me aan, Tas,' zei hij. 'Ja, zo is het goed. Kijk me aan en luister naar wat ik ga zeggen. Ik begrijp niet wat er gaande is. Ik begrijp niet wat er op de wereld aan de hand is, en Dalamar begrijpt het evenmin. Maar één ding weet ik wel. De enige manier waarop we erachter kunnen komen wat er verkeerd is gegaan en het dan misschien kunnen rechtzetten, is als jij eerlijk tegen ons bent.'


    'Als ik eerlijk ben,' zei Tas terwijl hij zijn tranen afveegde, 'zul je me dan nog steeds terugsturen?'


    'Dat zal wel moeten, vrees ik, Tas,' zei Palin tegen zijn zin. 'Maar je moet goed begrijpen dat ik dat niet wil. Ik zou er alles voor over hebben om dat niet te hoeven doen. Jij hebt de dode zielen ook gezien, Tas. Je hebt zelf kunnen zien dat ze vreselijk ongelukkig zijn. Ze horen niet in deze wereld thuis. Iets of iemand houdt ze hier gevangen.'


    'Bedoel je dat ik niet hier hoor te zijn?' vroeg Tas. 'Ik bedoel niet mijn levende ik, maar mijn dode ik?'


    'Dat weet ik niet zeker, Tas. Niemand weet dat. Maar ik denk van niet. Herinner je je niet meer wat lady Crysania altijd zei: dat de dood niet het einde was maar het begin van een heel nieuw leven? Dat we ons bij onze geliefden zouden voegen die ons waren voorgegaan en dat we samen zouden zijn en nieuwe vrienden zouden krijgen...'


    'Ik heb altijd gedacht dat ik bij Flint zou zijn,' zei Tas. 'Ik weet dat hij me mist.' Hij was even stil en zei toen: 'Nou... als je denkt dat het zal helpen...'


    Hij maakte zijn buidel open, en voordat Palin hem kon tegenhouden hield hij de zak op zijn kop en gooide de hele inhoud op de vloer.


    Tussen de vogeleitjes en kippenveertjes en inktpotten en jampotten en appelklokhuizen en iets wat op een stok leek die iemand als houten been had gebruikt, lagen de radertjes en edelstenen en tandwieltjes en de ketting van het Apparaat voor Tijdreizen in het kaarslicht te flikkeren en te flonkeren.


    'Hé, wat hebben we hier?' zei de kabouter, die op zijn hurken de troep begon te sorteren. 'Tandjes, een knipniks en een zusemmezo. Technische termen, begrijp je wel,' voegde hij er meteen blik naar Tas en Palin aan toe om te kijken of ze wel goed onder de indruk waren. 'Niet te begrijpen voor een amateur. Ik weet niet precies wat dit is.' Hij verzamelde alle onderdelen en bekeek ze stuk voor stuk. 'Maar het komt me voor dat het zo niet goed werkt. Denk erom, ik raad er niet naar, ik geef je de mening van een vakman.'


    De kabouter hield zijn gewaad op, liet alles erin vallen en nam alle onderdelen van het apparaatje mee naar de tafel. Hij haalde een opvallend mes te voorschijn, waaraan ook een schroevendraaier zat, en toog aan het werk.


    'Jij daar, knul,' zei hij met een gebaar naar Palin. 'Haal jij eens wat voor de lunch. Boterhammen. En een pot teerboonthee. Zo sterk mogelijk. Dit gaat de hele nacht duren.'


    En toen herinnerde Palin zich natuurlijk de voorgeschiedenis van het apparaat. En hij begreep de betekenis van de kabouter. Tasslehoff deed dat kennelijk ook, want hij keek met een ho­peloze en smartelijke uitdrukking op zijn gezicht naar de kabouter.


    


    'Waar was je toch, Palin?' Dalamar viel Palin aan zodra hij de bibliotheek binnenkwam. De zwarte elf was zenuwachtig en ge­spannen. Hij had kennelijk lopen ijsberen. 'Je hebt er wel de tijd voor genomen! Heb je het Apparaat gevonden?'


    'Ja, en de kabouter ook.' Palin keek Dalamar strak aan. 'Zijn komst...'


    '... maakt de cirkel rond,' maakte Dalamar Palins zin af.


    Palin was nog niet overtuigd en schudde het hoofd. Hij keek om zich heen. 'Waar is Goldmoon?'


    'Ze vroeg of ik haar naar het oude laboratorium wilde brengen. Ze zei dat haar te verstaan was gegeven dat de ontmoeting daar zou plaatsvinden.'


    'Het laboratorium? Is dat wel veilig?'


    Dalamar haalde zijn schouders op. 'Tenzij ze bang is voor stofmijten. Voor zover ik kan zien is dat het enige gevaar.'


    'Het laboratorium, ooit een kamer vol mysteries en macht, is nu een verzamelplaats voor stof geworden, en de vluchthaven voor twee impotente oude mannen,' zei Palin verbitterd.


    'Laat mij erbuiten.' Dalamar legde zijn hand op Palins arm. 'En praat wat zachter. Mina is er. We moeten gaan. Breng de lamp mee.'


    'Hier?' Maar hoe...'


    'Ze heeft kennelijk vrije toegang tot mijn Toren.'


    'Wil je er niet bij zijn?'


    'Nee,' zei Dalamar kortaf. 'Ik werd weggestuurd. Moest me maar met mijn eigen zaken gaan bezighouden. Kom je nog?' vroeg hij ongeduldig. 'We kunnen er toch niks aan doen, geen van beiden. Goldmoon staat er alleen voor.'


    Palin aarzelde nog steeds, maar toen besloot hij dat hij Goldmoon het best van dienst kon zijn als hij een oogje op Dalamar hield. 'Waar gaan we naar toe?'


    'Hierheen,' zei Dalamar, die Palin tegenhield toen hij naar de trap wilde lopen.


    Ze sloegen een hoek om en Dalamar liet zijn hand over de muur glijden en fluisterde een paar magische woorden. Op de stenen begon een rune zacht te gloeien. Dalamar legde zijn hand op de rune en toen gleed een deel van de muur opzij en kregen ze een trap te zien. Ze stapten erop en hoorden zware voetstappen door de hele Toren weergalmen. De minotaurus, namen ze aan. De deur gleed achter hen dicht en toen hoorden ze niets meer.


    'Waar gaat deze naar toe?' fluisterde Palin terwijl hij de lamp hoog hield om de trap te verlichten.


    'Naar de Kamer van de Levenden,' antwoordde Dalamar. 'Geef me de lamp. Ik ga voor, ik weet de weg.' Hij liep snel de trap af, waarbij zijn gewaad om zijn enkels fladderde.


    'Ik neem aan dat geen van de "Levenden" hier levend is vertrokken,' zei Palin met een grimas omdat hij zich herinnerde wat hij over de wat gruwelijker experimenten van zijn oom had gehoord.


    'Nee, die arme stakkers zijn een hele tijd geleden al doodgegaan.' Dalamar bleef even staan en keek naar Palin op. Zijn donkere ogen glinsterden in het lamplicht. 'Maar de Kamer van de Zienden is er nog wel.'


    'Ah!' zei Palin heel zachtjes. Nu begreep hij het.


    Toen Raistlin Majere Meester werd van de Toren van de Hoge Tovenarij in Palanthas, was hij een kluizenaar geworden. Hij kwam zelden uit de Toren en richtte al zijn aandacht op het vergroten van zijn magische, tijdelijke en politieke macht. Om op de hoogte te blijven van wat er zich in de wereld afspeelde, en dan vooral van die zaken die op hem betrekking konden hebben, had Raistlin zijn magie gebruikt om een venster op de wereld te scheppen. In de onderste regionen van de Toren had hij een gat uitgehakt en dat met betoverd water gevuld. Iedereen die in die poel keek kon in gedachten een plek op aarde oproepen, en dan zou hij zowel zien als horen wat zich daar afspeelde.


    'Heb je de kender ondervraagd?' vroeg Dalamar toen ze de verborgen wenteltrap af liepen.


    'Ja. Hij heeft het apparaat. Hij zei nog iets anders, wat ik heel interessant vond, Dalamar.' Palin stak zijn hand uit en raakte de schouder van de elf aan. 'Tasslehoff heeft zijn eigen geest gezien.'


    Dalamar zwaaide de lamp rond. 'Is dat zo?' De elf klonk sceptisch. 'Zeker weer zo'n verhaaltje over zwemmende vogeltjes, hè?'


    'Nee,' zei Palin. Hij zag de angst en de ontzetting in de heldere ogen van de kender weer voor zich. 'Nee, hij sprak de waarheid. Hij is bang, Dalamar. Ik heb Tasslehoff nog nooit eerder bang gezien.'


    'Dat bewijst in ieder geval dat hij dood was,' zei Dalamar achteloos, waarna hij verder naar beneden liep.


    Palin zuchtte. 'De kabouter probeert het apparaat te repareren. Dat bedoelde je, hè? Over de betekenis van de kabouter. De laatste keer dat het apparaat kapotging, was het ook een ka­bouter die het heeft gerepareerd. Gnimsh. De kabouter die mijn oom vermoordde.'


    Dalamar zei niets. Hij bleef snel naar beneden lopen.


    'Luister je wel naar me, Dalamar?' zei Palin, die zo dicht achter de elf aan liep dat hij moest oppassen niet op de rok van zijn gewaad te trappen. 'Hoe komt die dwerg hier? Dit is... dit is toch zeker niet gewoon toeval, hè?'


    'Nee,' murmelde Dalamar. 'Het is geen toeval.'


    'Wat dan wel?' wilde Palin kwaad weten.


    Dalamar bleef weer staan en hield de lamp hoog om Palin beter te kunnen zien. Hij deinsde half verblind achteruit.


    'Begrijp je het dan niet?' vroeg Dalamar. 'Nog steeds niet?'


    'Nee,' antwoordde Palin giftig. 'En jij denk ik net zomin.'


    'Niet helemaal,' gaf Dalamar toe. 'Niet helemaal. Maar deze ontmoeting zal denk ik een heleboel verklaren.'


    Hij liet de lamp zakken, draaide zich om en liep verder de trap af. Hij zei niets meer, en Palin ook niet, want die was niet van plan zichzelf nog meer te vernederen door vragen te blijven stellen waarop hij alleen raadselachtige antwoorden kreeg.


    'Ik hou dat tovenaarsslot niet langer overeind,' merkte Dalamar op. Hij gaf een ongeduldige zet tegen een met runen bedekte deur. 'Een pure verspilling van tijd en moeite.'


    'Zo te zien heb je deze kamer zelf ook een paar keer gebruikt,' merkte Palin op.


    'O ja,' zei Dalamar glimlachend. 'Ik hou al mijn oude vrienden goed in de gaten.'


    Hij blies de lamp uit.


    Ze stonden aan de rand van een plas water, net zo stil en donker als de kamer waarin ze stonden. In het midden van de poel brandde een helblauwe vlam. De vlam gaf geen licht. Hij leek ergens anders te zijn, op een andere plek, in een andere tijd, en eerst zag Palin niets anders dan de weerspiegeling van de blauwe vlam op het water. Toen leken de beide vlammen samen te smelten. De vlam schoot omhoog en toen kon hij binnen in het laboratorium kijken. Hij zag het net zo duidelijk alsof hij er zelf was.


    Goldmoon stond bij de lange stenen tafel...


  


  
    


    35 De Ware God


    


    Goldmoon stond bij de lange stenen tafel en keek niets ziend naar een paar boeken die iemand daar had laten liggen. Ze hoorde stemmen dichterbij komen. De stem van de persoon die ze hier zou ontmoeten, de persoon die haar via de doden had geroepen.


    Huiverend sloeg Goldmoon haar handen stijf om haar armen. Het was koud in de Toren, een kilte die nooit kon worden verwarmd. Een plaats vol duisternis, vol verdriet, een plaats vol ambitie die zichzelf voorbij was gestreefd, een plaats van lijden en van dood. Haar bestemming. Het hoogtepunt van haar vreemde reis.


    Dalamar had haar een lamp gegeven, maar het zwakke licht kon de immense duisternis niet verdrijven. De gloed van de lamp was net goed genoeg om haar gezelschap te houden. Maar ze was er dankbaar voor en ze bleef dicht bij de lamp. Het speet haar niet dat ze Dalamar had weggestuurd. Ze had de zwarte elf nooit gemogen en nooit vertrouwd. Het feit dat hij hier in dit bos van de dood zo plotseling weer was opgedoken, had haar alleen maar wantrouwender gemaakt. Hij gebruikte de doden...


    'Maar,' zei Goldmoon zacht, 'dat doe ik ook.'


    Welk een verbazingwekkende macht... voor een persoon. Voor een gewone sterveling.


    Goldmoon begon te trillen. Ze had voor het aanschijn van een god gestaan, en haar ziel wist dat nog. Maar hier was iets volkomen mis...


    De deur ging open en werd door een ongeduldige hand wijd opengegooid.


    'Ik kan geen hand voor ogen zien in het duister van die tovenaar,' zei een meisjesstem, een kinderstem, die als een lied in Goldmoons dromen klonk. 'We moeten meer licht hebben.'


    Het licht werd geleidelijk aan sterker. Eerst zacht en warm als het licht van tien kaarsen. Het werd nog sterker, totdat het leek alsof de takken van de cipressen uiteen waren geweken, de bovenkant van de Toren was opgetild en het zonlicht recht in de kamer scheen.


    In de deuropening stond een meisje. Ze was lang en gespierd. Ze droeg een maliënkolder, een zwarte tuniek en een zwarte broek, en daaroverheen een zwarte tabberd, opgesierd met een witte lelie des doods, het symbool van een Duistere Ridder. Haar hoofd was bedekt met een donzig laagje rood haar. Als die amberkleurige ogen er niet waren geweest en die stem die opwindend door haar lichaam schoot, zou Goldmoon haar nooit hebben herkend.


    De schok was zo verschrikkelijk en zo heerlijk dat ze zich aan de tafel moest vastgrijpen en ertegenaan moest leunen om wat steun te krijgen.


    'Mina?' zei Goldmoon haperend, alsof ze het niet durfde te geloven.


    Het gezicht van het meisje straalde ineens, alsof ze zelf de zon was en de zon binnen in haar scheen.


    'U... u bent zo mooi, moeder,' zei Mina zacht en vol ontzag. 'U ziet er precies zo uit als ik me had voorgesteld.'


    Het meisje viel op haar knieën en stak haar handen uit. 'Geef me een kus, moeder,' zei ze huilend en de tranen stroomden langs haar wangen. 'Kus me zoals u me vroeger kuste. Want ik ben Mina. Uw Mina.'


    Goldmoon was verbijsterd, haar hart vol van vreugde en verscheurd door een vreemde en vreselijke angst, en ze kon niets anders voelen dan haar hart, dat wild en pijnlijk klopte. Niet in staat haar ogen van Mina af te wenden kwam ze strompelend naar voren en viel op haar knieën voor haar neer. Ze nam het snikkende meisje in haar armen.


    'Mina,' fluisterde Goldmoon. Ze wiegde haar in haar armen zoals ze Mina vroeger gewiegd had wanneer die midden in de nacht huilend wakker werd. 'Mina. Kind toch... waarom ben je bij ons weggegaan? We hielden allemaal zoveel van je.'


    Mina hief haar met tranen besmeurde gezicht. De amberkleurige ogen glansden. 'Ik ben uit liefde voor u weggegaan, moeder. Ik ben gaan zoeken waar u zo wanhopig naar verlangde. En ik heb het gevonden, moeder! Ik heb het voor u gevonden. Mijn allerliefste moeder.' Mina nam Goldmoons koude, bevende handen in de hare en drukte ze tegen haar lippen. 'Alles wat ik ben en alles wat ik heb gedaan, heb ik voor u gedaan.'


    'Ik... ik begrijp je niet, kind.' Goldmoon bleef zich aan Mina's handen vasthouden maar haar ogen gingen naar de zwarte bewapening. 'Je draagt het symbool van het kwaad, van het duis­ter... Waar ben je naar toe gegaan? Waar ben je geweest? Wat is er met je gebeurd?'


    Mina lachte. Ze glom van blijdschap en opwinding. 'Het is niet belangrijk waar ik naar toe ging en waar ik ben geweest. Wat er onderweg met me is gebeurd... dat moet u weten.


    Herinnert u zich de verhaaltjes nog die u me vroeger vertelde? Het verhaaltje over dat u in het duister op zoek ging naar de goden? Dat u de goden vond en de wereld het geloof in de goden teruggaf?'


    'Ja,' zei Goldmoon maar het woord was een ademteug die niet werd uitgesproken. Ze was opgehouden met trillen en begon nu te huiveren.


    'U vertelde me dat de goden waren verdwenen, moeder,' zei Mina en haar ogen glansden als van een kind dat een heerlijke verrassing in petto heeft. 'U vertelde me dat we op onszelf moesten vertrouwen, zelf onze weg in de wereld moesten leren vinden omdat de goden weg waren. Maar dat geloofde ik niet, moeder.


    O,' zei Mina terwijl ze haar hand op Goldmoons mond legde en haar zo tot zwijgen bracht, 'ik geloof niet dat u tegen me loog. U had het gewoon mis. Want weet u, ik wist wel beter. Ik wist dat er een god was, want ik had de stem van de god gehoord toen ik nog klein was en onze boot zonk en ik alleen in de zee terechtkwam. U hebt me op het strand gevonden, weet u nog, moeder? Maar u hebt nooit geweten hoe ik daar terechtkwam, omdat ik had beloofd dat ik het nooit zou vertellen. De anderen verdronken, maar ik werd gered. De god hield me vast en ondersteunde me en zong voor me wanneer ik bang was in het donker en omdat ik zo alleen was.


    U zei dat er geen goden meer waren, moeder, maar ik wist dat u het mis had. En dus deed ik wat u had gedaan. Ik ging God zoeken om u weer een god te geven. En dat heb ik gedaan, moeder. ' Mina had een kleur van blijdschap en trots om wat ze had bereikt. De amberkleurige ogen straalden. 'Het wonder van de storm. Dat is de Ware God. Het wonder van uw jeugd en schoon­heid. Dat is de Ware God, moeder.'


    'Heb jij hierom gevraagd?' riep Goldmoon uit terwijl ze haar hand hief en haar gezicht aanraakte, het gezicht dat haar altijd vreemd was gebleven. 'Dit ben ik niet. Dit is hoe jij me ziet...'


    'Natuurlijk, moeder,' lachte Mina opgetogen. 'Bent u er dan niet blij om? Ik heb u zoveel te vertellen dat u fijn zult vinden. Met de macht van de Ware God heb ik het wonder van het he­len weer aan de wereld teruggegeven. Met de zegening van de Ware heb ik het schild doen vallen dat de elfen over Silvanesti hadden opgericht, en ik heb de verraderlijke draak Cyan Bloodbane gedood. En Beryl, een andere echt monsterlijke groene draak, heeft door de macht van de Ware God ook de dood gevonden. De elfennaties, die corrupt en trouweloos waren, zijn allebei weggevaagd. In de dood zullen de elfen hun verlossing vinden. De dood zal hen tot de Ware God brengen.'


    'Ach kind!' zei Goldmoon, naar adem snakkend. Ze duwde Mina's handen weg, die stijf om de hare zaten geklemd, en staarde haar ontzet aan. 'Ik zie bloed op deze handen. Het bloed van duizenden! Deze god die jij hebt gevonden, is een verschrikkelijke god. Een god van het duister en het kwaad!'


    'De Ware God heeft me verteld dat u het zo zou opvatten, moeder,' zei Mina geduldig. 'Toen de andere goden vertrokken en u dacht dat u alleen was gelaten, was u boos en bang. U voelde zich verraden, en dat was niet meer dan normaal. Want u was ook verraden.' Mina's stem klonk harder. 'De goden waarin u heel misplaatst uw vertrouwen had gesteld, vluchtten uit angst...'


    'Nee!' Goldmoon stond onzeker op. Ze deinsde achteruit, weg van Mina, en stak haar hand afwerend uit. 'Nee, kind, dat geloof ik niet. Ik wil niet naar je luisteren.'


    Mina liep achter haar aan en pakte Goldmoons hand. 'U moet luisteren, moeder. Dat moet, want u moet het begrijpen. De goden vluchtten uit angst voor Chaos. Ze vluchtten allemaal, op één uitzondering na. Eén god bleef trouw aan het volk dat ze had helpen scheppen. Slechts een had de moed om het op te nemen tegen de terreur van de Vader van Alles en Niets. De strijd had haar verzwakt. Ze was te zwak om haar aanwezigheid aan de wereld te verkondigen. Te zwak om de vreemde draken te bestrijden die haar plaats kwamen innemen. Maar hoewel ze niet bij haar volk kon zijn, deelde ze geschenken uit aan haar volk om hen te helpen. De magie die ze de wilde magie noemen. De macht van het helen, die u als de macht van het hart kent... dat waren haar geschenken. Haar geschenken aan u. Daar ziet u haar teken.' Mina wees naar de koppen van de vijf draken die de toegangspoort bewaakten.


    Bevend draaide Goldmoon zich om. De koppen, duister en levenloos, begonnen een spookachtig licht uit te stralen. Eentje werd rood, eentje blauw, eentje groen, eentje wit en eentje zwart.


    Ze kreunde en wendde haar blik af.


    'Moeder,' zei Mina licht verwijtend, 'de Ware God vraagt u niet om haar te bedanken voor deze vroegere giften. U kunt ervan verzekerd zijn dat ze in de toekomst nog meer giften aan haar getrouwen zal geven. Maar ze wil wel gediend worden, moeder. Ze wil dat u haar dient en liefhebt, zoals ze u heeft gediend en liefgehad. Doe het, moeder. Kniel en bied uw gebeden van trouw en dankbaarheid aan de Enige Ware God. De Ware God die trouw is gebleven aan haar schepping.'


    'Nee! Ik geloof geen woord van wat je me vertelt!' zei Goldmoon met lippen die zo waren verstijfd dat ze de woorden nauwelijks kon vormen. 'Je bent bedrogen, kind. Ik ken deze Ware God. Ik ken haar van vroeger. Ik ken haar trucs en haar leugens en haar bedrog.'


    Goldmoon keek achterom naar de vijfkoppige draak die onverminderd licht bleef uitstralen omdat er geen tegenwerkende kracht bestond die het zou kunnen doven.


    'Ik geloof jouw leugens niet, Takhisis!' riep Goldmoon uitdagend. 'Ik zal nooit geloven dat de gezegende Paladijn en Mishakal ons aan jouw genade hebben overgeleverd! Jij bent wat je altijd bent geweest - een God van het Kwaad die geen aanbidders wil, maar slaven. Ik zal nooit voor je buigen. Ik zal je nooit dienen.'


    De ogen van de vijf draken spuwden vuur. Het vuur was witheet, en Goldmoon verschrompelde in de vreselijke hitte. Haar lichaam kromp. Haar kracht verdween en ze zakte op de vloer in elkaar. Haar handen begonnen van slapte te beven. De huid trok strak over botten en pezen. Haar armen werden dun en kwamen vol ouderdomsvlekken. Haar gezicht verrimpelde. Haar mooie zilvergouden haar werd wit en dun. Ze was weer een oude vrouw, met een zwakke, trager wordende hartslag.


    'Ziet u nu moeder,' zei Mina verdrietig en bang, 'ziet u nu wat er gebeurt als u de Ware God blijft onthouden wat haar toekomt?'


    Mina knielde naast Goldmoon neer en nam de slappe handen van de oude vrouw en drukte ze tegen haar mond. 'Alstublieft, moeder. Ik kan u uw jeugd weer teruggeven. Ik kan u weer mooi maken. U kunt weer helemaal van voren af aan met uw leven beginnen. U komt met mij mee en samen zullen we in naam van de Ware God de wereld regeren. Het enige dat u hoeft te doen is u nederig tot de Ware God wenden en haar om deze gunst vragen, en dan gebeurt het.'


    Goldmoon sloot haar ogen. Haar lippen bewogen niet.


    Mina boog zich naar haar toe. 'Moeder,' smeekte ze angstig. 'Moeder, doe het dan voor mij als u het niet voor uzelf wilt doen. Doe het uit liefde voor mij!'


    'Ik bid,' zei Goldmoon. 'Ik bid tot Paladijn en Mishakal of ze me mijn gebrek aan vertrouwen willen vergeven. Ik had het kunnen weten,' zei ze zacht. Haar stem werd zwakker toen ze die woorden met haar laatste adem uitsprak. 'Ik bid dat Paladijn mij zal horen, en dat hij zal komen... uit liefde voor Mina... Uit liefde voor ons allemaal.'


    Goldmoon viel levenloos op de grond.


    'Moeder,' zei Mina radeloos, als een kind dat er niets van begrijpt, 'ik heb het voor u gedaan...'


  


  
    


    Epiloog


    


    Die nacht ging in het havenstadje Dolphin View in het noorden van Abanasinië een schip onder zeil om de Engte van de Schallzee over te steken. Het schip had maar één passagier, wiens identiteit alleen aan de kapitein bekend was. De passagier kwam in de nacht aan boord, diep weggedoken in zijn mantel met kap, en bracht alleen zijn paard mee, een humeurig beest met een verwilderde blik, dat benedendeks in een speciaal gebouwde stal werd gezet.


    De mysterieuze passagier was kennelijk een bemiddeld man, want hij had de Gull Wing voor zich alleen gehuurd en had extra betaald voor zijn paard. De zeelui, enorm nieuwsgierig naar de identiteit van de passagier, waren jaloers op de hutjongen omdat die de man zijn avondeten mocht brengen. Ze wachtten gretig op zijn terugkomst zodat hij hun kon vertellen wat hij al­lemaal had gezien en gehoord.


    De hutjongen klopte op de deur. Er kwam geen antwoord en na nog een paar keer kloppen probeerde hij wat bibberig de deurknop. De deur ging open.


    Een lange, slanke man stond met de mantel om zich heen door de patrijspoort naar de uitgestrekte, glinsterende zee te kijken.


    Hij draaide zich niet om, ook al kondigde de hutjongen een paar keer aan dat zijn diner was opgediend. Schokschouderend wilde de hutjongen zich terugtrekken toen de mysterieuze pas­sagier zijn mond opendeed. Hij sprak in de gewone taal, maar met een zwaar accent. Zijn stem trilde van ongeduld.


    'Zeg tegen de kapitein dat hij sneller moet varen. Hoor je me? We moeten sneller varen.'


    


    In haar berghol, omringd door de doodskoppen van de draken die ze had vermoord, droomde de grote rode draak Malystryx van water, gitzwart water dat haar rode poten overspoelde, haar buik, en haar enorme rode staart. Het water steeg tot over haar rode vleugels en haar rug. Het steeg tot over haar manen. Het steeg tot boven haar kop, haar bek en haar neusgaten. Ze kreeg geen lucht. Ze probeerde uit alle macht om boven water te komen, maar haar poten zaten klem. Ze kon zich niet lostrekken. Haar longen stonden op barsten. Ze zag voor haar ogen sterretjes exploderen. Ze snakte naar adem en deed haar bek open. Het water stroomde naar binnen en ze was bezig te verdrinken...


    Malystryx werd ineens wakker en keek woedend en niet op haar gemak om zich heen. Ze had gedroomd, terwijl ze nooit droomde. Nog nooit was haar slaap door een droom verstoord. Ze had stemmen gehoord in die droom, spottende stemmen, tartende stemmen, en ze hoorde ze nog steeds. De stemmen kwamen van de totempaal met de doodshoofden, en ze zongen een lied over slaap. Over eeuwige slaap.


    Malystryx hief haar enorme kop en staarde strak naar de totempaal met de doodskoppen, naar de witte doodskoppen van blauwe draken die boven op de doodskoppen van zilveren draken lagen opgestapeld; naar de doodskoppen van rode draken die boven op de doodskoppen van gouden draken lagen.


    Uit de lege oogkassen van al die dode draken keken ogen naar Malystryx, levende ogen.


    Slaap de eeuwige slaap.


    


    In de Toren van de Hoge Tovenarij zat Galdar op Mina te wachten, maar ze kwam niet terug. Hij maakte zich zorgen om haar, hij vertrouwde dit huis niet, en ook niet de tovenaars die het bewoonden, en uiteindelijk ging hij haar zoeken.


    Hij vond haar in het oude laboratorium.


    Mina zat ineengedoken op de vloer naast het lichaam van een heel oude vrouw. Galdar kwam dichterbij en sprak haar aan.


    Mina keek niet op. Galdar bukte zich en zag dat de oude vrouw dood was.


    Galdar tilde Mina op, sloeg zijn goede, sterke rechterarm om haar heen, en nam haar mee de kamer uit.


    Het licht van de draken doofde.


    Het laboratorium was opnieuw in duisternis gehuld.
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